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	OSUDY VESMÍRŮ NEJSOU JEDINOU VĚCÍ, KTEROU MŮŽE CESTOVÁNÍ ČASEM OVLIVNIT

Pro členy divize Gordian, lidi i umělou inteligenci, to měla být rutinní cesta: odletět na Saturn, zkontrolovat konstrukci jejich nejnovějších strojů času a pak odletět zpět.

 Když však při stejné podivné nehodě zahyne špičkový vědec a hlavní inženýr divize, vznikne podezření na nečistou hru. Detektiv Isaac Cho je vyslán, aby případ vyšetřil, ale v hlavě má víc než jen nový případ. Jeho nadřízení mu přidělili výměnnou důstojnici ze sousední správy - zvláštní agentku Susan Cantrellovou -, jejíž představa o správném "vymáhání práva" zahrnuje nejprve odpálení zločinců a úplné vynechání otázek.

 Navzdory svým námitkám je Cho přikován k neprověřené partnerce v případu, který stále více zavání vraždou a spiknutím. Tato nepravděpodobná dvojice musí spolupracovat, aby tuto záhadu rozluštila, a brzy zjistí, že jejich jedinečná kombinace schopností by jim mohla poskytnout potřebnou výhodu.

 Ale když jde o Gordickou divizi, není nikdy nic jednoduché. 

 Dokonce ani samotný čas.



	




	ZÁZEMÍ EXOTICKÝCH MÍST

	Saturn je nejkrásnější planeta v celé sluneční soustavě, alespoň to tvrdí ti, kteří na něm žijí. Jistě, zdobnost jeho mnoha nádherných prstenců zdobí plynného obra tak, jak se to nepodaří žádné jiné planetě, a množství jeho bohatě rozmanitých měsíců je vhodným tanečním partnerem pro tak bohatě zdobenou debutantku.

	Samotná krása však lidstvo na Saturn nepřivedla. Přivedla je hmota a energie a podle těchto měřítek se Saturn a jeho hejno měsíců topí v dekadentním bohatství. Hledači štěstí si nemohou nárokovat toto bohatství tak snadno jako bohatství v pohodlné a známé gravitační studni Země, ale pro ty, kteří mají vůli je hledat, existuje nespočet pokladů.

	A lidstvo je hledá.

	S blížícím se čtvrtým tisíciletím se otisky lidstva rozšířily po celé sluneční soustavě, a dokonce i mimo ni. Terraformace jediného pozemského měsíce již byla dokončena a ambiciózní terraformační projekty pracují v atmosférách Venuše a Marsu a postupně přetvářejí i tyto světy. Nad planetou Merkur se tyčí velké stroje, které jsou připraveny přeměnit bezvzdušnou skálu na sluneční roj obíhající kolem Slunce... pokud se někdy podaří zcela odstranit právní překážky. Sluneční soustavu od jednoho konce k druhému pokrývají umělá stanoviště a velké lodě a vakuum mezi světy vyplňuje světlo a data vzkvétající společnosti.

	Saturn a jeho měsíce vypadají stejně jako v dávných dobách. Vzhledem k rozsahu expanze lidstva kolem plynného obra přirozeně obíhá celá řada technologických konstrukcí a na jeho měsících jsou rozeseta města a zařízení různých velikostí. Největším z nich je kopule města Slib, které se nachází v srdci shluku gargantuovských strojů na chladném, zahaleném měsíci Titanu, kde se atmosféra bohatá na dusík a jezera tekutého metanu sotva dotkla místního terraformačního úsilí.

	Tyto a mnohé další změny se dají očekávat, ale při bližším zkoumání okolí Saturnu zjistíme ještě nápadnější změny. Například spoluorbitální měsíce Janus a Epimetheus, kdysi proslulé výměnou oběžných drah každé čtyři roky, zmizely a nahradila je široká mělčina protkaná mohutnými průmyslovými tiskárnami a mobilními továrnami manévrujícími kolem skeletů aktivních stavebních projektů. Zdroje Atlasovy mělčiny jsou v porovnání s původní hmotou obou pohlcených měsíců almužnou, ale aby člověk viděl výsledky této velkolepé práce, musí se vydat do atmosféry samotného Saturnu.

	Konkrétně do pásma mraků na plus čtyřiceti zeměpisných šířkách, které se na planetě známé svými prudkými větry těší relativně klidnému počasí. Tam lze mezi mraky zahlédnout bílé skvrny. Když se k němu přiblížíte, rychle zjistíte, jak obrovský je to objekt.

	Místní obyvatelé mu říkají "žraločí ploutev", protože megastruktura skutečně připomíná ohnutou ploutev kolosálního vodního monstra. Oficiální označení je Janus-Epimetheus, pojmenované na počest dvou měsíců, které byly obětovány jeho stavbě, a často se zkracuje na pouhý "Janus". Jeho vnější povrch je čistě bílý a zaoblenou příď protínají u vrcholu hnědá oblaka čpavkového ledu a u dna červenooranžové bouřky hydrosulfidu amonného. Celkově měří Janus sto kilometrů na výšku a dvě stě kilometrů v nejširším místě své zploštělé oválné koruny. Přirozená gravitace je příjemný 1,065násobek zemské a vnější tlak v blízkosti vrcholu je zhruba jedna atmosféra.

	Janus necestuje tímto mořem zlatavých a rezavých mraků sám, ale vyniká nad ostatními tím, že je zdaleka největším a nejambicióznějším stanovištěm. Více než miliarda fyzických i abstraktních obyvatel nazývá Janus svým domovem, neboť je to prosperující srdce Saturnského státu a zároveň jeho sídlo vlády.

	Zářivé věže Ballast Heights, hlavního města státu Saturn, se rozprostírají na koruně Žraločí ploutve, blízko přídě a kousek za ní. Téměř každá budova má při pohledu shora tvar protáhlé slzy, což městu umožňuje přečkat větrné období s minimem potíží.

	Tři věže se tyčí nad ostatními, jejich horní patra jsou pokryta desítkami obřích antén a přesných laserů, které jsou chráněny skleněnými kopulemi před poryvy větru. Všechny antény a lasery míří k nebi a datové balíčky i abstraktní občané procházejí těmito vysílacími věžemi v nepřetržitém baletu fotonů a elektronů. Infostruktura každé věže ukládá do vyrovnávací paměti tisíce connectomů najednou, digitální mysli těchto občanů se na krátkou dobu zastaví, protože čekají na přenos mimo Zemi, zatímco samostatné infostruktury přijímají nově příchozí tím, že je uvedou do běžícího stavu, než je personál srdečně přivítá na Janusu.

	To vše je ve světě vlády konsolidovaného systému běžné. Dokonce nudné. Ale jen proto, že my v LifeBeamu měníme výjimečné věci v každodenní.

	Za vrcholem jedné z těchto tří věží se třepotá virtuální poutač, který tučným, elektricky modrým písmem hlásá název naší společnosti a pod ním se vznáší slogan TRAVEL LIGHT!.

	Fyzikální mechanismy naší infostruktury se táhnou od vrcholu věže až do nejnižšího podzemí v pevném sloupu robustního výpočetního inženýrství. Redundantní systémy pracují ve třech, neustále kontrolují a překontrolovávají nejen svou práci, ale i práci svých sousedů, a nouzové zálohy jsou připraveny se aktivovat během několika okamžiků v případě katastrofického selhání.

	Systémy věže jsou drasticky - dalo by se říci až obsedantně - přetechnizovány proti všem myslitelným poruchám. Musí být, protože jejich nákladem je sám život.

	

	-Cestovní průvodce LifeBeam po Saturnu
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	Osmdesát tři světelných minut od Saturnu obíhala kolem planety Země konstrukce mnohem menší než Janus, ale stále působivá. Tmavě modrý trup stanice Argus měl podobu tlustého válce a pracovalo na něm nebo z něj přes devět milionů příslušníků konsolidované systémové policie, včetně vedoucích šesti specializovaných oddělení, která doplňovala řadové příslušníky.

	Divize Gordian byla nejnovějším přírůstkem, který vznikl před necelými osmi měsíci poté, co katastrofa známá jako Gordický uzel téměř zničila šestnáct vesmírů, včetně toho, který občané SysGova nazývali svým domovem. Divize pověřená prosazováním zákonů o cestování v čase a transdimenzionálních zákonů byla sice malá ve srovnání s více zavedenými složkami SysPolu, ale monumentální výzvy, které před nimi stály, a jasné pochopení protiopatření, která tyto výzvy vyžadovaly, vedly k rychlému růstu divize.

	Několik pater poblíž jižního pólu stanice Argus bylo přiděleno divizi Gordian, která byla po několik desetiletí prázdná, a většina prostor již byla zaplněna kancelářemi, laboratořemi, technickými prostory a hangáry pro stroje času zvané TTV neboli transtemporální vozidla. Tento příliv personálu s sebou přinesl vedlejší účinek v podobě přilákání shluků civilních podniků, které toužily podpořit novou divizi-

	-a přitom si vydělat trochu Esteem.

	Jedním z takových podniků byl LifeBeam a nově postavená vysílací věž, která se spouštěla z jižního pólu stanice Argus a sloužila výhradně abstraktnímu a syntetickému personálu divize Gordian. Společnost nechala u základny věže vybudovat rozsáhlou čekárnu, mnohem větší, než vyžadovala současná úroveň provozu, ale možná to byla investice do toho, co mnozí považovali za nevyhnutelný vzestup Divize Gordian v budoucnosti.

	Dva muži seděli na pohovce u vnější stěny a pod jejich nohama se zobrazoval virtuální obraz modré zeměkoule. Tito dva muži, hlavní vědec a vedoucí inženýr divize Gordian, byli jedinými obyvateli salonku a oba si nevšímali zločinu, který se měl stát.

	"Čas." Doktor Andover-Chen pronesl to jediné slovo s velkým gestem paží, zatímco pod sklovitou kůží jeho syntetického těla tančily slabé matematické rovnice.

	Joachim Delacroix se zatvářil zmateně. Jeho vlastní syntoid se navenek podobal jeho původnímu lidskému tělu, s pihovatým obličejem a nepoddajnými zrzavými vlasy. Oba muži měli na sobě šedozelené uniformy Gordické divize se zlatými záblesky očí a mečů na ramenou.

	"Co s tím?" Delacroix se nakonec zeptal, protože si nebyl jistý, co má od excentrického vědce čekat.

	"Odkud se vzala šipka času? Jaká síla ho pohání vpřed?"

	 

	"Ptáš se mě?"

	"Je to spíš otázka pro mě, ale kdybyste se chtěli pokusit, nevadilo by mi to."

	"Co to způsobilo?" Delacroix se vyhnul.

	"Mám čas přemýšlet," vysvětlil Andover-Chen. "A tak si říkám, proč mám čas přemýšlet?"

	"Opravdu se tak nudíš?" Delacroix zkontroloval časovač ve svém virtuálním vidění. "Jsme tu teprve dvanáct minut."

	"Dvanáct minut. A co to vlastně je? K čemu vesmír vůbec potřebuje čas? Proč neexistuje jen jako soubor prostorových dimenzí?"

	"To nevím, ale bez toho by to byla docela nuda."

	"Nebo snad dvě časové dimenze?" Andover-Chen se zamyslel. "Proč by čas nemohl být strukturálně jako list místo čáry? A proč jen v jednom směru?"

	"Je mi líto, ale vy jste mimo můj obor. Dělám jen oběžná kola."

	"A přesně o to mi jde."

	"Opravdu?" Delacroix zvedl obočí, protože si nebyl jistý, kam tím jeho kolega míří.

	"Ano, ano." Vědec se k němu otočil. "Cestujeme časem. Ohýbáme chronotony kolem nás podle své vůle. Ale rozumíme skutečně základní podstatě času?"

	"No, jestli ty ne, tak nikdo z nás ne."

	"A tak" - Andover-Chen znovu rozpřáhl ruce - "zjišťuji, že přemýšlím o čase."

	"Myslím, že jsem docela dobře pochopil, co je to dvanáct minut."

	"Stejně jako já." Andover-Chen se zatvářil kysele, zkřížil ruce a opřel se na pohovce. "Už jsou na nás připraveni?"

	"Myslím, že stále čekají na poslední potvrzení o tranzitu."

	"Kéž by nás sem nevolali, dokud nebudou připraveni. Jestli jsem si v něčem jistý, tak v tom, že nerad plýtvám časem."

	"Tak to jsme dva," souhlasil Delacroix.

	"Mimochodem" - Andover-Chen ho poklepal po rameni - "zdá se mi to, nebo máš poslední dobou lepší náladu?"

	"Myslíš?" Delacroix se zeptal.

	"Ano. Začal jsem si toho všímat, když jsme se naposledy vrátili ze Saturnu."

	"Aha." Chvíli o tom přemýšlel. "Jo, asi máš pravdu."

	"Nějaký konkrétní důvod?"

	Delacroix zaváhal.

	"Omlouvám se," řekl Andover-Chen. "Nechtěl jsem vyzvídat."

	"Ne, to je v pořádku." Povzdechl si. "Jen jsem toho měl v poslední době hodně na srdci. Měl jsem pocit, že nemám v hlavě všechno v pořádku, víš?"

	"Ach, vím, jak to někdy bývá." Andover-Chen se povzbudivě usmál.

	"Myslím, že je to jen..." Delacroix znovu zaváhal a pak přikývl. "Jde o to, že jsem měl velké problémy vyrovnat se se Seleninou smrtí."

	"Samozřejmě, že ano. To je přirozené." Vědec vědoucně přikývl. "Ach, Selene. Kéž bych ji znal lépe. Musela to být pozoruhodná žena, vzhledem k tomu, co jste mi řekl."

	"Byla," souhlasil Delacroix. "Lepší, než jsem si zasloužil. A jakkoli bylo bolestné probouzet se bez ní každé ráno, myslím, že jsem se konečně smířil se životem bez ní."

	"To je dobře." Andover-Chen ho poplácal po rameni a jemně ho stiskl.

	"Ještě jsem neskončil s léčením. Ani zdaleka ne. Ale mám pocit, že jsem po několika měsících udělal první významný krok vpřed. Svým způsobem je to poprvé, co se od její vraždy cítím alespoň trochu normálně."

	"No, vypadáš dobře, to si piš."

	"Díky." Delacroix se na něj napůl usmál. "Chceš vědět, na jaký trik jsem přišel?"

	"Jistě. Poslechněme si to."

	"Zeptal jsem se sám sebe, jestli by Selene byla pyšná na to, jak se v poslední době chovám, a odpověď zněla ne."

	"To mi připadá dost kruté."

	"Ale je to pravda. Toužím po něčem, co už nikdy nemůžu mít." Delacroix zavrtěl hlavou. "A to není způsob, jak žít. Musím se uzdravit a jediný způsob, jak to udělat, je nejprve přijmout svou novou realitu."

	"To je pravda." Andover-Chen si povzdechl. "Přesto je proces uzdravování dlouhý."

	"Ale jsem si jistý, že čas" - Delacroixovi se zlomyslně zablýsklo v očích - "mé rány zahojí."

	Andover-Chen se zasmál.

	V jejich virtuálním sluchu zazněl třítónový gong.

	"Mohli by doktor Andover-Chen a šéfinženýr Delacroix zamířit k odletovému vysílači? Právě přišlo poslední z vašich potvrzení o přenosu."

	"Je čas jít." Delacroix vstal.

	"A je to tak."

	Oba muži zamířili otevřeným obloukem s nápisem OUTBOUND, kde je technici LifeBeam zavedli každého do samostatné rakve. Delacroix kliknul na virtuální výzvy, aby autorizoval zavěšení a přenos svého connectomu, pak se rozplácl a zavřel oči. Horní část ho zapečetila a on ochotně uvedl svůj connectom do pozastaveného stavu.

	Infostruktura rakve se spojila s jeho syntetickým tělem, extrahovala connectom a přesunula ho do vyrovnávací paměti, kde čekal na přenos spolu s Andover-Chenovými daty. Jeřáb vyzvedl jejich rakve, nyní již s bezdatovými syntoidy, a uložil je do zabezpečeného prostoru pro případ, že by se oba nakonec přenesli zpět na stanici Argus.

	Odchozí vysílací laser se zaměřil na cílovou přijímací anténu na přenosové stanici LifeBeam vzdálené dvě světelné sekundy. Obě strany potvrdily načasování přenosu a souřadnice. Hodiny odbily nulu a přesný laser odpálil oba connectomy do retranslační stanice.

	Dva gordické konektomy prošly přes dalších osm retranslačních stanic, než dorazily na stanici Kronos, velitelství SysPolu na oběžné dráze Saturnu. Tam se stejný proces odehrál mezi věží LifeBeam na Kronosu a věží tyčící se nad Ballast Heights.

	Obě strany potvrdily načasování a souřadnice, časovač dosáhl nuly a poslední laser vystřelil fotony Andover-Chena a Joachima Delacroixe dolů k megastruktuře Janus.

	V přijímací anténě se však aktivovala neočekávaná rutinní údržba, která si vynutila vypnutí primární infostruktury i dvou sekundárních podpůrných infostruktur. Záložní systémy detekovaly závadu během nanosekund a okamžitě zahájily obnovovací procedury, ale proces vypnutí odmítl všechny příkazy k přerušení.

	Když všechny tři systémy, které řídily misi, nereagovaly na vnější příkazy, záložní systémy zahájily nouzové čištění infostruktury a obnovily všechny kódy do výchozího stavu. Tento proces by trval celé tři sekundy, poté by se talíř restartoval a mohl by se obnovit normální provoz.

	Ale už bylo pozdě.

	Andover-Chen a Delacroix dorazili necelou vteřinu po vypnutí antény a fotony jejich myslí se odrazily od inertní sběrné antény a rozptýlily se do mraků Saturnu.
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O DESET DNÍ DŘÍVE
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	Zástupce ředitele Jonase Šigekiho z Oddělení časového vyšetřování nebyl ze SysGov. Vlastně ani nebyl ze stejného vesmíru. Narodil se ve verzi Země, kterou spravovala Správa systémových kooperací, zkráceně Správce, a přesto se ocitl u kulatého stolu v konferenční místnosti poblíž jádra stanice Argus, obklopen sedmi titány společnosti SysGov: šéfem policie SysPol a šesti komisaři jeho divize.

	Jonas přelétl pohledem po obyvatelích a všímal si neobyčejných lidí, které poznal během měsíců strávených v tomto cizím vesmíru. Byl jen obyčejný člověk z masa a neuronů, který teprve nedávno oslavil pětatřicáté narozeniny. Na poměry SysGov byl skutečný mladík, který byl nucen jednat se stoletými veterány, kteří přešli do nesmrtelných syntoidních těl, čistě abstraktními existencemi bez fyzických avatarů a válečným hrdinou vytrženým z roku 1958 ve svém vlastním vesmíru!

	Byl tak naprosto, ohromně, směšně mimo, že měl chuť se té absurditě zasmát.

	A přesto je měl přesně tam, kde je chtěl mít.

	Seděl tam v modré uniformě a čepici s kšiltem správního dozorce s dlouhými černými vlasy svázanými do culíku, i když čepici měl posunutou dozadu tak, že vypadala, že mu spadne, když se příliš zakloní.

	Konečně nastal okamžik útoku.

	"Tyto výběry se zdají být" - pro dramatický efekt se odmlčel - "bezpečné."

	"Bezpečné?" Náčelník Oliver Lamont se ozval, jako by problém nechápal. Dvousetletý syntoid si popotáhl tmavší modrou uniformu a svraštil tmavou kůži na čele.

	"Konzervativní," upřesnil Jonas.

	Lamont pohlédl na pět profilů detektivů SysPolu, které se vznášely ve společné virtuální vizi nad středem stolu. Zamračil se a otočil se zpátky k Jonasovi.

	"Je mi líto, pane řediteli. Nevidím v tom problém."

	"Nechtěl byste raději policistu z jiného oddělení?" zeptala se komisařka Vesna Tyrelová, šéfka detektivů z divize Themis. Sledovala ho pronikavýma šedýma očima a její dlouhé sněhobílé vlasy rámovaly bledou, bezchybnou pleť oválného obličeje.

	"Vůbec ne. Myslím, že volba Themis je inspirativní." Jonas otevřenou rukou gestikuloval kolem stolu. "Téměř všechny interakce mezi Adminem a SysGovem probíhaly takto, na nejvyšších místech našich vlád. To je jako výchozí bod v pořádku, ale nakonec se musíme posunout dál tím, že umožníme našim společnostem prolínat se na nižších úrovních, a já z celého srdce souhlasím, že spojení agenta DTI s detektivem z Themis je vynikající další krok."

	Jonas pohlédl na komisaře Klause-Wilhelma von Schrödera, šéfa gordické divize. Kromě Jonase byl nejmladší osobou u stolu, a přesto je sem všechny přivedl jeho rostoucí vliv na ostatní šéfy divizí.

	Vztahy mezi DTI a Gordickou divizí, nemluvě o SysGovu a Adminovi obecně, byly na vzestupu po úspěšné společné vojenské operaci proti nešťastnému - a nyní vyhlazenému - vesmíru Dynastie. Vzájemné vztahy mezi oběma agenturami, které se zabývaly vymáháním práva na cestování v čase, se staly tak srdečnými, že komisař Schröder a generální ředitel Csaba Shigeki, Jonasův vlastní otec, si ve svém nabitém rozvrhu udělali čas a každý týden se setkávali tváří v tvář, přičemž se střídali v tom, ve kterém vesmíru se setkávali na něco jako neformální "pracovní obědy".

	Na jednom z těchto obědů Schröder navrhl první pilotní projekt programu výměny důstojníků. Prezidentka SysGov Byakko, jakmile se o jeho iniciativě dozvěděla, ji posunula o několik kroků dál a nabídla Adminovi volnou ruku při výběru obou stran partnerství, načasování výměny, toho, kam by oba zapadli v rámci organizace SysPol - v podstatě všeho - jako prostředek, který by pomohl zmírnit Adminovy fobie týkající se některých technologií a kulturních zvyklostí SysGov. Šigeki starší se tohoto laskavého gesta s chutí chopil a pověřil Jonase, aby dohlédl na výběr dvojice.

	Byl to důležitý úkol, který Jonas bral nesmírně vážně, ačkoli svému okolí mohl odpustit, že si myslí něco jiného.

	"Takže je to divize Themis," zopakoval Tyrel. "Ale těchto pět možností ti připadá neuspokojivých?"

	"Tak daleko bych nezacházel." Jonas nad seznamem nenuceně mávl rukou.

	 

	"Ale také nejste jejich největší fanoušek? Proč přesně?" Komisař Peng Fa se ze svého virtuálního místa na druhé straně stolu zeptal a jeho zářící modré oči se zúžily. Kůže jeho digitálního avatara byla černá jako noc a on sám měl na sobě tmavě červenou barvu prvosledových jednotek divize Arete. Ze všech komisařů byl při těchto setkáních nejnepřátelštější, možná proto, že Admin přísně reguloval své umělé inteligence, což mnozí v SysGov označovali za otrokářství.

	Jonas se na abstraktního komisaře mile usmál.

	"Připadají mi trochu... neoptimální, řekněme."

	"Stále si nejsem jistý, v čem je problém," řekl Lamont. "Copak ti detektivové nezvládají svůj úkol?"

	"To snad ne!" Jonas je ujistil. "Všech pět je kvalifikovaných pro tento program, i když možná až příliš kvalifikovaných."

	 

	"Nevěděl jsem, že by to mohl být problém," přiznal Lamont.

	"Vzpomeňte si, co jsem právě řekl o 'horních vrstvách' naší společnosti. Od toho se tu snažíme odpoutat." Ukázal na profily. "Těchto pět je... příliš zkušených. Mám pocit, že nám tu prospěje mladší dvojice."

	"Příliš zkušený." Lamont se při pohledu na profily kysele ušklíbl. "Spíš mladší."

	"Ano," souhlasil Jonas jasně. "Přesně tak."

	"Myslím, že bych to mohl zkusit ještě jednou," řekl Tyrel s něčím, co připomínalo unavený povzdech. "Možná bych mohl mít další várku, kterou bychom si mohli za tři dny prohlédnout."

	"To je sotva nutné," řekl Jonas.

	"Promiňte?" Tyrel zamrkala, zmatek, který Lamontovi způsobila, se nyní přenesl i na ni.

	"Co kdybychom si někoho vybrali hned teď?" Jonas navrhl.

	"Teď?" Tyrel zvedl obě obočí.

	"Jistě. Proč ne?"

	"Potřebuji však čas, abych požádal o nové kolo dobrovolníků a prověřil jejich žádosti." Obrátila se k Lamontovi. "Šéfe?"

	"Ať už to máme za sebou," zabručel Lamont.

	"Ale, pane?"

	"Konečné slovo při výběru má administrátor. Není to tak, Klausi?"

	"Taková byla dohoda, pane, ano," řekl Schröder neutrálně. "Myslím, že prezident charakterizoval její přístup jako 'malý projev přátelství a důvěry vůči admirálům za životy, které ztratili v boji po našem boku'."

	"To opravdu udělala," oddechl si Lamont a nepřítomně zíral na vzdálený kus zdi.

	Jonas předpokládal, že prezidentka SysGov viděla ve výměnném programu důstojníků příležitost, jak získat politické body u šéfa administrativy, ale ve skutečnosti mu - ať už vědomě, nebo ne - svěřila do rukou všechny nitky programu.

	"Budeme ctít její přání," pokračoval Lamont, "bez ohledu na to, jaké obavy můžeme mít." Obrátil se k Jonasovi. "Řediteli, tohle je vaše show."

	"Děkuji, šéfe." Jonas se opřel předloktím o stůl. "Nejprve, komisaři Tyrele, mohl byste vytáhnout kompletní seznam detektivů?"

	"Dobře."

	Pět profilů zmizelo a nad stolem se objevila obrovská tabulka se jmény.

	"Nyní filtrujte detektivy s pětiletou nebo kratší praxí. Ve věku do čtyřiceti let. A pokud by vám nevadilo zobrazit aktuální polohu každého detektiva, prosím."

	"To je snadné."

	Tabulka se značně zmenšila, ale každý řádek byl stále příliš malý na to, aby se dal přečíst.

	"Jsou řady očíslované?" Jonas se zeptal, když jeho implantáty analyzovaly seznam. "Je to trochu těžké říct."

	"Jsou."

	"Co takhle..." Jonas zvedl ruku a na displeji se objevilo číslo. "Tři sta dvacet dva. Kdo je v té řadě?"

	"Opravdu jste jen náhodně vygenerovali hodnotu?"

	"Možná."

	"Šéfe?" Tyrel namítl.

	"Prostě udělej, co chce," zabručel Lamont.

	Tyrel zavrtěla hlavou, ale přesto profil otevřela. Zastavila se a s obavami si ho prohlížela.

	Byl to krátký profil.

	 

	Velmi krátce.

	"Zdá se, že tu máme detektiva Isaaca..."
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	"-Cho!" Isaac se usmál na své dvojče. "Má to dobrý zvuk, nemyslíš?"

	"Když to říkáš," odmítla Nina Cho a sklopila oči, když zamířili k hangáru stanice Argus.

	Obě dvojčata Choova měla na sobě standardní tmavomodré oblečení SysPolu se zlatým okem divize Themis a lupou na rameni. Byli na normách SysPolu malí a štíhlí, i když ne přehnaně, s bystrýma hnědýma očima a krátce střiženými černými vlasy.

	"Detektiv Isaac Cho," zopakoval. "Ne 'hrajícího' detektiva. Ne 'zástupce' detektiva. Prostě plnohodnotný detektiv. A ty taky! Specialistka Nina Cho! Pro tebe už žádné 'hrající specialistka'." Spokojeně si povzdechl. "Byla to dlouhá cesta, ale konečně jsme tady."

	"Jo."

	Isaac se k ní otočil. "Nevypadáš nadšeně."

	"A proč bych měl?"

	"Protože jsme to dokázali!" Isaac vítězoslavně rozhodil rukama. "Deset dlouhých let! Pět na akademii a dalších pět jako 'zastupující' důstojníci. To je celá třetina našeho života, kterou jsme do toho investovali, a zvládli jsme to!"

	"Jo."

	Isaac se zamračil a spustil ruce. "Nějak jsem si myslel, že budeš šťastnější."

	 

	"Jsem šťastná," pokrčila rameny Nina. "Jen mě mrzí, jaká to byla strašná otrava, když jsem musela na pětihodinový slavnostní obřad přijet až na Zemi."

	"Vlastně" - Isaac otevřel složku nad dlaní - "jen čtyři hodiny a sedmnáct minut."

	"Ty jsi to měřil?" Znechuceně se na něj podívala.

	"Ne, nahrál jsem to."

	"Samozřejmě, že ano." Zavrtěla hlavou.

	"Chcete kopii?" Nabídl jí složku.

	 

	"To snad ne!" Odstrčila jeho ruku.

	"Jak chceš." Isaac zavřel virtuální displej. "Myslím, že úvodní projev komisaře Tyrela byl velmi inspirativní. Rozhodně stojí za to si ho zopakovat."

	Dvojčata vstoupila do hangáru, kde v kolébce seděla elipsovitá, osmdesát metrů dlouhá korveta SysPol s otevřenou přídí a rampou vystrčenou na palubu. Přihlásili se u palubního důstojníka oděného v černém hlídkovém oblečení flotily divize Argo, který potvrdil jejich totožnost a povolil jim nastoupit na korvetu mířící k Saturnu. Vystoupili po rampě a chystali se vstoupit do předního nákladového prostoru, když se před Isaacem zhmotnily virtuální zábrany, které mezi ním a vnitřkem korvety vytvořily policejní kordon.

	"Umm." Zvědavě si prohlížel kordon a pak do něj šťouchl prstem. V jeho virtuálním sluchu se rozezněly poplašné signály a on se zarazil. "No, to není dobré."

	"Co jsi udělal tentokrát?" Nina se zeptala, když prošla kordonem bez jakéhokoli incidentu.

	"Co myslíš tím 'tentokrát'?" Isaac opáčil.

	Palubní důstojník přispěchal a vypnul alarm. Otevřela rozhraní před sebou a posouvala se dolů, dokud nenašla Isaacův vstup na palubu.

	"To nemůže být pravda," řekla a naklonila hlavu na stranu.

	"Co není možné?" Isaac se zeptal.

	"Zdá se, že vám byla odebrána palubní vstupenka."

	"Jste si jistý? Musí to být nějaký omyl. Mám odletět se sestrou na Saturn." Gestem ukázal na Ninu. "Požádali jsme o přepravu stejnou lodí, ale jestli děláme potíže, můžu se svézt jinou."

	"Je mi líto, detektive, ale to není ten problém. Vaše odchozí povolení bylo v plném rozsahu zrušeno."

	"Aha." Isaac znovu pohlédl na kordon. "Nějaké náznaky proč?"

	"Pokud vím, tak ne."

	V rohu Isaacova zorného pole se rozblikalo soukromé upozornění na naléhavou zprávu, na kterou se zadíval a přemýšlel o jejím načasování, než ji konečně otevřel. Musel si ji přečíst třikrát, než mu došel obsah, a při každém přečtení se mu rozšířily oči.

	"Tady se píše, že se mám okamžitě hlásit u policejního náčelníka?"

	"Panebože! Něco jsi udělal!" Nina ho obvinila s leskem v očích.

	"Neudělal!"

	"Asi se jim nelíbilo, že jsi obřad nahrával," řekla Nina s křivým úsměvem.

	"Ne," zdůraznil Isaac. "To je povoleno. Předem jsem si to ověřil."

	"Tak proč jste byl zavolán do šéfovy kanceláře?"

	"Já... oprávněně nevím."

	"Tak to bys asi měl zjistit."

	"Ale..."

	"Raději nenechávej šéfa čekat. Zvlášť když je to velký šéf."

	"Ale já... měli bychom... chci říct..." Podíval se na palubního důstojníka, který souhlasně přikývl na jeho sestru.

	"Tady pro vás nemůžu nic udělat, detektive," řekla na omluvu.

	"Ano, to asi ne." Isaac zavřel zprávu a narovnal se. "No, sestřičko, asi se uvidíme na Kronosu. Šťastnou cestu."

	"Zhù hǎo yùn," řekla Nina na rozloučenou a zároveň jako přání štěstí, i když její tónový podtext dodával větě nádech kousavého humoru.

	"Ano, myslím, že to budu potřebovat," odvětil Isaac suše, otočil se a zamířil k nejbližší protigravitační trubici.

	[image: stars.png]

	Metro vysadilo Isaaca poblíž centra stanice Argus. Rozhlédl se po kruhovém prostoru, zorientoval se a následoval virtuální šipky do jedné z několika hrotitých chodeb. Nad dveřmi po obou stranách se vznášely štítky místností a on se zastavil u jedněch s nápisem VÝKONNÁ KONFERENČNÍ MÍSTNOST 6: OBSAZENO poblíž konce chodby. Předložil infosystému dveří svůj průkaz totožnosti, ale dveře na něj pouze zabzučely a červeně zablikaly.

	"Argus?" zeptal se. "Bylo mi řečeno, že se tu mám setkat s policejním náčelníkem. Mohu dál?"

	"Náčelník Lamont se vám brzy bude věnovat," odpověděl nepřítomný zaměstnanec stanice. "Počkejte, prosím, tady, detektive."

	Na jedné straně štítku místnosti se ze stěny vytvořila programovatelná ocelová židle.

	Isaac se posadil a čekal, zatímco se mu v hlavě honily nedávné události a hledal nějaké vysvětlení, proč byl jeho odjezd zrušen, ale ať se snažil sebevíc, nedokázal přijít na jediný důvod, který by dával smysl, což platilo dvojnásob o tom, proč by šéf policie chtěl vidět tak mladého detektiva, jako byl on.

	"Hej, Cephalie?" zeptal se. "Nevíš, co to má znamenat?"

	"Nemám ani ponětí."

	Na levém stehně se mu objevil avatar miniaturní ženy, která mu stála asi ve třetině hrudníku. Dnes měl Encephalon na sobě dlouhý červený kabát s modrými rukavicemi, modrým motýlkem a malým modrým kloboučkem s připnutou jednou červenou růží. Čočky jejích brýlí s kruhovými drátěnými obroučkami byly neprůhledné a ona si je posunula výš na nosní můstek.

	Cephalie byla čistě syntetická mysl a zároveň Isaacův integrovaný společník a byli šťastně spárováni po celých pět let od doby, kdy v pětadvaceti letech, kdy dospěl, obdržel implantát wetware. Sama kdysi bývala důstojnicí SysPolu a Isaac měl podezření, že její zájem o něj byl od začátku založen spíše na touze po mentorství než po kamarádství.

	S čímž neměl žádný problém; její bohaté znalosti a zkušenosti už bohatě využil ve více než několika případech.

	"Nemáš ani malou představu?" Isaac se zeptal.

	"Vyptával jsem se od chvíle, kdy ti Lamont poslal zprávu. Dokonce jsem se pokoušela vyhledat jeho rozvrh, abych zjistila, na jakém jednání je, ale Argus mi dal přes prsty a řekl mi - bez okolků - ať si hledím svého."

	"Ale tohle je naše věc," namítl Isaac.

	"Já to vím a ty to víš, ale Argus?" Položila si ruce na boky a zavrtěla hlavou. "Přehnaná čísla. Co s nimi můžeš dělat?"

	"Asi nezbývá než čekat." Usadil se hlouběji do pěnového polštáře křesla. "Díky za snahu."

	"Je mi potěšením." Její brýle se zatřpytily a zmizela.

	Isaac pomalu vydechl a zabubnoval prsty na stehna. Podíval se stranou na zavřené dveře, odkašlal si a pokračoval v čekání.

	A počkejte.

	A ještě chvíli počkejte.

	Konečně na něj zazvonily dveře.

	"Teď vás přijme náčelník Lamont."

	"Děkuji ti, Argusi." Vstal ze židle, urovnal si uniformu a přistoupil ke dveřím. Prog- ocel se uprostřed rozestoupila a on udělal krok dovnitř...

	-a ztuhl.

	Šéf Lamont a všech šest divizních komisařů ho sledovali ze svých míst u stolu a tíha jejich pohledů mu zkameněla nohy. Isaac očekával Lamonta, připravoval se na setkání tváří v tvář s mužem, který má na starosti SysPol, ale co tu dělalo všech šest komisařů? Možná by pochopil přítomnost komisařky Tyrelové, protože pracoval v jejím oddělení, ale proč by ho chtěl vidět někdo z ostatních?

	V hlavě se mu honily myšlenky, jak najít odpověď, a začal přemýšlet, do jakých problémů se dostal. Jeho oči se upřely na prázdnou židli po Lamontově levici, která byla odtažena a stále se otáčela. Odešel snad někdo zadním východem z místnosti?

	Lamont, který možná vycítil jeho znepokojení, mu pokynul rukou, aby šel dopředu.

	"Detektive Cho, pojďte prosím dál."

	Isaac si uvědomil své nehybné nohy.

	"Aha, jasně." Vykročil vpřed a postavil se do pozoru vedle stolu, když se za ním zavřely dveře. "Promiňte, pane. Jen mě poněkud překvapilo, že tu stojím."

	"Ukázalo se, že my také."

	Isaac si nebyl jistý, co si má o tomto prohlášení myslet, ale mlčel a čekal, až bude šéf pokračovat.

	"Detektive, určitě se divíte, proč jsme vás sem dnes zavolali. Je to opravdu jednoduché. Uvažujeme o tom, že vás pověříme zvláštním úkolem, i když jeho podstatu vám v tuto chvíli nemohu prozradit."

	"Zvláštní úkol?" Isaac si ukázal na hruď. "Já?"

	"Ano, detektive. Vy."

	Stres, který z něj před chvílí spadl, se rozplynul. Tohle bylo lepší, než v co mohl doufat!

	"Jsem poctěn, že o mně vůbec uvažujete, pane, ale jste si jistý, že jsem pro tento úkol vhodný? Zkušební doba mi skončila teprve dnes."

	"Jsme si dobře vědomi vašich záznamů," řekl Lamont. "Po pečlivém a dlouhém procesu přezkoumání..."

	Komisařka Tyrelová si položila ruku na čelo a začala si třít spánky.

	"Rozhodli jsme se, že splňujete některé z potřebných požadavků. V dalším kroku bychom vám rádi položili řadu otázek. Máte s tím nějaké problémy?"

	"Jistěže ne, pane. Zeptejte se."

	"Děkuji. Oceňuji vaše pochopení, detektive. Nejdříve nám prosím řekněte, jak se díváte na admina."

	Isaac zamrkal. "Admin, pane?"

	"Ano. Co si o nich myslíte?"

	"No, já opravdu nevím, co na to říct, pane. Abych byl upřímný, moc jsem o nich nepřemýšlel. Jistě, viděl jsem je ve zprávách, ale nikdy jsem se s nikým z adminů nesetkal, ani jsem nestudoval - nebo neměl důvod studovat - žádné z odtajněných zpráv, které o nich máme. Nemyslím si, že jsem kvalifikovaný k tomu, abych mohl nabídnout něco, co by se blížilo řádné analýze."

	"Ať je to jakkoli, prosím, dopřejte nám to." Lamont roztáhl dlaně. "Zajímá nás jen váš názor na ně. Ne analýzu."

	"Chápu, pane," odpověděl Isaac a spíš než cokoli jiného se snažil získat čas.

	Lamont a ostatní od něj chtěli slyšet konkrétní odpověď a odměnou za správnou odpověď byl tento záhadný úkol. To se Isaacovi zdálo jasné, ale netušil, jakou odpověď chtějí, a byl žalostně neschopný o tom byť jen spekulovat. Podíval se na Tyrel v domnění, že by mohl od komisařky své divize zahlédnout nějakou nápovědu, ale ta zamračeně hleděla na plochu stolu, jako by ji stínil hromový příkrov blížící se zkázy. Ženina pozitivní nálada z doby, kdy zahajovala slavnostní uvedení do funkce, se vytratila a Isaac si z temného výrazu její tváře nic nedělal.

	Vrátil se pohledem k Lamontovi.

	Zbývalo udělat jediné. Mohl udělat jen jednu věc, a to být co nejpravdivější a nejpřístupnější.

	"Myslím, že je to banda grázlů, pane," začal Isaac. "Nevzdělaní, brutální grázlové. Moc jsem toho z admina neviděl, ale to, co jsem viděl, se mi hnusí. Militarismus, xenofobie, otroctví umělé inteligence, způsob, jakým nás neférově připravili o technologii pohonu. Zdá se, že jejich vláda se skládá z hrdlořezů, kteří věří, že moc dělá právo a účel světí prostředky. A čím méně se mluví o jejich věznicích, tím lépe! Věřili byste, že násilím odebírají lidem connectomy a vyhazují je do abstrakcí bez dozoru? Co je to za 'civilizovanou' společnost, která něco takového dělá?"

	Isaac si neuvědomil, jak hlasitě ke konci mluvil. Odkašlal si, narovnal se a čekal. V místnosti bylo dlouhé, nepříjemné vteřiny ticho.

	Lamontovi zaškubalo v čelisti a Isaacovi se sevřelo srdce. Po zádech mu přeběhl ledový chlad, když si uvědomil, že tohle není ani zdaleka odpověď, v kterou šéf doufal.

	"Takže ano," dodal Isaac, aby vyplnil ticho. "To je můj upřímný názor, pane."

	"A tak to je. Děkuji vám za vaši" - Lamont se usmál bez radosti a humoru - "upřímnou odpověď. Počkejte prosím venku, než si o vaší odpovědi promluvíme."
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	Jonas Shigeki nemohl uvěřit svému štěstí. Číslo, které dal Tyrelovi, možná nebylo tak náhodné, jak je přesvědčoval, ale pořád bylo náhodné, i když filtrované podle několika dalších parametrů, než které uvedl. Neměl přístup k podrobným podkladům z oficiálního seznamu divize Themis, a proto plně očekával, že bude muset toto cvičení absolvovat několikrát, než najde detektiva se všemi vlastnostmi, které hledal.

	Ale najít ideálního kandidáta na první pokus! Pozoruhodné!

	Zatímco Lamont a komisaři pečlivě zkoumali skromné profesní záznamy Isaaca Choa, Jonas místo toho rychle prošel sociální profily mladého detektiva a právě tam našel klíčové vlastnosti, které hledal. A že jich našel požehnaně!

	Choova improvizovaná řeč o chybách admina - s některými z nich Jonas dokonce souhlasil - z něj udělala lepší volbu. Obzvlášť se mu líbila část o tom, jak DTI "vyfoukla" technologii transdimenzionálního pohonu Gordianu; na tu byl hrdý, protože to úsilí vedl. Bez ohledu na to, jaký mělo smysl vybírat někoho, kdo už měl neutrální nebo dokonce pozitivní pohled na Admina? Ne, trocha negativismu - pokud nebyl zakořeněný - poskytovala mnohem lepší výchozí bod, protože úspěch v programu výměny důstojníků se projeví v tom, jak se tyto postoje změní.

	Stačí jen dva správní lidé, pomyslel si. A teď je mám oba!

	Zadní dveře konferenční místnosti se otevřely a Jonas vešel dovnitř s rozmachem generála, který se chystá přijmout bezpodmínečnou kapitulaci svého nepřítele. Otočil se na židli, klesl do ní a opřel se do pohodlného polstrování.

	"Takže," řekl Lamontovi s širokým úsměvem, "co si myslíš?"

	"Možná bychom měli vybrat někoho jiného."

	"Opravdu?" Jonas se zeptal s předstíraným překvapením. "Tobě se nelíbil?"

	Lamont se na okamžik odmlčel a aura zoufalství nad stolem zhoustla, byla téměř hmatatelná. Očekávání ohledně výměnného programu důstojníků se oficiálně ocitla na dně a Jonas se snažil skrýt své nadšení.

	Říká se tomu kontrola očekávání, pomyslel si a potlačil vnitřní úsměv. Někdy to zkus. Úspěch se bude měřit podle toho, co očekáváte, že dosáhneme, a právě teď si všichni myslíte, že kormidluji loď přímo do hrozícího asteroidu.

	"Slyšel jste, co řekl o vaší vládě?" Tyrel se jemně zeptal.

	"Samozřejmě, ale neřekl nic diskvalifikujícího," oponoval Jonas. "Naopak, mám pocit, že některé jeho výtky jsou naprosto oprávněné. V adminaci je prostor pro zlepšení, stejně jako v každé vládě, a rád bych všem připomněl, že náš současný hlavní vykonavatel byl zvolen na reformní platformě. Troufám si tvrdit, že by nebylo příliš těžké najít v adminaci lidi, kteří sdílejí názory detektiva Cho, stejně jako jsem si jistý, že vaše vláda má svůj podíl hlasitých kritiků."

	"To je možné," řekl Tyrel, "ale možná není pro tento program tou nejlepší volbou."

	"Musím souhlasit." Lamont se obrátil na Jonase. "Proč si nevybereš někoho jiného ze seznamu? Můžeme hledat dál, dokud nenajdeme lepšího kandidáta. Já půjdu napřed a vyčistím si rozvrh na příští..."

	"Proč se namáhat?" Jonas ho přerušil.

	"No..." Lamont se odmlčel, jako by si nebyl jistý, jak problém ještě více ozřejmit. "Abych byl upřímný, nemyslím si, že se osvědčí."

	"Se vší úctou, jsem nucen nesouhlasit. Myslím, že je dokonalý."

	"Podle čeho?" Tyrel se ostře zeptal.

	"Podle jediného, na kterém záleží, a to je pravděpodobnost úspěchu tohoto programu."

	"Šéfe?" Tyrel zdůraznila, že se jí čelo svraštilo obavami.

	"On má poslední slovo," řekl jí Lamont. "Řediteli, jste si tím jistý?"

	"Rozhodně."

	"Jsi si jistý?" Lamont ukázal na dveře, za kterými čekal detektiv.

	 

	"Ach, ano." Jonas ležérně mávl dveřmi. "Zvládne to."

	Lamont se opřel na sedadle a ve tváři měl znepokojený výraz.

	"Takže" - Jonas položil předloktí na stůl a naklonil se - "nechceš mu říct tu dobrou zprávu? Nebo to mám udělat já?"
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	"Ano, vidíte to tady?" Cephalie ukázala holí na staromódní tabuli, která se vznášela nad Isaacovým kolenem. Na tabuli se zobrazovalo křídové animované ztvárnění jeho setkání s komisaři. "Tady..."

	Obraz se zastavil s jeho komentářem "grázlové", který zamrzl v bublině řeči.

	"Nemohl jsem nic říct," bránil se Isaac.

	"To je pravda. Pravda." Cephalie mu klapla svou virtuální holí o stehno. "Ale taky ses mohl trochu držet zpátky. Hrát opatrněji."

	"Jo, asi máš pravdu." Isaac se opřel na svém místě před konferenční místností. "Šéf říkal, že mají 'sérii otázek', ale on se zeptal jen na jednu. To není dobré znamení." Prohrábl si drsnými prsty vlasy a zhluboka se nadechl, aby se uklidnil. "Myslíš, že to bude mít nějaké následky?"

	"Být tebou, nestresoval bych se tím." Cephalie mávnutím hole zahnala tabuli. "Tenhle zvláštní úkol nedostaneš, ať už je jakýkoli, ale za zpackaný pohovor tě nepotrestají. A i kdyby, co nejhoršího by ti mohli udělat? Střídání na Neptunu by ti mohlo prospět."

	"Prosím, nechtějte jim vnuknout nějaký nápad."

	Isaac poklepal prsty na koleno naproti Cephalii a znovu se zhluboka nadechl. Snažil se při čekání soustředit na něco jiného, ale myšlenky se mu stále vracely k nespokojenému výrazu v Lamontově tváři.

	"Už vycházejí," řekla Cephalie o několik minut později. Zmizela mu z klína, když se dveře rozlétly.

	Isaac se postavil do pozoru a sledoval, jak komisaři odcházejí z místnosti. Tyrel při odchodu zavrtěla hlavou a neobtěžovala se podívat jeho směrem, protože ji nohy automaticky nesly na další schůzku. Jamieson Hawke, komisař divize Argo, se postavil vedle ní a utěšeně ji poplácal po rameni.

	"To bude v pořádku, Vesno."

	"Ne, nebude," řekla jen, když oba zamířili do chodby.

	Fyzikální komisaři zamířili pryč a Lamont vyšel za nimi následován mladým mužem v modrém oblečení Dozorce. Isaacovi se zrychlil tep, když se před ním zastavili.

	Ach bože...

	"Detektive Cho, rád vás poznávám." Administrativní úředník se srdečně usmál a podal mu ruku. "Jmenuji se Jonas Shigeki. Jsem náměstek ředitele pro zahraniční záležitosti v rámci Adminova oddělení pro časové vyšetřování."

	"Dobrý den, pane řediteli." Isaac uchopil jeho ruku a potřásl si s ním.

	Jonas o krok ustoupil a s očekávaným úsměvem se obrátil k Lamontovi.

	"Tak co, šéfe?" Gestem ukázal na Isaaca. "Chtěl bys mít tu čest?"

	"Ano, asi bych měl."

	"Pane?" Isaac se podíval na velitele.

	"Gratuluji, detektive," řekl Lamont, i když jeho tón zněl, jako by Isaaca zval na pohřeb.

	"Pane?"

	"Byl jste vybrán k účasti na výměnném programu důstojníků s admirálem."

	"Já?" Isaac vytřeštil oči.

	"Ano," řekl Lamont suše. "Ty."

	"Posílají mě k administrátorovi?" Isaac se zeptal s náznakem strachu v tónu.

	"Ne," opravil ho Lamont rychle. "Vaše přidělení na stanici Kronos se nemění. Od nynějška však budete pracovat se zvláštním agentem DTI. Po dobu následujících tří měsíců bude působit jako vaše zástupkyně."

	"S možností prodloužení doby trvání," podotkl Jonas.

	"Ano," připustil Lamont. "Pokud to půjde dobře."

	"A já věřím, že se tak stane."

	"Agent DTI?" Isaac se zeptal. "Přidělený mně?"

	"Přesně tak," řekl Lamont. "Agentce Susan Cantrellové bude po dobu její služby v prostoru SysGov udělena hodnost 'zastupující zástupce detektiva'. Z právního hlediska bude plnohodnotným členem systémové policie se všemi právy a povinnostmi, které z toho vyplývají, a to po celou dobu jejího pobytu."

	"Byl mi přidělen zástupce?" Isaac svraštil čelo. "Od kdy?"

	"Řekněme, že tak za hodinu" - Jonas si nad dlaní přivolal hodiny - "řekněme. Co říkáte na tři hodiny?"

	"Hodinu?" Isaac zavrtěl hlavou a snažil se vyrovnat s přívalem odhalení. "Pane, na tohle jsem se nepřipravil. Nikdy předtím jsem neměl zástupce a o práci s agentem admina nevím vůbec nic. Jsem pro tenhle úkol příšerná volba!"

	"Prosím," ujistil ho Jonas. "Nemusíš být skromný."

	"Pane řediteli, já..." Isaac začal.

	"Šéfe, jestli mě omluvíte," vložil se do hovoru Jonas. "Rád bych se vydal do našeho velvyslaneckého doku a ujistil se, že je agent Cantrell připraven."

	"Ano, to je v pořádku."

	"Vzal bych detektiva s sebou, ale jsem si jistý, že byste si s ním rád popovídal v soukromí, než začne jeho nový úkol."

	"To bych opravdu udělal, ano."

	"V tom případě" - ustoupil a oběma zamával - "zhù hǎo yùn! "

	Isaac a Lamont čekali, až ředitel zmizí v protigravitační trubici na druhém konci chodby.

	"Jeho angličtina je docela dobrá," řekl Isaac, na něhož režisérovo loučení udělalo dojem, když ho porovnal s mluvčími Admina, které zachytil ve zprávách. Ta poslední tři slova pocházejí ze staročínského "zhù hǎo yùn", což znamená "hodně štěstí", ale jazykový základ moderní angličtiny SysGov vznikl spojením staré angličtiny a staré čínštiny, přičemž tónové samohlásky staré čínštiny byly upraveny tak, aby sloužily jako jemný podklad jazyka. Tato všestrannost umožnila tónovému skloňování propůjčit těmto třem jednoduchým slovům širokou škálu významů.

	"Ano," souhlasil Lamont, "a pokud vím, před několika měsíci přestal používat překladatelský software."

	"Chápu." Isaac přikývl, počkal, až jeho nadřízený bude pokračovat, a ozval se, až když se tak nestalo. "Pane, k tomuhle úkolu."

	"Ano, já vím."

	"Promiňte, že to říkám, ale nezdá se, že byste byl s touto dohodou spokojen."

	"To proto, že nejsem." Postavil se čelem k Isaacovi. "Neber si to špatně, ale nebyl jsi naše první volba."

	"Nic ve zlém, pane. Ani já si nemyslím, že jsem dobrá volba. Ale za těchto okolností odvedu tu nejlepší práci, jakou budu moci."

	"To rád slyším."

	Isaac se znovu podíval na chodbu.

	"Takže mě vybral ředitel?"

	"Přesně tak."

	"Nevíte proč?"

	"Ne, a to mi vadí."

	"Hmm." Isaac přemýšlel, co to může znamenat. "Měl bych se mít na pozoru před něčím?"

	"O tom pochybuji," odmítl Lamont. "Opět se neuraz, ale nejsi dost důležitý na to, aby se o tebe admin takhle zajímal."

	"Znovu opakuji, nikdo nebyl přijat, pane."

	"Upřímně řečeno, myslím, že nám režisér říká na rovinu své záměry. Chce, aby to mělo úspěch, a dělá pro to všechno, co je v jeho silách." Lamont zavrtěl hlavou. "Svým vlastním pomýleným způsobem. Kdyby prezident nepředal všechny naše páky, možná bychom se tomu mohli vyhnout."

	"Pane, máte služební záznam agenta, se kterým mám být spárován?"

	"Ach, ano. Samozřejmě." Lamont zvedl dlaň a otevřel se přenos souboru. "Tady to máte."

	 

	"Děkuji, pane." Přijal spis.

	"A zde jsou naše nejnovější zprávy o kultuře administrátorů. Určitě si je přečtěte."

	"Budu, pane. Děkuji."

	"A zde je několik dalších informací o DTI a některých dalších organizacích v rámci jejich vlády, profily jejich politických vůdců, analýzy současného společenského klimatu, přehledy nedávných teroristických útoků a tak dále."

	"Ano, děkuji." Isaac se zamračil, když přijímal horu dokumentů.

	"Jo, a ty by sis měl vzít taky tohle." Mezi nimi se objevila trojice šedozelených složek. "Technicky vzato na ně nemáš oprávnění, ale postarám se, aby ti bylo uděleno zpětné schválení."

	Isaac na okamžik zaváhal, když si prohlédl utajované gordické dokumenty, ale pak natáhl ruku a přijal je.

	"Jste si jistý, že to všechno budu potřebovat, pane?"

	 

	"Chceš se do toho úkolu raději pustit méně připravený?"

	"Ne, pane. Chápu." Isaac otevřel služební záznam Susan Cantrellové a zběžně prolistoval jeho obsah. "Agent 'STAND'?" Četl dál, protože ten termín znal jen matně. "'Speciální výcvik a neorganické nasazení'."

	"Ano. Správce si myslí, že jeden z jejich syntoidů by tady zažil menší kulturní šok, a myslím, že přinejmenším v tom mají pravdu."

	"Ale nechtěli by ji dát do páru s někým zhruba stejného věku a zkušeností?"

	"Vlastně jste zhruba stejně staří."

	"Aha?" Isaac se posunul o kousek výš. "Aha, chápu. Třicet dva? Docela mladá na to, aby měla syntetické tělo, alespoň podle našich standardů."

	"A někdo jako ona je v Adminu ještě vzácnější." Lamont zkřížil ruce. "Ředitel nás ujistil, že je ve své práci výjimečně schopná a pro tuto funkci vysoce motivovaná. Její služební výsledky o ní přinejmenším po profesní stránce svědčí."

	"Chápu." Isaac zavřel složku. Podrobněji si ho prohlédne později. "Ještě něco, pane?"

	"Ještě jedna věc, než odejdete."

	"Ano, pane?"

	"Ať už v její blízkosti děláš cokoli." Lamont položil ruce na Isaacova ramena. "Ať už jí řekneš cokoli."

	"Ano, pane?"

	"Pamatuj si jednu věc." Lamont se naklonil. "Nedělej nám ostudu."
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	"To zvládnu." Isaac se otočil a podíval se na Cephalii, která mu teď seděla na rameni. "Myslíš, že to zvládnu, že?"

	"No jasně," řekla a pak se zasmála. "Buď sama sebou. Zvládneš to."

	"Snažíš se mě přimět, abych o sobě pochyboval?"

	Jeho sestup protigravitačním tubusem se zpomalil a jeho dráha se obloukem protáhla otvorem, až obě nohy spočinuly v širokém kruhovém prostoru poblíž jižního pólu stanice. Stěny byly modré jako u Dozorců a jejich středem procházela bílá čára, což znamenalo, že tento prostor byl vyhrazen pro použití Adminem. Sledoval virtuální značky nejširší z přilehlých chodeb až ke střeženým dveřím na jejím vzdáleném konci. Většinu dveří pokrýval emblém stříbrného štítu.

	"Kdybys něco potřebovala, zavolej," řekla Cephalie, než zmizela.

	"Správně."

	Po obou stranách dveří stáli na stráži dva syntoidi se žlutýma očima a šedou pletí v modrém oblečení Dozorců, jeden muž a jedna žena. Oba nesli ošklivě vyhlížející pušky a po jejich boku stála dvojice dronů velikosti velkých psů, ale s pistolemi místo obličejů.

	Taková přátelská parta, pomyslel si Isaac. Měl bych jim být vděčný, že si mě nevšimli hned, jak jsem se objevil.

	Zastavil se před oběma syntetiky, kteří si ho prohlíželi s vypočítavou lhostejností.

	"Detektiv Isaac Cho, hlásím se na žádost ředitele Shigekiho." Nabídl jim svůj průkaz SysPol.

	Žena zkontrolovala jeho doklady, zatímco muž otevřel komunikační okno.

	"Ano?" Na druhém konci okna se ozval Jonas Shigeki.

	"Chtěl jste, abychom vás informovali, až detektiv Cho dorazí."

	"To jsem udělal. A?"

	"Přijel detektiv Cho."

	"Skvělé. Pošlete ho dovnitř."

	"Ano, pane."

	Okno se zavřelo a oba syntoidi si vyměnili pohledy.

	"Jeho doklady souhlasí," ohlásila žena. Kývli na sebe a položili dlaně na infosystémové podložky po obou stranách dveří. Stříbrný emblém štítu se uprostřed rozdělil a otevřel se, aby odhalil široký hangár. V kolébce z progové oceli spočívalo jediné plavidlo o něco větší než korveta standardního vzoru. Plavidlo svým širokým deltovitým křídlem a dlouhým ocasem s rozměry končícím hrotem rotoru matně připomínalo mantu.

	"Ředitel Shigeki vás přijme." Ukázala palcem na loď. "Je v chronoportu."

	"Děkuji." Isaac vešel dovnitř a neucukl, když se za ním zavřely dveře. Zamířil k otevřené rampě pod nosem chronoportu. Na pevných bodech pod křídly visely modulární zbraňové systémy, včetně dvojice přídavných laserových modulů a čtyř krabicových odpalovacích zařízení pro řízené střely.

	Po rampě sešli dva příslušníci Dozorčí služby: Jonas Shigeki a mladá žena, o které Isaac předpokládal, že je Susan Cantrellová. Napůl očekával, že její syntetické tělo bude mít šedou kůži a žluté oči, které se vyskytují u mnoha syntoidů Adminů, ale pak si vzpomněl na její nízký věk a také se mu zdálo, že někde slyšel, že novější syntoidi Adminů mají realistickou kosmetickou kůži, když se jejich společnost s tímto konceptem seznámila.

	Byla také krásná, měla štíhlou, atletickou postavu. Měla zrzavé vlasy ostříhané na krátko a její oříškové oči ho upoutaly. V dřívějších dobách by ji někdo na Isaacově místě mohl považovat za ohromující, ale on pocházel ze společnosti, kde lékařská věda pro mladé, umělá těla pro staré a avataři pro abstraktní lidi učinili z idealizované lidské podoby běžný jev, a její vzhled sotva zaregistroval víc než náhodné uznání.

	Vypadá lépe, než jsem čekal, pomyslel si.

	Všichni tři se setkali u paty rampy a Susan vytáhla z podpaží čepici s kšiltem a nasadila si ji zpět na místo. Držela se vyrovnaně a sebejistě a její tvář se tvářila chladně profesionálně, ale Isaacovi se zdálo, že pod ní vidí náznak něčeho jiného. Snad nervozitu? To by ho nepřekvapilo, on byl také nervózní.

	"Detektive Cho, děkuji, že jste přišel." Jonas položil Susan ruku na rameno a pobídl ji dopředu. "Dovolte mi, abych vám představil zvláštní agentku DTI Susan Cantrellovou, jednu z našich nejlepších STÁŽISTEK. Agentko, tohle je detektiv Isaac Cho z oddělení Themis."

	"Je mi potěšením, pane." Susan mu podala ruku.

	"Stejně tak, agente," odpověděl Isaac a podal jí ruku. Nebo se o to pokusil. Možná vypadala křehce, ale její ruka se pohnula, jen když s ní pohnula.

	"A je s vámi váš integrovaný společník?" Jonas se zeptal.

	"Proč, ano. Je." Isaac mu poklepal na rameno a Cephaliin avatar se zhmotnil. "Tohle je můj IC, Encephalon."

	"Také mě těší." Susan kývla na avatara a Isaac si vnitřně oddechl. Při pohledu na volně se pohybující umělou inteligenci se nelekala. To byl dobrý začátek.

	"Prosím, říkejte mi Cephalie." Zamávala Susan a zmizela.

	"Skvělé." Jonas si promnul ruce. "Ještě pár krátkých záležitostí a pak myslím, že můžeme vyrazit."

	"Ano, asi tak," řekl Isaac. "Zmeškal jsem svůj původní let na Saturn."

	"To není problém," ujistil je Jonas. "Před několika minutami jsem mluvil s komisařem Hawkem o vaší cestovní situaci. Bohužel mě informoval, že v nejbližších dnech není naplánován odlet žádného plavidla hlídkové flotily na Saturn, takže mi pomohl rezervovat pro vás dva cestu civilním talířem. Jakmile tady skončíme, syspolská korveta se s talířem setká a vysadí vás."

	"Aha, dobře," poznamenal Isaac. Devět dní v civilním transportu neznělo vůbec špatně.

	"Teď bych rád upozornil na několik věcí." Jonas gestem sjel po Susanině těle. "Syntoid agenta Cantrella je první z nové modelové řady. Byl zkonstruován s ohledem na spolupráci se SysGovem, je vybaven nejnovější technologií Admin a je plně kompatibilní s vašimi infostrukturami. Agentko, jak se vám to osvědčilo?"

	"Naprosto, pane. Žádné problémy."

	"Úžasné. Vlastně trochu žárlím. Budeš první člověk z našeho vesmíru, který skutečně zažije SysGov." Mihl se na Isaaca s polovičním úsměvem. "Jak možná víš, většina občanů Adminu, včetně mě, dokáže zpracovávat pouze virtuální zrak a zvuk. Agentka Cantrellová však žádné takové omezení nemá; nyní je schopna zažít jakoukoli abstrakci SysGovu v její úplnosti."

	"To rád slyším," poznamenal Isaac. "Naše vyšetřování občas zahrnuje práci s abstrakcemi, takže jsem rád, že to nebude představovat žádné technické překážky."

	"Nebude, pane," řekla Susan sebejistě. "Na to se můžete spolehnout."

	"Kromě toho," pokračoval Jonas, "jsme agentce Cantrellové kromě její standardní výbavy, kterou jsme již poslali na korvetu Argo, poskytli široký výběr souborů s Adminovými vzory, které jsou přizpůsobeny pro kompatibilitu s tiskárnami SysGov. Pokud bude potřebovat něco, co se týká opravárenských dílů nebo dalšího vybavení, má pro to tiskařský vzor."

	"To zní velmi obezřetně." Isaac na to přikývl, i když si nebyl jistý, co ředitel myslí tou "standardní výbavou".

	"Přesto doufejme, že většina z nich nebude potřeba," řekla Susan. "Bylo by hezké, kdyby mi zase někdo neodstřelil nohy."

	"Tvoje nohy?" Isaac zamrkal. "Zase?"

	"Je to dlouhý příběh," řekla, jako by o nic nešlo, ačkoli to, že někomu ustřelí nohy, Isaacovi jako nic nepřipadalo, ať už měl syntetické tělo, nebo ne.

	"Naše práce v DTI může být někdy trochu... drsnější, než jste zvyklí," vysvětlil Jonas. "A STANDy často slouží jako hrot kopí Dozorců."

	"To jsem slyšel," řekl Isaac.

	"Důležité je, že pokud bude její tělo poškozené, nebudete nám muset volat pro náhradní díly."

	"Což mi vyhovuje," řekla Susan. "Nerada bych tu trčela bez nohou."

	"Jsem si jistý, že se tomu můžeme vyhnout," zdůraznil Isaac.

	"Dobrá tedy." Jonas tleskl rukama. "Myslím, že to je všechno, co jsem chtěl říct." Předal oběma cíl cesty. "Korveta na vás dva čeká. Hodně štěstí tam venku. Jo, a agent?"

	"Ano, pane?"

	Jonas položil Susan ruku na rameno. Oba navázali oční kontakt a podle výrazu jejich tváře a řeči těla to vypadalo, že spolu vedou rozhovor, i když se jejich rty nehýbaly.

	Administrátorský chat v uzavřeném okruhu, poznamenal Isaac a vzpomněl si na další zajímavost, kterou četl o sousedovi SysGova v multivesmíru. Zajišťují soukromí konverzace tím, že se vyhýbají jakémukoli bezdrátovému přenosu.

	Susan se na ředitele podívala tázavě, ale pak na něj kývla. Usmál se, sundal ruku a zamířil k rampě.

	"Vyrazíme, pane?" Susan se ho zeptala.

	"Ano, pojďme," odpověděl Isaac, i když se trochu ušklíbl nad tím "pane". Vedl je ven z hangáru a zpátky k protigravitačnímu tubusu. Vyšel do otevřené šachty, ale Susan chvíli váhala, než se k němu přidala.

	"Tohle je trochu divné." Rozhlížela se po metru, zatímco projížděli stanicí.

	"Jak to?" zeptal se.

	"Tam, odkud pocházím, není umělá gravitace."

	"Aha, samozřejmě."

	Z hlavní trubky se odpojila vedlejší, která je vedla dlouhým obloukem po obvodu stanice, dokud nedorazili do cílového hangáru. Eliptická korveta SysPol seděla ve své kolébce a virtuální obraz poskytoval pohled do vesmíru za zavřenou přechodovou komorou. Viděl, jak nad korvetou vychází plná mince pozemského Měsíce a bílé mraky víří modravou krajinou. Na povrchu se tu a tam objevila zeleň a tenký stříbrný pruh jeho orbitálního prstence se leskl ve slunečním světle.

	Isaac zamířil ke korvetě, pak se zastavil a otočil se k Susan, když si uvědomil, že ho nenásleduje.

	"Děje se něco?" zeptal se.

	"To je Luna?"

	"Ano?" Podíval se na vzdálenou kouli a pak zpátky na ni. "A?"

	"Je modrá."

	"Ano?"

	"Proč je modrá?"

	"No, umm." Otočil se k ní a pak znovu k ní. "Proč by to tak nemělo být?"

	"Tam, odkud pocházím, je všechno šedé."

	"Aha, jasně!" Luskl prsty. "Luna neměla vždycky oceány a atmosféru."

	"Na to sis vzpomněl až teď?"

	"No, byl terraformován dávno před mým narozením." Pokrčil rameny. "Pro mě je to normální."

	"Chápu." Zadívala se na vzdálený měsíc a pak si pomalu a smutně povzdechla.

	"Jsi vpořádku?" Vrátil se k ní.

	"Jo, prostě mě to zasáhlo, to je všechno."

	"Co se stalo?"

	"Jak daleko jsem od domova."

	"To chápu." Přikývl a vřele se na ni usmál. "Vítejte v SysGov. Jestli si myslíte, že měsíc s atmosférou je něco, počkejte, až dorazíme na Saturn."
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	Isaac a Susan přešli přes nástupní tunel mezi korvetou SysPol a mnohem větší lodí Arcturus, luxusním talířem, který vlastnila a provozovala korporace Polaris Traveler. Obě lodě se vznášely blízko sebe s vypnutými pohony a zapnutou umělou gravitací, ačkoli Arcturus měl po obnovení zrychlování směrem k Saturnu gravitaci opět snížit na nulu. Nikdo z cestujících nic necítil, protože pět širokých kruhových palub bylo nastaveno tak, aby směr letu byl "nahoru".

	Na vzdáleném konci nástupního tunelu na ně čekali dva zaměstnanci Polarisu, jeden fyzický a jeden abstraktní. Tunel se uzavřel a stáhl se zpět ke korvetě, která se začala vzdalovat od většího plavidla.

	"Vítejte na palubě, detektive. Agent." Abstraktní uvaděčka se zdvořile uklonila. Používala avatar atraktivní ženy základní postavy v pastelově zelené uniformě Polaris. "Jmenuji se Amelia. Mám na starosti služby pro hosty tady na Arkturu. Pokud budete během pobytu v naší péči cokoli potřebovat, neváhejte se na mě obrátit. Zaručuji vám, že přijdu 'na zavolání'."

	"Děkuji, Amelie," odpověděl Isaac. "Budeme se snažit, abychom vám nezpůsobili žádné potíže. Už dorazil můj IC?"

	"Ano, detektive, Encephalon vás předběhl. Už se zaregistrovala. Nyní" - Amelie vyvolala rozhraní s jejich itineráři - "vás oba připravila k transportu na stanici Kronos. Je to tak?"

	"Ano, to je pravda."

	"Úžasné." Amelie zaškrtla několik políček. "Naší další zastávkou budou Ballast Heights na Janusu. Chcete, abych vám zařídila přestup, nebo mám kontaktovat přímo stanici, aby vás cestou vyzvedli?"

	"To druhé, prosím."

	"Velmi dobře, pane." Zapsala si několik poznámek. "A chápu to správně, že chcete, aby nákladní kontejner té mladé ženy jel stejnou trasou?"

	"Její... nákladní kontejner?" Isaac se zeptal.

	"To by byla moje souprava," upřesnila Susan. "A ano, měla by jít se mnou."

	"Kolik věcí máš ve výbavě?"

	"Jen standardní vybavení pro strážníka v terénu, pane." Podívala se na něj. "Chcete si to prohlédnout?"

	"Vlastně ano."

	"To se dá snadno zařídit," ujistila je Amelia. "Nechám ji přemístit do satelitního nákladového prostoru, kde budete mít k jejímu obsahu přístup v soukromí, i když" - ukázala přísně prstem - "musím vás požádat, abyste z nákladového prostoru nevynášeli nic z jejího obsahu, vzhledem k tomu, co je uvnitř."

	"Samozřejmě," řekla Susan. "To nebude problém."

	"Děkuji vám za pochopení." Amelie znovu sklonila hlavu.

	Co přesně je v této sadě? zajímal se Isaac. A proč se zdá, že všichni kromě mě vědí, co v ní je?

	"Tady jsou kódy vašich pokojů a mapa lodi."

	Isaac a Susan převzali spisy.

	"Loď v současné době funguje podle januského standardního času a naše jídelny budou brzy otevřeny. Jen upozorním na několik možností: v pozorovací kopuli na palubě jedna bude hrát živá klasická hudba, zatímco Cyber-Acoustic Rave na palubě pět je zaměřen na hosty s... energičtější náladou. V hale na pravoboku paluby tři také pořádáme amatérský karaoke večer s velmi zajímavými cenami pro vítěze."

	"Chcete, abych vám ukázal vaše pokoje?" Fyzický uvaděč si položil ruku na srdce a sklonil hlavu. "Mimochodem, jmenuji se Jamal."

	"Ne, to bude v pořádku," řekl Isaac. "Jako další se vydáme k jejímu nákladnímu kontejneru."

	"Rozumím, pane." Jamal ukázal místo na mapě a zadal přístupový kód. "Tady je všechno, co budete potřebovat."

	"Můžeme vám pobyt nějak zpříjemnit?" Amelia se zeptala.

	"Ne, zbytek určitě zvládneme."

	"Velmi dobře." Amelie se znovu uklonila, tentokrát o něco hlouběji. "Ještě jednou vás vítám na palubě Arcturu. Užijte si prosím pobyt v naší péči."

	Amelie zmizela a Jamal se vydal mírně zakřivenou chodbou. Isaac vytáhl polohu kontejneru a vydal se chodbou opačným směrem.

	"Je to typické?" Susan se zeptala, jakmile osaměli.

	"Co tím myslíš?"

	"Nezdálo se, že by jim vadilo, že jsme policisté."

	"Měly by být?"

	"To asi ne," připustila. "Jen jsem zvyklá na jiný druh přijetí."

	"Méně přátelský a více bojovný?"

	"Někdy. Záleží na tom, s kým máme tu čest a na které planetě se nacházíme. Mars a Luna jsou tam, odkud pocházím, obzvlášť špatné."

	"Chápu." Isaac se poškrábal na spánku. "Nebyl jsi seznámen s kulturou SysGov?"

	"Trochu. Abych byl upřímný, mé jmenování do této funkce bylo schváleno ještě předtím, než jsem si uvědomil, o co jde. Celý proces prostě proběhl jako voda a pak jsem se ocitl tady. Měl jsem z toho dojem, že se vše uspěchalo, než měl někdo čas vznést námitky. Přesto vás, pane, ujišťuji, že mám pro tuto funkci maximální nadšení. Je mi ctí být zde."

	"Mám podobnou zkušenost s uspěchanou schůzkou." Pokrčil rameny. "Myslím, že to máme společné."

	"Asi ano, pane."

	"Mimochodem, můžeš s tím přestat."

	"Co zastavit, pane?"

	"Celá ta věc s 'pane'. Vím, že jsi přidělen jako můj zástupce, ale nemusíš být tak formální. Prosím, říkej mi Isaacu."

	"To je rozkaz?"

	"I..." Isaac se v duchu zapotácel. Co to bylo za otázku? "No, ne. Ne rozkaz jako takový. Spíš návrh nebo žádost. Ano, to je ono! Žádost. Od jednoho spolupracovníka druhému."

	"Chápu, s-"

	Oko mu zaškubalo.

	"Aha... Isaac," odpověděla pomalu. Znělo to, jako by ji to stálo úsilí.

	"Tady. To není tak špatné, že?"

	"Ne, s..." Čelist se jí stáhla. "Ne."

	"A nevadilo by ti, kdybych ti říkal Susan?"

	"Pokud si to přejete."

	"I-" Znovu se odmlčel a zamračil se. "Co bys raději?"

	Dlouze a pomalu si povzdechla.

	"Agent Cantrell?"

	"Susan je vpořádku."

	"Jste si jistý?"

	"Ano, s-" Přerušila se a znovu si povzdechla. "Ano."

	"Jsem vám nepříjemný?"

	"Přizpůsobím se."

	Isaac se zamračil, když mu neodpověděli, ale rozhodl se pokračovat. Nabídl jí dvě složky.

	"Co je to?" zeptala se a zkopírovala soubory.

	"První je váš odznak," vysvětlil. "Funkce vysílání vás identifikuje jako důstojníka SysPolu pro kohokoli ve vašem okolí. Druhý je můj osobní klíč pro bezpečnostní chat SysPolu. Umožní nám dvěma konverzovat o citlivých záležitostech na veřejnosti, pokud se to ukáže jako nezbytné. Budeme si rozumět, ale naše řeč bude komukoli jinému připadat jako blábolení."

	"Děkuji. Obojí se mi bude určitě hodit."

	"A také" - podíval se na ni z výšky a z výšky - "na vaši uniformu."

	"Co s tím?"

	"V divizi Themis smíme během služby nosit civilní oblečení."

	"Je to podmínka?" Susan si prohlédla Isaacovu uniformu.

	"No, ne. Je to jen možnost."

	"Nosíte ve službě civilní oblečení?"

	"Uhh, ne. Normálně nosím tohle." Přitáhl si modré kalhoty SysPol.

	"V tom případě bych raději nosil uniformu Dozorce, když jsem ve službě."

	"Jste si tím jistý? V tomhle oblečení budeš vyčnívat. Jako oficiální identifikace postačí virtuální odznak."

	"Ale o to přece v uniformě Dozorce jde. Aby mě odlišila od civilistů a identifikovala organizaci, které sloužím."

	"Ano, to je pravda, ale..." Isaac se zarazil a zavrtěl hlavou. "To je jedno."

	Co s ní bylo?

	Dorazili do nákladového prostoru satelitu a Isaac otevřel dveře. Uprostřed strohé komory stál vzpřímeně obdélníkový nákladní kontejner. Byl vyšší než oni dva, i když v případě Susan ne o moc, a vnější povrch hlásal jeho původ ve výrazné modré barvě Dozorců s bílými okraji a stříbrným štítem na přední straně.

	"Tvoje souprava?" Isaac se zeptal.

	"Ano, jistě!" Susan se vzrušením zaleskly oči. Přiběhla ke kontejneru, zkřížila ruce a se širokým úsměvem na rtech se o něj opřela ramenem.

	Trhlina v jejím přísném chování Isaaca překvapila a on se podivil, proč se v přítomnosti svého vybavení zdála téměř závratná. Očividně to představovalo část její práce, na kterou byla hrdá.

	"Chtěl byste se podívat, co je uvnitř?" Zaklepala na nádobu.

	"Samozřejmě. Proto jsem tady."

	"Tak dobře!" Položila ruku na ovládací panel a vnější část kontejneru zprůhledněla.

	"Aha." Isaacovi se rozšířily oči. "Ach bože."

	"Tohle" - Susan udeřila pěstí do boku - "je můj bojový rám Type-99 STAND! Zbrusu nový model! V každém ohledu lepší než ctihodný Type-92!"

	"Bojový rám?" Isaac se zeptal a cítil se otupělý.

	"Ano! Pro použití v operacích, které jsou pro můj syntetizátor pro všeobecné použití příliš nebezpečné! V případě potřeby se moje pouzdro connectome ručně přenese do bojového rámu a já převezmu přímé ovládání této krásky!"

	Isaac viděl video s bojovými rámy Admina v akci a tyhle kostlivé stroje musely být vymodelovány podle něčí představy o ztělesněné smrti. Tento představoval odklon od těchto dřívějších návrhů. Jeho humanoidní tělo disponovalo lehkou atletikou a současná konfigurace variskin mu propůjčovala modré tělo s bílými závodními pruhy a malým stříbrným štítem na rameni.

	Vypadalo to... přátelštěji než ty mechanické kostry smrti.

	Ano, přátelštější.

	Kromě všech zbraní.

	"Type-99 je absolutní rychlostní démon s výkonnými manévrovacími posilovači v nohách, ramenou a předloktích. Je to dosud nejrychlejší bojový rám, vybavený modulárními pevnými body pro zbraně, které lze nakonfigurovat tak, aby zvládl jakoukoli situaci. Zde vidíte výchozí konfiguraci: těžká kolejnicová puška na pravé paži, ramenní granátomet a spalovač na levé paži."

	"Má plamenomet?"

	"Ano!" Susan se na něj rozzářila. "Ideální pro případ, že se věci dostanou do blízkosti padouchů!"

	"Susan?"

	"Pušky s kolejnicí jsou dodávány s přesným stabilizátorem. Je ideální pro odstřelování na velkou vzdálenost a naváděné granáty poskytují možnosti pro nepřátele skrývající se za krytem. S touto výbavou je Type-99 smrtící na jakoukoli vzdálenost!"

	"Susan?"

	"A není ani bezbranný! Kromě jeho hbitosti, která je značná, se brnění skládá z více než dvou tisíc nezávislých mikročástic z malmetalu, které se mohou za chodu překonfigurovat a vytvořit užitečné, pevné předměty nebo téměř okamžitě utěsnit jakoukoli trhlinu v brnění!" Znovu udeřila do kontejneru. "Závěrem lze říci, že Type-99 představuje vrchol smrtící účinnosti admina!"

	"Orgány činné v trestním řízení?" zopakoval slabě. "Smrtelnost?"

	"Ano!"

	"Susan? "Isaac se napjal.

	"Ano?"

	"Vysvětlil vám někdo, co děláme v divizi Themis?"

	"No, ne tak podrobně, když už jsi to zmínil." Zatvářila se zamyšleně a promnula si bradu. "Zástupce ředitele popsal vaši divizi jako obdobu protiteroristických operací DTI Suppression, ale s působností, která pokrývá celou sluneční soustavu."

	"A co tyto operace obnášejí?"

	"Nejprve vyšetřujeme teroristické útoky. Snažíme se vypátrat pachatele."

	"Dobře. Zatím je to dobré. Něco z toho děláme taky."

	"A pak se vydáme k místu, kde se skrývají padouši, a vyhodíme je do vzduchu."

	"Správně." Isaac přikývl. "Myslím, že už vím, kde je ten rozpor."

	"Odpojení?" Susan naklonila hlavu.

	"My v divizi Themis - kde mimochodem nyní sloužíte - jsme detektivové SysPolu. Vyšetřujeme zločiny, shromažďujeme důkazy, identifikujeme viníky a předvádíme je, aby bylo spravedlnosti učiněno zadost."

	"Samozřejmě."

	"Živý," zdůraznil Isaac.

	"Aha." Susan se provinilým krokem vzdálila od kontejneru.

	"My v Themis neudělujeme spravedlnost. Obžalováváme ty, o nichž se domníváme, že jsou vinni, ale nerozhodujeme o jejich trestech. Tuto povinnost přenecháváme soudům, zatímco případné tresty uděluje Panoptikum. Smrtící síla by měla být použita pouze v krajním případě. Ano, jsme oprávněni ji použít, ale její použití obvykle znamená, že jsme selhali jiným způsobem. Já ve službě nenosím ani zbraň, natož takovouhle ohavnost!" "To je v pořádku. Ukázal na bojový rám.

	"Jak tedy přivádíte zločince? Holýma rukama?"

	"Používám čočku. Zákonný donucovací a neutralizační systém. Nesmrtící neutralizační systém. Je to dron SysPol specifický pro Themis, který za mě většinu času ovládá Cephalie."

	"Chápu." Susan se na bojový rám podívala opuštěným pohledem. Pak se jí ale oči rozjasnily a otočila se k němu. "Co když zločinci nějakým způsobem působí proti LENS?" "Ano," odpověděl.

	"Pak zavoláme do zálohy těžkooděnce ze SysPolu. Arete First Responders nebo - nedej bože - hlídkovou flotilu Argo! Když se situace vyhrotí natolik, že je třeba použít hrubou sílu, ustoupíme stranou a necháme to na odbornících, ale naším úkolem je udělat vše, co je v našich silách, aby se situace vůbec nevyhrotila."

	"Chápu," zopakovala. Ještě jednou se podívala na bojový rám a ramena jí mírně poklesla. "Znamená to, že nemůžu nosit zbraň ani ve službě?"

	"Ne," opravil ho Isaac a snažil se, aby to neznělo otráveně. "Detektivové z Themis mají povoleno nosit ve službě boční zbraně, musí si však vybrat z předem schváleného seznamu vzorů SysPolu. Velmi omezeného seznamu."

	"Mohu tedy vidět seznam?"

	"Proč?"

	"Protože jsem rád připravený."

	"Jsme na luxusním talíři uprostřed volného prostoru. Není se čeho bát."

	"To je možné, ale beze zbraně se cítím špatně."

	"Obýváte nejmodernější syntetizátor. Jsi zbraň!"

	"Přesto..." Smutně se na něj podívala.

	"Fajn," odtušil Isaac. Odvrátil pohled, když jí posílal složku. "Vyber si cokoli z tohoto seznamu. Zařídím, aby ti to vytiskli."

	"Děkuji."

	"A teď mě omluvte, jdu se ubytovat do svého pokoje."
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	Dveře se otevřely a Isaac se vplížil do svého pokoje. Byl to pěkný pokoj, když se to tak vezme, s vkusným abstraktním a fyzickým uměním, které zdobilo prostorný půdorys, a to vše vrcholilo širokým výhledem do vesmíru v zadní části.

	"Určitě sis dala na čas," zahuhlala Cephalie z vrcholu mísy s ovocem na stole.

	Cephaliina slova a výzdobu pokoje sotva zaregistroval, když se dobelhal k posteli. Koleny se dotkl boku, který fungoval jako opěrný bod, aby se celé jeho tělo zvedlo dolů, až se mu obličej zabořil do prostěradla.

	"Tak špatné, co?"

	"Mmm-fnng-rrgng-ghrmm," zasténal do prostěradla.

	"Cože?"

	Isaac se přetočil na záda a frustrovaně si oddechl.

	"Máš něco na srdci?" Cephalie se teleportovala k jeho hrudi.

	"Panebože! Je to takový grázl!"

	"Aww," hlesla Cephalie. "Je na tebe velký zlý Admin Dozorce moc?"

	"To bys neřekl, kdybys tam byl." Isaac se posadil a Cefalie mu sjela ke stehnu. "Viděl jsi, co má ve své výbavě?"

	"Možná jsem se podíval." Cephalie zatočila holí. "Ošklivý kus železa."

	"Má plamenomet!"

	"Jo, viděl jsem to. Je těžké to přehlédnout."

	"Na co proboha potřebuje plamenomet?"

	"Nevím. Když si vzpomenu, na pár případů jsem mohl použít plamenomet."

	Isaac se na ni podíval.

	"To jen tak říkám," bránila se. "Víš, hypoteticky."

	"No, nemám v úmyslu ho použít!" Isaac si položil obě dlaně na čelo. "Jakmile se dostaneme na Kronos, tu věc strčíme do nejhlubší, nejtemnější jámy našich logistických center, aby už nikdy nespatřila denní světlo!"

	"To se mi zdá trochu přehnané."

	"A víš, co mi řekla, když jsem ji požádal, aby mi říkala Isaac?"

	"Ne."

	"Řekla: 'To je rozkaz?'" Zavrtěl hlavou a ústa mu zacukala. "Co je to za člověka, který něco takového řekne?"

	"Byla by odpověď, kterou hledáte, 'adminský zločinec'?" Cephalie se nabídla.

	"Přesně tak!"

	"Myslím, že jsi na ni příliš přísný."

	"A je toho víc!" Isaac pokračoval, aniž by ho to odradilo. "Hádej, na co se zeptala jako na první věc, když jsem jí zdůraznil, že je naší prací přivádět zločince živé?"

	"Umm?" Cephalie si držela hůl přes ramena. "Vzdávám se."

	"Zbraně. Jako jestli může mít jednu u sebe, když je ve službě."

	"Nevím. Mně to dává smysl. Dívka je sama v cizím vesmíru. Je to dobrý pocit, když si můžeš přibalit trochu tepla na bok. I když to není plamenomet."

	"Uhhhh!" Isaac se svalil na záda.

	Cephalie přistoupila k jeho obličeji a šťouchla ho holí do nosu. Navzdory virtuální povaze interakce mu jeho wetware umožnil "cítit" úder.

	"Myslíš, že to přeháním, že?"

	"Možná trochu." Přiblížila k sobě palec a ukazováček.

	Isaac se dlouze a pomalu nadechl a pak všechno vypustil.

	"Pojď," pobídla ho. "Přestaň se mračit a vstaň."

	"Dobře." Posadil se a ona se vznesla k jeho rameni. Zvedl ruku a přivolal zprávy, které mu dal Lamont.

	"Chystáš se číst?"

	"Jo. Možná mi práce na nich pomůže lépe se vyrovnat se Susan."

	"V tom je ten duch."

	Isaac vybral kulturní přehled správce, otevřel ho, dokonce si přečetl první řádek, ale pak se zastavil.

	"Víš co? Ne." Náhle zavřel složku.

	"Ne, co?"

	"Nebudu je číst." Obrátil se na Cephalii. "Nenechám si od nějakého analytika říkat, co si mám myslet o Adminovi nebo jeho lidech. Protože to je část problému; nechal jsem všechny ty zpravodajské články, aby ovlivnily můj názor, a teď můj mozek rovnou přejde k té nejhorší možné interpretaci pokaždé, když otevře pusu. A podívejte se na mě! Pracuji s někým z Adminu, kdo je tu proto, že s námi chce koexistovat! Kdo je v lepší pozici než já, aby se dozvěděl, jací jsou doopravdy?

	"Takže ne. Nebudu ty zprávy číst. Nechám své předsudky - a předsudky všech ostatních - za dveřmi a nechám své zkušenosti s ní, aby mi vytvořily vlastní názor."

	"Jsi si jistý, že je to rozumné?" zeptala se. "Lamont ti ty složky dal, protože chtěl, aby sis je prohlédla."

	"Cephalie, když už nic jiného, tak mě poslední den naučil jednu velmi důležitou lekci."

	"A co je to?"

	Otočil se k miniaturní ženě na svém rameni.

	"Naši vedoucí představitelé nemají ani ponětí."
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	Susan vstoupila do svého soukromého pokoje s rovnými zády a vztyčenou hlavou. Vypadala jako správná Dozorkyně, až do okamžiku, kdy se za ní zavřely dveře.

	Konečně byla sama.

	Susan se přitiskla zády ke dveřím a dlouze, pomalu vzdychla, když sklouzla dolů a všechny umělé svaly v jejím těle povolily, až se jí zadek přitiskl na koberec.

	Sundala si čepici s kšiltem, hodila ji jako frisbee na nedaleký stůl a prohrábla si krátké vlasy.

	"Nejspíš si myslí, že jsem nějaký zločinec," zasténala.

	Musela uznat, že to nebylo nespravedlivé hodnocení. Koneckonců, byla Standa. Dobrovolně se vzdala svého křehkého těla, aby se stala živou zbraní, konstruktem, který navždy balancoval na hraně toho, co znamená být člověkem, a to vše ve službách Správy systémového družstva a zákonů a ideálů, za jejichž dodržování bojovala.

	Byla tupým nástrojem, ne velvyslancem. To bylo bolestně zřejmé.

	"Je to rozkaz?" Zakoulela očima. "Co jsem si sakra myslela?"

	Znovu se zhluboka nadechla, vzdychla a shrbila se ke dveřím.

	Bylo mylné se domnívat, že connectom se skládá pouze z neuronové mapy. Nebylo tomu tak. Ačkoli v SysGov i v Adminu existovala technologie, která umožňovala extrahovat hyperpřesnou neuronovou mapu, která kopírovala "mokrý" mozek člověka, sama o sobě nemohla vytvořit kompletní reprezentaci jedince. Byly zde také fyziologické a biochemické aspekty lidských osobností, které bylo třeba vzít v úvahu, například jak může úsměv zlepšit náladu člověka nebo jak může hluboký nádech vyvolat uklidňující účinek.

	K překonání této překážky byl ke konektomům postorganických občanů připojen simulátor. Tento softwarový balíček napodoboval organické tělesné funkce, které ovlivňovaly osobnost, a vytvářel zpětnou vazbu s neuronovou mapou konektivomu.

	Stejně jako jakýkoli jiný software mohl být i tento simulátor modifikován mnohem snadněji než organické tělo, ale jak v SysGovu, tak v Adminu existovaly přísné právní překážky pro každého, kdo chtěl takovou invazivní autodopravu provést. Susan o to neměla sebemenší zájem; možná se smířila se svou syntoidní nelidskostí, ale té trochy lidskosti, která jí ještě zbývala, se držela se sobeckým zápalem. Jediné úpravy, které podstoupila, byly ty, které vyžadovala její pozice STANICE, například úpravy její reakce na bolest. Kromě nich zůstal její syntoid nastaven na maximální věrnost.

	A tak když si Susan povzdechla, že to s novým partnerem totálně zkazila, ulevilo se jí.

	Alespoň trochu.

	"To je ale den," vydechla a zvedla se z podlahy. Prošla kolečkem po pokoji, trochu se utěšila modrým kufrem na posteli, v němž se nacházelo několik skromných osobních věcí. Pokračovala dál, zastavila se, aby obdivovala olejomalbu města vznášejícího se nad Venuší, a pak se zastavila u masivního okna na vzdálenější straně.

	Zadívala se do hvězdné prázdnoty, objala paže pod prsy, pak se naklonila těsně ke konkávnímu sklu a vzhlédla.

	Podlouhlá opálená koule zářila "vysoko" nad lodí, vzdálená, ale jasná.

	Saturn.

	Její cíl.

	"Dál, než jsem kdy byl." Odstoupila a chvíli přemýšlela, jak se sem dostala.
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	"Pojďte dál, agente."

	Kovové dveře se otevřely a Susan rázně vstoupila do konferenční místnosti hluboko v podzemních útrobách věže DTI. Zastavila se pod jediným stropním světlem před dlouhým obdélníkovým stolem, zbytek místnosti byl ve stínu. Přirozený člověk by měl problém rozpoznat - natož identifikovat - ostatní lidi v místnosti, ale její syntetické oči se okamžitě přizpůsobily.

	Zleva doprava viděla Jonase Shigekiho, zástupce ředitele pro zahraniční záležitosti, Dahvida Klosse, zástupce ředitele pro špionáž, Katju Hinnerkopfovou, zástupce ředitele pro technologie, a zvláštního agenta STAND Jamese Noxona. Někoho nezkušeného s DTI by možná zmátlo, kdyby viděl tyhle čtyři pohromadě, ale Susan to věděla lépe. Ať už to bylo z jakéhokoli důvodu, nyní se ocitla předvedena před "vnitřní kruh" a jedinou osobou, která chyběla, byl muž, který tomu velel, generální ředitel Csaba Shigeki.

	Co by to mohlo znamenat? přemýšlela. Udělala jsem něco špatně?

	Její kontakty s vnitřním kruhem byly omezené až nulové, a proto jejich přítomnost zde byla o to záhadnější.

	Hinnerkopfová sice byla zástupkyní ředitele pro technologie, ale tato kompaktní, přísná žena trávila většinu času a energie soustředěním na jejich chronoporty, nikoli na zařízení tak přízemní, jako jsou syntetizéry.

	Jonas Shigeki byl donedávna zástupcem ředitele pro potlačování, který měl na starosti planetární síť věží pro potlačování časových pohonů DTI, ale to bylo předtím, než všichni zjistili, že mají technologicky lepšího souseda, který je sleduje z druhé strany multivesmíru! Susan sloužila celých deset let u DTI v oddělení potlačování, ale až do dneška se s ním ani jednou osobně nesetkala.

	Bojovala po boku agenta Noxona během několika náročných pozemních misí DTI a zjistila, že je soustředěný, oddaný a nesmírně schopný, i když trochu chladný.

	A pak tu byl Dahvid Kloss.

	Jednou Susan vyslýchal; naštěstí nebyla cílem jeho vyšetřování, ale jeho nemilosrdné pátrání po úniku informací v jejich organizaci v ní zanechalo trvalý dojem. Mohla s jistotou říct, že ze všech lidí, které v DTI poznala, byl Dahvid Kloss jediný, koho se skutečně bála.

	"Agente," začal Kloss a naklonil se k němu, "posuzujeme vaše případné přeřazení do funkce STAND. Položíme vám řadu otázek a vy na ně odpovíte pravdivě a úplně, jak nejlépe dovedete. Kromě toho je obsah této schůzky důvěrný, DTI v hodnosti nižšího ředitele nebo vyšší s vámi a agentem Noxonem jako schválenými výjimkami. O žádném aspektu této schůzky nebudete hovořit s neschválenými pracovníky. Porušení důvěrnosti může mít za následek trest až po propuštění z Dozorčí služby bez čestného uznání. Jsou tyto instrukce jasné?"

	"Je to naprosto jasné, pane."

	Možné přeřazení? pomyslela si. Buď jsem udělala něco velmi, velmi špatně... nebo velmi, velmi správně.

	"Dobře. Tak začneme." Kloss položil ruku na stůl a po jeho pravici se objevila virtuální tabulka, rozmazaná filtrem soukromí. "Podle vaší složky jste už devět let Standa. Ve skutečnosti jsi jeden z nejmladších uchazečů o STAND v historii, do Dozorců jsi narukoval ve dvaceti letech a ve třiadvaceti jsi přešel na syntetika. Co tě vedlo k rozhodnutí přihlásit se?"

	"Byrgius Blight, pane."

	"Aha, jistě," řekla Hinnerkopfová a Noxon po jejím boku uznale přikývl.

	Susan nebyla vždy přesvědčenou zastánkyní admina; ve skutečnosti byla až do třetího ročníku na Byrgiově univerzitě, která se nacházela ve stejnojmenném měsíčním kráteru, jeho pravým opakem. Tehdy byla idealistkou s jasnýma očima, ponořenou do tavicího kotle kultur na Byrgiu. Žádný problém nebyl pro osvícený vhled jejích profesorů příliš velký nebo složitý.

	 

	Nebo to tak alespoň vypadalo.

	Na univerzitu se sjížděli lidé z celé sluneční soustavy, protože navzdory tomu, že se nacházela v ohnisku násilí na Luně, čas ji proměnil v symbol těch, kdo si přáli reformovat Správní radu, nikoli však krveprolitím, ale pomalou změnou srdcí a vítězstvím ve volbách.

	Tehdy se zdálo, že její svět lze napravit mnohem snáze, ale brzy dostala tvrdou a důležitou lekci. Někteří lidé si svůj nejhorší hněv nevyhrazovali pro své nepřátele, ale spíše pro ty, které považovali za zrádce mezi svými vlastními lidmi.

	A tato iracionální, černohumorná nenávist vedla teroristy ze Svobodné Luny k rozpoutání nenasytného nanotechnologického kmene v lunárních ubytovnách. Samoreplikující se nákaza začala jako skromné semínko, ale rychle se rozrostla a pohltila každého a všechno, čeho se dotkla. Stěny se sypaly jako vosk pod plamenem a studenti se svíjeli v nevýslovné agónii, když je drobné stroje zevnitř požíraly zaživa a měnily je v třesoucí se loužičky masa.

	Susan spala ve vedlejší ložnici, když se rozezněl poplach. V části kampusu se začal snižovat tlak a nouzové přepážky uzavřely její jedinou únikovou cestu a uvěznily ji ve stejném prostoru jako zhouba. Toho dne by zemřela, nebýt týmů Dozorců, které se znovu a znovu odvážně pouštěly do boje se zamořením, aby zachránily co nejvíce studentů.

	Nejvíce si pamatovala STANDA. Tváří v tvář zhoubě stáli vzpřímeně a neohroženě, zatlačovali ji zpět svými spalovači, drželi linii, zatímco operátoři z masa a kostí hnali studenta za studentem do bezpečí.

	Ne všichni studenti se toho dne dostali z Byrgia živí, ale ani jeden z nich - ani jeden - se nevrátil, dokud nebyl zachráněn poslední ze studentů, kteří mohli být zachráněni. Pak - a teprve pak - se jednotky STAND stáhly a umožnily křižníku správců vysoko nad hlavou vyčistit místo laserovou palbou.

	Susan na ten den nikdy nezapomene a nikdy neodpustí šílenství Adminových nepřátel. Některé problémy se nedaly vyřešit vlídnými slovy a chápavým srdcem.

	"Pokud mě paměť neklame, přihlásila jsem se k Dozorcům asi měsíc po útoku," dodala Susan.

	"A vaše rozhodnutí připojit se ke STANDu o tři roky později?" Kloss se zeptal.

	"Tento cíl jsem si stanovil v den nástupu do armády."

	"Proč?"

	"Zdálo se mi, že je to nejlepší místo, kde mohu něco změnit, pane."

	"Nebylo to trochu ukvapené?"

	"Pane?"

	"Dovolte mi, abych otázku zformuloval jinak. Proč by ses ty, mladá žena, která má celý život před sebou, dobrovolně podřizovala tak nebezpečné práci? Většina příslušníků STAND 'odchází do důchodu', když jsou zabiti při výkonu služby."

	"To jsem tehdy věděl, pane."

	"A přesto jste se přihlásil."

	"Ano, pane."

	"Proč?"

	"Byrgius, pane."

	Kloss zabubnoval prsty na stůl, zjevně nespokojen s opakovanou odpovědí.

	"Dobrá," řekl nakonec a znovu se podíval na svou zastřenou mapu. "Jaký je váš názor na omezení Yanluo? Konkrétně na omezení vývoje umělé inteligence."

	"K našim povinnostem jako mírových sil patří prosazovat omezení vývoje umělé inteligence."

	"Ano, ale jaký je váš názor na ně?"

	"Pane?" Susan se zeptala, protože si nebyla jistá, co hledá.

	"Co si o nich myslíš?"

	"Na mém názoru nezáleží, pane. Je mou přísežnou povinností Dozorce prosazovat dodržování omezení."

	"Ale jsou to dobré zákony?"

	"Jsou to... důležité zákony?" zeptala se víc než odpověděla.

	"Říkáte, že je to důležité?" Kloss podrážděně vydechl. "A co kdyby se Omezení změnila tak, aby umožnila neomezený vývoj umělé inteligence?"

	"Pak tato nová omezení prosadím. Jak je mou přísežnou povinností."

	"Ale jaký je váš názor na ně?"

	"Co se týče restrikcí umělé inteligence, nemám žádnou. Mám ale vyhraněné názory na samoreplikátory, pokud byste je chtěl slyšet, pane."

	"Ne, to nebude nutné." Kloss znovu zkontroloval svou kartu. "Pokračujeme dál, jaký je váš názor na SysGov? Můžete se mi ho alespoň pokusit sdělit?"

	"Rád, pane. Naše informace o pozemních silách SysGov jsou v tuto chvíli omezené. Domníváme se však, že divize SysPol Arete slouží jako nejbližší obdoba..."

	"Přestaň," zasténal Kloss unaveně. "Zase jsi nepochopil otázku."

	"Pane?"

	"Jejich armáda mě nezajímá. Ptám se na jejich lidi."

	"Jejich civilisté, pane?"

	"Ano."

	"Ptáš se mě?" Susan byla zmatená.

	"Ano."

	"Ale proč?"

	"Otázky pokládám já, agente. Ne vy."

	"Promiňte, pane." Vytřeštila oči. "Necítím se kvalifikovaná na to, abych vám odpověděla."

	"Agente, vy odpovíte na otázku."

	"Jsou..." Susan se snažila něco vymyslet. Cokoliv. "Divné?"

	"Divné," zopakoval Kloss.

	"Možná trochu naivní?"

	"Říkáte, že je naivní."

	"Pokud jde o způsob, jakým používají svou techniku, pane."

	"Divný a naivní." Obrátil se na Jonase. "Posloucháš mě vůbec?"

	"Na každé slovo, Dahvide," odpověděl Jonas a znělo to znuděně.

	"Chcete se na něco zeptat?"

	"Podívej, Dahvide. Tohle je tvoje zbytečné cvičení, ne moje."

	"A ty si pořád myslíš, že je to naše nejlepší volba?"

	"Jinak bych si ji nevybral."

	"Ale založit našeho kandidáta pouze na..."

	"Společný základ," vložil se do toho Jonas. "To je klíč, a proto to bude fungovat."

	"Jeho přístup je neortodoxní," řekl Hinnerkopf. "Musím však přiznat, že jsem zvědavý na výsledky."

	"A já ručím za oddanost a profesionalitu agenta Cantrella," řekl Noxon. "Je to jedna z našich nejlepších agentek."

	"Ano," souhlasil Kloss. "Ve STAND. Určitě je to skvělá chodící a mluvící demoliční zóna, ale napadlo někoho z vás, že to není to, co u zástupce potřebujeme?"

	"Co, pane?" Susan se náhle zeptala.

	"Ty" - Kloss na ni ukázal ostrým prstem - "se do toho nepleť!"

	"Ano, pane," odpověděla pěnivým hlasem.

	"Děláš si příliš velké starosti," řekl Jonas.

	"Jsem ředitel špionáže! Mým úkolem je dělat si starosti!"

	"Nebuď tak rozčilený," vyzval ho Jonas. "Riziko pro nás je minimální. Pokud se ukáže, že jsem se mýlil a celá tahle věc nevyjde, budou z neúspěchu vinit mě. Ne admina jako celek. Jen já."

	"Nejsi ani z poloviny tak chytrá, jak si myslíš," rozčílila se Klossová.

	"Možná ano." Jonas se opřel s roztaženýma rukama. "Ale kdo zajistil tu novou dohodu o technologii pohonu? Kdo vedl vůbec první společnou misi? Přiznej si to, Dahvide. Mám tady osvědčené výsledky. Nikdo na naší straně jim nerozumí tak jako já. Dokonce ani ty ne."

	"Možná," odtušil Kloss a trochu ustoupil. "Ale pořád říkám, že bychom do toho měli zasvětit šéfa."

	"Vážně, Klossi?" Hinnerkopf mu vynadal. "Opravdu chceš řediteli říct, že potřebujeme, aby nás při tomhle rozhodnutí držel za ruku?"

	"No, ne."

	"Tímto úkolem nás pověřil," podotkl Jonas. "A tohle je záležitost zahraničních věcí, takže jsem v rámci svých pravomocí."

	"Ano, ale..." Kloss se podíval na Susan a pak se otočil na Jonase. "Můžeme jí alespoň říct, co je společná řeč?"

	"Ne," řekl Jonas. "Musí to přijít přirozeně. Nechceme, aby to vypadalo naaranžovaně."

	"Je to zinscenované!"

	"Ale my nechceme, aby to tak vypadalo."

	"Fajn," odtušil Kloss a pak zvedl ruce. "Fajn! Moje námitky byly vzaty na vědomí. Zbytek jde na vaši hlavu." Postavil se Susan tváří v tvář s ohněm v očích. "Máte padáka."
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	Susan se sesunula k oknu ve svém pokoji a zírala do prázdna.

	"Kloss měl pravdu," zamumlala. "Měli vybrat někoho jiného."

	Zavrtěla hlavou, odstrčila okno a dokončila obchůzku po místnosti. Nad částí stěny se vznášel nápis DORUČENÍ a pod ním svítil řádek Ptejte se mě na cokoli. Přistoupila k displeji.

	"Dobrý den, agente Cantrelle," ozval se v jejím virtuálním sluchu přátelský ženský hlas. "Jak vám mohu posloužit?"

	"Umm."

	"Dobrý den."

	Susan se zamračila na zeď. "Jsi umělá inteligence?"

	"Ne, agente. Jsem jen obyčejný obslužný program. Chcete mluvit s živým specialistou na služby pro hosty?"

	"Ne, to je v pořádku." Podívala se na zeď nahoru a dolů. Kromě plovoucího textu neviděla žádné švy ani zjevné rozdíly. "Co je to?"

	"Toto je osobní přípojka vašeho pokoje. Odtud si můžete objednávat a přijímat nejrůznější zboží z mnoha našich obchodů a restaurací a také posílat a přijímat balíčky s ostatními hosty."

	"Aha, takže si odtud můžu objednat pokojovou službu?"

	"Přesně tak. Chcete si objednat?"

	"Vlastně ano." Trochu se napřímila. Nějaké jídlo by jí mohlo pomoci zlepšit náladu, a navíc se jí nechtělo z pokoje. "Nemáš zmrzlinu?"

	"Každý večer pro vás máme připravený výběr zajímavých řemeslných dezertů, které připravují naši gurmánští šéfkuchaři a mezi nimiž nechybí ani zmrzlina."

	"Pas."

	"Pro vaše kulinářské potěšení z tisku na zakázku máme k dispozici také kompletní katalog vzorů zmrzliny značky Flavor-Sparkle."

	"Jo, to se mi líbí víc. Co takhle čokoláda s velkými kousky čokoládového fondánu? Chápeš?"

	"Věřím, že jsem pro tebe našel vhodnou partii. Je to to, co hledáte?"

	Před ní se objevila virtuální skleněná mísa, naplněná až po okraj bohatou, hutnou zmrzlinou a doplněná kopečkem šlehačky a třemi třešněmi Maraschino.

	"Jo. To by šlo, ale větší a bez všech těch volánků nahoře. Můžu dostat celou vanu?"

	"Promiňte, ale nejsem si jistý, co myslíte tou 'vanou'."

	"Aha, myslel jsem kontejner takhle vysoký a široký." Gestikulovala rukama.

	"To by bylo asi šest litrů zmrzliny. Je to správně?"

	"Jo," usmála se provinile. "Mám opravdu špatnou náladu."

	"Vaše objednávka byla potvrzena a zařazena do tiskové fronty."

	Na stěně se objevil obrázek a textový popis její objednávky a časovač začal odpočítávat vteřiny. Zmrzlinu měla dostat za necelé čtyři minuty.

	"Pěkné!"

	"Jak jinak bych vám mohl být užitečný?"

	"Taky tisknete zbraně?"

	"Omlouvám se. Tuto službu neposkytujeme."

	"To jsem si myslel." Pokrčila rameny. "Hádám, že si pro svůj musím dojít k Isaacovi. Víc teď nepotřebuju, díky."

	"Bylo mi potěšením, agente Cantrelle."

	Displej na stěně pohasl.

	"Dneska asi budu jenom nakupovat ve výlohách." Susan si klekla ke stěně u příjmu a otevřela katalog, který jí Isaac dal. Před ní se objevil seznam více než padesáti pistolí. "Nezdá se mi to tak omezené."

	Seřadila je podle množství ve službě a otevřela horní položku.

	"Výstřelná pistole Popular Arsenals PA13N." Prolétla záznam. "Hlídač, hm. Proslulá svou spolehlivostí a snadným použitím. Nastavitelná rychlost střelby a rozptylový vzor. Vylepšené automatické navádění střel. Ale nesmrtící. Zajímalo by mě, co střílí." Otevřela vyskakovací okno s podrobnostmi o munici. "Střílí kolonie mikrobotů v plášti, které mají proniknout do cíle a uspat ho. Účinná proti organickým cílům a většině - ale ne všem - syntoidním architekturám. Hmm, to mi připadá jako přítěž. Podívejme se na to... mikroboti zahrnují omezenou autorepli-kaci! Tebe si nevybírám!"

	Zavřela položku a odfiltrovala ze seznamu vše podobné. Pak procházela redukovaný seznam a lovila zbraň, která jí promlouvala do duše, ale než našla svého nového nejlepšího přítele, otevřel se ve zdi ovál. Natáhla se a popadla tlustý válec s třpytivým logem Flavor-Sparkle nahoře a velkou lžící přilepenou na boku.

	"Zbraně a zmrzlina." Usmála se a sevřela vanu na klíně. "Noc se vydařila."

	Odklopila vršek a nabrala si do pusy hromádku zmrzliny a fondánu.

	"Mmmmm," zašeptala spokojeně a nechala krémovou dobrotu rozplynout. "Jo, to je ono."

	Nabrala do sebe několik soust a pak listovala seznamem.

	"Hmm, co to tu máme?" Otevřela vchod. "Těžká pistole PA7 'Judicator'. Smrtící/nesmrtící hybrid. Zajímavé. Lze nabít až třemi typy munice najednou? Jak to funguje?"

	Vytáhla virtuální model zbraně a roztočila ho.

	"Aha, aha! Nabijete to třemi zásobníky. Jeden v rukojeti a dva paralelně podél obou stran hlavně." Zavřela model. "Tak se na to podíváme. Munici lze buď automaticky upřednostnit podle cíle, nebo ji vybrat ručně. Mezi možnosti patří..." Otevřela seznam munice. "Zřejmě téměř cokoli. Je to univerzální, takže to je plus, ale nejsem si jistá. Zdá se mi to... příliš komplikované."

	Otáčela lžičkou kolem dokola a přemýšlela o svém výběru.

	"Ne," prohlásila nakonec. "Podíváme se, co tu ještě máme."

	Než se dostala na konec seznamu, vyjedla třetinu zmrzliny. Cestou dolů na ni nic nevyskočilo, a tak zkusila třídit podle útočné síly.

	"Oooh," vydechla. "Ahoj, sexy."

	Rozšířila horní položku.

	"Ruční protisyntetické dělo PA5 'Neutralizer' společnosti Popular Arsenals. 'Když proti těžkému pancíři, neutralizuj ho!'" Široce se usmála. "Kde jsi byl celý můj život? Tak se na to podíváme. Smrtící proti všemu, co má alergickou reakci na velké díry. Omezené automatické navádění projektilů."

	Zabodla lžičku do zmrzliny, odložila nádobu stranou a otevřela virtuální model zbraně. Leštěný černý povrch dlouhé hlavně se ve světle místnosti leskl.

	"Hmm, to by mě zajímalo."

	Natáhla ruku a konečky prstů pohladila povrch. Bylo to skutečné! Sevřela prsty kolem rukojeti a povrch se přizpůsobil její ruce a "tlačil" na její virtuální hmat. Otočila imaginární zbraň a pak se zaměřila na horní část.

	"Jednoduché a účinné. Ano, myslím, že máme vítěze."

	Zavřela virtuální model, zkopírovala ID vzoru do zprávy a poslala ji Isaacovi s popiskem: "Tenhle bych ráda nosila ve službě, jestli ti to nevadí."
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	"Podívám se na tvých deset." Klaus-Wilhelm von Schröder hodil šest žetonů do rostoucího banku uprostřed malého kulatého stolu. "A já vám přidám padesát."

	"Báječné," zabručel Peng a roztřídil si karty. "Zdá se, že náš nejnovější komisař má další horké karty."

	"Blafuje," prohlásil Hawke, aniž by zvedl oči od karet.

	"Ne, není." Tyrel položila karty na stůl lícem dolů. "Jsem si tím jistá."

	"Jak si můžeš být tak jistý?" Hawke se zeptal.

	"Tajemství obchodu." Tyrel se usmála na své kolegy komisaře, kteří se shromáždili ve skromném salónku stanice Argus vyhrazeném pro jejich soukromé účely. "Jak si možná vzpomínáte, mám na starosti všechny detektivy v celé sluneční soustavě."

	Peng si odfrkl.

	"A ano, Pengu," pokračoval Tyrel ostře. "Než něco řekneš, moji detektivové rozeznají zadek od díry v zemi." Povýšeně zvedla nos. "Je to součást jejich základního výcviku."

	"Nevím, o čem to mluvíš," řekl Peng a tvářil se překvapeně. "Nic jsem neřekl. Řekl jsem něco?"

	"Nic jsi neřekl," zamumlal Hawke a stále si prohlížel karty.

	"Nic jsem neřekl."

	"Chystal ses," opáčil Tyrel.

	"No, pokud to chceš brát technicky." Peng zakoulel rozzářenýma očima.

	"Vesna?" Klaus-Wilhelm se zeptal.

	"Skládám." Posunula karty dopředu. "A doporučuji vám, pánové, abyste udělali totéž."

	"Jo, jo," zamumlal Peng, nejistě se opřel na svém virtuálním místě a stále třídil virtuální karty, zatímco ty skutečné ležely na stole před ním. "Uhhh."

	"Tak špatné?" Klaus-Wilhelm se zeptal s nepatrným náznakem úsměvu.

	"Víš, Klausi," podotkl Peng, "řekli jsme, že si dnes večer můžeš vybrat zábavu, ale v téhle tvé takzvané hře mi výrazně chybí bonusy a procedurálně generovaná kořist."

	"Někdy jsou staré hry nejlepší," hájila se Vesna. "Klasika má v sobě zjednodušenou eleganci."

	"'Zjednodušená elegance'?" Peng se zamračil na svou ruku. "Takhle dneska děti říkají nudě?"

	"Přišel sis popovídat, nebo si zahrát?" Klaus-Wilhelm se zeptal.

	"Přemýšlím." Podíval se na svou vyčerpanou hromádku žetonů a porovnal ji s malou horou komisaře Gordiana. "Můžeme se prostě všichni smířit s tím, že jsem v téhle hře na nic, a jít dál?"

	"Zůstaň v něm," řekl Hawke. "Blafuje."

	"Napadá mě fráze 'pýcha předchází pád'," řekl Tyrel.

	"A Hawke by to věděl," dodal Klaus-Wilhelm.

	"To je příliš brzy, Klausi!" Peng se rozplýval. "Příliš brzy!"

	Klaus-Wilhelm se podíval na Hawka, ale pokud se komisař Arga urazil, nedal to najevo. Oba muži se střetli během krize dynastie, což vedlo Hawkeho k tomu, že stáhl hodnost a odsunul tehdejšího vicekomisaře Klause-Wilhelma a zbytek Gordianu na okraj ve chvíli, kdy bylo jejich odborných znalostí nejvíce zapotřebí. Výsledkem byla katastrofa, kdy jeden z křižníků třídy Directive - nejsilnější plavidla v arzenálu SysPolu - přišel o všechny ruce a další dva utekly z bitvy s ocasem pevně staženým mezi nohama.

	"Už jenom kvůli tomuhle to vydržím." Peng hodil na hromádku pět svých abstraktních žetonů. "Já volám."

	"Jamieson?" Klaus-Wilhelm se zeptal.

	 

	"Na svou obhajobu, Klausi," začal Hawke a konečně vzhlédl od karet, "přiznal jsem, že jsem se v tobě mýlil. Ve skutečnosti jsem si hluboce vážil jedinečného pohledu, který jako někdo původně vytržený z roku 1958 přinášíš na své místo a do SysPolu jako celku. Sakra, myslím, že můžu s jistotou říct, že nikdo z nás by tu ani nebyl, kdybyste nás s Gordianem nevytáhli z ohně. Teď, když jsem se na tvé záznamy podíval podruhé s... nazvěme to čistší hlavou, vidím, jak ses nejen přizpůsobil, ale i vynikl v současnosti. Jsi tvrdý, přizpůsobivý vůdce a já jsem vděčný, že jsi na naší straně."

	"Ale ty si pořád myslíš, že blafuju."

	"Ty tak blafuješ!" Hawke spočítal pět žetonů a položil je do sloupce vedle sázkového fondu. "Vsázím. Podívejme se na ty karty!"

	"Přednostní zpráva pro komisaře Schrödera," ozvala se obsluha stanice Argus.

	"Pro lásku boží..." Peng rozhodil rukama. "Proč zrovna teď?"

	"Pro nás nic takového neexistuje," řekl Tyrel jednoduše.

	Klaus-Wilhelm otevřel záhlaví zprávy nad dlaní a oči mu zchladly.

	"Omlouvám se všem." Odložil karty a vstal ze židle. "Musím si to vzít."

	"Klausi, nevadilo by ti to?" Hawke ukázal na otočené karty. "Než odejdeš?"

	"Samozřejmě." Podstrčil prst pod jednu kartu, otočil je jako celek a odhalil full house s esy nad králi.

	"Ale no tak!" Peng vykřikl.

	"Neblafoval," zabručel Hawke.

	"Říkal jsem ti to." Tyrel smutně zavrtěla hlavou. "Říkala jsem ti to, ale ty jsi mě neposlouchal."

	Klaus-Wilhelm vstoupil do vedlejší místnosti a nechal za sebou zavřít dveře. Otevřel komunikační okno.

	"Je to pravda, Günthere?" zeptal se nevrle.

	"Bohužel ano, pane komisaři," odpověděla mu necitlivá programová pracovnice, která mu zároveň dělala sekretářku. "Doktor Andover-Chen i šéfinženýr Delacroix jsou mrtví."

	"Natrvalo?"

	Stále ho překvapovalo, když slyšel sám sebe klást takové otázky. Navzdory Hawkově pochvale mu mnoho aspektů technologie, společnosti a práva třicátého století nebylo zcela jasné, ale při každé příležitosti se snažil tyto nedostatky napravit. Nikdy nebude tak dobře ponořený do této doby jako někdo, kdo se v ní narodil, ale ať se propadne, jestli to alespoň trochu ovlivní jeho povinnosti.

	"Doktor Andover-Chen má naštěstí záložní connectom," odpověděl Günther, "a já už jsem o jeho ztrátě informoval První norfolskou banku mysli. Jakmile budu mít oficiální úmrtní list ze stanice Kronos, předám ho do centrály banky, která zahájí právní kroky mezi bankou a SysGovem. Pokud doktor neměl žádné další podmínky, mělo by jeho oživení následovat brzy poté."

	"Podmínky?"

	"Někdy jednotlivci kladou na banku další požadavky, než může být jejich connectome legálně oživen, jako například požadavky na přísnější ověření smrti jejich originálu. Samozřejmě nad rámec vládou vydaného certifikátu. Jiné vzácnější případy zahrnují podmínění oživení živým stavem jiných osob, i když to jsou výjimky."

	"Dejte mi příklad," řekl Klaus-Wilhelm, který nikdy nevynechal příležitost naučit se něco nového.

	"Syntoidní manžel se záložní jednotkou si nemusí přát být oživen, pokud jeho organická manželka zemřela při stejné nehodě. V takových případech je záloha connectomu smazána, aniž by byla kdy uvedena do stavu run na přání jedince."

	"To bych si dokázal představit," řekl a jeho hlas ztichl, když se v myšlenkách vrátil ke zlomenému tělu své milované Julie. Jak mu zemřela v náručí a poblíž ležely ohořelé ostatky jejich tří dcer, dcer, o kterých ji oklamal, že je zachránila. Zahnal tu morbidní myšlenku. "Pokud si dobře vzpomínám, zachraňování connectomů není mainstream, takže páry se smíšenými preferencemi se určitě objeví."

	"Přesně tak, komisaři. Tuto praxi využívá jen asi jeden z dvaceti občanů SysGov."

	"Má Andover-Chen nějaké další požadavky?"

	"To nemohu s jistotou říct," odpověděl Günther. "To jsou soukromé dohody mezi jednotlivcem a bankou. Musíme počkat, až nám First MindBank poskytne aktuální informace. Považuji to však za nepravděpodobné."

	"A až ho oživí, použijí tady na Argusu ten skladovaný syntoid?"

	"Ne, pane komisaři."

	"Proč ne?"

	"První MindBank vytiskne repliku syntoida doktora Andover-Chena, kterého obýval v době, kdy zálohoval svůj connectom, a ten bude oživen na stejném místě, kde došlo k uložení. Udržování této kontinuity je standardní praxí connectome bank po smrti jedince."

	"Chápu." Klaus-Wilhelm se zamyslel a přikývl. "Dává smysl je přivést zpět bez náhlé změny místa. Jak stará je jeho záloha?"

	"Doktor naposledy zachraňoval před šesti měsíci."

	"Sakra," vydechl. "Divize Gordian už tu není dlouho. Hodně ztratí. A co Delacroix?"

	"Bohužel hlavní inženýr nikdy neprovedl záchranu connectomu. Je to pro nás trvalá ztráta."

	"Jak se to sakra stalo?" zeptal se.

	"Podle prvotní zprávy státní policie v Saturnu byla příčinou smrti nehoda při tranzitu."

	"Při nehodě náhle zemřou dva z mých nejlepších mužů?" Klaus-Wilhelm zavrčel. "Jako by to byl čert!"

	"Omlouvám se, komisaři. Pouze předávám obsah zprávy."

	"Verdammte Scheiße! " Klaus-Wilhelm přistoupil k oknu. Nebylo to skutečné okno, ale virtuální, protože místnost se nacházela blízko středu stanice Argus. Díval se dolů na kulatý, krásný oblouk Země pod svýma nohama.

	Andover-Chen byl jedním z jeho prvních zaměstnanců v divizi Gordian. Tehdy to byli dva přední chronometričtí fyzici, doktoři Matthew Andover a Chen Wang-šu. Ti dva si padli do oka tak dobře, že integrovali své myšlenky, což byl proces, který Klaus-Wilhelm stále ještě úplně nechápal, a výsledkem byl jediný jedinec, který si zvolil jméno Andover-Chen.

	Joachim Delacroix byl přijat poté, co Andover-Chen i Raibert Kaminski, jeden z jeho nejlepších agentů, doporučili chronometrického inženýra. Andover-Chenova dokonalá věda a Joachim Delacroixův pečlivý inženýrský přístup se ukázaly jako zásadní pomocníci, kteří pomohli divizi Gordian vytáhnout nahoru.

	A on měl věřit, že oba zemřeli při nehodě. Nehoda!

	Možná to tak bylo, ale to neznamenalo, že by to smrdělo méně.

	Co s tím ale dělat?

	"Kdo jim měl asistovat při testování oběžného kola?" Klaus-Wilhelm se zeptal.

	"Doktor si výslovně vyžádal agenta Kaminského a jeho tým na palubě Kleia."

	"Samozřejmě." Vytáhl mapu sluneční soustavy a přiblížil letový plán TTV Kleio. Letěla pohodlnou rychlostí jedna gee. "Pošlete rozkaz, aby Kleio co nejvíce zkrátil dobu letu k Saturnu. Potřebuji, aby se na ten problém podíval někdo známý."

	"Abstraktní agenti by se na Saturn dostali rychleji."

	"Poté, co jsem právě přišel o dva dobré muže kvůli "nehodě" převodovky? V žádném případě!"

	"Rozumím, komisaři. Mám zrušit Kleiovo testování oběžného kola?"

	"Ne. I to je důležité. Zoufale potřebujeme nové lodě, ale Raibertův tým se musí podívat i na ta úmrtí." Odmlčel se a zvážil omezené zdroje, které měla Gordická divize venku tak daleko. Stačili by čtyři agenti a jedna loď? "A co ostatní divize? Je už některá z nich zapojená?"

	"Momentálně ne," řekl Günther. "Divize Themis nevzala úmrtí na vědomí, protože původní zpráva státní policie Saturn klasifikovala jako nehodu."

	 

	"Pak to musíme napravit. Pošlete přímou zprávu veliteli stanice Kronos." Klaus-Wilhelm se na okamžik zamyslel a pak luskl prsty. "Hargreavesi! Pošlete zprávu přímo Hargreavesovi. Chci, aby to místní divize Themis prozkoumala, a chci, aby kopala tak dlouho, dokud nenarazí na skalní podloží. Nebo cokoliv, co je ekvivalentem Saturnu."

	"Kovový vodík?"

	"Ano, to. Budou kopat, dokud nenarazí na kovový vodík, slyšíš?"

	"Ano, pane komisaři. Slyším vás a do zprávy pro velitele Hargreavese uvedu příslušnou zmínku."

	"To má být jejich hlavní prioritou. Je mi to jasné? Jejich nejvyšší priorita!"
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	Velitel Charles Hargreaves seděl u svého skleněného stolu umístěného v oku pyramidy, ačkoli stanice Kronos měla technicky vzato dvě taková místa, protože její modrý trup tvořil osmistěn, tedy dvě pyramidy s podstavami přilepenými k sobě. Stěny jeho kanceláře tvořily virtuální panorama okolního vesmíru, se Saturnem a velkým rozsahem jeho prstenců za zády.

	"Naléhavá zpráva pro tebe, Chucku."

	Hargreaves přestal číst poslední neuspokojivou zprávu o pátrání po jablečné šifře. Široká ramena jeho syntetického těla trochu poklesla a on unaveně vydechl. Chvíli se vzpamatovával, uhladil si světlé vlasy a posadil se na židli.

	"Maggie?" zeptal se.

	"Jo, Chucku?" V jeho kanceláři se zhmotnila jeho integrovaná společnice v podobě krásné blondýnky v červených bikinách na šňůrkách. Na její alabastrové pleti se perlila voda a vlasy po ramena se jí lepily do výstřihu. Smysly mu polechtal slaný mořský vánek, a když se její abstraktní postava posadila na okraj jeho stolu, trochu se uklidnil.

	S Detail-Magnifier-Supreme se seznámil před osmi lety poté, co ho jeho tehdejší IC opustil a jako důvod odchodu uvedl jeho "obsedantní soustředění na práci". Hargreaves o sobě neuvažoval jako o člověku posedlém kariérou. Možná kariérou posedlý. Nebo uvědomělý o kariéře. Jinak by nemohl být velitelem celé státní jednotky SysPol.

	Ale posedlý? To sotva.

	Ani Maggie ho tehdy nepovažovala za ztracený případ. V té době pracovala jako civilní dodavatelka pro divizi Argo, analyzovala jejich logistické procesy a navrhovala jejich optimalizaci. Oba si padli do oka na míchačce pro jednotlivce na stanici Kronos a netrvalo dlouho a navrhla integraci na nízké úrovni. Dokonce změnila svůj avatar na něco... přitažlivějšího, než byl doslovný datasheet, kterým byl předtím.

	Jedna věc vedla k druhé, a než se nadál, vylákala ho na divokou noc do jedné ze svých soukromých abstrakcí. Od té doby se jejich vztah vyvíjel a oni dva dokonce koketovali s myšlenkou na svatbu, ale on cítil, že by to nevyšlo, pokud by buď on nepřešel do plné abstrakce, nebo ona do syntetického těla. Ani jeden z nich se k tomu nechtěl odhodlat, ale oběma se jejich současné uspořádání stále líbilo.

	"Kdy to není naléhavé?" Hargreaves se tupě zeptal.

	"To je fér." Maggie si smetla písek ze stehna. "Ale tahle vypadá mimořádně naléhavě."

	"Je to ale opravdu naléhavé?" naléhal.

	"To se nedá říct. Ještě jsem to neotevřel."

	"Tak proč to vypadá tak naléhavě?"

	"To je od komisaře Schrödera." Vyvolala záhlaví zprávy.

	"Uhh," zasténal a ramena mu znovu poklesla.

	"A je označen všemi dostupnými příznaky priority."

	"Ano, to zní jako on." Hargreaves odstrčil zprávu Apple Cypher. "Pro komisaře to musí být tak snadné. Mohou si střílet rozkazy, kdy se jim zachce, a nemusí se bát, že jim my, velitelé stanic, budeme nadávat do ksichtu, protože, hádejte co? Já jsem od nich vzdálený víc než světelnou hodinu." Zamračil se na neotevřenou zprávu. "Skoro se mi chce abstrahovat, jen abych mohl snadněji vysílat na Zemi a říct jim do očí, co si myslím."

	"To bys rozhodně měla!" Zatleskala rukama.

	"Ale já to neudělám. Nestálo by to za tu námahu."

	"Ty jsi ale škádlivá." Mrkla na něj.

	 

	"Dobře." Vyfoukl dech z úst. "Podívejme se, co je tak důležité. Nechci naštvat Lamontova nového zlatého chlapce."

	Maggie uchopila hlavičku a lusknutím zápěstí ji rozšířila. Její oči přelétly obsah nelidskou rychlostí.

	"Dva agenti divize Gordian jsou mrtví," shrnula. "Schröder chce, aby se to prošetřilo."

	"Proč už to neděláme?"

	"SSP prohlásila úmrtí za nehodu."

	"To by udělali," zasténal hlasem zrudlým tisícem frustrací. "Proto si Schröder přeje vyšetřování. Vypadá to jako rozumný další krok."

	"Jeho vzkaz také obsahuje instrukce, abychom, cituji: 'kopali, dokud nenarazíme na kovový vodík'," necituju."

	"Co to sakra je?" Hargreaves se zkřivil, jako by si cucl citron. "Máme dva mrtvé důstojníky. Myslí si snad, že to nebudu brát vážně?"

	"To jsem nemohl říct. Mám se ho zeptat?"

	"Ne." Opřel se a židle se kolem něj přizpůsobila. "Není třeba si ho znepřátelit. Dejte mu vědět, že jsme jeho zprávu dostali a že se jí zabýváme. Předejte jeho žádost Mitchovi."

	"Udělám to," řekla Maggie.

	"A ujistěte se, že Mitch ví, že tohle je priorita."

	"Vyšší než Apple Cypher?"

	"Ne." Hargreaves nad tím krátce a odmítavě mávl rukou. "Ne tak vysoko."
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	Superintendent Mitch byl plný názorů a považoval za svou povinnost podělit se o ně s každým, kdo mu naslouchal, což byl jeden z důvodů, proč pracoval v soukromém koutku infostruktury stanice Kronos.

	Sám.

	Příjemně osamělý, v jeho mysli.

	Užíval si samotu. Pomáhalo mu to soustředit se na práci.

	Mitch měl na jména své názory. Kdysi chodil s AC jménem Serene Wind Against the Chimes of Reality a podělil se s ní o svůj názor na to, jak hloupá je většina jmen AC. Od té chvíle to šlo s rande z kopce.

	"Mitch co?" ptali se lidé.

	"Jen Mitch," odpovídal. Tak moc, že uvažoval o legální změně svého jména na "prostě Mitch". To by je naučilo, aby ho přestali otravovat s jeho jménem.

	Mitchova rozsáhlá zásobárna názorů se rozšířila i na avatary. Jako osoba zodpovědná za divizi Themis pro celý stát Saturn se bohužel musel účastnit pravidelných schůzek s ostatními superintendenty divizí, kteří ho několikrát požádali, aby se na schůzkách přestal objevovat bez avatara.

	V reakci na to Mitch vyhledal co nejobecnější postavičku a na příští schůzku dorazil "v ní". Jeho kolegové superintendenti, kteří zjevně postrádali smysl pro humor, označili jeho oblečení za "urážlivě zjednodušené". Poté se Mitch začal objevovat jako obří černý monolit s nápisem SOUND ONLY (Pouze zvuk) na přední straně.

	V reakci na to podali oficiální stížnost veliteli stanice.

	Drobní hlupáci.

	Mitchovy názory se týkaly široké škály témat, včetně mnoha výhod, které má abstraktní existence oproti těm odpudivým chodícím masovým oblekům organických občanů zvaných těla. Upřímně řečeno, proč už všichni dávno neabstrahovali? Nesmírně ho to mátlo, a to ani nezačínejte s tím sexem!

	Jen dva nechutné pytle masa, které se o sebe otáčejí, dokud z jednoho nevystříkne proud odporné tekutiny do druhého, pomyslel si. Kdyby vlastnil tělo, otřásl by se při té hrůzné představě.

	Mitch v tom neviděl smysl a měl na rozmnožování své názory - spoustu názorů. Kdyby někdy chtěl mít děti, se svou abstraktní partnerkou (půvabnou analytičkou z divize Panoptika, která se jmenovala Matematická dobrodružství verze osmdesát) by si obstarali příslušné licence a napsali by si ten zatracený kód sami. Nenechával evoluci napospas rozmaru, která spermie vyhraje závod!

	Mitch nebyl na stanici Kronos oblíbený, kromě několika vyvolených, kteří mu rozuměli, jako například Charles Hargreaves. Hargreaves neměl Mitche rád na osobní úrovni - málokdo ho měl rád -, ale respektoval Themisinu oddanost své práci.

	Protože zločin byl jednou z mála věcí, které Mitch považoval za odpudivější než sex. Znechutilo ho to skrz naskrz, vnitřnosti jeho mysli se mu svíraly a žbluňkaly, až se mu chtělo jen najít tichý kout a vyzvracet všechny jedničky a nuly. SysGov byla vyspělá, prosperující, mírumilovná společnost, jakou sluneční soustava ještě neviděla, a idioti s poškozeným mozkem pořád trvali na tom, že to tu budou kazit!

	Mitch nechtěl být povýšen. Nikdy. Nechtěl přeložení. Nikdy. Jediné, po čem v životě toužil, bylo zůstat tam, kde byl, a dál nakopávat zločinu obrazně řečeno zadek.

	Z Hargreavesovy kanceláře přišla prioritní zpráva a Mitch ji okamžitě otevřel. Poté vytáhl zprávu SSP z vysílací věže Ballast Heights.

	"Nehoda," ušklíbl se, i když ho nikdo neslyšel. "Jo, jasně. Jaká je to pravděpodobnost?"

	Provedl rychlou matematickou simulaci. Pravděpodobnost byla opravdu nízká.

	Vyslal rozkaz týmu SSP, který podal hlášení, aby se vrátil na věž a zůstal na místě, dokud nedorazí detektiv SysPol. To by se jim nelíbilo a detektiv by dostal za uši, ale jemu to bylo jedno. Kdyby tihle státní policisté prostě dělali svou zatracenou práci a nestrkali nad potenciální vraždou dvou gordických agentů rameny jako "sem vložte tu nejvhodnější výmluvu", pak by možná byl více nakloněn milé hře.

	Ale neměli a on nebyl.

	"Teď si vybereme detektiva."

	Už věděl, jaký typ mysli má hledat, a pousmál se, když si vzpomněl na slova komisaře Schrödera v přiložené původní zprávě. Ano, pokud SSP viděla dost záminek, aby to klasifikovala jako nehodu, pak by tento případ skutečně mohl vyžadovat nějaké pátrání, a on hledal ve svých detektivech na Janusu nebo v jeho blízkosti požadovanou houževnatost.

	Technicky vzato to nebyl Mitch, kdo přiděloval jednotlivé detektivy k případům; on jako superintendant přiděloval případ konkrétnímu oddělení a šéfinspektor oddělení pak vybíral detektiva pro danou práci.

	Z technického hlediska.

	Reálně věděl, jak manipulovat se systémem, aby dosáhl požadovaných výsledků.

	Mladý detektiv jménem Isaac Cho ho zaujal ze dvou důvodů. Zaprvé, jeho výsledky během zkušební doby vykazovaly všechny znaky tvrdohlavé vytrvalosti, někoho, kdo bude za nitky případu tahat tak dlouho, dokud ho nevyřeší, nebo dokud ho jeho nadřízený z případu nevytrhne, a i pak odejde s truchlivými slovy: "Ale práce ještě není hotová, šéfe."

	Takový dojem v něm vyvolal Choův záznam. Ten kluk byl zelenáč, o tom nebylo pochyb, a ještě musel prokázat, že má instinkty a intuici, které by ho mohly povýšit z dobrého detektiva na skvělého, ale Mitch v něm viděl potenciál.

	Druhým důvodem, proč Cho vynikal, bylo to, že patřil k oddělení vrchního inspektora Omara Raviva.

	Oddělení Themis byla dynamicky rozmístěna na základě jejich zatížení případy. Jeden měsíc mohli Ravivovi detektivové pracovat na Titanu, další měsíc na Atlasově mělčině nebo na jakémkoli jiném místě ve státě Saturn. Právě teď bylo celé Ravivovo oddělení rozprostřeno po celém Janus-Epimetheu a bylo přetíženo pátráním po Jablečném šifru.

	To znamenalo, že Cho, který se právě blížil k Saturnu v civilním dopravním prostředku, byl jediným nepřiděleným zdrojem, který Raviv měl. Pokud by mu tedy Mitch poslal další případ, Raviv by ho téměř jistě přidělil jediné volné ruce, která by byla k dispozici.

	Perfektní.

	Mitch dokončil rozkazy a předal je Ravivovi.
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	Vrchní inspektor Omar Raviv neměl dobrý den.

	Stál uprostřed situační místnosti SSP, která se nacházela poblíž vrcholu věže Prvního okrsku v Ballast Heights, hlavu měl mírně nahrbenou dopředu a oči mu zářily na virtuální displej na stěně. Ve zbytku situační místnosti bylo ticho, protože tucet starších detektivů a analytiků s ním sledovalo stejný zpravodajský kanál.

	"Ach, Bože! To bylo strašné!" vykřikla žena s ohavným modročerveným šátkem. "Hiroki-chan si chtěl jenom vytisknout sušenku jako dezert, ale ta p-p-tiskárna! Tiskárna!"

	"Co se stalo dál?" zeptal se vysoký a pohledný reportér v černém obleku se zlatou šálou a kloboukem se širokou krempou.

	"Vytisklo to jablko!" Žena si dala obličej do dlaní a začala vzlykat.

	Reportér jí položil uklidňující ruku na rameno.

	"A kousl si váš syn?" zeptal se.

	Matka si odfrkla, trochu se ovládla a pak slavnostně přikývla.

	 

	"Ano, kousl do jablka," řekla nakonec. "Chudák. Párkrát jsme doma o jablečném šifru mluvili, ale připadalo mi to jako problém někoho jiného. Tady by se to v žádném případě nemohlo stát, ale pak Hiroki-chan... Hiroki-chan." "To je pravda. Matka se znovu rozplakala. "To nebylo obyčejné jablko! Byly v něm všechny ty divné glyfy! Ach, Bože. Bude mu z toho špatně? Bude v pořádku?"

	 

	"Omlouvám se. Na to nemohu odpovědět, madam."

	"Proč SysPol nic nedělá? Proč toho maniaka nezastavili? Žijeme tu v hrůze!"

	"Klademe si stejné otázky jako vy, madam. Mohu vás ujistit." Reportérka se otočila ke kameře. "Tady Dimitrij Mazurek, hlásím se pro Saturn Herald ze třetího bloku motorů. Zpět k vám, Stacy."

	Displej zmizel a objevil se pohled na redakci Saturn Herald se Stacy O'Neilovou, jednou z hlavních moderátorek Heraldu, sedící naproti Omarovi Ravivovi. Ten sledoval předem nahraný rozhovor se sebou samým a oči se mu zúžily, když se začetl do titulku.

	Stálo v něm: POLICIE JE ZMATENÁ. HON NA JABLEČNOU ŠIFRU SE ZASTAVIL.

	"Děkuji, Dimitriji." O'Neil se naklonil k Ravivovi, dokonalému v bílém obchodním obleku. Upravila si dlouhou šálu plnou zlaté a červené barvy padajícího listí. "Vrchní inspektore Ravive, chtěl byste na úvod říct něco přítomným?" "Ano," odpověděl.

	"No, Stacy, ano, pár věcí. Zaprvé, mohu vaše diváky ujistit, že děláme vše, co je v našich silách, abychom Jablečného šifranta chytili. Na dopadení tohoto zločince se tady na Janusu soustředíme především a zmobilizovali jsme všechna dostupná oddělení Themis, abychom krizi rychle vyřešili.

	"Zadruhé bych chtěl divákům připomenout, že naši forenzní specialisté provedli rozsáhlé testy těchto takzvaných glyfických jablek. Jsou naprosto jedlá. Glify jsou tvořeny jednoduchým a neškodným barvivem, které je k dispozici v každé tiskárně na potraviny, a každá tiskárna, kterou jsme zkoumali, byla bez škodlivých změn. Tedy kromě zjevné záměny ingrediencí za části jablek."

	Zasmál se, ale když se O'Neil nepřidal, změnil to v trapné zakašlání.

	"Pane vrchní inspektore, chcete říct, že lidé mohou jíst tato jablka bez obav z mikrotechnické infekce?"

	"Ano, Stacy. Přesně tak. Sama jsem je vyzkoušela. Jsou skutečně velmi chutné."

	Pod prvním titulkem se objevil nový: SYSPOL VYDÁVÁ DUBIÓZNÍ NÁROKY. JABLKA GLYPH JSOU BEZPEČNÁ K JÍDLU?

	"To je velmi zajímavé, vrchní inspektore. Jsem si však jistý, že naše posluchače nejvíce zajímá vaše snaha dopadnout původce toho všeho. Co nám můžete říct o tom, že v případu nedošlo k žádnému pokroku?"

	"No, Stacy, to prostě není pravda. Udělali jsme značný pokrok."

	"Ale všechny dosavadní stopy se ukázaly jako slepá ulička."

	"Pravda, pravda, ale to je pro tebe jen detektivní práce." Raviv nasadil statečný úsměv. "Víte, rád o svých detektivech přemýšlím jako o jakýchsi novodobých Thomasech Edisonových. Abych citoval vynálezce: 'Nezklamal jsem. Jen jsem našel deset tisíc způsobů, které nebudou fungovat. Přesně to tady děláme, akorát místo toho, abychom se snažili vynalézt žárovku, sledujeme stopy."

	Objevil se další nový řádek: ŠÉFINSPEKTOR PŘIROVNÁVÁ DETEKTIVY KE SLAVNÉMU VĚDCI. SOUHLASÍTE? KLIKNĚTE NA ODKAZ A ZÚČASTNĚTE SE NAŠEHO PRŮZKUMU!

	"Ztlumit," zavrčel skutečný Raviv a jeho nahrávka ztichla.

	V místnosti bylo až děsivé ticho, protože rozhovor s ním pokračoval bez zvuku, jako by ho jeho podřízení chtěli slyšet jako první, aby zjistili, jak moc se jeho nálada zhoršila, než něco řeknou. Třel si bolavý žaludek a přemítal, jak se vesmír spikl, aby ho takto mučil.

	Ještě před měsícem byl nejšťastnějším mužem v celé Sluneční soustavě, čerstvě povýšený na vrchního inspektora a čerstvě se vrátil z líbánek s Elise, svou životní láskou, v Oortově oblaku. Oženil se s ženou svých snů a konečně se dostal na post, po kterém už dlouho toužil. Všechno se mu dařilo, jeho obzor zářil jasnými možnostmi, velkými i malými.

	A pak mu Jablečný šifrátor změnil realitu v peklo. Představoval si zločince jako postavu v černém plášti se směšným knírkem, jak se plíží od jednoho města Janusu k druhému a na cestách rozprašuje viry do infostruktury.

	Ten obraz byl čirá fantazie. Ani nevěděli, jestli je jablečný šifrant muž, žena, AC nebo skupina jedinců. Nevěděli nic, navzdory rozsáhlému chaosu, který způsobily tiskárny potravin po celém Janus-Epimetheu.

	Vandalismus s tiskárnami sotva překročil hranici mezi žertem a zločinem, nebo alespoň mezi zločiny, kterými se SysPol zabýval, ale místní média a politici všechny rozzuřili kvůli pár milionům jablek, které si nikdo neobjednal, a tak SysPol musel reagovat.

	A v reakci na to navrhli Raviva jako obětního beránka, až bude veřejnost nevyhnutelně požadovat, aby se někdo kvůli "neschopnosti" divize Themis rozkutálel.

	Budu mít štěstí, když z toho vyváznu jen s degradací, pomyslel si.

	Znovu se mu zvedl žaludek a vylovil z kapsy lahvičku s kapslemi medibotů. Dvakrát stiskl boční záložku a vhodil si do ruky dvě kapsle.

	"Tady, šéfe."

	Starší detektiv Grace Damphartová (vyslovuje se Damp-Heart) mu nabídla osvěžující kávu. Černé, samozřejmě. Káva nemusela být příjemným zážitkem. Bylo to palivo, čistě a jednoduše.

	"Děkuji, Grace." Raviv si vzal modrý hrnek SysPol, dárek od své ženy se zlatým nápisem CRIMINAL TEARS na boku. Hodil si kapsle do úst a zapil je douškem kávy. V jeho útrobách se stěny kapsle rozpadly a legie medibotů se rozprostřely a pokračovaly v boji, aby podepřely stěny jeho obleženého žaludku.

	"Myslím, že jste to dobře přirovnal, šéfe," dodal Damphart a pak se rozhlédl po ostatních policistech. "Opravdu si vážíme toho, že se nás zastáváte. Je příjemné vědět, že nám kryjete záda."

	Místnost jako jeden muž souhlasně přikývla.

	"Neříkal bych to, kdybych to nemyslel vážně," zavrčel a třel si břicho.

	"Přesto, šéfe..." Damphart se odmlčel. Byla to drobná, nervózně vyhlížející žena, která se obvykle zabývala případy sexuálních útoků, ale stejně jako všichni ostatní na jeho oddělení byla vtažena do černé díry honu na nepolapitelného Apple Cyphera.

	Možná vypadala plaše a snadno se ovládala, ale pod tímto drobným, úzkostlivým zevnějškem se skrývalo zlaté srdce - srdce, kterému skutečně záleželo na obětech - a páteř z vyztužené programovatelné oceli. V druhém případě doslova; po svých stých narozeninách přešla na syntoida a nejeden zločinec byl zaskočen její zvýšenou silou a rychlostí.

	Raviv viděl oheň v její duši jednou na Kronosu, když jeden z detektivů ve zkušební době trval na tom, že jí bude říkat Zatracený prd, místo aby její jméno vyslovoval správně jako Vlhké srdce. I jeho překvapilo její vylepšení, vzhledem k tomu, jak rychle skončil na zádech a zíral do stropu.

	Jeden z příchozích kanálů zazvonil a Damphart se podíval na její stranu.

	"Dostali jsme naléhavou zprávu od Kronosu," ohlásila. "Je to od správce."

	"Ukaž mi to." Přitáhl si zprávu k dlani a otevřel ji. Přečetl si ji jednou, dvakrát, pak potřetí, celou dobu mu pulzovaly žíly na krku a tvář mu stále více rudla. "Cože? Skutečně. Kurva."

	"Šéfe?"

	"Co to kurva je?" Raviv vyhrkl a celá místnost se zarazila.

	"Co je co?" Damphart se zeptal.

	"Chce mě snad Mitch vyhodit?" vykřikl a hodil zprávu na zeď, aby ji všichni viděli. "Už takhle nemám dost detektivů a on nám zadává další případ!"

	"Ach jo."

	"Jak máme, kurva, zvládnout další případ v takové době?"

	"Šéfe, zkuste se prosím uklidnit."

	"Musím si o tom promluvit s Mitchem! Nemůžeme to vzít! Nikdo není volný! Co po mně chce, abych začal stahovat detektivy z případu, když je na něj upřena velká pozornost médií?" "Ne," řekl jsem.

	"Umm, šéfe?"

	"Média to uvidí a roztrhají mě na kusy! Řeknou, že ustupuji tváří v tvář neúspěchu nebo nějaký jiný nesmysl!"

	"Šéfe?"

	"Cože?"

	"Vlastně máme k dispozici jednoho detektiva." Damphart mu nabídl profil a Raviv se na něj pochybovačně zamračil.

	"Myslíš Isaaca?"

	"Už je skoro zpátky na Kronosu."

	"Potřebuju ho na případu Apple Cypher, stejně jako ostatní."

	"Ale oficiálně na případu nepracuje. Stále je volným aktivem."

	"Hmm." Raviv si prohlížel profil a masíroval si břicho. "Nevím," zamumlal, když zvažoval možnosti, které měl před sebou. Žádná z nich nebyla dobrá, ale možná byla jedna méně katastrofální než ostatní. "I když, když o tom tak přemýšlím, Isaac není v obraze, co se týče Jablečného šifrátoru, takže dát mu nový případ bude bolet míň než vytáhnout někoho jiného."

	"To je i moje úvaha."

	"Uh-huh." Raviv si promnul bradu. "Dobře. Dáme to Isaacovi. Jen mu dej vědět, že je na to sám. Nikoho jiného nemůžu ušetřit."

	"Nebojte se, šéfe." Damphart na něj úsečně kývl. "Připravím pro vás rozkaz."
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	"Pošta pro tebe, Isaacu," ozvala se Cephalie z vrcholu solničky.

	Dožvýkal plná ústa míchaných vajíček, polkl a odložil vidličku. Cinkání příborů o talíře a hluk snídaňových rozhovorů zaplnily pozorovací kopuli na páté palubě Arcturu. Jeho stůl seděl na okraji průsvitné plošiny ve tvaru poloostrova nad širokým rozsahem panoramatu kopule a Saturn se mu při zpomalování talíře vlnil daleko pod nohama.

	"Něco dobrého?" Popadl láhev vedle Cephalie a potřísnil si vejce pálivou omáčkou.

	"Je to od Raviva. Vypadá to jako práce."

	"To doufám. Nějaký čas na odpočinek je příjemný, ale začínám být nervózní, když nemám co dělat. Co pro nás má?"

	"Umm, tak se na to podíváme." Cephalie otevřela zprávu. "Nehoda ve věži Connectome. Možná dvojnásobná vražda. I špičkoví gordičtí agenti. Jeden z nich je trvale mrtvý."

	"Fantastické!"

	Vzhlédla přes okraj zprávy a upřela na něj přísný pohled.

	"Chci říct," usmál se omluvně, "že je dobře, že nám Raviv svěřil tak důležitý případ. Vraždu policisty by přece nedal jen tak někomu."

	"Možná."

	"Mluvíš pochybovačně."

	 

	"Podle prvotní zprávy SSP jde o nehodu."

	"Jo, jasně," ušklíbl se. "Kdy jsme s tebou naposledy pracovali na případu, ze kterého se vyklubala nehoda?"

	"Zdá se, že si na žádnou nevzpomínám."

	"Přesně tak. A to proto, že si někdo z vyšších míst myslí, že ti agenti byli zavražděni. Kdo byl zabit?" Nabral si do úst další sousto míchaných vajíček.

	"Doktor Andover-Chen a hlavní inženýr Joachim Delacroix."

	 

	"Mmm." Žvýkal a polykal, pak mával vidličkou jako obuškem. "Doktor, o kterém jsem slyšel. Zachytil jsem jeden z jeho rozhovorů po krizi dynastie. Většina věcí, o kterých mluvil, mi proletěla hlavou. Kdo je ten druhý?"

	"Je to Gordianův špičkový inženýr." Pokrčila rameny. "Byl jejich špičkový inženýr, protože je to permadeath. Specializoval se na transtemporální pohonné systémy. Gordian si ho přetáhl z ARTu krátce po vzniku divize." "To je pravda.

	"Byl u Antiquities Rescue Trust?" Isaac se překvapeně zeptal. Nabral si další porci vajec a zvedl ji do výše. "To je na policajta pochybná společnost."

	"Jo, ale Gordian také přitáhl téměř všechny časové stroje v provozu ve stejném období, takže potřebovali inženýry se zkušenostmi. Navíc ART předtím prošel tvrdým auditem. Gordian by věděl, jestli je Delacroix čistý, nebo ne, takže pochybuju, že byl zapletený do nějakého z těch ošklivých skandálů ART. Kromě toho to byli historici a jejich bezpečnostní týmy, kdo zneužívali svá privilegia cestování v čase; umím si představit, že on prostě pracoval na jejich jízdách."

	"Mmm." Isaac přikývl a polkl. "Dobrá poznámka. Jak byli zabiti?"

	"Anténa, na kterou byl jejich paprsek zarovnán, se vypnula."

	"Nemají tyhle věci zálohy?"

	"Jo. Dva z nich."

	"A?"

	"Ani jeden z nich se nezapojil."

	"A SSP to označuje za nehodu?" Isaac se zatvářil znechuceně.

	"Zřejmě ano."

	"Typické." Zavrtěl hlavou, potřísnil si vejce pálivou omáčkou a ukousl si další sousto. "Víš, myslím, že vytiskli špatnou láhev."

	"Ne, to neudělali." Cephalie ho šťouchla holí do hřbetu ruky. "To není omáčkou, Isaacu. To všechny ty chuťové buňky, které jsi svými stravovacími návyky zničil."

	"Mám rád, když se jídlo trochu brání. Co je na tom špatného?" Zvedl láhev s horkou omáčkou a podíval se na etiketu. "Atomová", můj bledý zadek. Sotva to cítím."

	"Mrtvý. Bolest. Receptory."

	"Jo, jo." Otočil láhev a plácl dlaní do dna. "Kde je vysílací věž?"

	"Ballast Heights. Věž vlastní a provozuje společnost LifeBeam."

	"Dobře. To nám ušetří cestu. Zrušte náš let do Kronosu a zajistěte dopravu do věže."

	"Udělám to. A co její 'výbava'?"

	"Hm, ne." Isaac se při té připomínce zamračil. "Nechte si to směrovat na stanici."

	"Určitě?" Cephalie odstrčila slánku, přešla k němu a zatočila holí. "Člověk nikdy neví, kdy se mu může hodit těžce ozbrojený stroj na smrt."

	"Pak je dobře, že víme, kde ho najít." Isaac míchal omáčku do míchaných vajec, dokud se z jídla nestala jednolitá červená kaše. "Co právě teď dělá SSP?"

	"Čeká na nás, až dorazíme do věže, podle rozkazu Kronose."

	"Skvělé," povzdechl si. "Vsadím se, že to jim dodá veselou náladu."

	"Nedá se nic dělat."

	"Musíme ti sehnat čočku. Zeptej se posádky Arcturu, jestli nám půjčí část kapacity tiskárny, než přistaneme."

	"Jdu na to."

	"Tentokrát se chovej slušně, ano?"

	"Cože?" Cephalie zvedla ruce. "Umím být milá."

	"Není třeba, abychom se zmocňovali jejich tiskáren. Pokud jsou zaneprázdnění, můžeme počkat. Místo toho vám jednu vytiskneme na nejbližším okrsku SSP."

	"A co Susanina zbraň?"

	"I-" Isaac se otočil na stranu a zadíval se do prázdna. Rezignovaně si povzdechl. "Ano, to taky."

	"Je to dovoleno." Cephalie zatočila holí. "Nevím proč, ale je to tak."

	"Může proměnit podezřelé v růžovou mlhu!"

	"Není to tak zlé." Zamyšleně si poklepala prstem na tvář. "Ale je to blízko."

	"Na co potřebuje u Saturnových prstenců tak silnou příruční zbraň?"

	"Hele, neviň ji za to, že si vybrala."

	"A proč bych neměl?"

	"Protože jsi to ty, kdo jí dal celý katalog. Ty jsi jí stanovil pravidla" - znovu ho šťouchla do ruky - "a ona je dodržovala. Není její chyba, že si nevybrala ten, který jsi chtěl ty."

	"Dobře. To je fuk." Isaac zavrtěl hlavou a chtěl změnit téma.

	"Chceš ji do toho zatáhnout? Nebo na tom případu pracuješ sám?"

	"Samozřejmě s ní." Nabral si další plná ústa vajec. Teplo bylo... neuspokojivé. "Kde je teď?"

	"V hlavní hale, obcházíme obchody. Naposledy jsem s ní mluvil, když si chtěla vybrat nějaký suvenýr."

	"Z talíře? Proč?"

	"Isaac."

	"Cože?"

	"Je v jiném vesmíru. Tohle je pro ni nové."

	"To vím. Ale suvenýr z talíře?"

	"Podívej," - Cephalie si dala ruce na boky - "chceš, abych jí řekla, kde se máme sejít, nebo ne?"

	"Jistě, jen do toho."

	"Dobře tedy." Zavrtěla hlavou a otevřela komunikační okno. "Bylo to tak těžké?"

	Isaac se podíval na Saturna. "Počkej."

	"Ano?" Zeptala se Cephalie a vznesla se rukou k oknu.

	"Právě mě něco napadlo." Hřejivě se usmál. "Požádej ji, aby se s námi setkala v parku Deck Three Bow. Myslím, že odtamtud ten výhled ocení lépe."
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	"A co se stalo pak?" Isaac se zeptal.

	Seděl se Susan na lavičce, odkud měl dobrý výhled na příď Arcturu. Tucet dalších cestujících odpočívalo na podobných lavičkách nebo postávalo kolem travnatého kopce v Bow Parku, zatímco Saturn se zvětšoval a vyplňoval polovinu obzoru. Loď se bez tahu řítila vpřed, její příď byla nastavena na sestup horními vrstvami atmosféry a zapnuta umělá gravitace, která však s nástupem přirozené gravitace Saturnu vyprchala.

	Základní informace o případu už se Susan prošel. Nezbývalo než počkat, až dorazí k vysílací věži, a v nastalém trapném tichu udělal tu chybu, že jí navrhl, aby se s ním podělila o některé ze svých historek z DTI.

	Je to jako poslouchat pořád dokola stejný vtip, ale ať ho slyším kolikrát chci, nikdy mě pointa nerozesměje.

	"Připojila jsem se k náletu DTI, kterého se účastnily čtyři chronoporty z eskadry obránců," pokračovala Susan. "Byla jsem součástí jednotky STAND na palubě Defender-Two. Přenesli jsme se do blízké současnosti, asi dvacet hodin do minulosti, a přivezli jsme buňku Svobodné Luny na jejich poslední známé pozici, těsně předtím, než původně vypustili plyn v budově hlavního města kráteru Tycho."

	"Byl to ten plyn, o kterém jste se zmínil, nebo ten, který přebírá lidské implantáty?"

	"Ten, který se živí masem. Není to ale dobře navržená zbraň. Mikroboti se špatně replikovali, když měli jako součástky jen lidskou tkáň, takže se nám podařilo většinu obětí zachránit."

	"No, to je dobře. Co se stalo dál?"

	"Byly vyslechnuty minulé verze teroristů a podařilo se nám určit záložní místo buňky v Pravé přítomnosti. Ukázalo se, že mají základnu ve staré, opuštěné části metra Tycho, poblíž okraje dómu. Poté jsme se vrátili do současnosti a..."

	Susan se odmlčela a na čele se jí objevil náznak obav.

	"Potom jsi... co?" Isaac naléhal.

	Stydlivě se usmála.

	"Nezdržuj mě," řekl. "Co se stalo dál?"

	"My... jsme vyhodili základnu do vzduchu."

	"A teroristé uvnitř?"

	"I ty jsme vyhodili do vzduchu."

	"Samozřejmě, že ano," povzdechl si nepřekvapeně.

	A tady je pointa, pomyslel si.

	"Odolávali," dodala Susan.

	"Jak přesně?"

	"Vyhrožovali, že zasáhnou naše organické pracovníky plynem."

	"Aha."

	"Proto jsme tam byli posláni my, STAND."

	"Mmhmm."

	"A my jsme je vyhodili do vzduchu."

	"Chápu."

	"Byli to opravdu špatní lidé," zdůraznila Susan.

	 

	"Neřekl jsem, že nejsou," odpověděl unaveně. "A ti teroristé? Ne ti, které jsi vyhodil do vzduchu, ale jejich minulé verze, které ještě nespáchaly zločin? Co se s nimi stalo?"

	"Než jsme se vrátili do Pravé přítomnosti, abychom přepadli jejich základnu, vrátili jsme je tam, kde jsme je našli."

	"Nehrozí, že se časová linie rozvětví?"

	"Při tak malé interakci ne. Rozdíly jsou absorbovány zpět do původní časové linie. Nebo alespoň" - pokrčila rameny - "tak mi to bylo řečeno. Nejsem odborník. Ale můžu vám říct, že naše operační doktrína se výrazně změnila poté, co s námi loni navázala kontakt divize Gordian. Při práci v minulosti se snažíme minimalizovat naši stopu."

	"Zajímavé." Isaac se zamyšleně opřel. "Podle toho, co jsem pochopil, Gordian není ochotný poskytnout Themis takovou podporu. Zaprvé, náš počet případů je příliš velký na to, aby se v něm při své současné velikosti vůbec dokázali prosadit. A za druhé, mezi vybuchujícími vesmíry, implozujícími vesmíry, časovými uzly proplétajícími se vesmíry, rozvětvenými časovými liniemi snažícími se zničit náš vesmír a kdo ví, jakými dalšími šílenostmi se v Gordianu zabývají, nechtějí se pouštět do žádného cestování v čase, pokud je to jen trochu riskantní."

	"To mě nepřekvapuje," řekla Susan. "Zajímalo by mě, jestli se cestování v čase zpřísní i pro nás."

	"Kdo to může říct?"

	Talíř vletěl do vysoké bouřkové hlavy z opáleného čpavkového ledu, která zastínila slunce. Venku se zablesklo a tekutý čpavek stékal po okně v tenkých pramíncích, dokud se talíř neprobořil a neodhalil obrovskou sluncem zalitou plochu nadýchané mlhy. Obrovská oblačná propast zívala a odhalovala rezavé bouře hydrosulfidu amonného desítky kilometrů pod sebou.

	"Saturn," vydechla Susan téměř snově.

	"Poprvé?" Isaac se zeptal.

	"Poprvé." Přikývla. "Nikdy předtím jsem na planetě nebyla. Tady doma toho moc není. Jen kolonie na Titanu, asi tucet těžebních kolonií na měsících a hrstka sběračů paliva v atmosféře. Já osobně jsem byl až na Jupiterových měsících."

	Talíř klesal níž a sjížděl po vrcholcích mraků. V dálce se mihotala světla ostatních vesmírných lodí a letadel a za roztřepeným hřebenem mraků se třpytil široký bílý obrys.

	"Je to..." Vstala a přistoupila k oknu.

	"Ano," řekl Isaac a připojil se k ní.

	Talíř proplul a velká příď Janus-Epiméthea rozestoupila mraky jako neuvěřitelně vysoká plachetnice. Megastruktura vyplula do jednoho z hlubokých kaňonů mraků, ale i tak bylo vidět jen horních třicet nebo čtyřicet kilometrů jejího dolů obráceného těla ve tvaru ploutve. Zbytek zakrývala vířící červenooranžová bouře pod ním.

	"Úžasné," vydechla Susan. "Obrázky to nevystihují."

	"Domov, sladký domov," povzdechl si Isaac.

	Obrátila se k němu. "Ty už jsi někdy žil na Janusu?"

	"Dalo by se to tak říct." Napůl se na ni usmál. "Narodil jsem se tady."

	"Aha." Trochu se zamračila.

	"Vlastně přímo... tam." Ukázal na místo poblíž přídě.

	"Omlouvám se. Asi ti připadám hloupá, když takhle reaguji."

	"Vůbec ne," ujistil ji. "My Saturňané máme rádi, když náš domov na lidi dělá dojem."

	Loď zpomalila a jejich letová dráha vedla kolem horní plošiny megastruktury, širokého oválu dlouhého dvě stě kilometrů a širokého padesát, na jehož povrchu se tyčily vysoké metropole. Stovky kosmických lodí a letadel startovaly a přistávaly v nepřetržitém proudu podél vnějšího okraje.

	"Jak to, že zůstává nahoře? Proti gravitaci?"

	"Nic tak zvláštního. A nic, co by vyžadovalo zdroj energie. Jen starý dobrý vztlak."

	 

	"Ale na jeho stavbu byly vynaloženy celé dva měsíce, ne? Musí být nesmírně těžký, i když je velká část jeho vnitřku prázdná. Jak to dokáže vytvořit dostatečný vztlak, aby se udrželo na hladině?"

	"Nádrže plné pěny z exotických látek." Ukázal na ně. "Tady. Vidíš tu bouli podél okraje? Tu přímo pod tím letištěm? To je jedna z nich a po celé megastruktuře jsou jich rozesety tisíce, které jí zajišťují vztlak a stabilitu."

	"Ale co když uniknou?"

	"Nemohou. To je jedna z výhod použití pěny místo plynu. Jistě, můžeš ji kousek po kousku rozbít, ale proražená nádrž je v podstatě bezproblémová. Navíc má exotická hmota zápornou hmotnost. Ta hmota má větší vztlak než vakuum. Velmi efektivní z hlediska prostoru. Můžeme do ní nacpat víc. Navíc pomáhá i vertikalita megastruktury. Vnější tlak se u dna pohybuje kolem deseti atmosfér, zatímco uvnitř je shora dolů stálý tlak podobný zemskému."

	"Chápu." Susan sledovala, jak talíř přelétá nad Janusem a zpomaluje, když se blíží k městu na přídi, které se tyčí nad ostatními. "Takže když Janus roste, přidáváte další nádrže?"

	"Nakonec, ale ještě nějakou dobu to nebudeme muset dělat."

	"Co tím myslíš?"

	"Díky nádržím, které máme, je Janus tak lehký, že potřebujeme přidanou zátěž, abychom ho udrželi. Mnoho nádrží má zabudované odnímatelné zátěže."

	"Odpojitelný?" Susan se nad tím zamyslela. "Aha. Takže kdyby někdy došlo ke skutečně katastrofickému selhání..." Zatřepala prsty a zvedla ruku.

	"Přesně tak. Odhodíme balasty a vyplavíme se nahoru." Ukázal na hustě se tyčící město pod sebou. "I když většinou je časem přidáváme a ubíráme, jak se Janus vyvíjí. Odtud pochází název 'Balastní výšiny'. Tehdy, když město vznikalo, byl Janus mnohem menší a ta část koruny měla pod sebou balasty."

	"Hej, děti!"

	Isaac i Susan se otočili a uviděli, jak se za nimi vznáší LENS a na něm Cephalie. Kulovité tělo LENSu připomínalo stříbřité kovové oko o něco větší než průměrná hlava a jeho pevný vnější plášť z rychle reagující progresivní oceli chránil malý gravitonový pohon, vnitřní kondenzátory a citlivé vybavení.

	"Ahoj, Cephalie," řekl Isaac.

	Část pláště se uvolnila směrem ven a vytvořila dlouhou tupou pseudopodstavu a Isaacovi cuklo levým okem, když uviděl zbraň a zásobníkový pás, který držel.

	"Přicházím s dary," oznámila vesele Kefalie.

	Susanina tvář se na okamžik rozzářila radostí, ale výraz zmizel, když si uvědomila, že ji Isaac pozoruje, a skryla ho za lhostejnou maskou.

	"Děkuji vám, Cephalie," řekla se strnulou profesionalitou.

	"Je mi potěšením."

	Susan vzala ruční kanón a přiložila si pouzdro k pravému stehnu. Elegantní látka její uniformy se spojila s pouzdrem a obě plochy se spojily. Položila ruku na rukojeť pistole a pouzdro se automaticky uvolnilo. Vytáhla zbraň, potvrdila, že je nenabitá, a pak si ji prohlédla, přičemž na nikoho nemířila hlavní.

	Kývla na zbraň a spokojeně přikývla, ačkoli Isaac tušil, že je to pečlivě regulovaná reakce, která mu má přinést užitek. Zasunula pistoli zpátky do pouzdra a sundala ruku. Pouzdro se kolem zbraně opět stáhlo.

	Isaac zvedl opasek z LENSu a držel ho před sebou na délku paže, skoro jako by páchl odporným zápachem.

	"Šest, sedm, osm," zamumlal a počítal zásobníky. "Není to trochu moc?"

	Cephalie mu skočila z LENSu na rameno a šťouchla ho holí do krku. Isaac ji ignoroval.

	"Opatrnosti není nikdy dost." Susan si vzala pásek z jeho neodolné ruky a obtočila si ho kolem pasu. Dva kusy elegantní látky se propojily a pak se uzamkly do polotuhé podoby.

	"To asi ne," řekl Isaac s mírnou rezignací.

	Talíř se zastavil nad pěticí kruhových plošin, které vyrůstaly z tenké pastelově zelené věže. Mírně klesaly a Isaac zahlédl virtuální logo společnosti Polaris Traveler, které se otáčelo nad vrcholem budovy.

	Talíř s lehkým pírkem dosedl na přistávací plochu.

	"Pozor všichni hosté," ozval se vřelý ženský hlas, který se nesl nad jejich společným virtuálním sluchem. "Tady Amelia z oddělení služeb pro hosty. Arcturus právě dorazil na náš soukromý kosmodrom Polaris Traveler na Ballast Heights, největším městě na Janus-Epimetheu. Místní čas je čtrnáct set dvacet dva a venkovní teplota je svižných minus sto třináct stupňů Celsia. Pokud plánujete jít ven, prosím, oblékněte se."

	"Ha. Ha," řekl Isaac suše.

	"Pokud je toto vaše cílová destinace nebo máte navazující let v Ballast Heights, vystupte prosím v tuto chvíli. Doufáme, že se vám u nás líbilo. Pro všechny ostatní: Těšíme se, že vám budeme sloužit, až se vydáme do dalšího města příslibu na Titanu."

	"Tohle je naše zastávka," řekl Cephalie.

	"Správně." Isaac se vzdálil, ale pak se zastavil a otočil se zpět, aby zjistil, že Susan stále hledí z okna. "Děje se něco?"

	"Ani ne."

	Vrátil se zpět. "Co tě trápí?"

	"Vypadá to, já nevím." Zamračila se, jako by hledala správné slovo. "Z tohoto úhlu méně exotický?"

	"Je to město jako každé jiné."

	"Jenže je to v atmosféře plynného obra."

	"No, jo. To je ono."

	"Na tohle si budu muset zvyknout." Povzdechla si a udělala půl kroku od okna.

	"Vítejte ve žraločí ploutvi." Šťouchl hlavou k východu. "Pojď. Nenecháme státní policisty čekat."
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	"Podívejme, kdo se konečně rozhodl ukázat!"

	Isaac si poznámky nevšímal a následoval recepční LifeBeamu do zasedací místnosti, kde byla Susan a jeho LENS nedaleko za ním. Kolem dlouhého oválného stolu se na židlích s vysokým opěradlem rozvalovali tři fyzicky zdatní státní policisté, výrazní v tmavě zelených uniformách a čepicích, tak tmavých, že byly téměř černé. Osamělý uniformovaný avatar abstraktního vojáka se opíral o stěnu a v čele stolu seděl zaměstnanec LifeBeamu ve světle šedém obchodním obleku, v jehož tváři se zračila směs obav a frustrace.

	"Děkuji," řekl Isaac recepční. "To je vše."

	Recepční se podívala na sedícího zaměstnance.

	"To je v pořádku." Kývl na recepční. "Odtud to převezmu."

	"Kdybyste něco potřeboval, dejte mi prosím vědět, pane." Odešla a dveře se za ní zavřely.

	"Trvalo ti to dost dlouho." Voják, který předtím promluvil, velký muž s hákovitým nosem, si na stole podepřel boty. "Myslel jsem, že se budu muset převléknout, než sem dorazíte."

	"Děkuji, že jste počkali," řekl Isaac s nacvičenou trpělivostí. "Jsem detektiv Isaac Cho. Tohle je moje zástupkyně, agentka Susan Cantrellová, a můj IC, Encephalon. Kdo je tady vedoucím policistou?"

	"Co je s tebou?" zeptal se potížista Susan. "Došly Kronosu uniformy nebo co?"

	"Jsem výměnný důstojník z Oddělení časového vyšetřování Správy," odpověděla Susan vyrovnaně.

	"Tak to se máš! Nejsi výjimečný!" Voják šťouchl do ženy vedle sebe. "Nemyslíš, že je výjimečná?"

	"Je výjimečná, to ano."

	K Susanině cti je třeba říct, že nejevila žádné známky toho, že by se na údery zmohla nebo je dokonce vzala na vědomí. Isaac očekával, že se bude chovat kompetentně, ale když viděl její klid ve službě, uklidnilo ho to. Poslední, co potřeboval, byla zástupkyně s dostatečnou vražednou silou, aby během několika vteřin povraždila všechny v místnosti, která se uráží za každou hloupou urážku, jež na ni padne.

	"Kdo z vás tomu velí?" Isaacovi unikl náznak únavy.

	"Jsem." Třetí voják se postavil. "Seržant Nakayama, dvanáctý okrsek."

	"A vy jste?" Isaac na zaměstnance LifeBeamu kývl.

	"Lee Silas, vedoucí inženýr pro tuto věž. V době incidentu jsem byl ve službě."

	"Bude to chvíli trvat?" zeptal se upovídaný voják. "Měl jsem jít ze služby už před hodinou."

	"Seržante," obrátil se Isaac k Nakayamovi, "pokud váš podřízený nemá k této schůzce co dodat, doporučuji mu, aby mlčel."

	"Johane, zapni to."

	"Chci jen říct, že..."

	"Zapni to! "

	Johan se ušklíbl jako člověk, který si žvýká vnitřní stranu tváře. Založil si ruce za hlavu a ještě víc se zaklonil, ale už neřekl ani slovo.

	"Děkuji." Isaac otevřel virtuální kopii zprávy o nehodě. "Seržante, cestou dolů jsem si prohlédl vaši zprávu a mám pár otázek, se kterými mi, doufám, pomůžete."

	"Střílejte."

	"Zaprvé, vidím, že infostrukturu zkontroloval voják Fleming, ale fyzická kontrola vysílacího zařízení vaším týmem zřejmě chybí. Můžete mi poskytnout tuto část zprávy?"

	"Žádná není."

	"Aha?" Isaac si udělal poznámku do své kopie virtuální zprávy. "A proč?"

	"Neviděl jsem důvod k fyzické kontrole. Flemingova kontrola infostruktury nenašla žádné známky zákeřného vniknutí. Všechno vypadalo čistě, takže jediným rozumným závěrem je závada v systému."

	"Tohle nebyla softwarová chyba!" Silas zrudl v obličeji. "To jsem se ti snažil říct, ale ty mě neposloucháš! Zálohy právě z tohoto důvodu nepoužívají stejný software jako primární! Je nepředstavitelné, aby selhaly všechny najednou!"

	"Pane Silasi, za chvíli se k vám dostanu. Můžete buď v klidu počkat, nebo počkat venku."

	Silas se zhluboka nadechl a posadil se hlouběji do křesla.

	"Takže," pokračoval Isaac, "je přítomen voják Fleming?"

	Abstraktní voják zvedl ruku.

	"Dobře. A vy jste odborník na technologii přenosu connectomu?"

	"Já... no, ne."

	"Máte nějaké praktické zkušenosti s uvedenou technologií?"

	"Myslíš kromě toho, že ho používáš k cestování?"

	"Ano. Kromě toho."

	"No, ehm" - Flemingův pohled přelétl k Nakayamovi a pak zpátky k Isaacovi - "kdysi jsem pracoval pro Verified Destinations."

	"Konkurent LifeBeam? V jaké funkci?"

	"Jako technik pro sledování dopravy."

	"A vaše pracovní funkce byly?"

	"Předpovídal bych nadcházející dopravní špičky a dopředu připravil objízdné trasy."

	"Tedy analýza dat. A to je všechno?"

	"Jo," připustil Fleming. "Asi ano."

	"Takže jste před dneškem neměl žádnou přímou zkušenost se softwarem vysílače?"

	"I..." Pokrčila rameny. "Ne, ani ne."

	"Opravdu ne, nebo vůbec ne?"

	Povzdechla si. "Vůbec ne."

	"Na základě čeho jste tedy usoudil, že šlo o chybu softwaru, když přinejmenším jeden zaměstnanec LifeBeamu - ukázal na Silase -, který má s tímto softwarem pravděpodobně větší zkušenosti než vy, tvrdí, že to tak být nemohlo?"

	"Jak jsem řekl," vložil se do hovoru Nakayama, "nenašla žádné známky vniknutí."

	"Jo, to je pravda," dodala Flemingová a znovu se trochu ovládla. "Všechny běžné cesty virového útoku byly bez poskvrny."

	"Všechny běžné cesty útoku." Isaac si zapsal další poznámku. "Zajímavé."

	"Fleming je v tomto druhu práce velmi dobrý," řekl Nakayama.

	"Jsem si jistá, že je."

	V místnosti zavládlo trapné ticho, zatímco si čmáral do okrajů zprávy.

	"Seržante, kromě chybějící fyzické prohlídky se zdá, že ve vaší zprávě chybí také výslechy zaměstnanců společnosti LifeBeam. Mohl byste mi je poskytnout?"

	Nakayama se zamračil a zkřížil ruce.

	"Seržante?"

	"Žádné jsme neprovedli."

	"Pak se tedy, seržante, podívám, jestli rozumím situaci. Váš tým, v němž není odborník na tento typ zařízení, prohlásil úmrtí za nehody. Toto prohlášení bylo učiněno, aniž by byla provedena fyzická prohlídka zařízení nebo byly provedeny rozhovory s osobami odpovědnými za uvedené zařízení. Ve skutečnosti je založeno pouze na abstraktním přezkoumání infostruktury, což byla časově nejméně náročná možnost, kterou měl váš tým k dispozici."

	"Nehody se stávají."

	"To vskutku mají. I když o tom v tomto případě nějak pochybuji."

	"Jestli se snažíš naznačit..."

	"Děkuji, seržante." Isaac uzavřel hlášení SSP. "Divize Themis si jako vždy váží podpory, kterou jí SSP poskytuje. Přijměte prosím mou omluvu za případné nepříjemnosti, které jsme mohli způsobit. Váš tým se může vrátit ke svým běžným povinnostem."

	Nakayamovi se otevřela ústa, jako by chtěl Isaacovi říct ještě pár vybraných slov, ale pak si to rozmyslel a vyrazil ze dveří.

	"Vypadneme odsud," zavrčel.

	Flemingův avatar zmizel a ostatní vojáci odešli.

	"Zavolal nás sem a nechal nás sedět na zadku celé hodiny jen kvůli téhle sračce?" Johan si odfrkl.

	Dveře konferenční místnosti se zavřely a oni zůstali s Lee Silasem sami.

	"Snad nevěříte, že to byla nehoda?" zeptal se manažer LifeBeamu.

	"Myslím, že jejich zpráva je neúplná," odpověděl Isaac jednoduše. "Všechno ostatní se teprve uvidí. Můžeme začít s vizuální kontrolou zařízení?"

	"Ach, ano. Samozřejmě." Silas dychtivě vstal. "Tudy."

	Zavedl je do nedalekého kontragravitačního tubusu vyhrazeného pro zaměstnance společnosti. Zadal své pověření do abstraktního rozhraní a vstoupil dovnitř. Isaac a Susan ho následovali a gravitony je vynesly o dvě stě pater výš, do nejvyšších pater věže LifeBeam.

	Tubus je vysadil do chodby, která byla sotva tak široká, aby se dva lidé mohli minout, kdyby se přitiskli ke stěnám a nasáli do sebe vnitřnosti. Stěny a strop pokrývaly infostrukturní uzly a kabely a pod podlahovou mříží se táhly tlusté kmeny těžších kabelů. Od stěn sálalo odpadní teplo a na hlavy jim foukal chladivý vzduch.

	"Omlouvám se za to těsné sevření," řekl Silas. "V této části věže se málokdy chodí, ale na konci se to rozšíří."

	Zavedl je do stísněného kruhu na konci chodby.

	"To je ono," prohlásil Silas. "Vysílač 27. Tahle třetina stěny je primární infosystém a po obou stranách jsou pak dva záložní."

	Otevřel rozhraní a stiskl několik tlačítek. Štíty podél stropu se rozestoupily a poskytly přímý výhled na samotný vysílač. Isaac natáhl krk k širokému talíři přijímače a úzkému, zaostřenému laserovému zářiči namontovanému na dvojici těžkých kardanových křídel.

	"A to je samotný vysílač."

	Isaac se rozhlédl po místnosti. "Je tu něco neobvyklého?"

	"Umm." Silas se otočil dokola. "Ne, nic. Takových máme desítky. Navíc si vedeme přísné záznamy o tom, kdo sem přichází. Jsme tu první lidé za poslední měsíce."

	"Cephalie, ať LENS provede základní průzkum."

	"Jdu na to."

	"Jak brzy hodláte vysílač vrátit do provozu?" Isaac se zeptal.

	"Vlastně právě teď běží. Systém byl mimo provoz jen tři sekundy."

	Jako v reakci na to se kardanový pohon aktivoval a talíř a laser se zaměřily na nový cíl.

	"Myslíte si, že je to moudré?" Isaac se zeptal.

	"Během těchto tří sekund byl software obnoven do výchozího nastavení. Poté jsme dokončili zpracování všech čekajících tranzitů a uzavřeli vysílač pro nové tranzity, abychom mohli provést diagnostiku."

	"A co jste zjistili?"

	"Systém prošel všemi kontrolami hardwaru a softwaru, které jsme mu zadali. Neviděli jsme žádný důvod, proč ho nevrátit do provozu, a tak jsme to udělali."

	"Takže nějaká hardwarová závada se zdá být nepravděpodobná?" Isaac se zeptal.

	"Ano, s tím bych souhlasil. Myslíme si, že to souviselo se softwarem, a problém byl odstraněn, když byly systémy obnoveny do výchozího stavu."

	"Nevidím žádné známky fyzického zásahu," hlásila Cephalie. "Všechny tyto povrchy jsou bez poskvrnky."

	"To je dobré vědět," řekl Isaac. "Pane Silasi, máte záznam o obsahu infosystému, než jste ho vyčistil?"

	"Ano. To je automatické, když dojde k poruše. V okamžiku poruchy uložíme celý stav subsystému."

	"Můžete mi poskytnout kopii pro můj LENS?"

	"To určitě můžu. Moment."

	Silas pracoval s virtuálním rozhraním a Cephalie pak z vrcholu LENSu ukázala Isaacovi palec nahoru.

	"Děkuji," řekl Isaac. "Měli vaši lidé možnost prohlédnout si stav poruchy?"

	"To jsme zjistili, ale to, co jsme našli, nám vrtá hlavou. Je tam chyba v časovém razítku a několik řádků kódu, které se liší od toho, co měl obsahovat každý ze tří systémů. Vysílač by neměl být schopen v takovém stavu fungovat." "To je pravda.

	"Tak to musel být nedávno vyměněn?"

	"Spíš chvíli předtím, než se gordičtí důstojníci pokusili vysílat."

	"Kdo by mohl udělat takovou změnu?"

	"Aktualizace softwaru jsou velmi přísně kontrolovány," řekl Silas. "Obvykle jsou aktualizace před odesláním k nám ověřovány centrálou na Zemi. Dokonce i tehdy je potřeba schválení všech tří vyšších technických manažerů, než aktualizaci spustíme."

	"Takže ta záhadná změna kódu, pokud by byla provedena řádnými kanály, by vyžadovala pomoc z vašeho velitelství?"

	"Ne tak docela. V případě nouze můžeme provádět i aktualizace, ale opět to musí podepsat všichni tři manažeři."

	"Kdo může vydávat taková povolení pro tuto věž?"

	"Klid." Silas si poklepal na hruď. "To jsem já a další dva vedoucí pracovníci. Je to dvojice AC, která si říká Nekonečno-Plus-One a Hikari-no-Kage. Oba nastoupili ve stejnou dobu, ve společnosti pracují už desítky let. Opravdová radost s nimi pracovat."

	"Budu potřebovat kontaktní šňůrky pro všechny tři."

	"Jistě, jistě." Silas zvedl prsty k rozhraní, pak se zarazil a vzhlédl. "Počkej chvilku. Nemyslíš si, že jsme to udělali my, že ne?"

	"Mým úkolem je zvážit všechny možnosti," řekl Isaac a udržel hlas na úrovni. "Prozatím budete muset všichni tři zaregistrovat veškeré cestovní plány u SysPolu."

	"Ale my bychom to neudělali!" Silas vykřikl a tvář se mu zkřivila hrůzou. "My tři jsme všichni z firmy! Dostal jsem ocenění za to, jak dobře vedeme tuhle věž! Nikdy bychom si nezahodili kariéru tím, že se pokusíme někoho zabít, natož dva policajty!"

	"Pak se našeho vyšetřování nemusíte bát."
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	"Opravdu si myslíš, že by to Silas dokázal?" Susan se zeptala, jakmile vyšli z recepce LifeBeamu uprostřed věže. Mluvila v bezpečnostním chatu SysPolu, což Isaacovi ukázalo, že ví, kdy má být na veřejnosti diskrétní. Další dobré znamení. V pěším tunelu, který spojoval LifeBeam s nedalekým dopravním uzlem, byl pěší provoz slabý, ale všudypřítomná povaha infostruktury SysGov znamenala, že zdi měly doslova uši.

	"Ne, ale nemůžeme tuto možnost ignorovat." Isaac se zastavil zády u zdi. "Jak už bylo řečeno, LifeBeam podrobuje své zaměstnance přísným psychologickým vyšetřením. Dělají to všechny společnosti zabývající se přenosem connectomu, jak to vyžaduje zákon. Lidé, kteří hodnocení posuzují, jsou stejně náchylní k chybám jako my ostatní, ale přehlédnout problémy u tří manažerů?" Zavrtěl hlavou. "Aby to byla interní práce, musí se seběhnout spousta málo pravděpodobných událostí."

	"Takže souhlasíte, že to nebyla nehoda?"

	"To ano, ale zároveň připouštím, že je to stále jen vzdálená možnost. Například ti tři manažeři mohli zpackat změnu kódu a snaží se zamést stopy. Je to nepravděpodobné, ale přesto to musíme vzít v úvahu."

	"Podle mě je to dost pochybný způsob cestování." Susan se ohlédla na věž. "Mám otázku. Proč se LifeBeam nepokusil znovu poslat connectomy?"

	"Nemohou," řekla Cephalie.

	"Proč ne?"

	"Protože kopírování connectomu je nelegální," podotkl Isaac. "Samozřejmě s několika výjimkami, jako je uložení kopie v myšlenkové bance. Cestovní společnosti jako LifeBeam obecně nemají dovoleno uchovávat kopie lidí, které přenášejí."

	"Když byla tato technologie nová, docházelo k mnoha podvodům," dodal Cephalie. "Před několika stoletími skončila spousta lidí s nelegálním kopírováním a SysGov v důsledku toho tvrdě zasáhl do tohoto odvětví."

	"V dnešní době už to není takový problém," pokračoval Isaac, "ale zákonná omezení stále platí."

	"Takže přenosové lasery jsou oheň a zapomnění?" Susan se zeptala.

	"V podstatě."

	"Velmi pochybné."

	"Přenos Connectome je neuvěřitelně bezpečný. Je bezpečnější než fyzické cestování."

	"Jsi si tím jistý?" Susan se zeptala pochybovačně.

	"Ano, s velkým náskokem. Navíc každý, kdo cestuje tímto směrem, se může také zálohovat v mindbance. Nehody se stávají, jak říkal Nakayama, ale jsou vzácné a obvykle mají vyšší počet mrtvých než tahle."

	"Proč?"

	"Většina nehod souvisí se selháním hardwaru," řekl Cephalie. "Pokud vysílač silně selže, potřebují čas na to, aby přesunuli funkční jednotku na místo pro příjem příchozího proudu."

	"Tohle selhání mi připadá... příliš specifické," dodal Isaac. "Vysílač je na tři vteřiny vypnutý a dva gordičtí důstojníci náhodou během toho okna vysílají?"

	"Ať už je to bezpečné, nebo ne," začala Susan, "nikdy mě nepřinutíte, abych vystřelila své mozkové fotony přes celou sluneční soustavu."

	"To jen proto, že na to nejste zvyklí," řekla Cephalie. "Přemýšlejte o tom. Ze Saturnu na Zemi se dostanete za devět dní nebo za hodinu a půl. Spousta lidí takhle cestuje poté, co se zbaví masa tím, že má v každém přístavu schovaný náhradní syntoid."

	"Svůj connectome si nechám tam, kde je," Susan si pokrčila klouby na hrudi, "děkuji pěkně."

	"Mimochodem, byl jsi tam potichu," poznamenal Isaac.

	"Takhle se SSP obvykle chová k detektivům?" zeptala se a v jejím tónu bylo patrné určité rozčilení.

	"Někdy." Pokrčil rameny. "Někdy ne. Záleží na tom, koho dostaneme. Spousta vojáků SSP nás nemá ráda. Někteří jsou toho názoru, že přiletíme, všechno zkazíme, vyhlásíme vítězství a pak odletíme a necháme je tu s úklidem. Jiným vadí, že nad nimi můžeme uplatňovat autoritu. Upřímně řečeno, už jsem si na jejich dramata zvykl. Snažím se je ignorovat." Zvedl oči. "Mimochodem, neodpověděl jsi mi na otázku."

	"Omlouvám se. Zatím raději sleduji, jak se s věcmi vypořádáváte, to je vše. Abych se v té práci vyznal." Zvedla obočí. "Jestli ti to nevadí."

	"Jistě, rozumím. Ale věz, že se můžeš ozvat, kdykoli budeš chtít. Jsme v tomhle partneři. Já budu mít hlavní slovo, ale to neznamená, že bys měl zůstat pasivní." Isaac pohlédl na panorama Ballast Heights, jehož věže se leskly ve slunečním světle. "A když už jsme u toho, co si zatím myslíš o tomhle případu?"

	"Jakoukoli technickou analýzu je lepší nechat na odbornících, ale velkou díru vidím právě teď v motivu. Connectome tower je oblast s vysokou návštěvností, takže je zde obrovské množství lidí, kteří k němu mají potenciální přístup. Otázkou je, proč by někdo z nich chtěl zabít ty dva gordické důstojníky."

	Isaac se k ní otočil a usmál se na ni.

	"Cože?" zeptala se. "Řekla jsem něco špatně?"

	"Ne, právě naopak." Poklepal si na spánek. "Zdá se, že uvažujeme stejně. Ano, taky mě zajímá motiv. A jak jste řekl, technickou stránku věci necháme na odbornících." Otevřel komunikační okno na stanici Kronos. "Dispečink."

	"Tady Themis Dispatch. Jak vám můžeme pomoci, detektive Cho?"

	"Potřebuji provést forenzní analýzu dat v případě poruchového stavu vysílače connectome." Kývl na Cephalii. "Posílám soubor."

	"Soubor jsem obdržel a vidím, že jste již připojil číslo svého případu. Jakou úroveň priority mám označit?"

	"Standardní. Pokud se to změní, budu vás informovat."

	"Rozumím, detektive. Vaše žádost je ve frontě. Ještě něco?"

	"Teď ne."

	"Pak vám přeji hezký den, detektive. Odchod."

	Isaac zavřel okno.

	"Teď budeme čekat?" Susan se zeptala.

	"Teď pátráme po motivu," opravil se. "A musíme si uvědomit, že je možné, že cílem byl jen jeden z nich. Ten druhý může být vedlejší škoda."

	"Myslíš Delacroixe, když je to ten, co má trvalou smrt?" Susan se zeptala.

	"S největší pravděpodobností, i když další možností je, že se Andover-Chen za posledních šest měsíců dozvěděl něco, co náš údajný vrah nechtěl, aby si pamatoval. Zatím toho nevíme dost ani na kvalifikovaný odhad, takže se to chystáme napravit. Cephalie, kvůli čemu se Andover-Chen a Delacroix vysílali?" "Kvůli čemu?" zeptal jsem se.

	"Testování oběžného kola TTV." Cephalie vykouzlila průhledné schéma eliptické kosmické lodi s dlouhým hrotem vyčnívajícím ze zadní části. Závorky hrot zvýrazňovaly. "Gordická divize pracuje na náhradě časových strojů, o které přišla během krize dynastie. Vzhledem k nedávnému zničení několika velkých výrobců v blízkosti Země hledá Gordian pro své potřeby časových pohonů jiné. Tito dva měli provést závěrečné kontroly, než jeden z gordianských TTV - Kleio - projde každým oběžným kolem."

	"A někdo mohl chtít těmto kontrolám zabránit nebo je zdržet?" Susan se zamyslela.

	"Je to možné," řekl Isaac. "Kde měly probíhat kontroly?"

	 

	"Dole na dně Žraločí ploutve v průmyslovém městě zvaném New Frontier. Gordian má zakázku na devět jednotek u Negation Industries a jednu další vyrábí Trinh Syndicate. Oba muži mají ve městě byty a dočasné kanceláře ve výrobních závodech."

	"To zní jako dobrý začátek." Isaac se odlepil od stěny. "Tam zamíříme příště. Mohl bys nám objednat lístky na vlak?"

	"To není problém."

	"Je čas na další výlet." Isaac si povzdechl.

	"Ve vlaku?" Susan se zeptala.
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	"Jsem ve vlaku," řekla Susan a zírala z okna, zatímco se kolem nich zvedalo další město.

	"Ano?" Isaac se zeptal ze svého místa podél protější stěny jejich soukromé kajuty v šestém pilíři. Jeho virtuální zrak identifikoval oblast jako Rosmanské rozvodí, krápníkové město s věžemi visícími z jednoho z hlavních horizontálních rozvodí Janus-Epimetheus. Vlaky Pilířové linie vedly podél hlavního strukturálního podpůrného pilíře táhnoucího se sto kilometrů od středu koruny až ke špičce ploutve. Patnáct kolejí lemovalo pilíř po většině jeho výšky a vlaky po nich jezdily nahoru a dolů nebo po šikmých cestách, které vedly do vzdálenějších velkých měst.

	"Jsem ve vlaku" - Susan zúžila oči - "na Saturnu."

	"Vlastně v atmosféře Saturnu."

	"Jsem ve vlaku. V atmosféře Saturnu." Zavrtěla hlavou. "To nepomohlo."

	"Možná se místo toho soustředit na žraločí ploutev?" Odsunul nečinný objektiv, aby měl víc místa.

	"Ne, myslím, že ani to nepomůže." Zavřela oči a opřela si hlavu o zeď. "Kam že to jedeme?"

	"Nová hranice. Je to průmyslové město na spodním cípu nejnižšího epimetheanského rozšíření." Isaac spustil vyhledávání a prohlédl si výsledky. "Je to poměrně malé šelfové město. Asi padesát tisíc obyvatel. Pouze jeden okrsek SSP. Velká přistěhovalecká populace Lunarijců, Terranů a Jovianů žijících vedle místních Saturňanů. Negation Industries podali původní žádost o rozšíření a pod městem mají stále největší továrnu na exotickou hmotu. Mají lunární základnu, takže předpokládám, že většina přistěhovaleckých rodin pracuje právě pro ně. Připadá mi to jako tavicí kotel továrního města."

	"A vaše Luna není plná násilnických politických extremistů, že?" Susan se zeptala.

	"To snad ne!" Zasmál se. "Lunárci mají pověst trochu... výstředních lidí."

	"Excentrický podle standardů SysGov?" zeptala se s náznakem obav.

	"Tak, Susan. Buď milá."

	"Promiň."

	"Velká část bohatství společnosti SysGov je soustředěna na pozemském Měsíci a není žádným tajemstvím, že Země a Luna mají zvláštní vztah. Jako když se matka stará o svého prvorozeného. Předpokládám, že Lunarané a Terrané tvoří vyšší třídu města."

	"To je tak odlišné od administrátora." Susan riskla další pohled z okna. "U nás doma je lunární násilí stejně pravidelné jako déšť na Zemi. Většina z nich pramení z jejich různých secesionistických hnutí, živených po generace rozdmýchávanou nenávistí."

	Vlak sjížděl kolem rozlehlého parku plného občanů, kteří se bavili pod jasným umělým sluncem. Lidé se v klidu procházeli po kopcích nebo se koupali v třpytivých vodách centrálního jezera. Pohled potemněl, když vjeli do dalšího rozvodí, a pak se rozzářil třpytivým pohledem na Pilířové paláce, mohutná sídla rozprostírající se ven ze sekundárních opěrných pilířů, z nichž se každé snažilo předčit to druhé v okázalém bohatství.

	"No, myslím, že se nemáš čeho bát," řekl Isaac. "Žádní lunární secesionisté tu nejsou."

	"To je dobře. Nemám náladu na to, aby mi zase někdo ustřelil ruku."

	"Vaše ruka?" Zvedl obočí. "Zase?"

	"Je to dlouhý příběh."

	"Myslel jsem, že jsi říkal, že to jsou tvoje nohy."

	"Cože?" Chvíli vypadala zmateně, ale pak se jí tvář rozjasnila pochopením. "Myslíš to, co jsem ti řekla, když jsme se seznámili? Promiň. Jiná dlouhá historka."

	"Kolikrát jste přišel o končetiny při výkonu služby?"

	"Je jich příliš mnoho!" Vyklouzl jí úsměv.

	Isaac se zamračil a přemýšlel o násilí v její minulosti, ale rozhodl se na ni netlačit. Kolem se mihla zóna temnoty, pak se Susan otočila a sledovala, jak se křížem krážem zvedá město Osmdesát mostů. Nad a pod křižovatkou dvou silných příčných trámů, které spojovaly sekundární podpůrné pilíře, se rozprostíraly budovy a menší stavby se šířily ze středu do všech čtyř směrů. Desítky tenkých mostů spojovaly hlavní příčné nosníky v úhlopříčkách a v radiálním uspořádání, takže městské tepny připomínaly pavučinu mostů postavenou kolem centrálního obytného chumlu.

	"Jsem rád, že mi nevadí výšky." Naklonila se k oknu a podívala se dolů na další rozvodí daleko, daleko pod sebou. "Měl jsi někdy problémy se skokany?"

	"Častěji, než by sis myslel."

	"Aha?"

	"Ve městě jako Osmdesát mostů jsou v pohotovosti mechové, kteří zachytí každého, kdo spadne, takže běžným přechodovým rituálem pro členy gangu je skok z jakékoliv vysoké stavby, která je k dispozici. SSP se snaží skokany odradit a některá města zavedla přísnější tresty, ale tato praxe je stále běžná. A jsou i tací, kteří to dělají jen pro vzrušení, protože vědí, že většinou přežijí," - oči se mu zatměly - """.

	"Co tím myslíš? Že je mechové ne vždycky chytí včas?"

	"Ne tak docela," vysvětlil Isaac. "Jsou spolehlivé, alespoň ve většině měst. Jen jsem přemýšlel o případu, na kterém jsme s Ravivem pracovali."

	"Kdo je Raviv?"

	"Ach, promiňte." Naklonil se k jejímu sedadlu. "Vrchní inspektor Omar Raviv, nedávno povýšený do funkce. Je to můj šéf. Vlastně teď už náš šéf. Byl to starší detektiv, pod jehož vedením jsem se učil ve zkušební době. Je to solidní vyšetřovatel a skvělý učitel. Hodně jsem se od něj naučil. Těsně svázaný, ale pevný. Velmi spolehlivý.

	"Každopádně jsme s ním byli na skokanském můstku ve druhém bloku. Ten chudák teenager skočil poté, co na něj tlačili jeho 'kamarádi', ale někdo ty mechy sabotoval."

	"Ale ne," zalapala Susan po dechu. "Co se stalo?"

	Isaac spráskl ruce a Susan se zavrtěla.

	"Mech, který tuto zónu pokrýval, byl v té době zaseknutý v diagnostickém cyklu. Pachatel se snažil, aby to vypadalo jako nehoda, ale moc mu to nešlo. Ti dva šli po stejné dívce a ten idiot si myslel, že mu projde i vražda."

	"Ale vy a Raviv jste ho chytili?"

	"Jo. Případ skončil trestem smrti." Zavrtěl hlavou. "Někdy nevím, co si ti lidé myslí. Jindy to vědět nechci."

	Susan přikývla a obě se několik minut tiše dívaly z okna.

	"Jaká bude naše první zastávka, až dorazíme do Nové hranice?" zeptala se po chvíli.

	"Jejich byty," řekl Isaac. "Nejdřív je prověříme, uvidíme, co se objeví. Potom se zastavíme u výrobců oběžných kol."

	"Hej, děti!" Cephalie se zhmotnila nad objektivem. "Mám pro vás něco dobrého."

	"Tak se na to podíváme," řekl Isaac a usmál se, když se mu ve virtuálním zorném poli otevřely soubory. "Úžasné! Gordian se k nám vrátil."

	"Záznamy o jejich zesnulých důstojnících?" Susan se zeptala, když otevřela své vlastní kopie.

	"Jo. Podívejme se, co tu máme."

	Začal se spisem doktora Andover-Chena. S většinou jeho životopisných údajů se setkal už dříve, protože fyzik byl již nějakou dobu na očích veřejnosti, a tak se zaměřil na části týkající se konkrétně divize Gordian.

	Andover-Čenův výzkum se významně podílel na řešení krize dynastie. Konkrétně jeho práce na chronotonové bombě umožnila spojeneckému útoku Gordianů a DTI... odpojit vesmír Dynastie od vesmíru SysGov. Isaac však poprvé viděl, jak přesně se jim tento ne zrovna malý kousek podařil, a cítil, jak se mu zvedá obočí. Vytvořili mezi nimi další transdimenzionální prostor, aby zabránili časové implozi vesmíru Dynastie zničit SysGov?

	Obočí mu spadlo a při čtení se zamračil. Poznámky obsahovaly spoustu "chronometrického" toho a "transdimenzionálního" onoho a také velkou dávku sedmidimenzionální matematiky.

	"Měl jsi někdy pocit, že nemluvíš stejným jazykem jako někdo jiný?" zeptal se.

	"Ano," zasténala Susan. "Jak vůbec časová linie vesmíru imploduje? To mi ještě nikdo nedokázal vysvětlit."

	"Já taky nemám ponětí. Cephalie?"

	"Nedívej se na mě. Jsem jen posel."

	Isaac četl několik minut, ale bušení ve spáncích se jen stupňovalo. S povzdechem odsunul spis stranou.

	"Myslím, že se k lékaři vrátím později."

	"Už tě předběhl." Susan upravila úhel svého rozhraní. "Nějaké zajímavé věci z Delacroixovy minulosti. V padesáti čtyřech letech přešel na syntetika. Není to na občany SysGov brzy?"

	"Je to tak, i když ne zcela neslýchané. Je tam napsáno proč?"

	"Umm." Posunula se dolů. "Aha! A je to tady. Měl nehodu v ART. Kontroloval vadné oběžné kolo, když selhal jeden z bezpečnostních systémů a oběžné kolo ho zasypalo tvrdým zářením. Jeho organické tělo bylo v troskách, téměř neobnovitelné, a první záchranáři provedli nouzovou extrakci jeho connectomu." Vzhlédla k němu. "To mají dovoleno?"

	"Pokud zákrok předem schválíte, mohou." Isaac si poklepal na stranu hlavy. "Mám to předem schválené, ale jen v případě, že moje organické tělo nebude možné oživit. Na syntetické tělo nespěchám."

	"Přechod není tak špatný. A má to své výhody."

	"Ještě něco vás zaujalo?"

	"Pár věcí." Sjela dolů. "Jeho žena Selene Delacroixová nedávno zemřela. Byla zabita během jaderného útoku Dynastie na tovární seskupení v Lagrangeově bodě L5 Země-Luna. Prý pracovala pro Mitchell Group, specializovala se na inženýrství exotické hmoty."

	"Počkejte chvíli. To mi zní povědomě." Isaac si přitáhl Andover-Chenův profil blíž a prolistoval ho. "Jo, tady to je. Mitchell Group byla největším dodavatelem exotické hmoty pro Gordian během konstrukce c-bomby." Ušklíbl se a zavrtěl hlavou. "Vzpomínám si, jak byli všichni tou zprávou šokovaní, včetně mě. Jaderná bomba vybuchla v rozbočovači L5."

	"To se tady moc často nestává?"

	"Naštěstí ne!"

	"Tady je další zajímavá věc," pokračovala Susan. "Asi před měsícem se Delacroix rozešel se svou integrovanou společnicí, AC jménem Komuso, se kterou byl většinu svého dospělého života."

	"Vypadá to, že prožíval těžké časy."

	"Nic však nenasvědčuje tomu, že by to mělo vliv na jeho pracovní výkon," poznamenala Susan. "Spíš naopak. Zahrabal se do své práce, aby se s tím vyrovnal. Od smrti své ženy si nevzal jediný den volna."

	"Zajímavé."

	"Nějaké nápady?"

	"Ještě ne." Isaac se opřel. "Uvidíme, co najdeme v jejich bytech."



	




	 

	

	KAPITOLA OSMÁ
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	Strukturální pilíř se u dna Žraločí ploutve zúžil a patnáct stop se ztenčilo na pouhé dvě. Přešly přes poslední rozvodí a sestup vlaku se začal zpomalovat.

	Isaac se podíval na Novou hranici. Policové město bylo postaveno do oválného prostoru, který se u dna zužoval. Konstrukční stěny obepínalo sedm hlavních úrovní a prázdný prostor uprostřed křižovaly mosty. Celou třetinu horní police pokrýval svěží park, další třetinu zabíralo jezero a zbytek obývaly důmyslné usedlosti a pečlivě udržované zahrady. Dál pod nimi se budovy zmenšovaly a zhušťovaly a umělé slunce ve městě nedosáhlo na všechny. Na střeše továrny pod spodní policí města se vlnilo logo Negation Industries.

	Vlak najel na zakřivenou trať, která ho přivedla do stanice o jednu polici níže.

	"Pozor, cestující. Děkujeme, že jste si pro svou dnešní přepravu vybrali společnost Pillar Line. Právě přijíždíme do New Frontier, Shelf Six. Vnitřní počasí má dvacet dva stupňů Celsia, tlak je jeden bod oh pět atmosfér a místní ventilace zajišťuje mírný vánek o rychlosti šest kilometrů za hodinu. Venku je teplota chladných mínus tři stupně Celsia, tlak devět bodů osm atmosfér a vítr dosahuje rychlosti dvě stě sedmdesát kilometrů za hodinu. Doufáme, že se vám u nás líbilo, a těšíme se, že vám v budoucnu opět posloužíme. Všichni cestující, prosím, připravte se k výstupu."

	 

	"Konec fronty," řekl Isaac a zvedl se ze židle.
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	Auto sjelo z rampy dolů na první polici a zahnulo do úzké uličky, čímž se Isaac a Susan dostali dál pod horní police. Budovy po obou stranách byly nízké a přikrčené a světla nad hlavou poskytovala nestejnoměrné kaluže osvětlení.

	Na druhém konci ulice se objevily apartmány Oáza, které se skládaly z devíti poněkud vyšších budov rozmístěných kolem široké slepé ulice. Každá obdélníková budova se táhla od regálového patra až do deseti pater k dolní části regálu dva. Osvětlení v této části New Frontier nebylo zpočátku nijak skvělé, ale chodníky křižující se mezi bytovými domy vnucovaly ulici pod sebou tušené šero.

	Auto zaparkovalo podél okraje slepé ulice a dveře kabiny se otevřely.

	"Vozidlo, počkej tady," řekl Isaac a vystoupil z auta.

	"Čekáme," odpověděl program obsluhy vozu.

	"Nemohli si najít lepší místo?" Susan se rozhlédla kolem sebe. Slepou ulici lemovalo několik dalších aut a v prvním patře každé budovy viděli poloprázdné garáže. Stěny kdysi bývaly jednolitě modré jako oceán, ale z otevřených švů v obložení vytékala mastná patina a linul se z nich slabý gumový zápach. Některé části zdí a chodníků zdobily aktivní graffiti, některé z nich byly obscénní, zatímco na jiných se objevovala velká kostrbatá čísla, která se měnila každých pár vteřin.

	"Možná si vybrali ten, který je nejblíž továrně?" hádal.

	"Myslel jsem, že tohle místo má být nové." Otočila se k němu. "Však víš, 'Nová hranice'."

	"No, není to zas taková novinka." Rozhlédl se kolem sebe a pak pokrčil rameny. "Bylo to dost 'nové', když se tahle polička zabydlela, ale to bylo před více než dvaceti lety. Očividně upadl v nemilost, když se město rozšířilo o další police směrem nahoru."

	"Chápu." Pochybovačně se zamračila. "Co to vychází ze stěn?"

	"Znehodnocená progresivní ocel, která měla být vyměněna už před lety."

	"Je to nebezpečné?" zeptala se s náznakem obav.

	"To sotva," ujistil ji Isaac. "Základní progová ocel, jaká se používá v civilním stavitelství, může korodovat, pokud se neudržuje. Ztrácí své přizpůsobivé vlastnosti, stává se inertní."

	"Takže je to neškodné?"

	"Velmi neškodné. Pojď."

	Vedl je k druhé budově vpravo, za ramenem a nad ním se vznášel jeho LENS a Susan se držela vzadu. Zazvonil na dveře se svým policejním průkazem a ty se otevřely do skromné čtvercové místnosti se dvěma dveřmi na vzdálenější stěně.

	Jedna se otevřela a odhalila stísněný prostor.

	"Výtah?" Susan se zeptala.

	"Problém?" Isaac se otočil jednou nohou dovnitř.

	"Čekal jsem umělou gravitaci."

	"Kontragravitace je pro bohaté," odpověděl Isaac věcně. Počkal, až se Susan a LENS vmáčknou dovnitř, a vyjeli výtahem do čtvrtého patra. Vystoupili na balkon, který obepínal budovu, a vydali se po něm dozadu, kde našli Andover-Chenův byt.

	"Čtyři dvanáct," řekla Susan.

	"Mmhmm." Isaac použil klíčový kód, který mu Gordian poskytl spolu s jejich agentskými profily, a dveře bytu se otevřely. Vchod vedl do čistého, spartánského interiéru s šedými stěnami a podlahou pokrytou kobercem s kostkovaným vzorem, to vše uspořádané do hlavního obytného prostoru, koupelny a ložnice.

	Překročil práh, infostruktura rozpoznala jeho přítomnost a abstrakce kolem něj ožily. V pozadí hrála tichá hudba; Isaac skladbu nepoznal, ale měla klidnou, nevtíravou melodii. Byl to ten typ hudby, kterou člověk může poslouchat při práci, aby mu pomohla soustředit mysl. Možná klasická marťanská?

	Isaac procházel podél jedné stěny pokryté abstraktními fotorámečky: mladý Matthew Andover přijímá diplom, Čchen Wang-šu dělá totéž; Andover pronáší projev; Čchen přednáší svým studentům; nedávná fotka Andovera a Čchena, jak vstupují do Gordické divize; Andover-Čchen oslavuje svou/jejich integraci; Andover-Čhen přijímá ocenění od prezidenta Byakka; Andover-Čhen poskytuje rozhovor; Andover-Čhen si potřásá rukou s malou, kompaktní ženou v uniformě Dozorce a tak dále.

	"Copak ten chlap nemá žádnou rodinu?" Susan se zeptala.

	"Začínám si myslet, že je ženatý se svou prací."

	"A zdá se, že má o sobě vysoké mínění."

	"Možná, ale podívej se, co dokázal během krize dynastie. Myslím, že si na to zaslouží právo."

	Obrázky se netýkaly jen Andoveru a Chenu. Na vzdálené stěně se vznášela velká a výrazná fotografie Alberta Einsteina, jak vyplazuje jazyk, a Isaac odhadoval, že na několika dalších černobílých fotografiích by mohli být také slavní vědci.

	"Co je tohle?" Ukázala na plakát ve výšce stěny, který byl téměř náhodně namačkaný v rohu. Plakát zobrazoval tmavě zeleného ještěra s bandolierem granátů, bíle ochlupeného myšího mimozemšťana s pistolí, který byl o polovinu vyšší než ještěr, světlého zlatavého humanoida s dlouhými lebečními tykadly a mohutný oblek v silovém brnění, který nesl výsledek divokých orgií mezi raketometem, kulometem a plamenometem. Nápis na plakátu zněl "Kleio Squad".

	"Vypadá to na herní skupinu pro Solar Descent," řekl Isaac. "To je tady v SysGovu oblíbená abstrakce." "Hádám, že ten s těmi tykadly je doktor."

	"Proč to říkáš?"

	"Obraz je zaměřen na něj."

	"Aha."

	Isaac přistoupil k širokému stolu opřenému o stěnu, pod nímž se krčila trojice výkonných infosystémových věží. Vysunul židli a zabořil se do ní. Kolem něj se zhmotnila smršť tabulek a on zamrkal očima nad záplavou dat útočících na jeho smysly. Matematické rovnice, schémata strojů času a grafy, které mu nedávaly žádný smysl, zaplnily jeho pohled na svět, i když si přece jen vybral několik poznámek, které si doktor nechal pro sebe a které se vznášely nad nebo pod masou obrazovek. Jednu z nich si přitáhl blíž.

	"Co když najdeme vesmír, kde je rychlost světla jiná?" přečetl nahlas, ušklíbl se, pak ji nechal vrátit na původní místo a přitáhl si další. "Připomínka: Promluvte si s Hinnerkopfem o nápadu na transverzální výzkumnou základnu. Víš o tom něco?"

	"Slyším o tom poprvé. Transverzální prostor je prostor 'mezi' vesmíry, kdyby tě to zajímalo."

	"Díky. Byl jsem." Popadl další a odkašlal si. "Který další? Zrychlené léčení medibotů, nebo vylepšení brnění dronů?"

	"Zrychlené léčení?" Susan se zeptala. "Brnění pro drony?"

	"Výhody pro jeho postavu Solar Descent." Isaac se zvedl ze sedadla a zasunul ho zpátky. "Cephalie, a co ty?"

	"Infostruktura je čistá." Objevila se na vrcholu LENS. "Nic neobvyklého. Jeho pošta uložená ve vyrovnávací paměti z posledního pobytu mi taky připadá normální. Spousta zpětné komunikace s Negation Industries a Trinh Syndicate ohledně oběžných kol, na kterých pracují. Zprávy o pokroku zpět komisaři Gordianovi. Pracovní a osobní zprávy mezi ním a Delacroixem. Všechny ty věci, které byste čekali od špičkového vědce Gordianu. Plus několik zpráv pro gordianské agenty Raiberta Kaminského a Filosofa a od nich o jejich dalším herním sezení."

	"Vytáhněte kopie veškeré jeho korespondence a seberte všechny poznámky, které si nechal. Mohli bychom je později potřebovat."

	 

	"Považujte to za hotovou věc."

	Isaac zkontroloval další dva pokoje, ale kromě očekávané nabíjecí stanice pro syntoidy a postele, náhradní gordické uniformy ve skříni a několika základních prostředků pro péči o syntoidy na toaletě se zdály být oba pokoje téměř nepoužívané.

	"Další je Delacroixův dům?" Susan se zeptala.

	"Jo, pojďme dál."

	Vyšli z bytu a Isaac za nimi zamkl. Vyšli po nedalekých schodech o patro výš a obešli roh budovy, kde se mosty nad slepou ulicí hustěji křížily a tvořily vyvýšenou společnou plošinu s několika lavičkami a basketbalovým hřištěm.

	Osamělý teenager polohlasně dribluje s míčem a znuděně se mračí. Když se objevili Isaac a Susan, ohlédl se a všechny svaly v jeho těle se napjaly. Další driblink se mu nepovedl a míč se odrazil kolem jeho ztuhlé ruky, až se zastavil o zábradlí nástupiště.

	<Isaac?> Cephalie ho poslala soukromě.

	<Vidím ho,> odpověděl Isaac, aniž by pohnul rty. <Vypadá jako osamělý člen gangu Numbers. Je tu někdo další?

	<Je první, kterého jsem viděl.>

	<Dávejte na něj pozor.>

	<Děkuji.>

	Teenager měl na sobě bílé pytlovité tričko a kalhoty s náhodně se objevujícími a mizejícími černými čísly a také kulaté brýle s reflexními skly a páskou kolem hlavy. Bokem přistoupil ke svému míči a zvedl ho, snažil se vypadat přirozeně a zároveň nespouštěl oči z policie.

	Isaac nepochyboval, že gangster má něco za lubem, a náhlé objevení se detektiva SysPolu ho šokovalo, ale to neznamenalo, že by s tím Isaac mohl něco udělat, a tak pokračoval kolem další budovy. Zahnul za roh a zahlédl dveře Delacroixova bytu.

	Někdo ji násilím otevřel.

	Otočil se a postavil se čelem ke gangsterovi.

	"Jste tam!"

	Kluk se rozběhl ke schodům.

	"Stůjte! Policie!"

	Gangster si ho nevšímal a rozběhl se přes nástupiště ke schodům.

	"Cephalie!" Isaac vykřikl a poslal do LENS kódy pro odblokování vězeňských funkcí.

	Vnější povrch oční bulvy LENS se změnil v aerodynamickou slzu a vnitřní gravitační tryska se rozběhla na plný výkon. LENS vystřelil vpřed, stříbrný hrot šípu hledal svůj cíl. Gangster se otočil a vykřikl chvíli předtím, než se mu hrot LENSu přitiskl na žebra.

	Kujná progová ocel se deformovala jako měkký tmel, vystříkla ven a vytvořila čtyři pseudopody z kovu podobného rtuti. Pružné paže se obtočily kolem gangsterova zápěstí a kotníků, ztuhly, ten se zapotácel a upadl dozadu. Byl by si rozbil hlavu o zábradlí, nebýt pátého pseudopodu, který obkroužil za ním a působil jako pružina a pomalu - téměř láskyplně - ho spustil na zem.

	Ocelové zábrany ještě více ztuhly a obnažené mechanické jádro LENS se vzneslo nahoru a vzdálilo se od něj.

	"Jdi do prdele!" odplivl si gangster. "Proč to kurva děláš?"

	Isaac si kluka nevšímal a zpovzdálí si prohlížel rozbité dveře s rukama sepjatýma za zády.

	"Hrubá síla," zamumlal. "Prořezali zámek vibračním nožem? To není moc sofistikovaný přístup." Nahlédl dovnitř, ale moc toho neviděl, aniž by vstoupil dovnitř a riskoval zničení důkazů. Místo toho mávl rukou nad dveřmi a objevil se virtuální policejní kordon.

	"Proč jste mě sakra chytli? Vždyť jsem jenom střílel na koš, do prdele!"

	"Tak proč jsi utekl?" Isaac přistoupil k ležícímu gangsterovi se Susan. "Zdálo se, že jsi najednou strašně spěchal."

	 

	"Nechte mě jít, vy sráči! Nic jsem neudělal!"

	"O tom nějak pochybuji." Isaac ukázal palcem přes rameno. "Víš něco o tom bytě s vyraženými dveřmi?"

	"Jdi do prdele!"

	"Určitě? Vypadalo to, že jsi to sledoval. I když by mě zajímalo, proč ses tu poflakoval, když ho vykradli."

	"Nic ti neřeknu! Mám svá práva! Slyšíte mě? Mám práva!"

	"Dobře. Ať je po tvém." Isaac otevřel komunikační okno. "Dispečink."

	"Tady dispečink Themis," ozval se přátelský mužský hlas. "Jak vám mohu pomoci, detektive?"

	"Potřebuji forenzní tým na svém místě a mám hosta, kterého má SSP vyzvednout, také na svém místě."

	"Rozumím, detektive. Nejprve se postaráme o 'hosta'. Poblíž vaší polohy je k dispozici vrtulník SSP. Tam jsem je nasměroval, aby vám pomohli, předpokládaný čas příletu sedm minut. Máte průkaz totožnosti toho člověka?"

	"Chlapče, jak se jmenuješ?"

	"Jdi do prdele, fízle!"

	"Na vyzvednutí mám připraveného pana policistu z F.U.," řekl Isaac a jeho tón byl tak suchý, že by z New Frontier udělal poušť.

	Hlas na lince se ušklíbl. "Opravdu se ten pán tak jmenuje, pane?"

	"Hele, jenom opakuju, co mi řekl." Isaac si klekl vedle gangstera a sundal si abstrakční brýle.

	"Vrať mi to!" Marně se kroutil proti svým poutům. "To nemůžeš! To je moje! Mám na to práva!"

	"Máš tady pěkné brýle." Isaac je otočil v rukou. "Cephalie, zkontroluj na nich povolení, ano?"

	"Vypadá to důvěryhodně. Jednorázový tiskařský vzor registrovaný na Nathana Skylarka, sedmnáct let. A máš pravdu. Nebyly levné."

	"Chápeš to, dispečere?"

	"Zjistil jsem to a zdá se, že Skylark už má záznam v trestním rejstříku."

	"Proč mě to nepřekvapuje?" Isaac zavrtěl hlavou.

	"Většinou vandalismus," dodal Dispatch. "Zdá se, že Skylark je v Numbersově gangu jen malým členem."

	"Chceš se rozšířit, Nathane?" Isaac se zeptal.

	"Jdi do prdele! Jděte všichni do prdele!"

	"Zdá se, že pan Skylark má poněkud omezenou slovní zásobu." Dispečerův tón byl stejně suchý jako Isaacův. "Připojím jeho trestní rejstřík k vašemu případu."

	"Velmi si toho vážíme, dispečere."

	"Co se týče toho forenzního týmu, který jste si vyžádal... ten bude trochu těžší. V blízkosti tvé polohy není žádný kompletní fyzický tým, a i ty, které jsou vzdáleně blízko, nebudou nějakou dobu volné."

	"Případ Apple Cypher?" Isaac se zeptal.

	"Mám to na první pokus, detektive."

	"Nemusí to tedy být kompletní tým. Vypadá to na amatérský průnik. Neměla by to být velká práce, takže vezmu, co mi dáš."

	"Podívám se, co najdu... aha! Jednoho specialistu už v New Frontier mám. Měl bych být schopen propašovat tvůj požadavek do její fronty, protože to není skoro žádná doba na cestování. A je to tady. Vypadá to, že by pro vás mohla být připravena asi za půl hodiny."

	"Perfektní. Beru to."

	"Zadáno a přijato. Ještě něco?"

	"Nic. Děkuji."

	"Je nám potěšením, detektive."

	Isaac zavřel okno a vstal.

	"Cephalie, ať LENS provede předběžnou forenzní prohlídku místnosti. Můžeme specialistovi pomoci získat náskok."
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	Přijela dvojice státních policistů a odvedla gangstera, aniž by se jednou chytla za hlavu, což Isaac po zbytečném dramatu ve vysílací věži ocenil. Posadil se na lavičku u soudu a čekal na forenzního specialistu, zatímco Susan stála opodál.

	"Cokoli?" Isaac se zeptal, když LENS vyletěl z Delacroixova bytu.

	"Infostruktura byla vymazána a vše cenné bylo odvezeno." Cephalie zatočila holí a posadila se na LENS, který spočinul vedle Isaaca na lavičce. "Zbytek nechám na specialistovi."

	"Zkontrolujte si to v bytě. Zjisti, jestli tam mají nějaké kamery."

	"To už jsem udělal. Na každém patře mají devět kamer, ale polovina z nich je rozbitá a ty, které nejsou, jsou napojené na kompromitovanou infostrukturu. Musí se tam pohybovat asi sedmnáct programů, které mezi sebou bojují, aby generovaly falešná videa. Z toho nepořádku nic užitečného nezískáme."

	"No jo." Pokrčil rameny. "Za pokus to stálo. Dal jsi o jejich problémech vědět v bytě?"

	"Mají jen doprovodný program, který na vše dohlíží."

	"To je všechno?" Isaac zavrtěl hlavou.

	"Jo, a nezdálo se, že by ho vloupání nebo rozbité kamery nějak zvlášť znepokojovaly. Dalo mi to kontakt na správce bytu a já jsem mu nechal vzkaz."

	"Hmm."

	"Ten zločin s tím možná nesouvisí," řekla Susan.

	"Proč to říkáš?" Isaac se zeptal, i když ho napadlo totéž.

	"Skylark mi nepřipadá jako součást elitního zločineckého oddílu a nečekal bych, že se nějaký náhodný gang mladíků utká s nejnovější divizí SysPolu."

	 

	"To je sice pravda, ale Čísla by mohla fungovat jako něčí nájemná síla."

	Zkontroloval čas, pak otevřel Andover-Chenovu korespondenci s Negation Industries a začal číst. Jedno z významných témat se týkalo neúspěšné kontroly oběžného kola a pokusu společnosti Negation Industries požádat Andover-Chen, aby zrušil rozhodnutí Delacroixe. Ke cti Andover-Chenovi slouží, že na veřejnosti stál pevně na straně svého kolegy, i když v soukromí vyjádřil Delacroixovi obavy, že je příliš přísný. Isaac si poznamenal, že až navštíví firmu, zmíní se o oběžném kole.

	Pokračoval ve čtení, ale sotva dočetl zbývající korespondenci, vznesl se na jejich úroveň diskovitý rám dopravního dronu SysPol, pod nímž byla zavěšena tlustá bedna, upevněná párem poddajných ramen.

	Po schodech vystoupila štíhlá tmavovlasá žena v modré uniformě SysPol a zamávala na něj.

	"Hej, Isaacu!"

	"Nino?" Isaac se zeptal a vstal z lavičky. "Co tady děláš?"

	"Něčí babička viděla jablko. Ty?"

	"Dvojnásobná vražda."

	"Ty máš štěstí," škádlila ho.

	"Nedělej to."

	"Říká ten, kdo právě přiletěl v luxusním talíři."

	"I-" Odmlčel se a zamračil se. Snažil se vymyslet nějakou vtipnou repliku, ale nic ho nenapadlo.

	 

	"Vidíš? Mám pravdu, že?"

	"Malý."

	"Právě začínám!" Podívala se na Susan. "Co to má znamenat, že už máš zástupce? A ještě k tomu od administrátora!"

	"Tvůj přítel, Isaacu?" Susan se zeptala.

	"Vlastně sestra." Gestem ukázal postupně na obě. "Susan Cantrellová, seznamte se s Ninou Cho. Nina, Susan."

	"Aby bylo jasno, jsem jeho starší sestra," opravila ji Nina.

	"O celých šestnáct minut," dodal Isaac a zakoulel očima.

	"Stále se to počítá." Nina natáhla ruku. "Těší mě, Susan!"

	"Stejně tak." Podala jí ruku.

	"Můj bratříček ti zatím žádné potíže nezpůsobil, že ne?"

	"Nina."

	"No..." Susan se při té náhlé otázce nepříjemně zamračila. "Ne?"

	"Nemusíš ho krýt, víš?"

	"Nová práce, nové výzvy. To je vše."

	"No, jen mi dej vědět, kdyby udělal něco nesnesitelného." Nina poklepala Isaacovi na rameno. "Já ho srovnám!"

	"A-hem." Isaac se rozzářil, když jí odhrnul ruku. "Myslím, že máš práci."

	"Jistě, jistě. Kde je místo činu?"

	"Tudy." Susan ji vedla do Delacroixova bytu. "Tady je byt mrtvého agenta."

	"Ježíši. Mluvíme o nedostatku jemnosti. Viděli skrz zámek?"

	 

	"Vypadá to tak."

	Nina se otočila zpátky k dopravníkovému dronu a hvízdla.

	Na bedně se otevřelo šest přihrádek a nad ní se vznášelo šest kulovitých dronů, které připomínaly Isaacův LENS.

	"Jděte dovnitř, miláčkové!" Nina pokynula dovnitř a forenzní drony proletěly kolem ní. Vyvolala virtuální rozhraní, naťukala několik kláves a pak se zastavila, aby se podívala na jeden z údajů. "To si ze mě děláte legraci."

	"Co se děje?" Susan se zeptala.

	"Celé místo postříkali přípravkem Grime-Away. Ze stěn kape! Věřil bys tomu?"

	"No, víš, co se říká," povzdechl si Isaac.

	"Víš, co kdo říká?" Susan se zeptala.

	"Grime-Away," pronesl. "Dobrý na špínu, skvělý na zločin."

	"Je to čisticí směs v aerosolu," dodala Nina. "Na bázi mikrobotů."

	"Samoreplikující se?" Susan se zeptala a z nějakého důvodu zněla znepokojeně.

	"Ne, nic takového," řekla Nina, "ale mikroboti prohledají každý povrch, se kterým přijdou do styku, a pak se spojí a odletí do nejbližšího regeneračního žlabu. Špína, mastnota, kožní buňky, vlasové folikuly, respirační sprej, otisky prstů, otisky bot, na co si vzpomenete. Grime-Away je to jedno. Všechny je sežere."

	"Někteří zločinci je používají k tomu, aby po sobě uklidili," dodal Isaac.

	"Takže to je všechno?" Susan se zeptala. "To je to pro padouchy tak snadné? Postříkají to tu sprejem a zničí všechny důkazy?"

	"To sotva!" Nina zapraskala klouby, když se čtyři její drony vrátily do bedny. "Tihle blázni viděli, jak někdo používá Grime-Away ve filmu, a myslí si, že to bude fungovat i ve skutečnosti. Tohle je nástroj zločince, který nezná nic lepšího." Se šibalským polovičním úsměvem zavrtěla hlavou. "Neuvědomují si, jaké hračky mám k dispozici. Je mi jich skoro líto."

	Čtyři drony opustily bednu, tentokrát s krabicovými nástavci visícími pod nimi.

	"Tohle mě jen zpomaluje," pokračovala Nina, "a to ani ne o moc."

	"Zníš sebevědomě," poznamenala Susan.

	"Protože tahle práce s vloupáním má nápis 'začátečník'." Nina se obrátila k Isaacovi. "Myslela jsem, že to pro mě budeš mít těžké."

	"Chceš těžší úkol?" Isaac se ostře zeptal.

	"Upřímně řečeno, nevadilo by mi to. Raviv mě od mého příchodu nechává skákat od jedné tiskárny na zfalšované potraviny ke druhé a každá je stejná. Pozměněné soubory vzorů bez jakéhokoli náznaku, jak se tam dostaly."

	"Je Apple Cypher opravdu tak velký problém?" Isaac se zeptal.

	"Teď ne," řekla Nina. "Všichni přehánějí jako zatracení blázni kvůli vandalismu v tiskárně na jídlo, ale skutečným problémem je naznačená hrozba."

	"Pokud zločinec dokáže změnit vaše stravovací návyky," začala Susan, "co by mohl sabotovat příště?"

	"Přesně tak," souhlasila Nina. "A proto všichni vyšilují."

	"No, užij si svůj úkol, který se netýká tiskárny potravin, dokud to jde." Isaac se podíval dovnitř. "Jak dlouho myslíš, že budeš potřebovat?"

	"Ach, Isaacu. Víš přece, že se nemáš ptát." Sladce se na něj usmála. "Bude to hotové, až to bude hotové."

	"Myslel jsem, že to řekneš."

	"Poté se musím zastavit na místním okrsku. Možná tě tam zastihnu, než se vydám nahoru na sloup."

	"Jistě, pokud jsme poblíž. Potřebuješ od nás něco, než vyrazíme?"

	"Ne, tohle zvládnu."

	"Tak vás tu necháme."

	"Měli bychom se vydat do okrsku SSP?" Susan se zeptala. "Vyslechnout toho kluka?"

	"Ještě ne. Můžeme ho držet čtyřiadvacet hodin, aniž bychom mu účtovali poplatky, takže nikam nepůjde. Nechte ho chvíli dusit v cele. Cephalie?"

	"Jo?" Objevila se mu na rameni.

	"Řekněte Negation Industries, že je navštívíme."
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	Vůz se vydal po nedaleké rampě dolů na střechu průmyslového sektoru, kterému se neoficiálně říká "police nula". Většinu prostoru pod ní zabírala společnost Negation Industries, ale Isaac si všiml virtuálních nápisů Mitchell Group, CounterGravCorp, Reality Controls, Atlas, SourceCode a Trinh Syndicate. Kromě Negation Industries byl Trinh Syndicate jedinou společností se zavedeným zázemím; všechny ostatní vypadaly, jako by právě zakládaly nové továrny, vzhledem k velkým dočasným otvorům vyřezaným do Police nula a hromadám továrních strojů, které se povalovaly nahoře a čekaly na instalaci.

	"Toto město je možná na prahu pěkného hospodářského rozmachu," řekl Isaac. "Stěhuje se sem spousta výrobců exotických látek."

	"Kvůli průmyslu ztracenému během krize dynastie?" Susan se zeptala.

	"Nejspíš ano."

	Jejich auto stálo na malém parkovišti pro návštěvníky vedle kulatého centra pro hosty s bílými stěnami. Vystoupili z auta a vešli dovnitř širokými prosklenými dveřmi. Šedý koberec je zavedl přímo k fyzické recepční za pultem, zatímco po obou stranách se vznášely abstrakce výrobků Negation Industries: gravitační trysky různých velikostí a výkonů, horké singularitní reaktory pro hvězdné lodě a vesmírné stanice, průmyslové protigravitační pláty a výrazné hroty oběžných kol TTV.

	Zastavili se před pultem. Recepční, mladý muž s kulatým obličejem a stříbřitě blond vlasy, k nim sklonil hlavu.

	"Dobrý den, vítejte na stránkách New Frontier společnosti Negation Industries. Jak vám mohu pomoci?"

	"Detektiv Isaac Cho, SysPol Themis." Pípnul na recepčního se svým pověřením. "Můj IC volal dopředu. Viceprezident Ortiz by nás měl očekávat."

	"Moment, pane. Nech mě to zkontrolovat." Vytáhl virtuální itinerář. "Ano, tady to je." Otevřel komunikační okno a nechal ho několikrát zazvonit.

	"Doufám, že je to důležité," zachrčel tichý, chraplavý hlas na lince. "Jsem si zatraceně jistý, že jsem nastavil vlajku "nerušit". Máš vůbec ponětí, jaké problémy teď řeším?"

	"Ne, pane." Recepční si opřel tvář o pěst. "Chcete si o tom promluvit?"

	"Chtěl bych? Výroba na mě hází všechny možné výmluvy a přitom má osmiprocentní zpoždění za dnešní kvótou. Osm procent! Údržba chce mou hlavu, protože jsem jim zkrátil dobu provozu tiskárny na úroveň, na kterou by měla být. Exotická tiskárna sedm se právě porouchala a údržba teď ukazuje prstem na mě jako na důvod, proč nemáme v pohotovosti správné náhradní díly. IT oddělení se ve své nekonečné moudrosti rozhodlo, že teď je nejlepší čas na vydání nejnovější bezpečnostní záplaty, takže exotické tiskárny jedna, dva a tři dostávají záchvaty a možná je bude třeba vypnout, aby se záplaty odstranily. Kvalita na mě křičí kvůli každé drobné mikroskopické odchylce v tom, co jsme dnes vyrobili, a myslí si, že je skvělý nápad hodit polovinu z toho do rekultivační šachty. A všechny tyto problémy mě postihly v posledních dvou hodinách! Takže ano! Mám teď trochu napilno!"

	"To chápu, pane," řekl recepční s působivou trpělivostí, "ale je tu za vámi detektiv Isaac Cho."

	"Aha." Oheň a síra z jeho hlasu vyprchaly jako z balónku, který se vyfukuje. "Do prdele. Umm, správně. Řekni mu, že hned přijdu."

	"Budu, pane." Recepční zavřela okno. "Náš viceprezident za vámi za chvíli přijde, detektive. Mohu vám nabídnout nějaké občerstvení, zatímco budete čekat?"

	"Vypadá to, že je pod velkým tlakem," poznamenal Isaac.

	"Je to tak už od krize dynastie."

	"Nabídka a poptávka?" Isaac se zeptal. "Větší poptávku, než můžete nabídnout?"

	Recepční přikývla. "Myslím, že je to dobrý problém."

	Dveře do kontragravitační šachty za pultem se otevřely a nahoru se vznesl zavalitý muž. Měl na sobě černý oblek s kloboukem se širokou krempou a na vysokém límci připnuté logo Negation Industries. Nad ramenem se mu vznášel oválný ametyst, vizualizace jeho integrovaného společníka. Zahlédl Isaaca a spol, uhladil si oblek a obešel pult.

	"Detektive, je mi potěšením." Podal mu ruku. "Chester Ortiz, provozní viceprezident společnosti Negation Industries New Frontier a manažer všech zakázek divize Gordian. K vašim službám, pane."

	Isaac mu podal ruku a pak představil Susan a Cephalii.

	"Děkujeme, že jste si na nás udělal čas, pane Ortizi."

	"Ale vůbec ne. Byl to pro nás pekelně náročný den a já jsem pobíhala kolem jako šílený blázen, ale stejně jsem ty zprávy zachytila." Blýskl se úsměvem plným chmurného odhodlání. "To je ale strašná nehoda. Těšili jsme se, že doktor Andover-Chen bude zase s námi na místě."

	"A Delacroix asi taky."

	"Ano." Jeho úsměv byl trochu nucený. "On taky."

	"Měl jste problémy s hlavním inženýrem?"

	"Nic jsem tím nemyslel a myslím, že není slušné mluvit špatně o mrtvých. Někdy je těžké ho potěšit. To je všechno."

	"Jaký byl váš vztah s těmi dvěma agenty?"

	"No, jako account manager jsem jejich kontaktní osobou pro Negation Industries. Řídím výrobu jejich zakázky, řeším případné problémy nebo spory o smlouvu a obecně se snažím, aby byli zákazníci spokojení."

	"Nějaké společenské kontakty s těmi dvěma?"

	"Kromě dvou slavnostních večeří u příležitosti milníků projektu nic. Nebyli jsme po večerech, jestli máš na mysli tohle." Ortiz pokynul k šachtě, kterou přišel. "Rád vám odpovím na všechny otázky. Nechtěl byste to vzít do soukromé místnosti? Nebo se snad chcete podívat na oběžná kola, která stavíme pro gordickou zakázku?"

	"Nejdřív začneme s oběžnými koly," řekl Isaac. "Budu také potřebovat přístup k jejich stolům a všem materiálům, které po sobě zanechali."

	"To je snadné. Vezmu tě tam, až ti ukážu továrnu. Tudy."

	Šachtou sjeli do šestisměrné křižovatky, kde je gravitační síly přehodily do strany průhlednou trubkou s výhledem na tovární halu pod nimi. Objemné průmyslové tiskárny, každá dvě nebo tři patra vysoká, stály v řadách a mezery mezi nimi překlenovala změť dopravníkových pásů, naplněných paletami s částečně zhotovenými výrobky. Jedna z větších tiskáren byla kvůli údržbě odstavená a živě červené virtuální tabule hlásaly seznam závad. Rojily se nad ní drony, klimatizace a fyzičtí pracovníci, kteří odstraňovali panely a vytahovali komponenty.

	"Problémy?" Isaac se zeptal.

	"Jen další den v továrně," odpověděl Ortiz věcně. "Kdyby ta práce byla snadná, zvládl by ji každý. Práce s exotickou hmotou vyžaduje extrémní přesnost - jak na straně exotické, tak na straně normální hmoty - a my jsme naše vybavení hodně tlačili, abychom udrželi krok s poptávkou. Tohle všechno jsou 'standardní' tiskárny, které vidíte. Žádné exotické jsme zatím nepředali.

	"Tisk exotických materiálů je ošemetná záležitost. Fyzika se stává trochu zvláštní, když začnete umisťovat záporné znaky na podivná místa. Už se vám někdy stalo, že jste něco pustili a ono to padalo nahoru stále rychleji?"

	"To nemůžu říct," řekl Isaac.

	"To se tu občas stane. Co takhle zatlačit na nějaký předmět, aby nespadl nahoru? Dělal jsi to někdy?"

	"Opět ne."

	"A většina lidí to nikdy neudělá, přestože naše společnost na exotických materiálech tolik závisí."

	"Proč?" Susan se zeptala.

	"Je to proto, že každý hotový výrobek má v sobě zakomponován větší součet běžné hmoty, takže mechanismus má nakonec kladnou hmotnost. Jinak by technologie s exotickou hmotou byla v běžném životě téměř nezvládnutelná."

	Trubka se stočila dolů a zavedla je pod horní úroveň tiskárny do masivní komory s dvanácti obřími válcovitými stroji namačkanými na sobě. Tubus je vysadil na vysokém pozorovacím balkoně s výhledem na podlahu.

	"Je to základ našeho provozu." Ortiz přejel rukou po výhledu. "Těchto dvanáct tiskáren exotické hmoty bylo navrženo a postaveno na zakázku naším týmem inženýrů přímo na místě a několik z nich využívá speciální, vlastní úpravy. Rychlejší a kvalitnější exotické tiskárny nenajdete nikde v Saturnském státě."

	"To je odvážné tvrzení."

	"Ale pravdivý."

	"Možná ano," řekl Isaac, "ale nemohl jsem si nevšimnout, že pod Shelf Zero se usadilo několik velkých jmen."

	"Aha, oni." Ortiz se pohrdavě zasmál. "Ano, zdá se, že se naši konkurenti konečně probouzejí. Škoda, že jim to trvalo tak dlouho. Museli přijít o celé továrny, než začali hledat lepší možnosti. My jsme si Saturnův příslib uvědomili dávno před současným nedostatkem."

	"A proč?"

	"Důvodů je mnoho. Při výrobě exotických látek je vodík nejvhodnějším základem a Saturn nabízí bohatý přístup k plynnému vodíku. Navíc jsou naše tiskárny optimalizovány pro vyšší atmosférický tlak tak hluboko u žraločí ploutve, což urychluje proces přeměny a dává nám náskok před konkurencí."

	"A co ostatní plynní obři?" Susan se zeptala. "Proč Saturn a ne oni?"

	"Každý z nich má své vlastní problémy. Neptun i Uran postrádají většinu průmyslové infrastruktury Saturnu a gravitace na povrchu Jupiteru je neúnosně vysoká. Drsné dva a půl gé oproti našemu příjemnému jednomu a půl. Navíc všechna ta radiace nedělá Jupiterům dobře, zatímco Saturn má radiaci poměrně mírnou. Sotva to stojí za zmínku."

	"Jupiterova průmyslová infrastruktura je však podstatně větší než ta Saturnova," namítl Isaac.

	"To je pravda. Galilejské měsíce byly kolonizovány dávno před Saturnem, takže Joviané mají před námi náskok, ale nemyslím si, že to bude trvat věčně, a vyšší představitelé naší společnosti s tím souhlasí. Oba planetární státy se topí v bohatství surovin, ale Jupiter svou gravitací a radiací klade kolem mnoha svých zdrojů bariéry. Tyto bariéry se dají překonat, ale Saturn tyto problémy nemá, tak proč podstupovat takové úsilí?"

	"Zajímavé." Isaac se zadíval na stroje pod sebou. "Kde jsou gordická kola?"

	"Tady. Ukážu ti to." Ortiz vyvolal rozhraní a poslal data do jejich společné virtuální vize. Podlaha zmizela a Isaac si uvědomil, že každý válec sahá půl kilometru hluboko do Saturnovy atmosféry. Části velkých strojů se staly průsvitnými a v devíti jednotkách se objevily hroty oběžných kol pohonu času.

	 

	"Předmětem vaší smlouvy je devět oběžných kol?" Isaac se zeptal.

	"Přesně tak. Osm z nich je připraveno k testování. Provádíme několik drobných úprav v rámci příprav na testy v terénu."

	"Gordian prý zakoupil celkem deset oběžných kol. Proč je Negation Industries zodpovědná jen za devět z nich?"

	"Kvůli všem ostatním zakázkám. Snažili jsme se uvolnit potřebné kapacity, nabídli jsme ostatním zákazníkům slevy výměnou za zpoždění výroby. Někteří to skousli, ale ne dost. Nakonec jsme se dohodli na objednávce devíti kusů a Gordian si pro poslední kus šel jinam."

	"To je fér. A deváté kolo? Říkal jste, že osm je připraveno k testování."

	"Ano, tenhle," odtušil Ortiz. "Pořád je to pozadu. Hodně pozadu."

	"Zdá se, že právě tato jednotka je mezi vámi a gordickými agenty jablkem sváru."

	"Z dobrého důvodu. Andover-Chen a Delacroix zkontrolovali všech devět jednotek během své návštěvy asi před šesti týdny a my stále tvrdíme, že všechny splňují jejich specifikace."

	"Neshodli se?"

	"To ano." Ortiz sevřel čelist. "Podívejte, nevadí mi nároční zákazníci, to k tomu patří. Ale Delacroix." Zavrtěl hlavou. "Ten člověk zašel příliš daleko, když požadoval, abychom postavili nové oběžné kolo od začátku, místo abychom upravili to, které jsme už postavili!"

	"Měl k tomu oprávnění?"

	"Jo, bohužel." Ortiz si povzdechl a pomalu přikývl. "Je to poněkud šedá zóna ve smlouvě. Podle litery smlouvy má divize Gordian skutečně právo zadat změny oběžných kol, pokud se dostanou mimo určité procento dohodnutých tolerancí. Podle mě je to ale stejně hloupý tah."

	"A deváté oběžné kolo se dostalo mimo tento toleranční rozsah?"

	"Ano. Sotva. Byli jsme o čtyři procenta pod cílovou rychlostí změny propustnosti chronotonu, a proto jsme tvrdili, že přepracování oběžného kola ho pevně přiblíží dohodnutým výkonnostním specifikacím. Delacroix tuto nabídku rázně odmítl. Myslel jsem si, že bych měl šanci dostat se k Andover-Chenovi, ale ti gordičtí chlapíci prostě vytvořili řady a tím to skončilo. Věděl jsem, že se mi nedaří pokročit, tak jsem tu ztrátu překousl a šel dál."

	"Co se stalo s nefunkčním oběžným kolem?"

	"Vyřadili jsme funkce časového pohonu, rozřezali je a prodali jako exotickou hmotu. To je pro nás standardní postup."

	"Proč ji nepoužít na jinou zakázku?"

	"Obecně řečeno, nemůžeme, protože specifikace jednotlivých zakázek se příliš liší. Někdy nám to projde, ale Gordian je jediný zákazník, který má oběžná kola."

	"Aha. A kdo koupil oběžné kolo devět?"

	"Syndikát Trinh."

	Isaac zvedl obočí. "Ta druhá společnost na Saturnu s gordickou smlouvou koupila vaše vadné oběžné kolo?"

	"Jo, já vím. Taky mi to přišlo trochu divné, ale dali nejvyšší nabídku." Ortiz si oddechl. "Podle mě zatraceně frustrující záležitost se vším všudy. Ale je to za námi a nakonec dokončíme číslo devět. Podle mě jeho tvrdohlavost nedávala smysl. Gordian volal po nových oběžných kolech a nejrychlejší způsob, jak dostat oběžný kolo devět ze dveří, bylo ho předělat, ale neeeee! Muselo být dokonalé! Takže teď mohou čekat déle, než dokončíme poslední část jejich zakázky."

	Isaac si zapsal poznámku, aby se spojil s Trinh Syndicate.

	"Prozatím poslední otázka. Víte o nějakém důvodu, proč byl některý z mužů zabit?"

	"Počkejte chvíli. Chcete říct, že byli zavražděni?" Ortiz vypadal skutečně překvapeně. "Myslel jsem, že to byla nehoda."

	"Prosím, odpovězte na otázku, pane Ortizi."

	"Omlouvám se. Hmm." Zamyšleně se zadíval do stropu. "Jo, asi by bylo vtipné, kdyby se detektiv z Themis objevil u nehody. Omlouvám se, měl jsem toho dneska hodně na srdci." Zavrtěl hlavou. "Ale ne. Vlastně mě nic nenapadá. Jistě, s Delacroixem by to mohlo být těžké, ale v minulosti jsem zvládl mnohem horší věci, věř mi. A Andover-Chen byl jedním z nejsnadnějších zákazníků, které jsem za poslední roky měl."

	"A co odmítnuté oběžné kolo?"

	"V tomto oboru platí, že něco vyhrajete, něco prohrajete. Jediné, co to způsobilo, bylo snížení naší ziskové marže. Na tomto projektu jsme stále v černých číslech. Nechápu, že kvůli tomu někoho zabili. Jaký by to mělo smysl? Stále jsme na dobré cestě uzavřít tento projekt jako celkovou výhru, jen ne tak velkou, jak jsme doufali."

	"Děkuji, pane Ortizi." Isaac zavřel své rozhraní. "Pokud by vám to nevadilo, rád bych se příště podíval na jejich pracoviště."
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	Kancelář divize Gordian byla zabudována do kruhové vyhlídky, která se od střechy exotické tiskárny odvíjela směrem dolů. Stoly seděly naproti sobě uprostřed širokého panoramatického výhledu místnosti, kde jedinou překážkou byla diagonální kontragravitační trubka. Ortiz cestou přijal dva naléhavé telefonáty a požádal o omluvu, zatímco se prohrabávali stoly agentů.

	"To je v pořádku," řekl Isaac. "Myslím, že pro tuto chvíli máme vše, co od vás potřebujeme."

	"Omlouvám se. Kdybys něco potřeboval, zavolej."

	"Budeme."

	Trubka odvedla viceprezidenta pryč a nechala je o samotě.

	Susan přistoupila ke zdi a zadívala se na exotické tiskárny.

	"Jestli to dobře chápu," zkřížila ruce a přepnula na bezpečnostní chat, "Gordian Division dostává oběžná kola z továrny sto kilometrů hluboko v atmosféře Saturnu?"

	"Alespoň některé z nich."

	"A nebylo snadnější místo, kde by se ty věci daly postavit?"

	"No, byly... dokud je Dynastie nevyhodila do povětří."

	Isaac se posadil do Andover-Chenova křesla; věděl, že patří doktorovi, protože na něm byl virtuální portrét, na němž si Andover-Chen potřásal rukou s prezidentem SysGovem Byakkem, a pár charakterových listů Solar Descent. Kolem něj se objevila stejná záplava nesrozumitelných tabulek a rovnic a Isaac se snažil tou změť prokousat.

	"Co hledáte?"

	"Cokoli na tom odmítnutém oběžném kole." Prodíral se třemi vrstvami tabulek, strkal je přes roh stolu, dokud nezahlédl to, co hledal, a nevytáhl dopředu popsané schéma časového pohonu. "Tady to je. Vidíte to?"

	"Na co přesně se díváme?" Susan se zeptala a přešla ke mně.

	"Vlastní posudek lékaře o odmítnutí. 'Úpravy zadní čtvrtiny by měly zvýšit maximální deltu CP o několik procent. Proč to neudělat? Je třeba se zeptat Joachima. Zajímavé."

	"CP delta?"

	"Chronotonová propustnost," vysvětlila Cephalie a čočka se vedle nich pohupovala ve vzduchu. "Je to, jak rychle dokáže oběžné kolo upravit tok chronotonů, které jím procházejí."

	"Důležité je, že lékař měl pochybnosti o Delacroixově rozhodnutí," řekl Isaac, "i když při jednání s Ortizem zachovávali jednotnou frontu."

	"Nemohlo by toto rozhodnutí o oběžném kole někoho naštvat?"

	"Jistě, ale Negation Industries už ztrátu absorbovala. Pokud chtěl někdo zabránit tomu, aby se všechen ten Esteem spláchl do žlabu, jednal pozdě. Kromě toho mi Ortiz nepřipadá jako ten typ. Čtu ho jako typ člověka, který je neustále bombardován problémy, které musí řešit, a rozhodnutími, která musí učinit, a on je řeší, jak nejlépe umí. Je zvyklý na kompromisy a nedokonalá řešení a nemyslím si, že by se jimi příliš zabýval. Spíše by se prostě posunul dál a postavil se čelem k dalším výzvám."

	Isaac procházel ostatní tabulky, ale nic ho nezaujalo, a tak vstal a obešel Delacroixův stůl.

	Rozdíl byl markantní. Schéma oběžného kola, dvě inspekční zprávy a několik otevřených zpráv byly rozloženy v úhledné řadě a na pozadí se vznášela trojice osobních fotografií. Jednu z nich přiblížil a prohledal drobnou mladou ženu s dlouhými brunetovými vlasy, která držela Delacroixovu ruku. Na snímku se ve smyčce objevilo několik vteřin jejich chůze směrem k fotoaparátu, vlny omývající jejich bosé nohy. Otočila se k němu se smíchem jiskřícím ve velkých hnědých očích.

	"Selene?" Susan se zeptala.

	"Ano."

	"Pěkné."

	Isaac ho pustil a fotografie odletěla zpátky na své místo na stěně. Uchopil další, na níž byla Selene zblízka líbající svého manžela na tvář. Na poslední se pár díval na jedno z venerijských vzdušných měst, ačkoli Isaac nedokázal říct, které to je. Posunul se na sedadle, ale něco ho škráblo do levého předloktí a on se podíval dolů.

	"Hmm?" Přejel rukou po opěrce křesla a kousky pěny se rozpadly.

	"Něco?"

	"Buď mu Negation Industries dala tu nejhorší židli v kanceláři, nebo Delacroix rád trhá kusy pěny z opěrek."

	"Copak se vaše židle neopravují samy?"

	"Normálně ano." Isaac se zavrtěl na sedadle a přejel rukou po opěradle židle. Přitiskl se a opěradlo se kolem jeho ruky snadno podvolilo. "Ale jeho pěnový měchýř je vyčerpaný." Přikrčil se a podíval se pod stůl. "Vypadá to, že čisticí ovladače vynechaly jedno místo. Nějaké další uvízly v rohu."

	"Znamení, že byl ve velkém stresu?" Susan se zeptala.

	"Moc bych si to nepřipouštěl." Isaac vstal a oprášil se. "Nejspíš to udělal bez přemýšlení. Na střední jsem měl kamaráda, který byl před zkouškami strašně nervózní. Celou noc se učil a přitom si vytrhával obočí. Prostě si ho vytrhával po jednom chloupku, a to jenom pravé obočí. Párkrát se stalo, že druhý den přišel do školy skoro plešatý přes jedno oko."

	"Ostatní studenti se mu za to posmívali?"

	"Samozřejmě, děti jsou takové malé příšerky, jaké jsou." Svraštil čelo a obrátil se k Susan. "Jsou v Adminu střední školy?"

	"Ano."

	"Jako ty, které máme v SysGov?"

	"Co tím myslíš?"

	"Klidný. Nikdo po sobě nestřílí."

	"Ano," zdůraznila.

	"Po chodbách se nepotulují žádní těžce ozbrojení syntoidi?"

	"Samozřejmě, že existují. To je činí mírumilovnými."

	"Chápu." Isaac pokrčil rameny. "Promiň. Bylo ode mě hloupé se ptát."

	"Co to má znamenat?" Susan se zeptala podrážděně.

	"Nic. Jsme na vedlejší koleji." Odvrátil se dřív, než stačila odpovědět. "Cephalie?"

	"Tady." Objevila se na vrcholu čočky.

	"Něco k hlášení?"

	"Nic neobvyklého. Spíš obchodní korespondence a podobně. Všechno jsem si okopíroval."

	"Dobře." Isaac si všiml kousku pěny, který mu ulpěl na hřbetu ruky, a odhrnul ho. "Tady jsme skončili. Přesuneme se k Trinhskému syndikátu."



	




	 

	

	KAPITOLA DESÁTÁ

	[image: chapter.png]

	

	

	"Než půjdeme dovnitř, chci tě varovat," řekl Isaac a položil Susan varovně ruku na rameno.

	"Ano? Co se děje?"

	"Jde o syndikát Trinh. Nebo spíš o saturnských syndikátech obecně." Isaac významně pohlédl na skromnou červenou budovu, vedle které zaparkovali. Centrum pro hosty Trinh Syndikátu bylo sotva o třetinu větší než povrchová budova Negation Industries. Nad dveřmi visely na červených provázcích virtuální zlaté mince, přivázané čtvercovým otvorem v jejich středu. Cinkaly v neexistujícím větru pod zlatými písmeny s nápisem TRINH a dlouhou zlatou dračí smyčkou kolem loga.

	"A co s nimi?"

	"Nejprve si uvědomte, že syndikáty jsou, alespoň navenek, společnosti dodržující zákony."

	"Ale to není celý příběh?" Susan se odvážila.

	"Ani zdaleka. Už jsi viděl známky problémů s gangy tady na Janusu a syndikáty jsou toho velkou součástí, protože gangy využívají jako jednorázové svaly pro různé účely. Samozřejmě diskrétně, a nepomáhá tomu ani to, že tyhle společnosti jsou vnitřně strukturované tak, že trestní stíhání jejich vedení je téměř nemožné. Je to příliš rozdělené. Ve skutečnosti se většina členů syndikátu vzdává integrovaných společníků právě z tohoto důvodu; je snazší udržet tajemství známá jednomu místo několika. Nižší zaměstnanci to téměř vždy odnesou, když se do toho SysPol pokusí vstoupit."

	"A co z toho mají gangy?"

	"Syndikáty jsou známé tím, že platí své dluhy. Velkoryse. Členové gangů jsou téměř vždy ti, kteří skončí ve vězení, když se jim nepovede práce, ale jakmile 'splatí svůj dluh společnosti' a jsou propuštěni, syndikáty je zaměstnají. Nebo alespoň ty nejlepší z nich. V tomto smyslu fungují gangy jako náborový prostor pro budoucí členy syndikátů, což je motivuje k dobrým výkonům pro jejich budoucí zaměstnavatele. Dalo by se říci, že tyto dvě části tvoří sotva skrývanou kriminální ekologii."

	"Copak se tomu nikdo nesnaží zabránit?"

	"Přestat?" Isaac se smutně zasmál. "Prostě ti řeknou, že systém funguje, jak má. Zločinci jdou do vězení a pak si najdou výdělečné zaměstnání, jakmile se 'napraví'. Vidíš? Všechno je v pořádku." Ušklíbl se na centrum pro hosty. "Možná je to v některých případech pravda, ale to neznamená, že syndikáty neohýbají vězeňský systém ve svůj prospěch."

	"Ale proč by tedy Gordian pracoval pro takovou společnost?" - podívala se na červenou budovu.

	"Protože nic lepšího neznají," zabručel Isaac. "Jak jsem řekl, syndikáty jsou navenek legální firmy, tak proč s nimi nejednat? Podle mě typická pozemská chyba, kterou udělal někdo, kdo nezná vnitřní fungování tady ve Státu Saturn."

	"Chápu." Susan zamyšleně přikývla. "Budu na to pamatovat."

	Isaac je vedl dovnitř a zastavil se před dvěma bezpečnostními syntetiky, kteří stáli na stráži před protigravitační trubicí. Ze stropu visely na červených šňůrách další virtuální mince a stěny zdobily abstraktní portréty nejvyššího vedení společnosti. Dvojice syntoidů měla na sobě lesklou černou profi ocelovou zbroj zdobenou zlatými draky a nesla těžké pušky s nesmrtícími podvěsnými nástavci.

	"Detektiv Isaac Cho a jeho společnost." Předal jejich pověření. "Přišli jsme si promluvit s Melody Quangovou."

	"Počkejte chvíli, než ji zkontroluji." Jeden ze syntoidů otevřel komunikační okénko zakryté filtrem a tiše se spojil s druhou stranou.

	Isaac mu za reflexním hledím neviděl do tváře. Čekal, až rozhovor skončí.

	"Mladší manažer Quang vás přijme." Syntoid zavřel komunikační okénko a posunul se stranou. "Nastupte si prosím do tubusu, zavede vás k ní."

	"Děkuji." Isaac vešel dovnitř a trubice ho odvedla do útrob zařízení. Na rozdíl od Negation Industries byly stěny tubusu neprůhledné a jeho smysly nelechtala žádná infostruktura.

	Šachta je usadila v jednoduché konferenční místnosti s dlouhým červeně lakovaným stolem a dalšími obrazy Trinhova vedení na stěnách. Od čela stolu se zvedla mladá žena, oblečená do přiléhavých červených šatů, na jejichž tenkém šátku tančili zlatí draci. Černé vlasy měla sepnuté do krátkého drdolu a její tmavé oči sdílely stejnou vřelost jako její úsměv.

	"Detektive Cho, já jsem Melody Quangová." Podala mu ruku. "Je mi líto, že jsme se museli setkat za těchto okolností. Jménem syndikátu Trinh vám vyjadřuji upřímnou soustrast."

	"Nepřísluší mi to přijímat, protože jsem ty oběti neznal, ale vážím si toho."

	"Posaďte se, prosím. Předpokládám, že na mě máte spoustu otázek."

	"To ano." Isaac se usadil na židli v rohu vedle Quanga. Susan si sedla na další místo a za nimi se vznášel LENS. "Nejdřív bych si rád prošel vaše obchodní jednání. Pokud vím, jednu ze zakázek na impelery vyřizuje Trinh Syndicate." "Cože?" zeptal se.

	"Přesně tak. Máme smlouvu na dodávku jednoho z nových oběžných kol divize Gordian, ze kterého jsme všichni nadšeni. Jsme s ním hotovi asi z osmdesáti procent."

	"Během této návštěvy měla být testována oběžná kola Negation Industries. Nebyla i ta vaše?"

	"Ano, podle původního plánu, ale došlo ke zpoždění výroby. Nejedná se o nic zásadního a nic, co by vedlo k uplatnění sankční doložky, ale oběžné kolo bude připraveno k testování až za čtyři až pět týdnů."

	"Má Trinh Syndicate hodně zkušeností s výrobou komponentů pro časový pohon?"

	"Ne, je to naše první zakázka, takže se dají očekávat určitá zpoždění, protože se snažíme vyladit náš výrobní proces. Z tohoto zařízení jsme vytiskli spoustu produktů z exotické hmoty, ale oběžná kola pro nás byla doposud nejnáročnějším podnikem. Ve skutečnosti jsme najali několik bývalých inženýrů z Negation Industries a nalákali je na naši stranu lukrativními smlouvami s Esteem a bonusy za podpis smlouvy. Někteří lidé si neváží neustálé krize ve vedlejším domě a my jsme uvítali přidanou odbornost. Tento tým nám pomáhá získávat náskok oproti původnímu plánu, i když máme před sebou ještě dlouhou cestu."

	"A těm dvěma gordickým agentům to zpoždění nevadilo?"

	"Víceméně," mávl Quang lhostejně rukou. "Jako každý zákazník dávají přednost tomu, aby bylo všechno dokonalé a dodané včera, ale vyslechli nás a měli pochopení pro potíže, kterým jsme čelili. V současném klimatu jsou jejich možnosti omezené, takže obě strany měly silné motivy překonat potíže, abychom dodali hotový produkt, se kterým bychom mohli být všichni spokojeni."

	"Pokud vím, Trinh Syndicate koupil oběžný stroj Negation Industries, který odmítla divize Gordian. Podílel jste se na tom?"

	"Ano, na každém kroku." Quang se hrdě usmál. "To já jsem přesvědčil naše vyšší vedení, aby se sem nastěhovalo, a za naši stranu jsem vyřizoval nabídky."

	"A proč jste se rozhodl koupit vadnou jednotku?"

	"Na rozdíl od společnosti Negation pravidelně řešíme méně náročné zakázky. Když jsme zvážili náklady na úpravu zbytků oběžného kola ve srovnání s výrobou více než tisíce tun negativů od začátku, výhody byly jasné. Analýzu nákladů jsem předložil našemu vedení, to můj návrh schválilo, a tak jsme tady."

	"Je odmítnutá jednotka držena v tomto zařízení?"

	"Ne, a nazývat to 'jednotkou' je přitažené za vlasy. Než nám Negation předal materiál, rozbil rotor na více než padesát kousků; ze zákona ho museli učinit chronometricky inertním. Poté jsme tyto kusy převezli do nového výrobního zařízení, které zřizujeme na Titanu, podél jižního pobřeží Krakenovy kobyly."

	"A k čemu slouží toto nové zařízení?"

	"Je to náš nejnovější web pro exotické tiskárny. Víc k tomu nemohu říct."

	Isaac vzhlédl od svých poznámek.

	"To není můj projekt." Usmála se nesměle. "Vedení mě nutí soustředit se na naši přítomnost na Nové hranici, ale zvěsti, které přicházejí z Titanu, jsou docela vzrušující. Víme, že jsme v exotickém průmyslu malí, ale tohle nové zařízení by nám mohlo pomoci dostat se do první ligy."

	 

	"Dost velký na to, aby se postavil Mitchell Group nebo Negation Industries?"

	"Možná ne tak velký." Zasmála se. "Alespoň zatím ne. Ale určitě dost velká na to, aby se utkala s konkurenty střední úrovně, jako je CounterGravCorp. Vodík slouží jako preferovaný základ pro exotickou konverzi a metan je čtyři díly vodíku na jeden díl uhlíku. Aby se měsíc stal obyvatelným, je třeba se nakonec vypořádat s metanovými jezery na Titanu, a zřízením továrny na Titanu bude Trinh vyrábět exotickou hmotu v mělčí gravitační studni než Saturn a zároveň získá dotaci na terraformaci."

	"Zajímavé." Isaac si zapsal několik poznámek. "Jaký byl váš pracovní vztah s těmi dvěma agenty?"

	"Andover-Chen byl trochu zvláštní. Byl bystrý, ale bylo těžké se s ním seznámit. Svůj vztah s ním bych charakterizoval jako čistě obchodní."

	"A Delacroix?"

	"Joachim byl... smutný." Zamračila se a sklonila hlavu. "Dobře skrýval svou bolest, ale já ji viděla. Smrt jeho ženy ho těžce zasáhla. Odtrhla jeden z ústředních bodů jeho života, a tak hledal útočiště v tom, že se upnul k jinému bodu."

	"Co tím myslíš?"

	"Jeho práce. V našem zařízení trávil dlouhé hodiny. V Negation Industries také, předpokládám. Několikrát jsem se mu o tom zmínil. Navrhl jsem mu, aby si odpočinul nebo strávil nějaký volný čas na Shelf Six. Zdvořile to odmítl. Zdálo se, že vždycky musí projít další analýzu, napsat další zprávu. Možná mu to pomáhalo se s tím vyrovnat." Podívala se na zeď a povzdechla si. "Je mi z toho smutno, když na něj myslím."

	"Proč?"

	"Protože na rozdíl od doktora se nevrátí. A protože dělal pokroky. Alespoň si to myslím. Bojoval se zármutkem ze ztráty a zdálo se, že je připraven začít dávat svůj život znovu dohromady."

	"Měli jste s těmi dvěma muži nějaké problémy?"

	"Ale ne. S oběma se mi pracovalo skvěle. Nároční, ale féroví."

	"Rád bych se podíval na jejich pracoviště, až tady skončíme."

	"Samozřejmě." Ukázala za něj. "Je to hned vedle. Vezmu tě tam, až budeš připravená."

	"Ale ještě předtím bych s vámi rád probral další téma." Isaac se jí podíval přímo do očí. "Ohledně některých tvých minulých činů."

	"Ach jo." Usmála se na něj. "Už je to tady."

	"Určitě jsi to čekal."

	"Jo, to jsem udělal. Co chceš vědět? Kromě toho, že jsem byl typický idiotský teenager?"

	"Chtěl bych, abyste mi řekl o svém trestním rejstříku z pasťáku."

	"Máte můj spis." Usmála se na něj. "Pravděpodobně víš o těch zločinech víc než já."

	"To je pravda, ale rád bych to slyšel tvými vlastními slovy."

	"Upřímně řečeno, už dlouho jsem o těch letech moc nepřemýšlel, takže si možná vzpomínám jen mlhavě." Zvedla obočí. "Snad se mě nesnažíš přimět, abych lhala policistovi?"

	"Jsem si jistý, že drobné chyby můžeme přičíst špatné paměti."

	"To je fér." Zabubnovala prsty na stůl. "Tak se na to podíváme. K Lebkám jsem se přidala v patnácti letech. Asi pět let jsem se podílela na spoustě drobných zločinů. Vandalismus, sabotáže při sledování, kopírování vzorů a obchodování s nimi a tak dále. Nakonec jsem skončil v panoptiku pro mladistvé. Odseděl jsem si trest, napravil se a dostal jsem nástupní místo v Trinhu. Odtud jsem pak postupoval na vyšší pozice."

	"A ten incident, kvůli kterému jsi byl do svých šestadvaceti let ve vězení?"

	"Myslíš tenkrát, když jsem odpálil policejní vrtulník?"

	"To by byla ta pravá."

	"To byl sotva zločin." Zasmála se tomu. "Automatické tlumiče oheň uhasily téměř okamžitě."

	"To je možné, ale tvůj zločinný čin sloužil k odvedení pozornosti od bankovní loupeže."

	"O čemž jsem nevěděl. Řekli mi jen, že gang potřebuje, abych na určitém místě a v určitý čas udělal nějaký hluk, tak jsem to udělal." Pokrčila rameny. "Mladá blbka jsem byla. Zaplatila jsem za svou hloupost a šla dál. Ještě něco?"

	"Ještě poslední otázka. Víte o nějakém motivu, který by mohl někoho vést k zabití doktora nebo hlavního inženýra?"

	"Ne, promiň."

	Isaac zvedl obočí. "To bylo rychlé."

	"Napadlo mě, že se na to zeptáš taky." Povzdechla si. "Vzpomněla jsem si na rozhovory, které jsem s nimi vedla, ale nic mi z toho nevychází. Vyšli vstříc našim zpožděním v harmonogramu bez jakýchkoli sankcí a jako vedoucí projektu si takových klientů vážíte. Takže ne. Nenapadá mě žádný důvod, proč by je mohli zabít."

	"Dobrá tedy. To je pro tuto chvíli vše."

	"Pak vám ukážu jejich stoly."
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	Kancelář syndikátu Gordian Division měla výhled na jednu exotickou tiskárnu, menší než ty v Negation Industries a baroknější díky řadě modifikací vystupujících z hlavní části. Stroje bzučely aktivitou a vytvářely vrstvy exotické hmoty kolem špičatého mechanismu uvnitř.

	"Nevypadala tak špatně," řekla Susan a opět použila bezpečnostní chat, zatímco je nepochybně odposlouchávali.

	"Ne," vydechl, téměř zašeptal, když se díval na stroje pod sebou skrz ven vykloněné okno.

	"Nezníš přesvědčeně."

	"Jen si dávám pozor na syndikáty obecně, to je všechno." Povzdechl si a otočil se zády k oknu. "Něco?"

	"Našel jsem toho víc." Zvedla chuchvalec pěny sebrané z Delacroixovy židle.

	"Alespoň je důsledný." Napůl se na ni usmál. "Cephalie, a co ty?"

	"Ještě víc toho samého. Oba tito pánové byli velmi zaneprázdněni svou prací. Žádné známky manipulace s infosystémem, kdyby vás to zajímalo."

	"Díky. Byl jsem."

	"To neznamená, že to syndikát neudělal. Jen že by potřebovali zkušené lidi, aby mě přetáhli přes oči."

	 

	"A k takovému talentu mají přístup," poznamenal Isaac, "kdyby se jim zachtělo."

	Přešel k Delacroixovu stolu a zadíval se na fotografie své ženy, vyrovnané u přepážky oddělující jeho stůl od Andover-Chenova. Přitáhl si jeden k ruce a všímal si zmrazeného okamžiku šťastného páru, který přes dvě brčka pije stejný jahodový koktejl.

	"To je ale smutný odchod," řekla Susan a prohlížela si fotky přes jeho rameno. "Chlap přijde o ženu, začne se dávat dohromady a pak ho zabijí."

	"Jo." Pustil obrázek a ten se vrátil na své místo. Naposledy se rozhlédl po bytě a založil si ruce v bok. "Vidí někdo z vás nějaký důvod, proč bychom tu měli zůstat?"

	"Momentálně ne," řekla Susan.

	"Já taky ne," řekla Cephalie.

	"Dobře. Pojďme nahoru."

	 

	Zavolal Melody Quangovou zpět do místnosti, poděkoval jí za spolupráci a nejbližší kontragravitační trubicí se vrátil na povrch. Jeden z bezpečnostních syntoidů mu cestou ven dokonce přátelsky zamával. Došli už skoro k autu, když se Cephalie vzpřímila na vrcholu LENSu.

	"Aha!"

	"Neříkej mi, že jsme na něco zapomněli," zavrčel Isaac jednou nohou v autě.

	"Ne. Nic takového. Podívej se na poštu."

	Posadil se a otevřel si schránku.

	"Aha!" Přesvědčil se o novém záhlaví zprávy.

	"Dobré zprávy?" Zeptala se Susan a posadila se naproti němu.

	"Uvidíme. Je to předběžná forenzní zpráva z věže LifeBeam." Zkopíroval jí soubor a otevřel svůj originál.

	Susan klepla na rozhraní dveří a dveře kabiny se zavřely.

	"Vozidlo, odvezte nás na policejní okrsek Nová hranice," nařídil Isaac a nevzhlédl od hlášení.

	"Cílová sada. Odlétáme." Auto vyjelo z parkoviště syndikátu a zamířilo k nejbližšímu nájezdu.

	"Vypadá to, že forenzní tým našel v chybovém stavu vysílače nevysvětlitelné fragmenty kódu," shrnul Isaac. "Záhadné fragmenty byly označeny k vymazání, ale dosud nebyly odstraněny."

	"Mohlo by jít o virus, který po sobě uklízí, ale v okamžiku poruchy systému ještě nebyl hotov," navrhla Cephalie. "Tak to alespoň vidím já. Samy o sobě tyhle fragmenty nic moc nevypovídají."

	"Ale forenzní tým dospěl k závěru, že nejsou z programu LifeBeam," řekl Isaac. "Nebo alespoň ne z programu, který by odpovídal jejich přísným standardům. Říká, že tady provedli porovnání fragmentů s interními standardy kódování společnosti LifeBeam, které jim společnost poskytla k nahlédnutí."

	"Tento nedostatek korelace silně naznačuje, že tyto fragmenty pocházejí z viru," poznamenal Cephalie.

	"To ano." Isaac se podíval na ostatní dva. "Myslím, že teď můžeme s jistotou říct, že šlo o vraždu, a ne o nehodu, a že vražednou zbraní byl útočný virus."

	"Otázkou zůstává, kdo a proč virus vypustil," řekla Susan. "Zatím jsme nenarazili na nic, co by připomínalo motiv, a forenzní tým neví, odkud se virus vzal."

	"Ještě ne," opravil ho Isaac. "Tato zpráva je jen aktualizace. Jasně říkají, že plánují rozšířit pátrání na hlavní infostrukturu věže ve snaze identifikovat přenašeče infekce."

	"Trochu ale pochybuji, že se jim podaří lokalizovat vektor," upozornila ho Cephalie. "Podle toho, co zjistili, šlo o velmi sofistikovaný virus. Podívejte se, co udělal v transceiveru; téměř se sám vyčistil, když byl zaznamenán poruchový stav. Myslím, že jsme měli štěstí, že forenzní tým vůbec něco našel."

	"Takže se možná nikdy nedozvíme, jak virus infikoval věž?" Susan se zeptala.

	"Musíme počkat a uvidíme," odpověděl Isaac. "Možná jejich závěrečná zpráva označí vektor. Možná ne."

	"A mezitím?" Susan se zeptala.

	"Mezitím" - usmál se na ni - "si myslím, že bychom si měli popovídat se Skylarkem."
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	"Takže je to Číslo," řekla Susan, když stála před jednou z výslechových místností NFPD. Budova okrsku byl vysoký válec na polici jedna, umístěný dostatečně blízko okraje police, aby se umělé městské slunce odráželo od jeho kovových stěn, a výslechové místnosti se nacházely ve spodním patře.

	"Přesně tak."

	Isaac nahlédl do místnosti; dveře byly neprůhledné, ocelově šedé, ale kamery mu poskytovaly jednosměrné "okno" dovnitř pro virtuální vidění. Nathan Skylark se střídavě hrbil na židli a pohrával si s abstrakčními brýlemi. Isaac viděl na teenagerových propadlých tvářích, dlouhém krku, kostnatých ramenou a hubených pažích něco, co odhadoval na nedávný růstový spurt. Vypadal jako natažený, protáhlý kus tmelu, jeho silueta ještě nebyla vyplněna svaly a tělesnou hmotou dospělosti.

	Chlapec neměl žádné implantáty, takže brýle byly jeho vstupní branou do okolní infostruktury, a selektivní izolace dat na okrsku je učinila nepoužitelnými. Občané Saturnského státu se stávali dospělými v pětadvaceti letech, kdy se u většiny lidí zastavil růst mozku, a pouze dospělí mohli legálně přijímat wetware. To však některým gangsterům nebránilo v tom, aby si nechali mokrý software do svých stále se vyvíjejících mozků zapojit, a Isaacovi se ulevilo, když viděl, že Skylark přinejmenším takovým problémem není. Růžová jizva kolem očí a podél nosu naznačovala, že se při každodenním styku do značné míry spoléhá na brýle.

	"A Čísla jsou gang," pokračovala Susan.

	 

	"Jo."

	"Jeden z větších gangů na Janusu."

	"A pravděpodobně největší lunární gang v okolí. Nezdá se, že by měli v Novém pohraničí silné zastoupení, ale výše na Žraločí ploutvi jsou velkým problémem."

	"Ale ten samý gang je spojen s náboženstvím?"

	"Sekta božského náhodného výběru. Je to lunární víra."

	"Jak to funguje?"

	"Kterou část? Sekta, nebo vztah gangu k ní?"

	"Myslím, že obojí."

	"No, sekta hlásá, že v každé náhodné události je božský zásah, ať už jde o kvantové fluktuace plodící virtuální částice nebo náhodná čísla generovaná softwarem. Všechna náhodnost podle jejich víry není, a tak jejich božstvo - božský náhodič - uskutečňuje svou vůli."

	"A čísla?"

	"Jsou násilnou odnoží víry." Isaac se ušklíbl. "Víš, když věříš, že božské lze spatřit v náhodných událostech, co bys mohl chtít vidět méně?"

	"Umm... předběžné plánování?" Susan se snažila, ale neznělo to jistě.

	"Pořádek obecně. Čím chaotičtější je naše společnost, tím více se všichni blížíme božství, alespoň to tvrdí jejich diakoni. Proto jsou společenské konstrukce - jako zákony a policie - překážkou svobodného praktikování jejich víry."

	"A oni tomu opravdu věří?" Susan se nedůvěřivě zeptala.

	"Jsem si jistý, že jsou mezi nimi i opravdoví věřící - například výše postavení diakoni -, ale podle mého názoru se většina řadových členů přidává proto, že hledá záminku, aby si mohli dělat, co jim srdce ráčí, a nemuseli se cítit provinile za své zločiny."

	"Co si o tom všem myslí sekta?"

	"Oficiálně spolu sekta Božského náhodného výběru a Čísla nesouvisí."

	"Podle mě je sekta plná svatoušků." Cephaliin avatar se mihl na vrcholu čočky. "Kdyby jim opravdu záleželo na problému gangů, odsoudili by Čísla hlasitě a hrdě."

	"Ale nemají," řekl Isaac. "A pravděpodobně nikdy nebudou."

	"Proč myslíš, že to tak je?" Susan se zeptala.

	"Protože ti pitomci v hloubi duše souhlasí s tím, co dělají Čísla!" Cefalie se zarazila.

	"Mám pocit, že tu máme nějakou nevyřčenou historii," odvážila se Susan.

	"To si piš, že ano! "Slib mlčení", můj digitální zadek!"

	"Než jsme se setkali, měla Cephalie několik střetů se sektou a při jednom z nich před ní jeden diakon zatajil důkazy." Isaac si odkašlal. "A když už jsme u toho, podívejme se, co nám Skylark řekne sám za sebe."

	Použil kód, který mu poskytl seržant, a spolu se Susan se posadili ke stolu naproti Skylarku. LENS vplul za nimi a kluk se zahleděl na dron.

	"Do záznamu uveďte své jméno," začal Isaac a otevřel soukromé rozhraní.

	"Neřeknu ani slovo, dokud tu budeš mít tu zasranou věc!" Skylark ukázal na objektiv. "Vyhrožuješ mi a já si to nemusím nechat líbit! Mám svá práva!"

	"Jako detektiv z Themis mám plné právo mít poblíž svůj LENS pro případ, že by se vězeň stal násilníkem," prohlásil Isaac vyrovnaným tónem. "Kromě toho jste povinen se na žádost policisty identifikovat." Jeho tón zesílil. "Stát. Vaše jméno. Jméno."

	Skylark zkřížil ruce a shrbil se hlouběji do sedadla.

	"Jak se ti daří při izolaci dat?" Isaac se zeptal.

	"Je to na nic!" Hodil brýle na stůl. "Proč mě kurva nenecháš připojit?"

	"Ptám se proto, že jsem jen o vlásek od toho, abych odešel těmi dveřmi a nechal tě přes noc vychladnout v cele."

	Skylark se snažil tvářit drsně, ale prosakovala mu skrz něj ustaraná vráska a toužebně se díval na své brýle.

	"Proto to říkám naposledy." Isaac se naklonil dopředu. "Do záznamu uveďte své jméno."

	Skylark se kousl do spodního rtu, oči upřené na brýle, ale pak znovu objevil odvahu a vydechl.

	"Jako by na tom záleželo." Pokrčil rameny a snažil se působit velkoryse. "Jestli chceš moje jméno tak moc, tak si ho kurva můžeš vzít. Jsem Horizon-Four." Povytáhl na Susan obočí. "Víš, čtyřka je velmi posvátné číslo." Přitiskl si rozpažené ruce na hruď. "Je to znamení štěstí a... mužnosti. Chceš ochutnat?"

	"To je přezdívka tvého gangu," řekl Isaac. "Uveď své legální jméno."

	"Proč tě to kurva zajímá? Už víš, co to je."

	"Chceš tu strávit noc, nebo ne?"

	"Dobře! Proboha!" Zvedl ruce. "To je Nathan Skylark! Tady! Už jsi spokojený?"

	"A Nathane, informovali tě státní policisté o tvých právech?"

	"Ano! Už jsme skončili?"

	"A rozumíte plně těmto právům?"

	"Jako by mi záleželo na tom, co vy policajti říkáte. Nuda! Můžu už jít?"

	Pro záznam to stačí, pomyslel si Isaac a zaškrtl políčko na okně. Skylarkova složka naznačovala, že SSP už prošla správnými postupy - spolu s poznámkou o jeho nespolupráci -, ale neškodilo si to ověřit, zvlášť když pracujete na neznámém okrsku poprvé. Co by Raviv řekl, kdyby případ zpackal kvůli nepřípustným důkazům?

	"Mluvíš vůbec?" Skylark se zeptal Susan a pak kývl hlavou směrem k Isaacovi. "Nebo si tě nechává jen jako kulisu?"

	Nechtěla na otázku odpovědět.

	"Nathane," začal Isaac a do hlasu se mu vkrádalo podráždění, "čím dřív budu mít, co chci, tím dřív budeš moct jít. Tedy za předpokladu, že jsi neudělal nic špatného."

	"Opravdu pěkná krajina." Podíval se na Susaninu hruď a usmál se. "Nech mě hádat. On je mozek téhle malé dvojice a ty jsi prsa, mám pravdu?"

	Isaac pohlédl na Susan a zjistil, že její normální stoicismus se nezměnil. Pokud ji posměšky toho protivného kluka trápily, nedala to na sobě znát.

	Odkašlal si.

	"Začněme základními otázkami. Proč jste byl dnes v Oasis Apartments?"

	"Víte proč. Střílel jsem na koš."

	"Bydlíte tam?"

	"Ne."

	"Máte tam přátele nebo rodinu?"

	"Ne."

	"Byl s vámi ještě někdo?"

	"Ne."

	"Tak se podívám, jestli to chápu správně, Nathane. Šel jsi do Oázy sám, jen proto, že sis chtěl zahrát basketbal."

	"Jo."

	"Sám."

	"Jistě. Proč ne?"

	"Kde bydlíte?"

	"Redstone Estates. Blok tři." Usmál se na Susan. "To je uzavřená komunita, kdybys to nevěděla. Velmi luxusní."

	Isaac si informaci ověřil ve Skylarkově záznamu a provedl rychlé vyhledávání. "Je to na polici sedm," poznamenal.

	"Jo. No a co?"

	"Chceš mi říct, že jsi šel až do Shelf One, sám, protože sis chtěl zahrát basketbal."

	"Jistě."

	 

	"Má tato uzavřená komunita, ve které žijete, rekreační zařízení?"

	"No, jo."

	"A patří k těm zařízením i basketbalové hřiště?"

	"Nevím."

	"To nevíš," zopakoval Isaac významně. "Žiješ v uzavřené komunitě vyšší třídy a jsi tak bezradný ohledně jejího vybavení, že jsi odcestoval na spodní poličku tohoto města do bytového komplexu, kde nebydlí nikdo z tvých přátel ani rodiny, a to jen proto, aby sis sám zahrál basketbal."

	"Co je na tom divného?"

	"Pokud je tedy pravda, co jsi říkal, proč jsi utekl, když jsem se na tebe podíval?"

	Odvrátil se a zkřížil ruce.

	"Proč jsi utekl?"

	"Ahoj, zlatíčko, moc mě to zajímá." Vrhl na Susan chlípný úsměv. "To tělo je pravé, nebo kovové zevnitř?"

	"Proč jsi utekl, Nathane?"

	"No tak, nikdo nemá rád tiché mrchy." Chytil se za rozkrok. "Vsadím se, že tě donutím pištět."

	Isaac vrhl rychlý pohled stranou na Susan, protože se obával, že by se jí Skylark mohl dostat pod kůži. Určitě měl chuť natáhnout se přes stůl a vrazit tomu klukovi pár facek, i když by to nikdy neudělal. Dokázal si jen představit, jak se Susan jako terč těchto nechutných poznámek v tu chvíli cítí. Zatím se ovládala dobře, ale rozdíl mezi nimi - velmi důležitý rozdíl, který si Skylark zřejmě neuvědomoval - spočíval v jejich výcviku.

	Isaac věděl, jak vyslýchat nespolupracující vězně v mezích zákona.

	Susan uměla používat plamenomet.

	Incident, při kterém ztratí nervy a pomaluje stěny krví toho dítěte, by mohl být problematický na mnoha úrovních. Čím víc o tom přemýšlel, tím větší měl obavy, ale pak k němu nepatrně otočila hlavu a zvedla nenápadně tázavé obočí. Zdálo se, že ji jeho dětinské poznámky nijak neznepokojují, alespoň navenek.

	Dobře, pomyslel si s mírnou úlevou. Dobře. Možná si dělám starosti zbytečně. Koneckonců je to profesionálka. Sice profesionál v jiném oboru, ale i to se počítá. Měla co do činění s horšími šmejdy než tenhle pitomec.

	Tím, že je... vyhodí do vzduchu.

	Hmm.

	Sakra. Teď se zase bojím.

	Susan viděla v jeho tváři obavy a čelo se jí svraštilo v nevyslovené otázce.

	Isaac zavrtěl hlavou a obrátil se ke Skylarkovi, odhodlanější než kdy jindy, aby se výslech vrátil do normálu.

	"Nathane, myslím, že si neuvědomuješ vážnost své situace."

	"Nemám z tebe strach," odplivl si. "Na mě nic nemáš, poldo!"

	"Naopak, mám spoustu důvodů, proč vznést obvinění. Když jsem přišel do pokoje 516, našel jsem důkazy o zločinu. Už jen to mi dává dodatečné oprávnění vydávat příkazy civilistům v oblasti, včetně vás, a příkaz, který jsem vám dal, zněl, abyste přestal utíkat. Ale vy jste utíkal. Mohl bych vás obvinit z 'neuposlechnutí zákonného rozkazu', ale myslím, že mám na víc."

	"Nějakému chlápkovi vykradli byt. No a co?" Skylark se ušklíbl. "Já s tím nemám nic společného. Nemůžeš to na mě svést."

	"Aha." Isaac se posadil a chladně si gangstera prohlížel. "Ty to nevíš."

	A tady je ta trhlina, kterou jsem potřeboval, pomyslel si. Je čas rozbít jeho obranu.

	"Nevíte co?" Skylark se zeptal.

	"V tomto případě nejde o vloupání."

	"Ale..." Chlapec se nadechl.

	"Byt patřil Joachimu Delacroixovi."

	"Nikdy jsem o něm neslyšel."

	"Hlavní inženýr Delacroix z divize Gordian. A nedávno zemřel."

	"Patřil mrtvému policistovi?" vypískl a z tváře se mu vytratila veškerá statečnost.

	"Správně."

	Skylark se opřel a přiložil si ruku k ústům. Očima těkal kolem sebe a kousal se do hřbetu jednoho prstu.

	"Dovolte mi, abych vám to vysvětlil. Byl zavražděn důstojník SysPolu. Někdo se vloupal do jeho bytu. Vy jste byl venku a hlídal to tam, a když přijel policista, utekl jste! Jak si myslíte, že to vypadá pro nás? Co, Nathane? Jak špatně to pro tebe vypadá?"

	"Já s tím nemám nic společného!"

	"Čím, Nathane?"

	"I..." Odvrátil pohled a žvýkal si dlouhý prst.

	"Myslíš, že pár hodin tady je špatně?" Isaac se zeptal. "Jsi v tom mnohem hlouběji, než si myslíš. Můžeš se těšit, že zbytek mládí strávíš v panoptiku. A tohle" - podržel klukovi brýle - "tam fungovat nebude. Žádné hry. Žádná představení. Žádné nic. Jen ty, ostatní vězni a spousta poradenství."

	"Ale já jsem nic neudělal!" Fňukal a z očí mu kapaly slzy.

	"Tak proč jsi tam byl?"

	"Měl jsem to tu jen hlídat!" zablekotal. "Přísahám! To je všechno! Čísla tuhle práci ani nedělala! Nemůžu jít do prdele do vězení! To nemůžu!"

	"Tak kdo to udělal?"

	"Fanged Wyverns! Police jedna je naše území, ale oni tomu chlápkovi vykradli byt, tak mě diakon požádal, abych to tu hlídal, kdyby se pokusili přepadnout někoho jiného. Kdyby to udělali, měl jsem zavolat posily, abychom je mohli zastrašit. To je všechno, přísahám!"

	 

	"Pak se tedy čísla na krádeži nepodílela."

	"Kurva ne!"

	"A Fanged Wyverns vykradli byt."

	"Ano!"

	"Zavraždili Delacroixe Fanged Wyverns?"

	"Jak to mám kurva vědět?"

	"A vy tvrdíte, že jste se nepodílel ani na vloupání, ani na vraždě."

	"Ne! Milionkrát ne!"

	"Tak proč jsi utekl?"

	"Vyděsil jsi mě!"

	"Proč?" Isaac naléhal. "Tvrdíš, že jsi nespáchal žádný zločin. Proč vás přítomnost policisty vyděsila?"

	"JÁ... JÁ..."

	"Proč jsi utekl?"

	"I..." Po tvářích mu stékaly slzy.

	"Proč jsi utekl?"

	"Chci svého právníka," odtušil.

	"Proč jsi utekl, Nathane? " Isaac se zvedl ze židle.

	"Chci svého právníka!" křikl na něj.

	Isaac se na dlouhý, rozvážný okamžik odmlčel a pak se posadil na židli. Skylark začal nekontrolovatelně vzlykat, všechna jeho dřívější nafoukaná arogance byla pryč. Utřel si tekoucí nos rukávem pytloviny.

	"Na to máš právo." Isaac ukázal na objektiv. "Cephalie, otevři ve firewallu otvor pro jeho brýle, ale zamkni ho, kdyby se o něco pokusil."

	"Hotovo," řekla Cephalie přes palubní reproduktor LENSu, aby ji Skylark slyšel.

	Isaac posunul brýle prstem dopředu.

	"Jen do toho."

	Kluk se vysmrkal do rukávu, pak třesoucíma se rukama zvedl brýle a nasadil si je na oči. Gestem si proklestil cestu neviditelným menu.

	"Dává oprávněnou výzvu," řekl Cephalie. "A... právník rodiny Skylarků právě přišel na okrsek. Rád by si s vámi promluvil."

	"To se vsadím." Isaac se zvedl ze židle a opustil výslechovou místnost.
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	Susan následovala Isaaca a LENS ven z místnosti a byla ohromena tím, jak její partner proměnil gangstera v bezvládnou louži.

	Slizký spratek si to zasloužil, pomyslela si a vnitřně se usmála, jak Isaac rozbil jeho falešnou chvástavost. Chtěla se natáhnout přes stůl a vrazit mu pár facek, ale Isaac zůstal celou dobu v klidu a ovládal se.

	Vešli do prázdné výslechové místnosti a před nimi se objevil abstraktní právník. Měl na sobě zastaralý třídílný oblek černé barvy s dlouhou šedou kravatou a přes nezaujaté oči obdélníkové drátěné obroučky. Ve skutečnosti se zdálo, že avatar AC je celý složený z obdélníkových tvarů, od strnulého držení těla a hranatých ramen až po dlouhý obličej a zastřižený účes. Ukázkově si upravil kravatu a pak položil na stůl virtuální kufřík.

	"A vy jste?" Isaac se zeptal.

	"Pane Walle," pronesl abstraktní právník skleslým tónem, "z advokátní kanceláře Wall, Block & Pachelo. Mám smlouvu s rodinou Skylarkových a přišel jsem ohledně zadržení mladého Nathana Skylarka. Právě jsem dokončil prověřování jeho spisu na NFPD a musím říct, že už teď jsem znepokojen tím, co jsem zjistil. Poté si s ním budu muset promluvit v soukromí, ale jasně vidím, že jeho zatčení bylo neoprávněné. Vlastně bych šel tak daleko, že bych řekl, že to představuje překročení pravomocí SysPolu a poskytuje rodině důvod k žalobě, pokud se ji rozhodne podat."

	"Opravdu tam chceš jet?"

	"Chtít s tím nemá nic společného, detektive Cho. Fakta jsou taková, jaká jsou. Nathan Skylark nespáchal žádný trestný čin a vy nemáte žádný důvod ani k jeho zatčení, ani k jeho zadržení."

	"Pak si musíš ověřit fakta," vyzval ho Isaac. "Přistihl jsem Nathana, jak utíká z místa činu, a když jsem mu přikázal, aby zastavil, pokračoval v útěku. To mi dává důvod k zatčení."

	"Jsem si jistý, že to bylo z jeho strany pouhé nedorozumění. Představil jste se správně jako policista?"

	"Měl jsem uniformu a vyťukal jsem na něj odznak."

	"Pak se možná cítil nepřiměřeně ohrožen."

	"Bez ohledu na to, jak se cítil, je jeho občanskou povinností uposlechnout zákonné příkazy policie."

	"Vskutku. Zákonné příkazy," zdůraznil pan Wall. "Ale spadá do této kategorie i to, že na něj křičíte?"

	"To, co se stalo, můžeš klidně zamotat," řekl Isaac. "Zatímco spolu mluvíme, byt prohlíží forenzní specialista a ty doufej, že v něm není ani ten nejmenší pach. Dokud neuvidím výsledky, Skylark nikam nepůjde."

	"Neobvinili jste ho ze zločinu. A nemůžete si ho ponechat déle než dvacet čtyři hodin."

	"Pak mám na rozhodnutí tak dlouhou dobu."

	"A já v reakci na to zajistím, aby zbytek toho času byl co nejméně plodný. Mladý Nathan bude od této chvíle využívat svého práva nevypovídat."

	"Ať je po tvém." Isaac zkřížil ruce. "Předpokládejme, že byl jen ve špatnou chvíli na špatném místě."

	"Ujišťuji vás, že žádné domněnky nejsou nutné."

	"Ale já na tom trvám. Nejenže jsme ho chytili při útěku z místa činu, ale během zadržení prokázal naprostý nedostatek respektu k autoritám. A jeho trestní rejstřík ukazuje, že má pochybný vkus na přátele."

	"To jsou problémy jeho rodičů a tobě do nich, upřímně řečeno, nic není."

	"Nezdá se, že bychom si rozuměli v tom, kde končí můj obchod."

	"Mohu vás ujistit, že v tomto případě jsem udělal čáru přesně tam, kam patří."

	"Budeme se muset dohodnout, že se neshodneme. Ale já nejsem nerozumný." Isaac se otočil k objektivu. "Cephalie, připrav Nathanovi propouštěcí formulář. Pokud se forenzní expertiza vrátí bez překvapení, pustíme ho dřív." Otočil se zpátky k panu Wallovi. "Spokojený?"

	"Budu čekat se zatajeným dechem."

	"To dělej ty."

	Právník sklonil hlavu a zmizel.
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	"Myslíš, že se Fanged Wyverns vloupali do Delacroixova bytu?" Susan se zeptala.

	"Myslím, že Nathan si to myslí," řekl Isaac. "Ninina forenzní zpráva to tak či onak objasní. Ale zdá se, že náš host není nic víc než místní obtíž. Rozmazlené bohaté dítě, které si hraje na gangstera. V rejstříku má jen vandalismus, takže je to ten chudák, kterého nechali sledovat byty."

	"Mýlí se i ve svém jménu," řekl Cephalie. "Pro Čísla je čtyřka považována za nešťastnou kvůli jejímu fonetickému spojení se slovem pro smrt ve staré čínštině."

	"Dobrý postřeh," řekl Isaac. "Jeho ignorance mě utvrzuje v dojmu, že je to nula."

	"Zdálo se, že..." Susan hledala správný popis. "Jako vychrtlý malý páv. Bez velkého opeření."

	"Jo." Isaac si odkašlal. "Přemýšlel jsem, proč by se člen gangu poflakoval po vykradeném bytě. Nathanův příběh odpovídá skutečnosti, bez ohledu na to, jak moc ho to bolelo vymáčknout. Pokud zpráva ukáže, že v tom byla zapletena nějaká čísla, formálně ho obviníme. Jinak v tom nevidím smysl. SSP s ním může naložit, jak chce."

	"Víš toho hodně o Fanged Wyverns?" Susan se zeptala.

	"Momentálně ne." Isaac otevřel virtuální okno a prohledal databázi okrsku. "Jovianský etnický gang. S takovým jsem ještě neměl tu čest. Vypadá to, že jsou občasným problémem v Novém pohraničí, ale mají větší zastoupení v nejnižších částech Epimetheanského prostoru. To dává smysl."

	"Proč?"

	"Velké jovské populace v těchto částech žraločí ploutve. Několik měst v okolí založily jovijské společnosti, které chtěly expandovat do Saturnského státu, takže podobně jako Nová hranice přitahují přistěhovalce." Zavřel okno. "Mám dojem, že v tomhle městě je to hlučná, i když malá parta."

	"Proč by Numbers nemohli použít dron nebo jiné dálkově ovládané zařízení, aby měli byt pod dohledem?" Susan se zeptala.

	"Kvůli licencování dronů," vysvětlil Cephalie. "V určitých oblastech jsou povoleny pouze určité typy dronů a k jejich pilotování je třeba licence. Získání této licence může být velmi nákladné a časově náročné."

	"Ale zajímalo by to nějaký gang?"

	"To by udělali, protože za porušení pravidel drony jim SysPol spadne na hlavu," podotkl Isaac. "To jsou federální zločiny a my se na dálkově pilotované zločiny netváříme přívětivě. Státní policisté mohou mít problémy s vypátráním nelicencovaných dronů, ale naše forenzní týmy se s tím nemažou. Tím nechci říct, že se o to někteří nepokoušejí, ale proč riskovat, když máte lidi jako Nathan, kterým můžete šéfovat?"

	"Zajímavé." Přemýšlela, jestli se má o postoji SysGova k dronům zmínit doma v DTI. Předpokládala, že většina aspektů zákonů SysGov je laxnější než v Administrativě, ale tady byl opak pravdou. Kolika zločinům by se dalo zabránit přísnějším omezením dronů doma?

	Pak si vzpomněla na něco jiného, na co se ho chtěla zeptat.

	"Isaac?"

	"Jo?"

	"Ve výslechové místnosti jsem si všiml, že se stále díváš mým směrem."

	"Aha." Isaac se z nějakého důvodu trochu zastyděl. "To."

	"Čekal jsi, že ti nějak pomůžu? Ptám se jen proto, že se chci ujistit, že tě podpořím v míře, kterou očekáváš."

	"To nic není. Myslel jsem si, že bys ho mohl potrápit, to je všechno."

	"Aha." Zvážila jeho poznámku a pak řekla: "Měla jsem?"

	"Cože?!" Izákovy oči se rozšířily šokem a rozhořčením a ona svých slov okamžitě litovala. "Ne!" vyrazil ze sebe. "Ne, neměla jsi používat své vyspělé syntetické tělo k fyzickému napadení bezbranného sedmnáctiletého kluka, kterého máme v péči!"

	"Chtěla jsem jenom..." začala, ale nohu měla pevně v puse, a když slovní výprask pokračoval, ušklíbla se.

	 

	"Jak můžeš něco takového vůbec navrhnout? Nemůžu uvěřit, že to slyším! Copak jsi nedával pozor? Copak jsme to neprobírali na talíři? Proč trváš na tom, že se takhle chováš? Opravdu by sis měl vzít..."

	Susan se zavrtěla, když se do ní pustil, a věděla, že si za to může jen sama. Ale pak si uvědomila, že se dívá na něco, co prochází kolem ní. Rozhořčení v jeho očích se vytratilo, nahradila je lítost a ústa se mu otevřela v něčem, co mohlo být zděšením. Přinutil se podívat se jí do očí.

	"Susan, moc se omlouvám," řekl a každé jeho slovo přetékalo upřímnou omluvou.

	"Uhh?"

	"Už zase dělám špatné závěry." Zavrtěl hlavou a vynadal si. "Měl jsem vědět, že to nemyslíš vážně, a doufám, že mi odpustíš má unáhlená slova."

	"Cože?"

	Drobný hlásek jí pročistil hrdlo.

	Susan se ohlédla za svá záda a zjistila, že Cephalie stojí na vrcholu LENS a v rukou drží nad hlavou velkou ceduli.

	Na ceduli stálo: TO BYL VTIP, TY BLBČE!

	"Umm." Znovu se postavila tváří v tvář Isaacovi. Zdálo se, že si není jistý, zda vše dostatečně urovnal.

	"Je to můj zlozvyk," přiznal. "Někdy jsem tak zabraný do své práce, že beru všechno příliš doslova." Gestem ukázal na objektiv. "Cephalie, podpoř mě v tomhle."

	"Jo, to je pravda." Složila ceduli a strčila si ji do kabelky. "Někdy je opravdu hloupý."

	"To není poprvé, co použila svá znamení, věř mi." Zasmál se a znovu zavrtěl hlavou. "A tvůj vtip byl docela vtipný."

	"Můj vtip?" Susan se zeptala chvíli předtím, než ji něco, co jí připadalo jako malá hůl, bodlo do zadku. "Ano, můj vtip. Jsem rád, že se ti líbil... nakonec."

	"Ale" - Isaac zvedl prst - "musím vás varovat."

	"Ano?"

	"Nejsem si jistý, jak to funguje v DTI, ale my, detektivové z Themis, bychom se měli snažit udržet image našeho oddělení na veřejnosti. Vtipy o mlácení vězňů, jak si jistě dokážete představit, vrhají špatné světlo jak na divizi Themis, tak na SysPol jako celek. Zvlášť když je zaslechnou nesprávní lidé."

	"Samozřejmě. Rozumím. Takové vtipy si nechám pro sebe," opravila se rychle. "Takové vtipy si nechám pro příště pro sebe."

	"Tak je to nejlepší." Povzdechl si. "Teď, když se mi podařilo udělat ze sebe naprostého hlupáka, si potřebuju vydechnout. Možná si dát kafe. Za chvíli jsem zpátky."

	Vyšel z výslechové místnosti a nechal Susan s Cephalií o samotě.

	Dveře se zavřely a oba se na sebe s očekáváním podívali.

	"To nebyl vtip," řekla Cephalie jako prohlášení, ne jako otázku.

	Susan se zamračila. Nebyla si jistá, co si má myslet o tom, že ji umělá inteligence zachrání před dalším společenským přešlapem; neměla silné pocity vůči neregulovaným umělým inteligencím, ale ty byly v Adminu stále zakázané a za dobu svého působení v DTI už jeden nebo dva nepoctivé infosystémy spálila.

	"Proč jsi to udělal?"

	"Co?" Cephalie pokrčila rameny. "Proč ne?"

	"To není moc dobrá odpověď."

	"To asi ne." Cefalie vyskočila na rameno a posadila se tam. Její virtuální smysly cítily pomyslnou tíhu. "Ale teď jsem zvědavá."

	"O čem?"

	"Zmlátil bys toho grázla, kdyby ti to Isaac nařídil?"

	"No, teď ne." Zakoulela očima.

	"Ale přetočte se trochu zpět. Zapomeň na tenhle poslední rozhovor. Chtěl bys?"

	"Možná," připustila, poněkud překvapená vlastní upřímností k hromádce jedniček a nul. "Předpokládám, že by mi nedělalo problém zkusit ho vyděsit, aby spolupracoval."

	"Už jsi někdy šikanoval vězně?"

	"Osobně? Ne."

	"Byl jsi členem týmu, který to udělal?"

	"Ano, ale byl to opravdu špatný člověk."

	"Jak moc špatné je opravdu špatné?"

	"Už jsi někdy viděl, jak batoleti vytéká mozek z očních důlků?"

	"Fuj!" Cephalie vykřikla. "Dobře, to je špatné."

	"Naše družstvo bylo proti času. Museli jsme najít jeho druhou mikrotechnologickou bombu, než bude pozdě."

	"A tak" - Cephalie roztáhla dlaně - "jsi ty informace získala jakýmkoli způsobem."

	"Protože to bylo nutné. Jinak by vyhráli ti zlí."

	"Isaac by nesouhlasil. Když něco takového uděláte, necháte padouchy vyhrát. Alespoň podle něj."

	"Já vím." Podívala se na podlahu.

	"Podívejte, neříkám, že má někdo z vás pravdu nebo ne. On se s takovým scénářem nikdy nesetkal a ty jsi v tomto druhu práce nováček."

	"To je jisté," povzdechla si Susan. "Pořád si nejsem jistá, proč tu vůbec jsem."

	"Ale kdo ví?" Cephalie si zvedla bradu. "Jiný, méně rigidní pohled by se mohl ukázat jako užitečný."

	Otočila se ke klimatizaci. "Myslíš?"

	"Jistě, že ano!" Malý avatar se na ni usmál. "Co nejhoršího by se mohlo stát?"
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	"Ale ne! Už žádné další zatracené věci!"

	Isaacovi se při tom známém hlase napjaly uši. Zahnul za roh poblíž nádražní kantýny, v rukou čerstvý hrnek s párou. Nina stála čelem ke stěně, ramena shrbená a ruku na čele.

	"Nino?"

	"Hej, Isaacu," zabručela, aniž by vzhlédla.

	"Děje se něco?"

	"Ještě třináct."

	 

	"Co ještě?"

	"Nefunkční tiskárny." Přitiskla předloktí ke zdi a postavila se k němu čelem. "Zatímco jsem pracovala na vašem případu, přibylo mi jich dalších třináct, všechny v Nové hranici a okolí. Bude mi trvat několik dní, než je všechny vyřídím. Přísahám, že tahle záležitost s Apple Cypherem je jako hydra."

	"Ale to je jen tvoje práce. Proč zníš tak depresivně?"

	"Protože teď trčím v tomhle smradlavém podpaží!"

	"Nepřeháníš to trochu?"

	"Viděl jsi Shelf One!"

	"Není to tak zlé."

	"Říká člověk, který si myslí, že Vytí je pěkné místo k životu," posmívala se mu.

	"Protože je," bránil se Isaac. "Je to tu útulné."

	"To je jedno." Opřela se zády o zeď a zkřížila ruce. "Měla jsi s tím případem štěstí?"

	"Smíšené. Doufal jsem, že vaše zpráva by mohla vnést trochu světla."

	 

	"Zkontrolujte si poštu. Je tam všechno a myslím, že budeš spokojená s tím, co jsem našel. Mám identifikaci jednoho z těch zlodějů."

	"Úžasné!" Rozzářil se na ni. "Podělím se o tu dobrou zprávu se Susan a Cephalií. Později."

	"Dávejte na sebe pozor."

	Vrátil se do výslechové místnosti a našel Susan, jak sedí na kraji stolu a povídá si s Cephalií.

	"Máme forenzní zprávu," začal. "Nina s bytem skončila." Odložil hrnek, otevřel poštu a poslal Susan kopii. Jak od své sestry-dvojčete očekával, zpráva byla dobře uspořádaná, s informacemi roztříděnými do samostatných záložek. Začal záložkou NÁSILNÉ VSTUPY a rozbalil ji. "Zloději použili vibrační nůž Trades'n'Crafts 'Cut-All' vzor D, kterým přeřízli zámek. To nám toho moc neřekne."

	"Proč ne?" Susan se zeptala a otevřela svůj výtisk.

	"Tento konkrétní vzor je veřejně dostupný," vysvětlil Cephalie. "Kdokoli si ho může vytisknout. Žádné povolení není potřeba. Trades'n'Crafts umisťuje některé ze svých vzorů nižší třídy do veřejného vlastnictví z propagačních důvodů."

	"Proto ji gangy používají jako zbraň," dodal Isaac a sjel dolů. "Aha, ale tohle je zajímavější. Zloději se nejdřív pokusili použít klíčový kód. Nina vytáhla záznamy z infosystému dveří a podle nich zadali stejný kód pětkrát, ale bez úspěchu."

	"Zní to, jako by čekali, že to bude fungovat," poznamenala Susan.

	"Ano." Isaac přejel prstem po zprávě. "A klíčový kód, který použili, byl starý kód místnosti. Ale Delacroix podal žádost o jeho změnu ke konci své poslední návštěvy před třemi týdny. Stojí za povšimnutí, že to je jediná zaznamenaná žádost o změnu, takže to nevypadá, že bychom měli co do činění s jeho zvykem, jako je měnění klíčových kódů v pravidelných intervalech."

	"Možná čekal potíže?" Susan řekla.

	"Možná," přikývl Isaac. "Zajímalo by mě ale, jak zloději získali jeho původní kód. Ale to vysvětluje, proč se prořezali zámkem. Nečekali, že by měli problémy s vloupáním, a když jejich kód nefungoval, tak improvizovali." Znovu se zamyslel.

	 

	"A taky dost nešikovně," dodala Cephalie. "To muselo způsobit spoustu hluku. Divím se, že policie nedostala hlášení o narušení veřejného pořádku."

	Isaac kliknul na další záložku a oči se mu rozzářily.

	"To se ti povedlo, Nino!" řekl s širokým úsměvem. "Pozitivní identifikace jednoho ze zlodějů. Derrick 'Hatchet Man' Fuller. Věk třiadvacet let, známý člen Fanged Wyverns od roku 2972." Rozšířil zločincův záznam. "Přepadení, loupeže, zastrašování a podobně. Už si odseděl dva roky v panoptiku pro mladistvé."

	"To vypadá na pořádný kus práce."

	"Navíc Nina našla stopy tří kompliců," pokračoval Isaac. "Nemá však jejich pozitivní identifikaci. Možná ještě nemají záznam v trestním rejstříku, což není nic neobvyklého, protože gangy členy shazují a nabírají."

	"K čemu slouží tato karta?" Susan se zeptala, když klikla na rozhraní.

	Výslechová místnost zmizela a kolem nich se objevila abstrakce Delacroixova bytu. Virtuální prostor byl posetý očíslovanými ikonami, které byly připravené se po zvolení rozšířit o podrobné informace.

	"Jejda," pronesla Susan.

	"Ne, ne. To je v pořádku," ujistil ji Isaac. "Stejně jsem to chtěl vidět dál. Je lepší, než abych tam musel jet znovu." Kliknul na jednu z plovoucích ikon a na Delacroixově stole a pod ním se objevily průsvitné obrysy. "Podle odhadu časové osy došlo ke krádeži půl hodiny po vraždách. Mezi ukradenými předměty jsou tři infosystémové věže TurboCruncher 'Azimuth-G', obsluha zápěstí TurboCruncher 'Eclipse-XX', dvě uniformy Gordické divize, trocha syntoidních pečujících prostředků, několik kusů civilního oblečení, fyzický portrét Delacroixovy manželky a dvě láhve červené whisky Old Frontier."

	Susan se zasmála. "To je zvláštní seznam."

	"Důležité jsou infosystémy. Mám dojem, že těm hochům bylo řečeno, aby to tu rozebrali odshora dolů bez podrobných instrukcí." Isaac si povzdechl. "Pokračujeme dál, teď máme jasný postup."

	"Přivést Fullera?"

	"Ne tak docela." Napůl se usmál. "Cephalie, je tu kapitán okrsku?"

	"Je a právě teď sedí u svého stolu."

	"Skvělé." Isaac zavřel abstrakci a otevřel dveře. "Pojďme si s ním promluvit."

	"Chystáš se dělat problémy, že?"

	"Proč to říkáš?" zeptal se a předstíral nevědomost.

	Isaac je dovedl k centrálním výtahům na okrsku a jedním z nich vyjeli do desátého patra. Kapitán Sylvester Lasky seděl u přeplněného stolu, s rovnými zády a širokým hrudníkem, za nímž bylo široké okno s výhledem na polici nula. Jeho syntetická kůže byla stejně tmavě zelená jako jeho uniforma, takže bylo těžké rozeznat, kde jedno končí a druhé začíná. Možná to byl zamýšlený efekt - muž, který byl jeho uniformou.

	Vzhlédl, když Isaac a ostatní vstoupili do jeho kanceláře.

	"Mohu vám nějak pomoci, detektive?" To byla přesně kapitánova slova, strnulá a formální, i když jeho tón zněl, jako by vlastně řekl: Nechci na svém okrsku potížistu z Themis, ale jsem povinen s vámi spolupracovat.

	"Kapitáne, potřebuji vaši pomoc."

	"Poručíka MacFaydena jsem pověřil, aby podpořil váš případ. Spolupracujte prosím přímo s ní. Jsem velmi zaneprázdněn."

	"Jsem si toho vědom. Mám však podezření, že pomoc, kterou potřebuji, přesahuje její pravomoci."

	Lasky vzadu v krku nezávazně zavrčel. Zavřel virtuální zprávy nad svým stolem a naklonil se dopředu.

	"Co přesně ode mě potřebuješ?"

	"Mám důkazy, že do případu jsou zapleteni nejméně čtyři členové Fanged Wyverns. Potřebuji je předvést k výslechu."

	"To nezní tak špatně." Lasky se trochu uvolnil. "Které? Ve městě je spousta Fanged Wyvernů."

	"Nejlépe všechny, dokud nenajdeme ty, které hledáme. Nemám pozitivní identifikaci všech čtyř."

	Lasky se na něj podíval.

	"Myslím to vážně, kapitáne."

	"To určitě," odtušil Lasky. "Na Kronosu musí všechno vypadat tak binárně. Svět je buď černý, nebo bílý, ale tady dole v hloubi Žraločí ploutve je spousta odstínů šedi. Uvědomuješ si, co po mně chceš?"

	"Myslím, že ano."

	"Pak mi dovolte, abych vás upozornil na vaši nevědomost. Právě teď jsou gangy na Novém pohraničí relativně klidné. Už několik měsíců jsme neměli žádnou větší válku o území a násilná kriminalita má všeobecně klesající tendenci. Gangy nemají zájem se s námi prát a my, upřímně řečeno, nemáme prostředky na to, abychom šli po každém jejich malém zločinu. Proto se zaměřujeme na ty nejhorší pachatele. Uděláme pár exemplárních případů a zbytek se schová a bude hrát na jistotu. Všichni vyhrávají. Občané tohoto spravedlivého města zažívají méně kriminality, moji tvrdě pracující policisté jsou méně obtěžováni gangy, a ano, i gangy získávají trochu prostoru k oddechu, trochu diskrétního vymáhání práva. Našli jsme pohodlnou rovnováhu.

	"A ty" - ukázal na Isaaca velkým prstem - "mi říkáš, abych rozbouřil vosí hnízdo!"

	"Ne, kapitáne," řekl Isaac nevzrušeně. "Nic ti nenařizuji."

	"Tak proč mě obtěžuješ?"

	"Kapitáne, plně uznávám, že tohle je váš okrsek a vy jste odborník ve svém městě. A tak vás žádám o pomoc. Navrhl jsem způsob, jak pokračovat v důkazní stopě mého případu, ale uvítám vaše podněty, pokud jde o gangy, s nimiž se pravidelně setkáváte."

	"Takže nemáš v plánu se ohánět?"

	"Ne, kapitáne. Ne, pokud mi nezbude jiná možnost, jak vyřešit svůj případ. Chápu, že máme různé priority, vy se svým městem a já s touhle vraždou, ale vzájemně se to nevylučuje."

	Lasky svraštil čelo. "Jsi si jistý, že jsi s Themis?"

	"Pokud vím, kapitáne."

	Velký muž poklepal prsty na stůl. Pak se na Isaaca usmál.

	"Dobře. Kousnu. Uvidíme, jestli se nám podaří vymyslet přístup, při kterém mi ve městě neuděláte nepořádek. Máš něco jiného než to, že jsou to Wyverni?"

	"Pouze jedna pozitivní identifikace. Derrick Fuller."

	"Sekerník!" Laskyho oči hořely sotva zadržovaným vztekem.

	"Ty ho znáš?"

	"To si piš, že ano. Před pár lety bodl MacFaydena do nohy a sám skončil ve vězení za napadení. Podle mě na něj byla porota příliš mírná. Od té doby, co ho propustili, se drží stranou."

	"Takže nemáte tendenci kvůli němu 'rozčilovat'?"

	"Udělám výjimku pro to plovoucí lejno a jsem si jistý, že MacFaydenovi by nevadilo, kdyby si na něm ještě jednou smlsnul. Taky víme, s jakou verbeží se vznáší, takže můžeme provést cílený zátah." Lasky se odmlčel a pak se opřel na židli. "Chceš ho, až skončíme?"

	"Ne, pokud ho nemůžu přímo spojit s těmi vraždami. Říkal jsem si, že nechám zacházení s ním na vašem uvážení."

	"Ještě lepší." Lasky otevřel komunikační okno. "MacFaydene, pojď sem. Máme práci."

	"Hned to bude, šéfe."
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	Policejní oddělení New Frontier znalo své město dobře. Věděli, kde se gangy scházejí, vedli neoficiální seznamy členů a každý záznam aktivně porovnávali se známými legálními i jinými spolky. To znamenalo, že když Lasky a MacFayden vyhledali Fullera, okamžitě věděli, kde ho nejlépe najít, se kterými členy gangu byl v poslední době spatřen a kde je najít.

	Dispečeři SSP rozeslali výzvy všem dostupným služebním vozům a čtyřkolkám, a ještě více jich opustilo garáž stanice. Celkem přivezli jedenáct Fanged Wyvernů k výslechu: Derricka Fullera, čtyři Wyverny, kteří měli tu smůlu, že byli nalezeni s ním, a šest dalších známých společníků, na které se policisté vrhli na jiných místech. Po dalších třech pátraly hlídky, ale vyšetřovací soukolí okrsku se už s těmi předvedenými otřásalo v základech.

	Všechny výslechové místnosti v přízemí byly zaplněné, protože seržanti SSP vyslýchali členy gangu, a Isaac seděl ve velitelské a kontrolní místnosti ve druhém patře se Susan, Cephalií a poručíkem MacFaydenem, ženou, která navzdory šedinám na spáncích vypadala dost tvrdě na to, aby se prokousala průmyslovou ocelí. Obrazy z jednotlivých místností obíhaly kolem nich a on si jeden z nich zvětšil a zapnul zvuk, zatímco popíjel svůj poslední šálek kávy.

	Derrick Fuller seděl naproti seržantovi a tvářil se nevzrušeně. Na sobě měl černou mikinu s jemným šupinatým vzorem a velkou neonově žlutou čelistí na zádech. Jeho abstrakční hledí leželo na stole.

	"Víme, že jste dělal v Oáze," řekl seržant. "Tentokrát jsi v pěkné bryndě, Fullere."

	Gangster se policistovi nepodíval do očí. Znuděně zíral do zdi a palcem se šťoural v řezáku, jako by se snažil uvolnit uvízlý kousek jídla.

	"Máš představu, komu jsi to ukradl? Mrtvého policistu, to je kdo. A ne jen tak ledajakého. Mluvíme o SysPol Gordian Division. Posloucháš mě, Fullere?"

	Isaac vytáhl a ztlumil okno. Fuller byl u Fanged Wyvernů už osm let a už si za ně odseděl nějaký čas ve vězení, aniž by se rozkecal. Potřebovali něco silnějšího než další vězení, aby mu rozvázali ústa, a Isaac neviděl žádnou zjevnou páku, kterou by mohli použít.

	Ostatní gangsteři se však mohou ukázat jako... poddajnější, pomyslel si, když procházel jejich složky.

	Někteří z nich ještě neměli záznam v trestním rejstříku a Isaac měl podezření, že tři z nich byli přivedeni kvůli svalům a v podstatě fungovali jako tažná zvířata, která pod Fullerovým velením odvážela zboží. Možná je vězení nezajímalo tolik jako Fullera a Fanged Wyverns byli v průměru méně bohatí než Numbers. Bylo pravděpodobné, že se žádný z těchto gangsterů netěší majetku odpovídajícímu rodinnému jmění Skylarkových, o který by se mohl opřít; tušil, že jim na pomoc nepřijdou žádní draze placení právníci.

	Náhodně si vybral okno a poslouchal gangstera jménem Long Lie, šestnáctiletého, bez záznamu v trestním rejstříku. Jeho neonově žlutá mikina s kapucí měla na zádech velkou siluetu připomínající draka.

	"Kde jste byl dnes ráno od devíti do jedenácti?"

	"Domů. Hraju hry."

	"Ne ve škole?"

	"Ne."

	"Proč ne?"

	"Protože."

	"Jaké hry jste hráli?"

	"Jen jeden."

	"Který tedy?"

	"RealmBuilder."

	"Co jsi dělal v té hře?"

	"Budování věcí."

	 

	"Viděl tě někdo hrát?"

	"Jo."

	"Kdo?"

	"Moje máma."

	"Ještě někdo?"

	"Moje sestra."

	"Vidí tě celé dvě hodiny?"

	"Jeden z nich."

	"Který?"

	"Moje máma."

	"Řekne nám to samé?"

	"Asi ano."

	"Dobře, hned jí zavoláme a zjistíme, jestli váš příběh sedí. Doufej, že ano."

	"Jistě. Cokoliv."

	Isaac vybral další okno, zvětšil ho a zapnul zvuk. Titulek identifikoval tohoto mladíka jako Jang Čao, věk devatenáct let, čistý trestní rejstřík. Byl oblečený celý v černém, až na stylizované žluté kousance na pažích a hrudi. Jeho svaly se napínaly proti mikině s kapucí na hranici toho, že je pro jeho objem příliš malá.

	"Co je to?" Policista vyhrnul Yangovi levý rukáv a odhalil drahý nositelný infosystém. "Co to sakra je?"

	"Jak to vypadá?" Trhl rukou dozadu.

	"Máte na to povolení?"

	"Jistě."

	"Tak se na to podíváme, Yangová. Ukaž mi to. Hned teď. Dokaž mi, že nejsi potížista."

	"Byl to dar."

	"Dárek nebo ne, kde máš povolení?"

	"Nemám ho u sebe."

	"Co je to tedy za povolení? Na jedno použití? Omezené rozmnožování? Zničit a znovu použít? Jaký druh povolení máš pro své nositelné zařízení?"

	"Nevzpomínám si."

	"To si piš, že ne!" vyjel na něj policista. "Na veřejnosti bez povolení podle tvého vzoru. Kdybych chtěl, mohl bych tě hned obvinit. Přidejte to ke krádeži."

	"Máte špatného člověka! Nic jsem neukradl!" Yang se snažil znít sebejistě, ale hlas se mu zlomil.

	Isaac si přiblížil infosystém na zápěstí a napil se kávy. Kamera ho identifikovala jako TurboCruncher Eclipse-XX.

	"A máme vítěze," poznamenal Isaac s rošťáckým úsměvem.

	"Mohlo by být něco takového veřejně dostupné?" Susan se zeptala.

	"Tak pěkný ne," řekl Isaac. "Veřejné vzory jsou pro chudé. Všechno ostatní si musíš koupit." Otevřel soukromý kanál k vyslýchajícímu policistovi. "Děkuji vám, seržante. Vypadá to, že jste mi podezřelého vycvičil. Vezmu si to odsud, jestli vám to nevadí."

	"Vůbec ne. Je mi potěšením."

	"Cože?" Jang se zeptal a hlas se mu opět zlomil. "Co se děje? S kým to mluvíš?"

	"Je celý váš, detektive," dokončil policista.

	"Detektiv!" Yang vyhrkl. "Je tu detektiv SysPol?"

	"Přesně tak, Yangová. A ty jsi další na jeho seznamu."

	Seržant vstal a beze slova odešel, zanechávaje gangstera o samotě s jeho narůstající úzkostí.
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	Isaac se posadil naproti Jang Čaovi s pomalou, rozvážnou trpělivostí muže, který je připraven vyvinout potřebný tlak - a má k tomu k dispozici všechny potřebné nástroje. Čekal, až se Susan posadí na své místo a čočka se snese na stůl. Teprve pak aktivoval virtuální rozhraní a v dlouhém, táhlém tichu si ho prohlédl.

	Jang Čao se posunul na židli a hluboce se zamračil. Jeho oči klouzaly z Isaaca na Susan a zpět a jeho rozladění rostlo.

	"Začneme s tvým ošetřovatelem zápěstí," řekl nakonec Isaac.

	"Co s tím?"

	"Kde jsi ho vzal, opravdu?"

	"Jak jsem řekl, byl to dar."

	"Lhaní policistovi je závažný trestný čin, za který hrozí až jeden rok vězení."

	"Nelžu."

	"Kdo ti dal to nositelné?"

	"Bylo to..."

	"Kdy jste ji dostal?"

	"Nevzpomínám si."

	"Měl by sis to začít pamatovat." Isaac na něj upřel pronikavý pohled. "Poslední šance. Kde jsi ji vzal?"

	"Nevzpomínám si." Odvrátil pohled.

	"Tak dost." Isaac pokynul čočkou dopředu. "Zkontroluj sériový vzor."

	LENS se vznesl k Yangovi a natáhl mu k zápěstí rtuťový pseudopod.

	"Nemůžeš." Yang trhl zápěstím dozadu a strčil si ho do druhého podpaží. "Vím, jak to funguje. Žádné povolení, žádná prohlídka."

	"Kterou bych za těchto okolností bez problémů získal," informoval ho Isaac trpělivě. "Ale ani to nepotřebuji, abych vás mohl prohledat podle zákona o pravděpodobném důvodu. Mám několik dobrých důvodů k podezření, že jste spáchal trestný čin, a zákon mi poskytuje omezené pravomoci k provádění neoprávněných prohlídek. Víme, že dnes ráno vykradl byt v Oáze přinejmenším jeden Fanged Wyvern, a víme, že jeden z ukradených předmětů se shoduje s tím, který máš u sebe ty. Teď buď vystrčíte zápěstí, nebo to za vás udělá LENS." "A co?" zeptal jsem se.

	Yang se odmlčel déle, než měl, ale pak rezignovaně vystrčil ruku.

	"Odeberte také vzorek DNA," dodal Isaac.

	 

	"Proč?" Yang se zeptal.

	"Abych zjistil, jestli jsi byl v bytě."

	"Nebyl jsem." Posadil se rovněji, zvedl bradu a trochu se mu vrátilo sebevědomí.

	"Pak se nemáš čeho bát," prohlásil Isaac vyrovnaně.

	"Dobře. Tak si to vezmi." Yang se naklonil dopředu a nabídl levou tvář. "Ne že bych měl na výběr."

	"Ne, nemáš."

	Zajímavé. Myslíš si, že tě to očistí, pomyslel si Isaac. Možná tě čeká nemilé překvapení.

	LENS vytvořil dva pseudopody. Jeden sundal ze zápěstí nositelný infosystém a obalil ho tekutým kovem, druhý pohladil gangstera po tváři. Kolem vypuštěných kožních buněk se vytvořila kapsle z progelové oceli, která pak putovala po pseudopodu zpět do hlavního těla LENS a jeho vnitřního forenzního modulu.

	"Sériový vzor byl změněn," ohlásila Cephalie přes reproduktor, když LENS položil přístroj na stůl. "Někdo nahradil kód výrobce něčím, co vypadá jako náhodný řetězec znaků. Mohl by být Delacroixův, ale nemůžu si být jistá. Budu potřebovat pár okamžiků na zpracování jeho DNA."

	"Kdo je Delacroix?" Yang se zeptal.

	"Yang Zhao, byl jste přistižen u nelegálně upraveného majetku. Chceš něco říct na svou obhajobu?"

	"Dobře, fajn." Usmál se. "Podívej, máš pravdu. Nebyl to dárek."

	"Tak jak jsi ho získal?"

	"No, byl to tak trochu dárek." Naklonil se k ní, najednou byl celý kamarádský. "Dárek, který jsem si dal sám. Víš, v naší chatě jsem viděl tuhle hromadu dobrot. Někdo se to chystal hodit" - ukázal na obsluhu na zápěstí - "do sběrného žlabu. Věřil bys tomu? Tak jsem si... pomohl sám."

	"S vědomím, že byl ukraden."

	"To jsem nevěděl. Jen jsem ho viděl u hromady věcí, které se chystali vyhodit. Vypadala hezky, tak jsem ji vzal."

	"S jakými dalšími 'dobrotami' jsi ho viděl?"

	"Nech mě přemýšlet." Protřel si bradu a pohlédl ke stropu. "Byla to zvláštní hromada. Nějaké pěkné infosystémové věže. Dvě nebo tři, myslím. Hromada oblečení. Láhev whisky."

	"Kdo přinesl ty předměty do hangáru?"

	"Nevím."

	"Kdo chtěl ty předměty získat zpět?"

	"Nevím."

	"Tak jak víte, že je měli vyhodit?"

	"K tomu slouží hromada vedle skluzavky. Jen se snažím udržet hangár v čistotě, víš." Yang se zasmál. "Někteří z nás Wyvernů jsou nepořádníci!"

	"Chápu." Isaac poznal, že když slyší pohádku, je to pravda. Yangův výbuch sebedůvěry znamenal, že si myslí, že přišel na způsob, jak se vypořádat se šlamastikou, do které se dostal, a Isaac nehodlal odmítnout ještě větší páku. Podíval se na Cephaliina avatara, který ležel na stole. "Už jsi skončil s jeho DNA?"

	"Jsem."

	Jang si dal obě ruce za hlavu a s širokým úsměvem na tváři se opřel a vychutnával si vlastní lesk.

	"A výsledky?" Isaac se zeptal.

	"Jeho DNA byla v celém bytě."

	Yang málem vyklouzl ze židle.

	"Proč mě to nepřekvapuje?" Isaac si povzdechl.

	"B-ale! To není možné! Není možné, aby to bylo moje!"

	"A proč ne, Yangová?"

	"Protože jsme..." Čelist se mu sevřela a tvář mu zrudla.

	V místnosti bylo dlouhé, nepříjemné vteřiny ticho, než Isaac tázavě pozvedl obočí na gangstera.

	"Ohh," zakňučel Yang a vydechl, když si uvědomil velikost své chyby. "Do prdele."

	"Protože jsi použil... co?" Isaac se zeptal.

	"Umm."

	"Dovolte mi, abych vám objasnil vaši situaci." Isaac sepjal prsty na stole. "Byl jste umístěn na místo činu, byl u vás nalezen předmět ukradený z téhož místa a opakovaně jste nám lhal. Máš problémy. Ve velkých problémech a jediný způsob, jak si situaci ulehčit, je spolupracovat s námi. Pokud tak učiníte, předám vám doporučení ke shovívavosti."

	"Ale..."

	"Ještě jsem neskončil," přerušil ho Isaac a Yang se zarazil. "Nemluvíme tu o vlažné, váhavé spolupráci. Už ses z toho snažil vylhat. Ne, chci všechno a můžeš začít tím, že mi řekneš jména lidí, kteří s tebou byli, a vysvětlení, proč jsi do toho bytu vrazil."

	Jang měl otevřená ústa a zíral na stůl s bledým výrazem ve tváři.

	"Co to bude? Tohle je nejlepší nabídka za celý den." Isaac se s lhostejným zavrčením opřel. "Upřímně řečeno, je mi to jedno tak jako tak. Mám spoustu dalších gangsterů, o které se můžu opřít až po tobě, takže si pamatuj moje slova, zjistím pravdu."

	Jang slyšitelně polkl a pak se pomalu, roztřeseně nadechl.

	"D-detektiv, pane?" zeptal se a jeho tón se oproti dřívějšku zcela změnil. Byl připraven prosit a Isaacovi to vůbec nevadilo.

	"Ano?"

	"Slibuješ?" Zvedl oči plné strachu. "Dostanu dobrý rozsudek."

	"To není moje role. Nejsem soudce. Nejsem ani státní zástupce, ačkoli jakékoli doporučení, které vydám, se dostane ke státnímu zástupci pro váš případ."

	"Takže mi doporučíte nějakou dobrou?"

	"Pokud budete spolupracovat, tak ano. Na to máte mé slovo." Isaac si odkašlal. "Tedy pokud nejste vinen vraždou."

	"Vražda!" Yang vykřikl. "Kdo o tom mluvil?!"

	"Ptal jste se, kdo byl Delacroix. Byl jste upřímný?"

	"Ano! V životě jsem to jméno neslyšel!"

	"To je ten zavražděný policista, kterého jsi okradl."

	Z Jangovy tváře se vylila krev a on znovu polkl.

	"Čekám."

	"Uhh, jo," pronesl Yang, zatímco se klopýtavě pokoušel získat zpět svůj klid. "Ano, pane, detektive. Kde mám, ehm, začít, pane?"

	"Kdo byl v tom bytě?"

	"Já, Derrick, Manobu a Hao. Vzali jsme si Haovo auto."

	Isaac zkontroloval seznam gangsterů na stanici a označil složky Watanabeho Manobua a Huanga Haa k dalšímu přezkoumání.

	"Proč jsi tam byl?"

	"Derrick nás dnes ráno sebral. Říkal, že pomáhá kamarádovi se stěhováním."

	Isaac se na gangstera nedůvěřivě podíval.

	"Přísahám, že je to pravda, pane!" Jang ho prosil. "Nevěděl jsem, o co jde, dokud nebylo pozdě. A ano, od začátku to znělo podezřele, ale co jsem měl dělat? Byl to sám Sekerník, kdo nám dával rozkazy. Byl jsi v jeho blízkosti? Je to blázen. Šílenec jednou ubodal poldu! Policajta!"

	"Pokračujte."

	"Když jsme přišli do bytu, Derrick několikrát zkusil klíčový kód, ale nefungoval. Začal strašně nadávat, a v tu chvíli jsem pochopil, že tam nejsme proto, abychom někomu pomáhali se 'stěhovat'. Ale já tam trčel s ostatními. Manobu, navrhl, že zavolá svýmu kámošovi, ale to už Derrick vytáhl kudlu a začal ten zatracenej zámek řezat!" Luskl prsty. "Přesně tak! Musel jsem si zacpat uši, bylo to tak hlasité!"

	"A co pak?"

	"Derrick nám řekl, abychom všechno, co není přišroubované, odvezli zpátky do auta, tak jsme to udělali." Yangovi poklesla ramena. "A pak Hao vzal z auta čtyři plechovky Grime-Away. Člověče, jestli jsem měl ještě nějaké pochybnosti, co to vlastně děláme, tak tohle je dorazilo. Derrick říkal, že to tu musíme nechat 'mátově svěží' pro jeho kamaráda, ale já věděl, o co jde."

	"Kdo použil Grime-Away?"

	"Všichni jsme se zapojili. Nechtěl jsem, aby se mi to vrátilo, tak jsem to tu vyčistil. Vyprázdnil jsem celou plechovku." Smutně se zasmál. "Nakonec to nepomohlo, co? Haoa to taky naštvalo. Křičel na mě, že jsem toho použil moc."

	"Co jste udělal s ukradeným zbožím?"

	"Všechno jsme to odnesli do našeho úkrytu na polici dvě."

	"Kde?"

	"V uličce mezi městskou meliorační stanicí a zpracovatelem vzduchu. Tam, kde mě sebrali policajti."

	"Je ukradené zboží stále ve vaší skrýši?"

	"Chlast je. Derrick si vzal obě láhve pro sebe a pak nám nařídil, abychom zbytek recyklovali."

	"A ty?"

	"Jo. Většina byla snadná, ale museli jsme rozbít věže, aby se tam vešly. Dělaly hodně rámusu, když šly dolů."

	"A tohle?" Isaac zvedl zápěstí ošetřovatele.

	"Říkal jsem si, že za všechnu tu dřinu se vyplatí trochu zaplatit. Tak jsem si ji nechal, místo abych ji hodil do šachty."

	"Kdo změnil sériový vzor?"

	"Manobu to udělal. Slíbil jsem mu, že se s ním o to potom podělím, a tak mi dal k dispozici tuhle malou kapátko přeprogramovaných mikrobotů. Stačí jedno nebo dvě stisknutí a oni se vsáknou dovnitř a přeorganizují vytištěné číslo. Říkal, že mi později pomůže získat padělané povolení." Yang si rezignovaně odfrkl. "Ukázalo se, že je pozdě."

	"Věděli jste všichni čtyři, že jde o loupež?"

	"Ke konci jsme to dokázali. Hao a Derrick to věděli od začátku."

	"Víte, proč byl tento byt cílem útoku?"

	"Ne."

	"Řekl někdo z ostatních něco, co by mohlo naznačovat, proč se stal terčem útoku?"

	"Ne." Yang zavrtěl hlavou. "Derrick celou dobu říkal, že to byla 'přátelská laskavost'."

	Isaac se podíval na Susan. "Pojďme si promluvit s MacFaydenem."

	Oba se zvedli ze židlí.

	"Počkejte!" Yang ho prosila a natáhla se k němu. "Řekl jsem ti všechno, co vím, a ty jsi mi to slíbil."

	"Pokud se váš příběh potvrdí."

	Dveře uzavřely Jang Čchaoa uvnitř a oni zamířili po schodech do řídicího centra.

	"Myslíš, že nám konečně řekl pravdu?" Susan se zeptala, když šli.

	"To mi říká můj instinkt, ale víš, co se říká."

	"Ne, vlastně ne."

	"Jsem si jistý, že tohle máš zpátky v admina." Usmál se na ni. "Důvěřuj, ale prověřuj."

	"Aha." Přikývla. "Ano, tu máme."

	"Vidíš? Nejsme tak odlišní."

	"Neřekl jsem, že jsme."

	"Ale my dva jsme na to mysleli."

	"Možná?" připustila.

	Vešli do řídicího centra a MacFaydenová se posadila na své místo.

	"Ano, detektive?"

	"Zachytil jsi jména, která nám dal Yang?"

	"To jsem udělal. Jako důkaz sebereme nositelnosti těch čtyř. Naše forenzní skupina není tak dobře vybavená jako SysPol, ale myslím, že dokážeme hacknout zabezpečení několika levných vizorů bez větších problémů."

	"Čteš mi myšlenky. Děkuji."

	"Sakra, detektive." Usmála se jako žralok. "Děkuji. Dáváte mi další šanci na toho bastarda Fullera, takže chci, aby to dopadlo stejně dobře jako vy - ne-li víc. Chceš příště vyslechnout ty tři další šmejdy?"

	"Vlastně mohou počkat. Mnohem víc mě zajímá, co jsme se dozvěděli od Jang."

	"Co nás tedy čeká dál?" Susan se zeptala.

	"Jenomže to je ta nejpůvabnější činnost," řekl Isaac s falešným nadšením. "Je čas začít prohrabávat odpadky."
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	Susan vystoupila z auta a prohlédla si okolí. Tři policejní letouny a dvě policejní auta stály podél obou obrubníků tmavé ulice Shelf Two vedoucí po vnějším obvodu města a před uličkou mezi dvěma městskými podniky: melioračním závodem a zpracovatelem vzduchu zářily virtuální policejní kordony. Obojí byly zvenčí nevýrazné monolitické bloky postavené poblíž vnější zdi Žraločí ploutve, kterou viděla na vzdáleném konci uličky. Uši jí naplnilo hučení strojů a přičichla k podivnému zápachu ve vzduchu - podivné směsici chemických pachů a něčeho podobného vařenému masu.

	Po obou stranách policejních vozidel stály dvě dvojice státních policistů, kteří usměrňovali chodce a vozidla v okolí, a další policisté a drony prohledávali uličku.

	"Nebudeme se přece hrabat v odpadcích, ne?" Susan se zeptala.

	"Ale ne. My ne," zdůraznil Isaac, než se zatvářil zamyšleně. "No, možná Cephalie."

	"Jo, jo," chytla se AC a LENS se vznášel za nimi. "Prostě dál rozkazuj dronu."

	"Pouze pokud SSP potřebuje pomoc."

	Susan následovala Isaaca skrz policejní kordon a uličkou, která se stáčela za melioračním zařízením a tvořila kapsu mezi vnější zdí a zařízením.

	Susan se zastavila na prahu a prohlédla si to tu.

	Gangsteři se snažili, aby prostor zútulnili. Na bizarní sbírku pohovek, lenošek, lehátek, matrací, skříněk, pracovních stolů, stolů a tiskáren svítilo několik stropních světel, z nichž ani jedno se k sobě nehodilo. Žádné dvě nebyly stejné, ale všechno - všechno - bylo v odstínech černé a žluté a stěny pokrývalo graffiti Fanged Wyvern s obřími žlutými čelistmi, které se zakusovaly do tmy.

	Ze dna police tři se táhly desítky různě silných trubek, které vedly do zadní části melioračního zařízení. Jedna z užších trubek vstupovala do závodu v úrovni podlahy a těsně nad ohybem byl instalován hrubý poklop. MacFayden a další tři vojáci stáli kolem poklopu, zatímco dopravníkový dron pomocí svých upravených paží sondoval dovnitř.

	Isaac se vedle ní zastavil a zívl v pěst.

	"Jak je to dlouho, co jsi spal?" Susan se zeptala.

	"Nevím. Kdy jsme se probudili na talíři?"

	"Někdy včera."

	"Tak to je moc dlouho." Promnul si dlaní oko. "Jak se držíš?"

	"Moje tělo bude fungovat, dokud mu nedojde energie, ale můj connectome potřebuje přestávku jako každý jiný."

	Cephalie si odkašlala a zamávala na ni z vrcholu LENSu.

	"Téměř všichni ostatní," opravila ho. "Na stanici STAND naši nadřízení zdůrazňovali potřebu pravidelného duševního odpočinku, a to i s našimi syntetickými těly. Možná jsem se těmi pokyny zpočátku neřídila tak pečlivě, jak jsem měla." Trochu rozpačitě si povzdechla. "A bylo mi řečeno, že jsem... podrážděná, když vynechám příliš mnoho spánku."

	Isaac se zasmál. "To bych raději neviděl."

	Zamračila se na něj a nevěděla, jak má tu poznámku přijmout, ale on byl příliš zaneprázdněný zíváním, než aby si toho všiml.

	"Víš, že to SSP zvládne, že?" Cephalie řekla.

	"Chci vědět, co najdou." Otřel si tvář. "Ale máš pravdu. Podíváme se, co pro nás MacFayden má, a pak se pro dnešek vrátíme. Stejně se musíme někdy ubytovat v hotelu. Co ty na to?"

	"Tady si nestěžujeme," řekla Susan.

	"Dobře." Isaac přistoupil k MacFaydenovi. Když se přiblížili, chňaplo po nich graffiti s obří žlutou čelistí. "Něco dobrého?"

	"Částečně." Položila si pěsti na boky. "Zavolali jsme dopředu a nechali jsme inženýrské sítě uzavřít tuhle trubku. Spolu s pěti dalšími potrubími ústí do jedné z hlavních násypek, které provádějí konečné třídění před specializovanějšími rekultivačními jednotkami. Slouží také jako nárazník v době špičky. Mám tým, který zásobník prohledává, ale vzhledem k načasování jsou všechny důkazy, které se do něj dostaly, pryč."

	"Tak proč 'částečně'?"

	"Protože ty děti jsou pitomci." Ukázala na strop. "Vidíš, kde vychází ta trubka? Tam nahoře je další násypka zabudovaná přímo do police tři. Zajišťuje prvotní třídění odpadu, který přichází z horních polic do závodu, takže linka, kterou přerušili, není určena pro běžný odpad."

	"Už se to jednou řešilo?" Susan se odvážila.

	"Máte to a to, co tudy prochází, je více granulární. Nebo to tak má být. Pamatuješ, jak Yangová říkala, že věže dělají při pádu rámus?" MacFaydenová zaťukala pěstí na bok dopravníku a ten se krátce zakymácel. "Už jsi připravená ho navíjet?"

	"Bylo by fajn, kdyby bylo méně přerušení," řekl AC, který obsluhoval dopravní dron. "Ale ano. Myslím, že tentokrát jsem se pevně chytil."

	Dopravník levitoval výš s jednou rukou obtočenou kolem trubky, která mu sloužila jako opora, a druhou nacpanou hluboko v poklopu. Pružný přívěsek z profi oceli se stáhl jako napjatý sval, kov zaskřípal o kov a paže vytáhla z potrubí prasklý infosystém. Lesklý bílý plášť byl prasklý a visel z infosystémového stojanu rozbitého na tři kusy a spojeného jen kabely, ale více než několik uzlů stojanu bylo stále zasunutých na svém místě a Susanině netrénovanému oku se zdály neporušené.

	"Přesně jak jsem si myslel." MacFaydenovi se zaleskly oči. "Jedna z věží se nedostala až do zásobníku." Otočila se k Isaacovi. "Dnes v noci prohledáme zbytek jejich doupěte, ale je pravděpodobné, že tohle je hlavní cena."

	"S tím bych souhlasil." Isaac kývl na poručíka. "Dobrá práce."

	"O tom se nezmiňuj. Důkazy zapečetíme a odvezeme do laboratoře. Ráno bys měl mít kompletní zprávu."

	"Skvělé. Vážím si podpory."

	"Sakra," usmála se na něj, "vážím si detektiva, který po nás nešlape!"

	"Bude zajímavé zjistit, co si na něm Delacroix nechal." Susan zkřížila ruce a opřela se o zeď.

	"NEDĚLEJ TO!" Isaac a MacFayden vykřikli současně.

	"Co ne?" Susan se zeptala, přitisknutá zády ke graffiti na čelistní kosti.

	"Ale ne," vydechl Isaac se smutnýma očima.

	"Cože?" Susan se zeptala. "Co se děje?"

	Odlepila se od zdi, ale něco ji táhlo za záda, skoro jako lepidlo. Odpor nestačil na to, aby obtěžoval její umělé svaly, a ona se otočila a zjistila, že se od její uniformy táhnou prameny černého a žlutého dehtu až ke graffiti. Hlavou jí prolétlo milion obrázků mikrotechnických hrůz, přitiskla botu na zeď a odkopla se od ní tak rychle, že málem Isaaca převrátila. Ten se zapotácel, ztratil rovnováhu a dopadl na zadek.

	"Co to sakra bylo?!" Chytila uniformu za rameno a škubla s ní dopředu, čímž jí poskytla výhled na záda. Po elegantní látce se rozprostíraly černé a neonově žluté barevné úponky. "Ale ne!"

	Pevně se chytila límce a byla připravená strhnout ze sebe nakažený kabát. Svaly jejích paží se přepnuly na maximální výkon, všechny omezovače byly odstraněny.

	"STOP!" Isaac vykřikl a zvedl k ní obě ruce.

	Ztuhla. Černé a žluté šmouhy se jí rozlévaly po ramenou, po pažích a kolem trupu, ale ona se držela na místě. Isaac věděl, jak bojovat s jakoukoli noční můrou, a ona se do puntíku řídila jeho pokyny.

	"Pomoc," vykoukla na něj.

	"To je v pořádku." Zvedl se na nohy a oprášil si zadek.

	"Co mám dělat?"

	"Nic. Můžeš si pustit obojek."

	"Jsi si jistý?" Podívala se dolů, jak jí žlutá a černá barva obklopily hruď.

	"Graffiti infikovalo firmware vaší uniformy virem. Je to neškodný žert. To je vše."

	"Ale..."

	"Prosím, nesvlékejte se před vojáky."

	Rozhlédla se kolem sebe. Všichni státní policisté v úkrytu na ni zírali a jeden z nich špatně skrýval smích. Chtěla se schoulit a schovat se někde v temném koutě, ale místo toho se narovnala a pomalu pustila límec. Zkontrolovala si ruce a nenašla žádné známky mikrotechnické infekce. Provedla diagnostiku epidermis a všechny ukazatele v jejím virtuálním vidění se rozsvítily zeleně.

	 

	"Vraťte se do práce, vy líní povaleči!" MacFayden se na něj obořil a Susanino publikum si našlo důležitější věci na práci.

	Susan svěsila ramena a dlouze, roztřeseně vzdychla. Vzdychala tak dlouho, dokud nevyprázdnila své umělé plíce.

	Povzdech jí nijak nezlepšil náladu.

	Pohlédla na svou uniformu. Vypadala jako čmelák po zásahu elektrickým proudem.

	Isaac k ní přistoupil, ale udržoval mezi nimi vzdálenost paže.

	"Jak to mám přepnout zpátky?" zeptala se.

	"Máte způsob, jak znovu načíst firmware vaší uniformy?"

	"Ne. Dali mi jen soubor se vzorem."

	"Pak bude nejjednodušší ji vyhodit a vytisknout novou. A taky, můžeš ještě vypnout chytré funkce uniformy?"

	"Měl bych to zvládnout. Vypínač je zapojený napevno." Sáhla si zpátky do límce a stiskla malý spínač na krku. "Tak. Mělo by to být vypnuté."

	"Něco si rychle vyzkouším." Přitiskl jí manžetu na rukáv, trhl rukou dozadu a zkontroloval manžetu. "Dobře, v pořádku. Už není infekční. To nám ušetří nějaké problémy."

	"Jaké potíže?"

	"Museli bychom přes sedačky přehodit plachtu."

	Znovu si povzdechla a sklonila hlavu.

	"Pojď." Poplácal ji po rameni. "Pojďme do hotelu. Myslím, že bychom si oba potřebovali odpočinout."

	"Fajn," zasténala a vyšla za ním z uličky. Už byli skoro u auta, když je Cephalie zastavila.

	"Volá Raviv. Chce aktuální informace o případu." Významně pohlédla na Susan. "A chce slyšet, jak se ti daří."

	"Může to počkat?" zeptala se.

	"Je to šéf," řekl Isaac s úšklebkem. "Nemá smysl to zdržovat."

	"Napadá mě několik bodů!"

	"Já vím. Nejdřív si s ním promluvím. Možná bychom mu mohli zabránit, aby viděl" - gestem ukázal na Susaninu uniformu - "víš."

	Stál naproti Susan, zatímco Cephalie nastavila objektiv jako kameru. Otevřelo se komunikační okno a objevil se Omar Raviv. Neusmíval se. Ve skutečnosti Susan jen těžko vymyslela výraz, který by byl větším protikladem úsměvu než Ravivův výraz v té chvíli. Nějak přesahoval pouhé zamračení a stával se něčím temnějším, jako by se mu v čelistních svalech shromáždilo všechno trápení.

	"Isaac," zavrčel.

	"Dobrý den, pane." Isaac se usmál. "Pořád se cítím divně, když ti tak říkám, ale teď jsi šéf."

	"Už jsi rozlouskl ten gordický kufřík?"

	"Ne, ještě ne."

	"Chystáš se to brzy rozlousknout?"

	"Těžko říct."

	 

	"Takže na případu Apple Cypher nemůžete pracovat?"

	"Ne, teď ne."

	Raviv bolestivě vydechl a protřel si břicho.

	"Jsi vpořádku?" Isaac se zeptal.

	"Nikdy to není lepší. Proč?"

	"Asi si jen tak povídáme."

	"Soustřeďte se. Musíš rozlousknout tenhle případ a dostat se k lovu jablek."

	"Můžu vás ujistit, že se soustředíme."

	"Potřebuji, aby všichni lovili ta zatracená jablka. Všichni."

	 

	"Tomu rozumím."

	"Víš co, Isaacu?" Raviv se naklonil k obrazovce a promluvil tišeji. "Myslím, že mě tenhle případ dostává."

	"Proč to říkáš?"

	"Včera v noci se mi zdál sen. Pronásledovala mě lidožravá jablka. Už tě někdy honila jablka?"

	"Nemůžu říct, že bych to věděl."

	"Nenech se chytit." Raviv se podíval stranou a zachvěl se, jako by si vzpomněl na něco strašného. "Jsou to pomalí žrouti. Chce to hodně kousnutí, aby člověka dorazili."

	"Pane, pracujeme, jak nejrychleji můžeme."

	"Jak se má Cantrell?"

	"Dobře. Žádné problémy, které by bylo třeba hlásit."

	"Zpomaluje tě?"

	"Ne, vůbec ne."

	"Zrychluješ?"

	"Ještě se učí naše postupy, což se od někoho v její pozici dá očekávat," - jeho oči přelétly k Susaniným a pak zpátky k obrazovce - "".

	"Pak tě zpomaluje."

	"Ne, není."

	"No, s tím asi nic nenadělám," pokrčil rameny Raviv. "Komisař Tyrel mi v tomhle případě svázal ruce. Co se jí týče, vy dva jste spojeni v jeden celek."

	"Tak jsem to pochopil i já."

	"Je tam? Mohu s ní mluvit?"

	"Je... někde poblíž," řekl Isaac jemně.

	"Tak se na ni podíváme. Pracuje v mém oddělení. Měla bych ji alespoň pozdravit."

	"Ano, ale zítra by možná bylo..."

	"Může se objevit?"

	"Technicky vzato ano, i když..."

	"Tak ji zavolej."

	Isaac otevřel ústa, jako by chtěl protestovat, ale pak rezignovaně vydechl, zaklapl čelist a zmizel ze zorného pole kamery. Susan se snažila odčerpat z tváře trochu obav a vykroužila si cestu před objektiv.

	Raviv se dvakrát zamyslel. "Agent Cantrell?"

	"Ano, pane?" Susan se zachvěla.

	"To je standardní uniforma admina, kterou máš na sobě?"

	"Ne, pane. Mám... potíže s šatníkem."

	"To bys měl vyřešit."

	"Mám to v úmyslu, pane. Věřte mi."

	"Nevím, co je to za slizkou operaci, ale tady v SysPolu očekáváme, že se naše policie bude oblékat profesionálně."

	"Ano, pane. Já vím, pane. Už se to nestane, pane."

	"Zpomaluješ Isaaca?"

	"Snažím se to nedělat, pane."

	"Protože mi připadá, že ho zpomaluješ."

	"To není můj záměr, pane."

	"Doufám, že ne. Až příště zavolám, chci slyšet, jaké děláte pokroky, a chci vás vidět" - ukázal na ni - "v pořádné uniformě. Je to jasné?"

	"Je to naprosto jasné, pane."

	"Dobře." Udělal odstrkovací gesto. "Teď jdi rozlousknout tenhle případ."

	Komunikační okno se zavřelo a Susan svěsila hlavu.

	"Myslím, že se mu líbíš," řekl Isaac.

	"Ach, prosím!" zasténala.

	"Ne, opravdu." Isaac ji poplácal po rameni. "Pracoval jsem s ním celé roky. Nezlobí se na nás. Ani ne. Jen zní naštvaně, když je ve stresu."

	"Ale kdy není Raviv ve stresu?" Zeptala se Cefalie.

	"Hmm." Isaac si promnul bradu. "Jo. Dobrý postřeh."
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	"Dobrý den, vítejte v..." Hotelová recepční se odmlčela, když Susan a Isaac přistoupili k pultu. Pochybovačně si prohlížela Susaninu uniformu.

	"Nejsem v gangu," řekla Susan unaveně. "Jen mám špatný den."

	"Aha, chápu, madam." Zdálo se, že se recepční vzpamatovala z prvotního šoku. "Kdybychom vám v hotelu Top Shelf mohli nějak zpříjemnit pobyt, neváhejte se na nás obrátit."

	"Pokoj, prosím," zamumlala Susan.

	"Měli jsme si rezervovat stanici Kronos." Isaac přenesl svůj průkaz totožnosti. "Oba by měli být uvedeni pod jménem Isaac Cho."

	"Tak se na to podíváme." Recepční otevřela své rozhraní. "Ano, tady jste. Dva pokoje s otevřenou rezervací. Pokoje 910 a 912. Cestovní kufr slečny Cantrellové už byl doručen do pokoje 912." "Ano," odpověděla.

	"Klíč, prosím," zamumlala Susan.

	"Ano, samozřejmě. Tady jsou vaše..."

	Susan si opsala klíčový kód a zamířila k protigravitační trubici.

	"...klíče," dokončila recepční.

	"Měla opravdu špatný den."

	"Ano, to vidím, pane."

	Susan vyjela trubkou do devátého patra a otevřela zámek pokoje 912. Vešla dovnitř, rozhlédla se po nudné béžové místnosti a zlostně zasténala.

	"Co to sakra je?"

	Její cestovní kufr ležel uprostřed podlahy. Kromě toho byla místnost prázdná. Žádné židle, žádný stůl, žádná umělecká díla na stěnách ani postel. Dokonce ani nabíjecí stanice pro jejího syntoida. Její vnitřní energie mohla bez nabíjení vydržet týdny, alespoň při její současné úrovni aktivity, ale ráda se udržovala nabitá. Jak to měla dělat bez nabíječky?

	Spatřila ve stěně otvor pro doručování, přistoupila k němu a zaklepala na něj.

	"Ano, slečno Cantrelová?" odpověděla recepční pouze zvukově. "Děje se něco?"

	"Můj pokoj je prázdný."

	"Je to problém?"

	"Nevidím ani nabíječku. Co je to za hotel?"

	"Je mi líto, ale nerozumím tomu."

	"Co je na tom k pochopení?" vyhrkla. "Jak se mám dobíjet, když spím?"

	"Ale váš pokoj byl zařízen podle vašich představ. Proces je automatický."

	"Tohle rozhodně není můj způsob!"

	"Susan," řekl Isaac a jeho hlas zněl tišeji a odtažitěji. "Vyplnila jsi svůj cestovní profil?"

	"Cože?"

	"Je to forma. Měli vám ho poslat ze stanice."

	"Nepamatuji si, že bych něco takového viděl."

	"Zkontrolujte si poštu. Určitě tam je."

	Otevřela schránku a spustila vyhledávání. Jistě, ze stanice Kronos jí přišla upomínka, aby si založila profil, který stanice použije při rezervaci jejích cest. Sotva o tom přemýšlela, protože se soustředila na důležitější věci, jako je naučit se, jak funguje divize Themis, a vyřešit ten zatracený případ!

	"Jo, to vidím," povzdechla si. "Nevyplnila jsem to."

	"Tak proto je tvůj pokoj prázdný. Top Shelf patří do hotelového řetězce Ring Suites. Všechny používají předvolby pokojů, takže vám vytisknou nábytek a nastaví pokoj na míru ještě před vaším příjezdem. Mám je moc ráda, protože každou noc můžu spát ve své oblíbené posteli."

	"A já nemám profil." Susan zavřela oči a opřela se čelem o zeď. "Proto mám prázdný pokoj."

	"O nic nejde. Dneska si můžeme vyměnit pokoje. Jen mě nejdřív nech vzít polštář a deku. Na podlaze mi bude dobře."

	"Ne, to je v pořádku," povzdechla si Susan. "Potřebuješ se pořádně vyspat víc než já. Já to tady vydržím."

	"Určitě?"

	"Jo, to je v pořádku. Mohou mi dnes večer začít tisknout nějaký základní nábytek? Třeba postel a nabíječku? Nic víc nepotřebuju."

	"To určitě můžeme," ozvala se recepční. "Možná bych vás mohla zaujmout naším luxusním balíčkem Ring Suites Odyssey - samozřejmě v syntoidní variantě - s uměleckými díly a nábytkem navrženým..."

	"Ne."

	"Nebo," pokračovala recepční, "mohu objednat základní konfiguraci Synthoid's Slumber. Všechny vzory jsou veřejnou doménou, takže žádné další náklady."

	"Jo, tenhle. Pošli to nahoru, až to bude hotové."

	"Ano, madam. Dejte mi chvilku... tady. Označil jsem to v našem systému jako prioritu. Každá sada bude doručena dronem, jakmile bude hotová. Mohu vám ještě s něčím pomoci?"

	"Ne," zavrčela Susan. "To je všechno."

	"Tak si prosím dopřejte příjemnou..."

	Susan zavřela kanál a opřela se zády o zeď.

	"To je ale otrava."

	Otřela si oběma rukama obličej, pak se plácla do tváří a vstala od stěny. Vedle ní se rozzářilo rozhraní portu pro doručování a ona zadala objednávku vlastního tisku a poskytla kopii vzoru své uniformy. Zkontrolovala koupelnu a s úlevou zjistila, že je alespoň vybavena ručníky a sortimentem syntetických pečujících prostředků.

	Produkty společnosti SysGov. Podezřívavě si lahvičky prohlížela. Většina z nich tvořila kolonie mikrobotů, kteří aktivně čistili a pečovali o syntetickou kosmetickou vrstvu, a přinejmenším jedna uváděla jako vlastnost "samoreplikaci".

	Otřásla se a odstrčila všechny láhve na stranu dřezu. Položila cestovní kufřík na pult a otevřela ho.

	"Ne na mé kůži."

	Nejdřív vytáhla gel na čištění schválený Dozorcem, vylila si z tuby plný uzávěr a před vypitím si ho promnula v ústech. Zanechal pachuť s příchutí máty a ona si mlaskla, když si svlékala uniformu.

	Našla rekultivační šachtu vedle výdejního otvoru, sbalila černožlutou látku a hodila ji dolů do zapomnění. Pak se vrátila do koupelny, popadla gely na pleť a vlasy, nastavila teplotu sprchy a vzor proudu a vstoupila dovnitř.

	Na hrudník jí šplouchla horká voda a ona si začala pokožku napouštět pečujícím gelem. Sklo sprchy se zamlžilo a ona si vychutnávala uvolňující teplo. Voda nesloužila k ničemu jinému než k roztírání čisticí pěny, ale na dlouhé horké sprše bylo něco nepopiratelně uklidňujícího, dokonce i po proměně, a ona si ji po náročném dni vychutnávala.

	Opřela si hlavu o sklo a nechala proud vody, aby jí bušil do zátylku. V mysli se jí honily myšlenky na všechny ty hlouposti, které řekla a udělala, a ona se při těch vzpomínkách zhrozila.

	Ztratila pojem o čase, když byla ve sprše sama se svými myšlenkami, ale vzápětí se vzpamatovala.

	"Nemá smysl se kvůli tomu mračit," zamumlala si pro sebe a otřela si tvář.

	Dvakrát se otočila, nechala vodu, aby smyla zbytky pěny, a pak si do dlaně nalila hromádku gelu na vlasy a zapracovala si ho do pokožky hlavy. Bublinky jí padaly do očí, ale nijak ji nedráždily, a tak skončila a pak se opláchla.

	Vypnula vodu, vzala si z věšáku ručník, omotala si ho kolem hrudníku a pak si ho zastrčila.

	"Zajímalo by mě, jestli dokončili nabíječku."

	Vyšla zpoza rohu.

	-a ztuhl.

	V jednom rohu místnosti stála postel. Černožlutá postel s úhledně složenou uniformou. Černožlutá uniforma s černožlutou čepicí s kšiltem. Z míst, kde se sloupky postele dotýkaly podlahy, vyzařovaly úponky cizí barvy a porodní port tvořil na stěně černožluté slunce.

	Věděla, co Isaac říkal o tom, že virus je žert, ale tohle nemohlo být normální! Obešla stranou odbarvenou podlahu, dávala pozor, aby se ničeho nedotkla, došla ke dveřím, otevřela je dlaní a vyklouzla ven.
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	Někdo zaklepal na dveře Isaacova hotelového pokoje.

	"Grfrgn mrgr," zasténal do polštáře.

	Ten člověk bouchl do dveří tak silně, až si myslel, že se rozletí. Vstal a rozmazanýma očima se rozhlédl po pokoji.

	"Isaac!"

	"Susan?" zavrčel. "To jsi ty?"

	"Ano! Otevřete, prosím!"

	Zkontroloval čas. "Je jedna ráno."

	"Je mi to jedno! Potřebuji tvou pomoc!"

	"Dobře. Počkejte." Prsty našel sklenici s vodou u postele. Napil se, zamžoural očima a vstal z postele. Dopotácel se ke dveřím, mhouřil oči v šeru a nahmatal uvolnění.

	Dveře se otevřely a on spatřil Susan takovou, jakou ji nikdy předtím neviděl: vlhké vlasy, kapky vody třpytící se na jejím bledém těle, nahá až na ručník pevně omotaný kolem jejích bujných prsou. Rty se jí chvěly na pokraji slov, ale její oči mluvily jasně. Strnulá formálnost Susan-Mírotvorkyně byla pryč, nahradila ji jemná nervozita.

	"Ehm?" Isaac nasucho polkl. "Haló?"

	"Potřebuji tvou pomoc," řekla tiše.

	 

	Očima sjel k jejímu pevnému výstřihu, pak se vrátil k jejímu obličeji a v hlavě se mu zformoval absurdní myšlenkový pochod.

	Ty jsou falešné, říkal si, což bylo směšné, protože Susan byla syntoid. Celá byla umělá!

	"Moje pomoc?" řekl slabě.

	"Máme problém." Podívala se zpátky do svého pokoje. "A nejsem si jistá, jak ho vyřešit."

	Jde po mně? pomyslel si. Je náhodný sex mezi kolegy v admina? To se zdá nepravděpodobné, ale jsme tady. Možná je to něco jako "tvrdě pracovat, tvrdě se bavit"?

	"Je to postel," dodala.

	"Postel," vypískl a v hlavě se mu rozbušilo.

	V této oblasti nebyl zcela bez zkušeností. Podílel se na horkokrevných mladických experimentech a byl přímým svědkem ztroskotání vztahů zničených nezralostí a nepozorností. To prostě patřilo k dospívání, k učení se praxí a - častěji než jindy - k selhání. Ale jak dospíval, důležitost takové tělesnosti slábla a nahradil ji důraz na vzdělání na akademii.

	Poté, co v pětadvaceti letech obdržel mokré nádobíčko, se snažil znovu probudit svou mladickou vášeň. Tato touha vedla k neuváženému pokusu se starším - a mnohem zralejším - asistentem, ale když novinka vyprchala, vyprchal i jejich vzájemný zájem a rozešli se jen po několika týdnech.

	Vztahy jsou... něco, co se stává jiným lidem, rozhodl se tehdy a zdvojnásobil své soustředění na kariéru. Věděl, že nakonec bude chtít rodinu, ale necítil v této věci žádnou naléhavost. Neměl nic proti příležitostným románkům, kdyby se naskytla vhodná příležitost, ale i ty se zřejmě stávaly jen jiným lidem.

	Možná je to jen jedno velké nedorozumění, uvažoval Isaac.

	Susan si upravila ručník, který se ponořil níž a odhalil velkorysou porci vlhké, bledé kůže.

	Jde po mně! pomyslel si. Ale ona se na mě dívá, jako by něco očekávala. Ach bože! Nikdy jsem ty kulturní složky nečetl! Existují snad nějaká pravidla, o kterých nevím? Urazím ji, když řeknu ne? A chci vůbec říct ne? Jaká je tady správná odpověď?

	Měl sis ty složky přečíst, Isaacu! vynadal si.

	Odkašlal si a ztišil hlas o oktávu, což by někde ve sluneční soustavě mohlo být považováno za slušňáctví.

	"Říkáte postel. Ano, co s ní?"

	"Je jednodušší ti to ukázat."

	Chytila ho za zápěstí a táhla ho ke svému pokoji.

	"Páni!"

	Tak asertivní! Srdce se mu rozbušilo, jak se nechal strhnout. Nevím, jestli jsem na to připravený!

	Prošli dveřmi a on se potácel vpřed do jejího pokoje. Položila mu ruku na rameno, aby ho zklidnila, a ukázala na něj.

	"Postel."

	"A co..." Odmlčel se, když si konečně uvědomil, co se děje. "Aha, chápu."

	Po podlaze a jedné stěně se táhly černé a žluté pruhy a na posteli s motivem gangu ležela složená uniforma s motivem gangu.

	"Zníš zklamaně."

	"To nic není." Přivolal hlavní ovládací rozhraní místnosti. "Mohl bych dostat kopii vašeho klíče, prosím?"

	"Jistě." Nabídla mu spis otevřenou dlaní a její ručník sklouzl o něco níž.

	Dělá to schválně?!" odtušil uvnitř, ale zahnal tu myšlenku a pomocí jejího klíče se dostal do hlavních funkcí místnosti. Spustil aktivní čištění a stěny, podlaha i postel se přepnuly do šedého mřížkového vzoru, než se vrátily do původní béžové barvy.

	"Tak." S hlubokým zamračením ve tváři si utřel ruce. "Problém vyřešen."

	"To bylo všechno?"

	"Jo."

	"Jsi na mě naštvaný, že?"

	"Ne, ne," ujistil ji a možná to byla jen malá bílá lež. "Jen jsem unavený."

	"Ale jak se to vůbec stalo?"

	"Tvoje uniforma musela infikovat jejich systémy, když ji získali zpět. Na gangsterský virus je to docela působivé. Dám to vědět personálu. Neměli by mít problémy s úklidem toho nepořádku a já se postarám, aby ti vytiskli novou uniformu, až budou hotovi."

	"Omlouvám se. Opravdu mě to mrzí." Založila si ruku na hrudi. "Jen jsem si myslela... No, nějaká technika ze SysGov mě znervózňuje a nebyla jsem si jistá, jestli to není nebezpečné."

	Ručník jí sklouzl ještě víc, ale Isaac jí stále upíral oči do tváře.

	"Rozumím," řekl. "Spousta věcí je pro tebe nová."

	"To máš pravdu!" zasmála se.

	"Mimochodem."

	"Ano?"

	"Asi bys měl..." Jednou rukou napodobil škubnutí nahoru a nespouštěl z ní oči.

	"Měl bych..." Podívala se dolů. "Aha!" Tvář jí zrudla a vytáhla si ručník výš. "Promiň! Neuvědomila jsem si to!"

	"Já vím. Věř mi, já vím."

	"Moc se omlouvám!"

	"To je v pořádku," odpověděl tupě. "Nic se nestalo."

	"To bylo ode mě velmi nevhodné!"

	"Už o tom nepřemýšlej." Vykročil ke dveřím. "Ještě něco?"

	"Ne. A děkuji ti, Isaacu. Vážím si toho, jak jsi byl chápavý."

	"Nemluv o tom."

	Dveře se zavřely, on se shýbl a odbelhal se do svého pokoje. Povzdechl si, otevřel dlaní a vešel dovnitř. Dveře se zavřely a on spatřil Cephalii, jak sedí na okraji mísy s ovocem na stole. Zachichotala se, ale pak začala kopat nohama přes okraj a její smích přerostl v nezadržitelný výkřik veselí.

	"Drž hubu!" vyštěkl a zamířil do koupelny, aby si dal studenou sprchu.



	




	 

	

	KAPITOLA ČTRNÁCTÁ
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	Susaniny nohy se dotkly přízemí hotelu před protigravitační šachtou a v levé ruce svírala malou lahvičku. Prohlížela si foyer, opět oblečená do ostrých modráků Dozorce a cítila se díky tomu ve veřejném prostoru pohodlněji. Dvě recepční odbavovaly hosty, zatímco vzdálené cinkání příborů a nádobí ji přitahovalo k hotelové restauraci.

	Následovala zvuky snídaně přes dvojici oblouků do široce otevřené haly plné malých kulatých stolků. Hosté obsadili jen zlomek kapacity místnosti a několik z nich postávalo u řady tiskáren s jídlem nebo si vyžádalo vlastní objednávky od trojice kuchařů. Všimla si Isaaca sedícího u stolu v rohu, kolem nějž se aktivně pohybovaly soukromé zprávy, jak si z talíře nabírá plná ústa míchaných vajíček. Na židli vedle něj seděl jeho neaktivní LENS.

	Přešla k němu.

	"Dobré ráno, Susan." Odložil vidličku a posunul zprávy stranou. "Vyspala ses dobře?"

	"Velmi," řekla a pak na chvíli zaváhala. "A ty?"

	"Spravedlivé. Chvíli mi trvalo, než jsem usnul."

	"Za to se omlouvám," řekla zamračeně.

	"Nebuď." Gestem ukázal na místo naproti sobě a ona si k němu přisedla. "Taková malá nedorozumění se stávají. Vyřešíme je."

	"Já vím, ale nejde jen o včerejší noc. Mám pocit, že jsem tě zklamal, že jsem se nezmohl na nic."

	"Nebuď na sebe tak přísný." Usmál se na ni uklidňujícím úsměvem. "Strávil jsem pět let svého života výcvikem na důstojníka SysPolu a dalších pět let jsem pracoval jako detektiv ve zkušební době. Po tom všem čase a úsilí bych měl být lepší než ty."

	"Přesto jsem cítil, že je na místě se omluvit." Položila malou černou lahvičku na stůl. "Tady."

	"Aha?" Isaac otočil láhev, až se na ní objevila etiketa s lebkou a zkříženými hnáty. "Flavor-Sparkle představuje náš zcela nový extrakt smrti. Huh. Nevěděl jsem, že F.S. vyrábí pálivou omáčku."

	"Zřejmě se rozvětvují. Cephalie se zmínila, že máš rád jídlo s pořádným řízem, tak jsem ti vytiskla tohle."

	"Opravdu?"

	"Ty ne?"

	"Ale ne. Tak to není. Mám rád, když se moje jídlo brání. Jen si myslím, že Cephalie má sklony k přehánění."

	"Chápu." Susan se ušklíbla. "Tak možná..." Sáhla po láhvi.

	"Nebuď ukvapený," varoval ho Isaac s dalším úsměvem. Zvedl láhev a odklopil uzávěr. "Nemusel jsi to dělat, víš."

	"Ale já jsem chtěl."

	"A já si toho gesta vážím." Pokropil si vejce omáčkou smrti. "Chtěl bys ochutnat se mnou? Třeba si sám vezmeš talíř a můžeme to ochutnat společně? Nevím, co ti kuchaři dělají, ale vajíčka i hnědé brambory jsou dneska ráno moc dobré."

	"Já to vynechám. Kořeněné jídlo je jeden z mála způsobů, jak ještě cítím bolest."

	"Opravdu?" Isaac se zeptal a znělo to, jako by ho to opravdu zajímalo. "To by mě nenapadlo."

	"Jo. A proto mě to děsí, když se to snažím jíst. Od té doby, co jsem přešla, mi nic pálivého nechutná."

	"To je škoda." Isaac odložil láhev a zakousl se do míchaných vajíček. "Hmm. Sladší, než jsem čekal. A s netradiční, téměř ovocnou příchutí." Žvýkal a nasadil výraz hlubokého zamyšlení, pak se mu čelo svraštilo. "A ne tak pálivé, jak by se mohlo zdát z 'extraktu smrti'. Vlastně pořád čekám, kdy mě to zasáhne."

	"Cephalie říkala, že jsi zvyklý na horké jídlo, tak jsem si dala záležet, abych vybrala něco extra pálivého."

	"Ano, asi tak." Zvedl láhev, prohlédl si etiketu, pak ji odložil a znovu se zakousl. Pomalu a rozvážně ho žvýkal a zamyšleně zíral do dálky.

	"Nelíbí se ti to?" Susan se zeptala a zmocnila se jí úzkost. Zase něco zpackala?

	"Ne, je to něco jiného." Zvedl láhev k nosu, přičichl k ní a pak nakrčil nos.

	"Co se děje?"

	Isaac vypustil zbytky vody ze sklenice, pak převrhl láhev s omáčkou smrti a nechal do ní vylít celý obsah. Zlatohnědá tekutina naplnila pohár do poloviny.

	"Něco se děje, že?" Susan řekla.

	Isaac zvedl sklenici k ústům a vypil ji celou najednou.

	"Jsi si jistý, že je to moudré?" zeptala se a zavrávorala.

	Mlaskl a odložil sklenici.

	"Jsem vpořádku," řekl. "Je to jablečný džus."

	"Cože?" Susan popadla láhev a přičichla k ní. Prstem otřela vlhký okraj a olízla ho. "Jablko. Ale přísahám, že jsem vybrala správný vzor."

	"Jsem si jistý, že ano." Isaac lhostejně pokrčil rameny. "Ale žijeme v době, která je plná jablek." Olízl si rty. "Páni, to byla možná nejlepší sklenice jablečného džusu, jakou jsem kdy pil."

	"Měla to být omáčka smrti!" řekla a zamračila se na láhev.

	"Důležitá je myšlenka." Podíval se na vajíčka potřísněná jablečnou šťávou a posunul talíř ke středu stolu. "A úplně jiná poznámka: okrskový forenzní tým musel vytáhnout celou noc. Máme zprávy o obsahu Delacroixovy věže a o gangsterových oděvech, které měl na sobě."

	"Aha, dobře," poznamenala Susan, která se těšila na změnu tématu. "Něco zajímavého?"

	"Vlastně docela dost." Poslal jí kopie spisů. "Informace, které jsme dostali od Jang Čao, se ukázaly být přesné, takže jsem předal doporučení o shovívavosti SSP. Mám pocit, že se správným přístupem by ho mohli vytáhnout z gangů dřív, než bude pozdě." "To je pravda," řekl.

	"Vypadal méně... zatvrzele než někteří jiní," poznamenala Susan.

	"To udělal. Každopádně jsem u snídaně procházel zprávy a pár detailů mě zaujalo. Zaprvé, jak jsme předpokládali, Fanged Wyverns jednají jako agenti zatím neznámého jednotlivce nebo skupiny. Fuller i Hao obdrželi zprávy od někoho jménem Ōdachi."

	"Máme o tom člověku nějaké informace?"

	"Bohužel ne. Je to přezdívka, se kterou se policie setkala už dříve, ale nikdy ji nedokázala vypátrat. Viděli, že se používá k předávání příkazů Fanged Wyvernům a občas dostávají zprávy zpět."

	"Měl by SysPol větší štěstí s jeho vypátráním?" Susan se zeptala.

	"Možná, pokud se nám podaří zachytit některý z přenosů, zatímco se to děje. Ale to, co máme teď, nestačí. Zpráva z Ōdachi má stejně jako každá jiná připojený směrovací záznam, protože se na cestě od odesílatele k cíli odráží od jednoho infosystému k druhému, ale ten záznam je stejně falešný jako všechny ostatní."

	 

	"Tak to je pro nás zbytečné."

	"V podstatě ano. Ale potvrzuje to, že gangy nejsou skutečným problémem. Někdo chtěl Delacroixův byt vyklidit. Pokud zjistíme kdo, jsme o krok blíž k nalezení vraha, a vsadím se, že ten člověk se bál toho, co bychom mohli najít na Delacroixově hardwaru."

	"Když už jsme u té věže..."

	"Ano, to se nám včera vyplatilo. Za prvé, máme několik velmi rozzlobených zpráv mezi Delacroixem a několika různými lidmi z Negation Industries, které se týkají 'vadného' oběžného kola. Mám dojem, že se věci rozhořely víc, než Ortiz připustil."

	"Dostatečně horké na vraždu?"

	"Ne, negace průmyslu mi stále nepřipadá životaschopná. Ale posiluje to, jak nestandardní jim Delacroixovy požadavky připadají." Poklepal na jednu ze zpráv a usmál se. "Zvlášť v kombinaci s tou druhou zprávou."

	"Který je?"

	"Delacroix a manažerka Trinh Syndicate Melody Quangová spolu měli vztah."

	"Jaký vztah?"

	"Horizontální."

	"Ach jo." Susan povytáhla obočí. "O tom se nikdy nezmínila."

	"Jo, a chápu proč. Kromě zjevného obchodního konfliktu, kdy spíš se svými zákazníky, samozřejmě. Máme několik poštovních vláken a záznamů v kalendáři, které potvrzují ten vztah, a spolu s tím Quangova účast s Delacroixem klade na jeho impellerový edikt velké podezření." Naklonil se k Susan. "Zajímá mě tohle. Vnukla mu ten nápad do hlavy ona? Byl zranitelný muž, který právě přišel o ženu, zneužit k finančnímu zisku syndikátu?"

	"Práce v bytě by jí také prospěla," poznamenala Susan. "Žádná věž, žádné důkazy o tomhle vztahu."

	"Přesně tak."

	"Pak by Ōdachi mohl být pseudonym Trinh Syndikátu používaný k posílání rozkazů Fanged Wyverns."

	"To je docela dobře možné." Isaac se posadil na své místo.

	"Ale" - Susan varovně zvedla ruku - "stále nemáme motiv."

	"To je také pravda," připustil Isaac s tichým povzdechem.

	"Komu by Delacroixova nebo Andover-Chenova smrt prospěla? Nezdá se, že by to byl Quang. Alespoň podle informací, které máme."

	"A to mě štve. Navzdory tomu, co jsme včera večer zjistili, Quang do těch vražd možná není zapletený. Možná má jen zájem zahladit stopy po tom podezřelém obchodu s impelerem a možná si to vloupání do bytu objednala jako výsledek. Pokud je to pravda a ona není do vraždy zapletená, pak se možná zbytečně zaměřujeme na Delacroixe. Musíme mít v hledáčku i Andover-Chenovou, přinejmenším dokud nebudeme mít pevné potvrzení, kdo byl skutečným cílem."

	"Jaké budou naše další kroky?"

	"Dvě věci." Isaac zvedl prst. "Zaprvé, musíme si s Quangem znovu promluvit a tentokrát ji budeme brát spíš jako potenciální podezřelou než jako vyšetřovací stopu."

	"A dva?"

	"V Gordické divizi něco smrdí." Zavrtěl hlavou. "Netuším co, ale musíme se podívat..."

	"Hej, děti!" Cephalie se objevila na stole, když LENS levitoval ze židle. Podívala se na láhev se smrtící omáčkou. "Proboha! To už jsi ji celou spotřeboval?" LENS zvedl láhev pseudopodem. "Vypila! Co je to s tebou? Snažíš se snad vypálit si díru do žaludku?"

	 

	"Není to tak, jak si myslíš," bránil se Isaac.

	"No, myslím, že se ti to líbilo." Cephalie šťouchla Susan do ruky holí. "Můžu si je vybrat, nebo co?"

	"Ano, Cephalie," odpověděla Susan bezvýrazně. "Vedla sis skvěle."

	"Jak jsem říkal," pokračoval Isaac, "musíme se v Gordianu hlouběji zorientovat. Zjistit, odkud ten zápach pochází."

	"Tak to se ti tahle novinka bude líbit," řekla Cephalie. "Právě jsem se vrátila z okrsku a hádej, kdo je ve městě a chce s tebou mluvit?"

	Isaac pokrčil rameny.

	"Nikdo jiný než nejlepší Gordian. Agent Raibert Kaminski."

	"Kaminski?" Susan se zarazila.

	"Jo," pokračovala Cephalie. "TTV Kleio před hodinou zakotvila na letišti New Frontier. Kaminski je teď na okrsku."

	"Slyšel jsi o něm?" Isaac se zeptal Susan.

	"I-" Odmlčela se, než odhalila něco... trapného.

	Ano, věděla, kdo je Raibert Kaminski. Všichni v DTI to věděli. Bylo to teprve osm měsíců, co se agent Gordické divize objevil v srdci Správy, aby generálnímu řediteli Csabovi Shigekimu předal hrozivé varování. Kaminski a Kleio byli prvními zástupci SysGovu, s nimiž se kdokoli v Adminu setkal, a DTI, protože byla plná lidí, kteří se rádi připravovali na nejhorší, přesunula operace, aby se zabezpečila proti nejhoršímu scénáři: transdimenzionální válce mezi SysGovem a Adminem.

	Susan se zase účastnila mnoha válečných her, jejichž cílem bylo otestovat a zdokonalit taktiku DTI proti technologicky vyspělejším silám SysGov, a Kleio v těchto prvních simulacích hrálo důležitou roli. Správce v té době neměl k dispozici mnoho jiných prostředků, na nichž by mohl stavět své abstrakce, a tak se Susan účastnila desítek fingovaných pokusů o infiltraci SysGovem do věže DTI a také fingovaných výsadků na abstraktní verzi Kleia, jejichž cílem bylo zmocnit se plavidla v neporušeném stavu.

	Ne každá simulace skončila dobře a nejedna skončila tím, že Kleio odpálil jaderné bezpečnostní zařízení (které, jak se ukázalo, ve skutečné verzi nebylo). Susan byla také několikrát posádkou zastřelena a jednou nebo dvakrát vyhodila do vzduchu i simulovanou verzi Kaminskiho.

	"Ano," řekla Susan na rovinu. "Slyšela jsem o něm."

	Nejlepší bude, když to tak necháme, řekla si. Takhle je menší šance, že se u mě projeví nemoc nohou v ústech.

	"To mě nepřekvapuje," řekl Isaac. "Kleio je dobře známý i mimo kruhy SysPolu." Dlouze a pomalu si povzdechl. "Zamíříme na okrsek a setkáme se s našimi gordickými kolegy."

	"Proč ten protáhlý obličej?" Susan se zeptala.

	"Protože tady nemáme co do činění s civilisty, ale s rovnocennou divizí SysPolu. Tento vztah otupuje některé naše vyšetřovací pravomoci." Ušklíbl se. "A myslím, že Kaminskému se nebude líbit, co mu řeknu. Ani trochu."
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	Isaacův první dojem z Raiberta Kaminského byl velký. Muž měl mohutné syntetické tělo: vypracované svaly, široká ramena a silný krk vedoucí až k zachmuřenému obličeji s dlouhými světlými vlasy svázanými do ohonu. Šedozelená uniforma gordické divize mu však slušela a blesk s okem a mečem na rameni se ve světle konferenční místnosti NFPD leskl.

	Isaacovi přišlo na mysl, že Raibert Kaminski pozná uniformu admina, když ji uvidí, a při pohledu na Susan se hromotlukovi viditelně napjala čelist. Místností kolem něj náhle prostoupil vroucí spodní proud nepřátelství a Isaac viděl, že rozhovor, který ho čeká, se stává ještě obtížnějším.

	"Co tady dělá?" Kaminski se ostře zeptal a kývl směrem k Susan.

	"Agent Cantrell je součástí nového programu výměny důstojníků," odpověděl Isaac vyrovnaně. "Působí jako můj zástupce."

	"Musí tu být?" Kaminski zkřížil ruce, opřel se o zeď a podezřívavě si Susan prohlížel.

	"To ano." Isaac zvedl obočí. "Je v tom nějaký problém?"

	"Ne, ne, samozřejmě, že ne," odmítl Kaminski s veškerou teatrální zdatností žáka střední školy. "Jen je zvláštní vidět někoho z fuc-" Ušklíbl se a pak si odkašlal. "Z administrativy tady na Saturnu, to je všechno."

	"Ahoj, Philo," řekla Cephalie s šibalským úsměvem z vrcholu LENS.

	"Cephalie?" Vedle něj se zhmotnil avatar Kaminského integrovaného společníka. Filosof na sebe vzal podobu obrovského zrzavého Vikinga s rudým plnovousem a zvláštní přilbou. Přilba byla opatřena párem rohů, jak by Isaac očekával od někoho, kdo napodobuje starověkého Vikinga, ale materiál vypadal spíš jako plast než jako kov a středem se táhla výložka. Snad pro stahovací hledí?

	Isaac pokrčil rameny; už mnohokrát viděl na AC podivnější oblečení.

	"Vy dva se znáte?" zeptal se Cephalie.

	"Dalo by se to tak říct." Mrkla na Vikinga. "Není to tak, Philo?"

	"Jo." Philo si stydlivě promnul zátylek. "Známe se."

	"Váš přítel?" Kaminski se zeptal.

	"Ne tak docela," řekl Philo.

	"S Filou se známe už dlouho," vysvětlila Cephalie. "Vlastně asi před osmdesáti lety. Jednou jsem ho zatkla za krádež vzoru."

	Philo svěsil ramena, sklonil hlavu a pak všem krátce přikývl.

	"Podle mě je to opravdu zbytečný zločin," pokračovala Cephalie. "Spíš jde o vzrušení z toho činu a o to, že se můžeš chlubit, že se ti to povedlo." Znovu se šibalsky usmála. "Skoro se to povedlo."

	Skvělé, pomyslel si Isaac. Další osobní zavazadla v místnosti.

	"Zůstáváš čistý, Philo?" Zeptala se ho Cephalie.

	"Snažím se."

	"Vyhýbáš se problémům?"

	"To bylo... trochu těžší. Ale tentokrát to aspoň nebyla moje chyba."

	"Hele, vy dva si můžete zavzpomínat později," vložil se do hovoru Kaminski. Podíval se na Isaaca. "Hlavním důvodem, proč je Kleio tady, je podpora testů impelleru, ale náš komisař má velký zájem vypátrat, kdo zabil naše agenty. Můžeme mu nějak pomoci?"

	"Ano," řekl Isaac. "Vlastně ano."

	"Řekni to."

	"Za prvé, jaký je Andover-Chenův stav? Vrátil se do služby?"

	"Jo, ale slyšel jsem, že je trochu dezorientovaný. Pravděpodobně máš více zkušeností s dočasnými mrtvými než já, ale jeho stav vypadá typicky pro to, čím si prošel."

	"Je vpořádku, aby mohl cestovat?"

	Kaminski svraštil obočí. "Proč se ptáte?"

	"Potřebuji, aby se dostavil do Saturnu k rozhovoru."

	"Proč sakra?"

	"Protože v tuto chvíli není motiv těch vražd znám," řekl Isaac rozhodně. "Máme několik indicií, které naznačují, že cílem byl Delacroix, ale sotva jsou průkazné. Nic víc než pochybné obchodní dohody."

	"Je mi to líto." Kaminski zamrkal. "Jaké pochybné obchody?"

	"Váš šéfinženýr se zapletl s jednou z firem vyrábějících oběžná kola."

	"K čertu s ním!"

	"Chcete si prohlédnout důkazy?"

	"No..." Kaminski se zakoktal, vyvedený z rovnováhy. "Jste si jistý?"

	"Ano," pokračoval Isaac neochvějným hlasem. "Váš hlavní inženýr měl sexuální vztah s Melody Quangovou, manažerkou Syndikátu Trinh. Nejlepší by bylo, kdyby Gordian nikdy nepodepsal smlouvu se syndikátem, ale vy jste ji podepsal, takže jsme tady. Kromě jejich neetického vztahu mám důvod se domnívat, že se Delacroix spikl s Quangovou, aby zfušoval jedno z oběžných kol Negation Industries, což vedlo ke ztrátám Negation Industries a k tomu, že Trinh Syndikát koupil surovinu s výraznou slevou.

	"Takže ano. Něco je tu velmi špatně, a to včetně gordické divize. Jelikož je Delacroix mrtvý, Andover-Chen je dalším nejlepším zdrojem informací, které ve vaší divizi mám."

	"Počkejte tady," upozornil ho Kaminski. "Chceš, aby doktor - chlap, kterého právě zavraždili vysílačkou - vysílal na Saturn?"

	"Přesně tak."

	"Nemyslíš, že je to trochu studené?"

	"Snažíme se vypátrat jeho vraha," namítl Isaac.

	"Dobře, ano, to se připouští," souhlasil Kaminski a poněkud polevil.

	"Je přístup ke svědkovi příliš velký požadavek?"

	"Ale chybí mu posledních šest měsíců života. Co myslíš, že z něj dostaneš?"

	"Nevím," přiznal Isaac. "Ale taková je povaha naší práce. Nemůžu to vědět, dokud s ním nebudu mít možnost mluvit. Doporučil Delacroixe na místo hlavního inženýra, to samo o sobě je stopa, kterou stojí za to sledovat, zvlášť vzhledem k Delacroixovým pochybným činům tady na Janusu."

	"Snad si nemyslíš, že Andover-Chen chystal něco zlého?"

	"Neviděl jsem žádný důkaz, že by se oba podíleli na pochybném chování, ale nemohu tuto možnost vyloučit. Ne, dokud nebudu vědět, proč byli dva gordičtí agenti zavražděni. Což nás opět přivádí k tomu, proč s ním potřebuji mluvit."

	Kaminski si dlouze povzdechl a přikývl. Obrátil se k Filovi.

	"Co myslíš?"

	"To mi připadá rozumné," odpověděl Viking. "Navíc doktor sem nakonec musí přijít. Budeme ho potřebovat kvůli zkouškám lopatkového kola."

	"Dobře." Kaminski se znovu postavil tváří v tvář Isaacovi. "Je doktor jediná osoba, kterou chceš?"

	"Ne tak docela. Pokud byste nám pomohl vypátrat Delacroixova bývalého IC, rád bych ho také vyslechl."

	"To by nemělo být tak těžké," řekl Philo. "Mluvili jsme s Komusem, než opustil Gordian. Jejich rozchod Komusa dost zasáhl a ujistil se, že Delacroix má způsob, jak se s ním spojit, kdyby si chtěl ještě někdy promluvit. Stačí, když se ohlásíme na stanici Argus a předáme mu žádost o rozhovor. Vsadil bych se, že se přenese, jakmile od nás dostane zprávu."

	"Dobře," řekl Isaac. "To pomůže."

	"Ještě něco?" Kaminski se zeptal.

	"Momentálně ne."

	"Stejně bychom měli jít do Negation Industries," řekl Philo. "Ortiz chce zahájit první kolo testů."

	"Tak vás tu necháme, pánové," řekl Isaac a vyrazil ke dveřím.

	"Vlastně je tu ještě jedna věc," řekl Kaminski.

	"Ano?" Isaac se otočil ode dveří.

	"Vy jste z těchto končin?"

	"Jsem Saturn, jestli myslíš tohle."

	"Znáte nějaké dobré místo, kde se tu dá přespat?" Kaminski se zeptal. "Víš, Gordian nás ubytoval ve stejném bytovém komplexu, který používali Andover-Chen a Delacroix, ale je to... no..." Velký muž pokrčil rameny.

	"Skládka?"

	"Vlastně jsem chtěl říct 'díra'." Kaminski zvedl ruku. "Bez urážky."

	"Žádný nebyl přijat." Isaac mu poslal adresu a kontakt na hotel Top Shelf. "Myslím, že tenhle se ti bude líbit víc."

	"Díky. Raději budu spát na lodi než tam."

	"Hned pošleme vaše požadavky zpět Gordianovi," řekl Philo.

	"A my se postaráme o to, aby byly brány vážně," dodal Kaminski.

	"Správně," řekl Philo. "S trochou štěstí by se nám měli ozvat asi za tři nebo čtyři hodiny."
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	Zbývaly více než tři hodiny, a tak se Isaac rozhodl uspořádat druhý rozhovor s Melody Quangovou. Cephalie analyzovala předchozí rozhovor a porovnávala ho s novými důkazy, které měli k dispozici, ale nenašla žádné místo, kde by Quang vyloženě lhal. Navzdory jejímu neetickému chování ji Isaac nemohl obvinit z žádného zločinu, který by u soudu obstál.

	Alespoň zatím ne.

	Cephalie naplánovala schůzku a o hodinu později se znovu sešli v továrně Trinh Syndicate.

	"Rád vás zase vidím, detektive, agente," řekl Quang, když se všichni usadili na svá místa ve stejné zasedačce jako předtím. Isaac by ji raději vyslechl na okrsku, čímž by ji připravil o výhodu domácího prostředí a o veškerý komfort, který by jí to mohlo přinést, ale pokud v tom měl prsty Quang, pak by jí takový agresivní krok napověděl a ona by se zatvářila, že se odvolává na svá zákonná práva bránit jeho vyšetřování.

	Pokud Quang použil pseudonym Ōdachi, aby si objednal Fanged Wyverns, pak věděla, že by se její vztah s Delacroixem mohl dostat ven. Policejní zátah v úkrytu gangu by se stal veřejně známým. Ale nevěděla, že on to ví, a tahle nejasnost by mohla představovat příležitost, z níž by mohl vytáhnout nové informace.

	Musel by postupovat opatrně.

	"Co vás sem dnes přivádí?" Quang se zeptal. "Jde všechno dobře?"

	"Mám několik doplňujících otázek, na které bych rád, abyste mi odpověděl."

	"Samozřejmě. Jsem vám k dispozici, i když vaše IC měla štěstí, že zavolala, když to udělala. Za pár hodin odlétám na Titan. Jak vám mohu pomoci?"

	"Rád bych začal s pozůstatky oběžného kola, které zakoupil syndikát Trinh." Isaac zkontroloval své poznámky. "Mluvil jsi někdy s Delacroixem o tom oběžném kole?"

	"Ano."

	Vzhlédl, překvapen její přímou odpovědí. Zdálo se, že teplota v místnosti klesla o několik stupňů.

	"Jednou nebo vícekrát?" pokračoval.

	"Několik."

	"Probírali jste výsledky testů oběžného kola?"

	"Ano."

	"Mluvili jste o prodeji oběžného kola Trinhovi?"

	"Ano."

	"Vy jste..."

	"Detektive, oceňuji, že se snažíte dělat svou práci," začala ledovějším tónem než předtím, "ale proč si nevyjasníme to, co je zřejmé. Ano, Delacroix a já jsme měli sexuální vztah." "Ano," odpověděla. Roztáhla ruce. "Tak vidíš."

	Isaac sledoval, jak jeho jediná výhoda vylétla obrazně řečeno oknem.

	"Při našem posledním setkání jste se o tom nezmínil."

	"Neptal ses."

	"Ne tak docela," namítl Isaac. "Ptal jsem se na povahu tvého vztahu s Delacroixem a ty jsi mi řekl, že je smutný. To bych označil za úhybný manévr."

	"Důležité je, že jsem ti nikdy nelhal. Není moje chyba, že jsi na svou původní otázku nenavázal." Usmála se na něj. "Ty jsi tady detektiv, ne já."

	"Tak mi popište, jaký je váš vztah s Delacroixem," řekl Isaac pevně. "Velmi jasnými slovy."

	"Občas jsme se sešli a měli sex." Zvedla obočí. "Je vám to jasné, detektive? Nebo chcete, abych vám popsala jeho oblíbené polohy?"

	"Byl do tebe zamilovaný?"

	"Jak to mám vědět? Neumím číst myšlenky."

	"Řekl ti někdy, že tě miluje?"

	"Ano."

	"Řekla jsi mu, že ho miluješ?"

	"Ano."

	"Byla jsi do něj zamilovaná?"

	"Ani v nejmenším."

	Isaac se zamračil, ale Quang se na něj jen usmál.

	"Řekl jsi Delacroixovi, aby selhalo oběžné kolo?"

	"Ne."

	"Takže to byl jeho nápad?"

	"Předpokládám, že ano. Znovu opakuji, že neumím číst myšlenky."

	"Víte, proč se mu nepodařilo vyřadit oběžné kolo?"

	"To není jisté."

	"Proč myslíš, že to udělal?"

	"Aby na mě udělal dojem." V očích se jí zablýsklo a mihl se jí poloviční úsměv. "Předváděl se. Předváděl, jakou má moc nad jedním z našich konkurentů. Věděl, že můžeme využít exotickou hmotu, takže to možná bylo zamýšleno i jako dárek. Prostě jsem využila příležitosti."

	"A vy jste v tom neviděl žádný problém?"

	"Neviděl jsem žádné právní problémy. Oběžné kolo skutečně selhalo a Delacroixovo jednání spadalo do smluvního ujednání mezi Negationem a Gordianem. Kromě toho nebyl na stavbě starším členem Gordianu, tím byl Andover-Chen, a ten mohl Delacroixe přehlasovat." "To je pravda," řekl. Quang se opřel a zkřížil nohy. "Ale neudělal to."

	"A co morální problémy?" Susan se poprvé v rozhovoru ozvala.

	"A co s nimi?"

	"Delacroix právě nečekaně přišel o ženu," naléhala Susan. "Dalo by se předpokládat, že byl ve zranitelném stavu."

	"A využil jsem této zranitelnosti? Rozhodně. Ale morálka není ve vaší pravomoci, že? Pokud chci být poučován o morálce a náboženství, mám kolegy, kteří kdysi byli čísly. Ti mi o tom budou vyprávět. Vy dva byste se však měli zabývat pouze zákonností toho, co jsem udělal, a na ničem z toho není nic nezákonného. Můžu se svobodně vyspat s jakýmkoli souhlasným mužem, kterého si vyberu, a Delacroix byl velmi souhlasný. Stejně jako mohu svobodně využít neštěstí konkurenta, což je vše, čemu se neúspěšný impeler rovná."

	Quang se se samolibým úsměvem opřela na židli.

	"S touto informací jsi měl přijít už na naší první schůzce," řekl Isaac. "To, že jste to neudělal, vrhá na vaše jednání stín pochybností."

	"To určitě ano." Její oči se mu vysmály. "Ale připadám ti ustaraná?"

	"V dohledné době budete muset veškeré plány na cesty registrovat u SysPolu."

	"Jak jsem řekl, dnes odlétám na Titan. Zůstanu v Promise City na několikadenní jednání a pak se vrátím rovnou sem. Bude to stačit, nebo musím vyplnit nějaké zdlouhavé formuláře?"

	"To stačí."

	"A zajímá vás ještě něco jiného, detektive?" Quang naklonila hlavu. "Nebo si chcete poslechnout o těch pozicích?"

	"Víte o těch vraždách něco, co jste mi neřekl?"

	"Ne, detektive. Stále nemám tušení, kdo to mohl udělat. Přeji vám hodně štěstí. Myslím, že ho budete potřebovat."

	Isaac se zamyslel a snažil se vymyslet nový směr otázek. Navzdory tomu, jak přímočaře se nyní tvářila, měl podezření, že se mu nedostává úplného příběhu, ale ať hledal sebevíc, nemohl najít skulinu v jejím brnění. Manažerka Syndikátu Trinh ho přehrála ve hře, jejímž pravidlům plně nerozuměl, a nemohl s tím dělat nic jiného než ustoupit a prozkoumat jiné cesty vyšetřování.

	"To je prozatím vše," řekl nakonec.

	"Dobře. Pak věřím, že jsme tady skončili."
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	"Komuso, děkuji, že jste přišel," řekl Isaac a vstal ze svého místa v zasedací místnosti NFPD, aby pozdravil AC.

	"Nemluvte o tom, detektive. A prosím, není třeba stát."

	Komusův avatar měl na sobě dlouhé světle šedé roucho a přes hlavu něco, co připomínalo slaměný koš. Košík měl vpředu přes čtverec tenčí výplet a ve stinných zákoutích zářil pár zelených očí. Isaac přemýšlel, jestli se AC vůbec obtěžoval vymodelovat pod košíkem hlavu.

	Komuso počkal, až se Isaac a Susan posadí, pak vyčaroval obyčejnou dřevěnou židli a posadil se na ni s rukama složenýma v klíně.

	"Oceňuji, že jste se ozval tak narychlo," řekl Isaac.

	"Abych byl upřímný, stále jsem z té zprávy v šoku. Rozchod s Joachimem byl dost těžký, ale teď ještě tohle." Zavrtěl hlavou a oči mu pohasly. "Jestli ti můžu nějak pomoct. Cokoli, bez váhání ti pomůžu. Pochopte, prosím, detektive, chci, aby byl jeho vrah postaven před soud. Moc si to přeji."

	"Začněme základními otázkami," začal Isaac. "Jak dlouho jste byli s Delacroixem integrováni?"

	"Dvacet osm let. Potkali jsme se na večírku jeho babičky, když mu bylo dvacet, a zůstali jsme v kontaktu."

	"Kdo zahájil integraci?"

	"Udělal to, i když jsem pozvání uvítala. Oba jsme viděli, jak se k sobě hodíme, a ukázalo se, že jsme měli pravdu."

	"A jaká byla vaše úroveň integrace?"

	"Nízká. Pouze sdílení povrchních myšlenek." Komuso zvedl ruku. "Kromě krátkého období ve čtyřiceti letech. Od října 2967 do února 2968. Experimentovali jsme s hlubší úrovní integrace, ale ani jednomu z nás se to nelíbilo, a tak jsme se vrátili k předchozímu uspořádání."

	"Povězte mi o nehodě, která Delacroixe donutila převléknout se do umělého těla."

	"Nemyslím si, že jsem kompetentní mluvit o samotné nehodě, ale citová zátěž pro Joachima byla vysoká." Komuso sklonil hlavu. "Nebyl na ten přechod připravený, a jak už to tak někdy bývá, začal pochybovat o podstatě své vlastní existence."

	"Syndrom fyzické separace?" Isaac se zeptal.

	"Ano. Lékaři mu předepsali léčebný režim, včetně syntetické terapie nastavené na maximální věrnost, kterou dodržoval, ale skutečné uzdravení přinesla Selene. Rád bych si myslel, že jsem odvedl svůj díl práce, ale Selene byla skála, o kterou se opíral ve chvílích slabosti."

	"Jak Delacroix reagoval na smrt své ženy?"

	"Špatně. Byl na stanici Mycene, kde pomáhal doktoru Andover-Chenovi s konstrukcí c-bomby, když Dynastie zaútočila na tovární seskupení. Upínal se k iracionální naději, že ji pátrací skupiny nakonec najdou, navzdory jadernému útoku na továrnu. Snažil jsem se mu vysvětlit, jak nekonečně malé jsou její šance, ale neposlouchal mě.

	"Časem se nakonec s její smrtí smířil, i když to trvalo několik týdnů. Nebo bych měl říct, že se smířil s tím, že je mrtvá. Selene byla... ona a Joachim se spojili tak, jak jsme se my dva nikdy nespojili. Nikdy jsem se o vědu moc nezajímal, ale oni dva jako kolegové inženýři, no... byli si souzeni. Měli stejné zájmy, stejné vášně. Zdráhám se nadhazovat pojmy jako osud, ale kvůli nim udělám výjimku. Byli si souzeni. Svým způsobem jsem na jejich společnou lásku žárlila. Ani po dvou staletích stále nerozumím lidské lásce tak dobře, jak bych si přál." "To je pravda.

	"Co vedlo k vašemu rozchodu s Delacroixem?"

	"Upřímně řečeno, nevím. Selenina smrt v tom zřejmě hrála roli. Joachim se po její smrti stále více vzdaloval. Snažila jsem se mu pomoci, ale on mé snahy odmítal. Odstrkoval mě dál a dál. Dokonce jsem mu navrhl, abychom snížili úroveň integrace a zachránili tak naše přátelství. Snížit ji do té míry, že bychom sdíleli myšlenky jen tehdy, když bychom k tomu oba dali aktivní svolení, ale ani to nepomohlo."

	"Proč ne?"

	"Joachim chtěl být sám. To bylo jasné. Nemyslel jsem si, že by pro něj samota byla zdravá. Chtěla jsem mu pomoci, ale zároveň jsem se nehodlala vzepřít jeho přání, ne po tolika hezkých společných letech. Rozešli jsme se ve smíru - i když smutném - a já jsem se vždycky ujistila, že ví, kde mě najde. Pak jsem ze Země odešla. Potřebovala jsem prostor a trávila jsem čas se starými přáteli žijícími na Venuši. Tam jsem byla, když jsem dostala zprávu o jeho smrti, a hned poté jsem se přenesla na Saturn."

	"Kontaktoval vás Delacroix někdy po vašem rozchodu?"

	"Ne." Komuso si povzdechl. "Ale přál bych si, aby to udělal."

	"Zmínil se ti někdy o Melody Quangové?"

	"Ne, promiňte. To jméno mi nic neříká."

	"Mluvil s vámi o konstrukci oběžného kola v Negation Industries?"

	"Ne, ale to není nic neobvyklého."

	"Proč ne?"

	"Málokdy jsme se bavili o obchodě. Vždycky to byl on a Selene a já jsem je zdvořile nechával být. Rádi se navzájem pouštěli do technických záležitostí, často strávili noc debatami o výhodách toho či onoho přístupu, zabývali se nejrůznějšími esoterickými detaily, než..."

	"Před čím?"

	"Než se jejich dialog stal... koketním."

	"Aha."

	"Oběma připadalo chytré být sexy a já jsem vyklouzla, kdykoli se začaly objevovat dvojsmysly." Komuso pokrčil rameny. "Organici a jejich žlázy. Co s nimi můžeš dělat?"

	"Víte o někom, kdo chtěl Delacroixe nebo Andover-Chena zabít, nebo o důvodech, proč by někdo mohl mít z jejich smrti prospěch?"

	"Ne, promiňte. Ale přál bych si to." Komuso si upravil koš nad hlavou. "Mám pocit, že jsem ti moc nepomohl."

	Isaac pohlédl na Susan, která zavrtěla hlavou, aby naznačila, že nemá žádné otázky.

	"Děkuji vám za váš čas, Komuso. To je prozatím vše. Pokud budeme v budoucnu něco potřebovat, budeme v kontaktu."
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	Andover-Chen dorazil do Saturnského státu téměř hodinu před Komusem, ale jeho connectome se přenesl jen do stanice Kronos. Vědec nebyl ochoten vysílat přímo na Janus-Epimetheus, a tak ho korveta SysPolu dopravila na letiště Nová hranice a díky tomuto zpoždění byl jeho rozhovor v Isaacově plánu zařazen jako poslední.

	Do konferenční místnosti NFPD vstoupil malý syntoid, zachumlaný do uniformy divize Gordian, zatímco pod černou sklovitou kůží jeho obličeje se pohybovaly přízračné rovnice. Na Isaaca působil jako muž plný soupeřících emocí: na jedné straně kráčel se sebejistotou člověka, který je zvyklý budit respekt svého okolí, na druhé straně v něm Isaac viděl náznaky plachosti muže, který se snaží dát svůj rozbitý život znovu dohromady.

	"Doktore Andover-Chene, děkuji, že jste přišel," řekl Isaac. "Jsem detektiv Isaac Cho. Tohle je agentka Susan Cantrellová, moje zástupkyně, a Encephalon, můj IC. Prosím, pokud se posadíte, můžeme začít a doufejme, že vám to nezabere příliš mnoho času."

	"Jaký rozdíl může udělat šest měsíců." Andover-Chen se na Susan usmál, když si přisunul židli a posadil se. "Rád vidím, že si nejsme po krku."

	"Děláme pokroky," souhlasila Susan.

	"Víš, že se mi Admin okamžitě zalíbil. Od chvíle, kdy jsem se dozvěděl o jeho existenci, jsem viděl výhody jeho přísnějších zákonů. Vaše 'omezení'. Ach, jistě, kultura Adminů je tu a tam drsná; to se dá očekávat od každé společnosti, která se stále prodírá bolestivým přechodem k post-skrovnosti. Ale základní principy - opatrné přístupy k novým technologiím - ty považuji za velmi přitažlivé."

	"Děkuji, doktore," odpověděla Susan. "I my si myslíme, že omezení je chytrý přístup." Odmlčela se a pak dodala: "Nebo většina z nás si to myslí."

	"Doktore, jestli vám to nevadí," řekl Isaac, "můžeme začít?"

	"Ano. Samozřejmě, samozřejmě." Andover-Chen se posadil zpříma a opřel se o opěradlo židle, jak sebejistota zastínila ty jemné náznaky zničeného života.

	"Nejprve několik základních otázek vzhledem k vaší úrovni integrace a nedávné ztrátě času. Mohl byste prosím pro záznam uvést oba connectomy a také svou současnou úroveň integrace?"

	"Jistě. Skládám se z connectomů jak pro Matthewa Andovera, tak pro Čchen Wang-šua, a jsem naprostou integrací obou."

	"A dáváte přednost jednotnému nebo množnému číslu?"

	"V jednotném čísle, prosím. A to platí i z právního hlediska. Moje bývalé já přeskočilo všechny potřebné překážky, aby bylo právně uznáno jako nová, singulární entita. Pravděpodobně si to uvědomuješ, ale byl jsem oživen z jediného, konsolidovaného connectomu s First MindBank a moje smrt byla rovněž kategorizována v singuláru." Naklonil se dozadu. "Takže ano. Singulární, to je, jestli ti to nevadí."

	"Popište nám, proč jste se rozhodli pro integraci."

	"To je snadné. Moje dvě mysli se navzájem kryjí."

	"Mohl byste to upřesnit?"

	"Jistě. Oba jsme byli přijati do divize Gordian krátce po jejím založení a poprvé v kariéře jsme začali pracovat společně. Věděli jsme samozřejmě o práci toho druhého a věděli jsme, že máme podobné názory na nebezpečí cestování v čase. Nikdy jsme však nespolupracovali profesionálně, dokud jsme se nepřipojili ke Gordianu. Jak popsat ten pocit." Andover-Chen si protřel bradu. "Ach, ano, samozřejmě! Oba jsme měli... mezery."

	"Mezery?"

	"Dalo by se říci, že máme slabiny v našich mentálních nástrojích. Například Chen byl opravdový silák, pokud šlo o teoretickou práci, zatímco byl trochu... roztržitý? Příliš snadno rozptýlený? Andover se zase dokázal hrubou silou vypořádat téměř s každým problémem. Ale ta zvláštní jiskra, ten skok vynalézavosti, který Chen dokázal udělat z rozmaru, mu vždycky unikal.

	"Oddělit, oba byli velmi dobří v naší práci. Problémy s cestováním v čase jsme viděli dřív než ostatní a snažili jsme se všechny varovat. Ach, snažili jsme se!" Smutně zavrtěl hlavou. "Ale ty dřívější snahy byly rozdělené. V Gordianu jsme viděli synergii a experimentovali jsme s integrací na nízké úrovni. Výsledky byly ohromující!

	"Oddělit, byli jsme dobří. Společně jsem byl skvělý! Krok za krokem jsme zvyšovali úroveň naší integrace, až Andover navrhl Chenovi plnou, neomezenou integraci." Doktor rozpřáhl ruce. "Zbytek je historie."

	"A máte pocit, že vaše integrace byla úspěšná?"

	"Rozhodně! Jen se podívejte, čeho jsme dosáhli během krize dynastie!" V Andover-Chenově sebejisté masce se objevila trhlina a on se zamračil. "Alespoň tak mi to bylo řečeno. Je to zvláštní. Jednoho rána se probudíš a najednou se ti vybaví půl roku stará akce a následky, které si nepamatuješ. Je nepříjemné poslouchat o činech, kterých jsem se nikdy nezúčastnil, zvlášť když se týkají vytvoření superzbraně, která ničí vesmír."

	"Vadí vám vaše účast na c-bombě?"

	"Lhal bych, kdybych řekl, že ne. Zdá se, že to odporuje všemu, co jsem v minulosti zastával." Narovnal se na židli. "Ale jak jsem pochopil, nevedli bychom tento rozhovor, kdyby Gordická divize selhala. Jsem si jistý, že mé druhé já si to uvědomovalo také, a to mě uklidňuje. I když... bez těch vtipů bych se obešel."

	"Ty vtipy?"

	"Ano." Vědec se ušklíbl. "Gordická divize a jejich vtipy o cestování časem. Po svém oživení jsem dostal několik zpráv, ve kterých stálo 'Vítejte v budoucnosti! Nepřipadaly mi vtipné."

	"Přejděme k vašemu kolegovi, hlavnímu inženýrovi Joachimu Delacroixovi," začal Isaac. "Doporučil jste ho na toto místo, je to tak?"

	"Ano, to je pravda."

	"Proč to bylo?"

	"Protože i když mám jisté technické znalosti, rozhodně nejsem inženýr. Moje specializace je spíše teoretická. Převzít tyto teorie a realizovat je do fyzického hardwaru vyžaduje jiný přístup, jiné myšlení. A právě tady přišel na scénu Joachim. I když" - pokrčil rameny - "to zní, jako bych se rozvětvil svou prací na c-bombě."

	"Proč jste si ho vybrali?"

	"Vzhledem k jeho zkušenostem v Antiquities Rescue Trust, TTV vylepšení oběžného kola zejména." Andover-Chen zvedl obě ruce. "Teď mě nechápejte špatně. Nejsem příznivcem ART, a moje veřejné záznamy to jasně ukazují. Ale když vidím talentovanou mysl, poznám ji. Když jsem to doporučení vydával, byla Gordická divize na pokraji převzetí vlastnictví téměř všech časových strojů v SysGov a my jsme museli všechny jejich oběžnice upravit pro transdimenzionální lety. To není snadný úkol, ale cítil jsem, že Delacroix je ten správný člověk, který by měl toto úsilí vést."

	"A byl?"

	"Podle mých poznámek ano."

	"Vaše poznámky?" Isaac při té zmínce zpozorněl.

	"Ano, jsem puntičkář, který si píše poznámky během nebo po každé schůzce, které se účastním." Andover-Chen se smutně usmál. "Ukázalo se, že to bylo dobré hned v několika ohledech, protože jsem si posledních šest měsíců pročítal své osobní záznamy. Každopádně by ses divil, jak omylná je naše mysl a jak písemný záznam toho, co bylo řečeno a odsouhlaseno, může ušetřit tolik času a promarněné energie."

	"Takže máte poznámky z posledních schůzek s Delacroixem?"

	"Nevím, proč bych to neměl udělat."

	"Už máme kopie?" Isaac se obrátil na Cephalii.

	"To si nemyslím," řekla Cephalie. "Určitě je neměl uložené ve stolech nebo v bytě."

	"To není překvapivé," řekl Andover-Chen. "Nechal bych si je na místě."

	"Chtěl bych kopii těch záznamů," řekl Isaac. "Pokud vám to nevadí."

	"Nemám s tím problém, ale myslím, že některé mé poznámky o c-bombě jsou stále tajné."

	"Zajímají mě pouze poznámky, které se týkají impelerů konstruovaných na Janusu, nebo rozhovory, které jste vedl s Delacroixem, alespoň v tuto chvíli. Pokud se ukáže, že potřebuji další přístup, přístup, který by mohl být omezený, podám oficiální žádost Gordianovi. Vyhovuje ti to?"

	"To ano." Andover-Chen otevřel rozhraní s dlouhým seznamem souborů a začal zadávat parametry filtru.

	 

	"Teď už není třeba poskytovat soubory."

	"Ne, ne. Zabere to jen chvilku." Jeho prsty přelétly přes rozhraní, ale pak se zastavil. "Hmm? Co je to?"

	"Něco neobvyklého?"

	"Ani ne." Fyzik se zamračil na obrazovku. "Je to rozhovor, který jsem vedl s Joachimem během naší poslední cesty na Janus. Po práci jsme si dali pár piv. Za normálních okolností bych si to nezaznamenával."

	"Můžete mi říct, proč jste v tomto případě udělal výjimku?"

	"Ukaž mi to." Rozšířil záznam. "Aha, tady to je. Mluvili jsme o časové replikaci. Proto jsem si dělal poznámky."

	"Časová replikace?" Isaac se zeptal a chvíli přemýšlel. "To by byl proces replikace, který je zakázán Valkýrským protokolem, že?"

	"Přesně tak. 'Časová replikace' označuje jakoukoli metodu, kdy stroj času cestuje do minulosti, něco uchopí a přenese zpět do skutečné přítomnosti, čímž v podstatě replikuje daný objekt. ART toho v podobě starožitností a historických osobností, které přenesl do Pravé přítomnosti, udělal poměrně dost, i když všechny snahy ART dohromady nebyly ničím ve srovnání se snahami Dynastie! Ti použili stejnou metodu jako hlavní motor své postskurpové společnosti a na první pohled se to může zdát jako dobrý nápad. Nicméně!" Andover-Chen zvedl přísný prst. "Ten proces není bez nákladů a platí je vnější stěna našeho vesmíru."

	"Jak to myslíš?" Isaac se zeptal.

	"Atomy replikovaného i původního objektu rezonují a tato rezonance může poškodit vnější stěnu vesmíru."

	"Vnější zeď?"

	"Bariéra mezi 3+1 rozměrovými parametry našeho vesmíru a 6+1 rozměry příčného. Bariéra mezi naší realitou a spojovací strukturou širšího multivesmíru."

	Isaac cítil, jak mu tuhne mozek.

	"Víte, rezonance působí na transdimenzionální membránu mezi vesmírem a transverzálou. A při dostatečném poškození" - Andover-Chen udělal oběma rukama explozivní gesto - "se stěna prolomí."

	"Doktor."

	"Když k tomu dojde, zmizí bariéra mezi dvěma různými úrovněmi chronometrické energie. Je to jako prasknutí balónku. Tlak se vyrovná, a to buď vniknutím z příčného směru do vesmíru, což má za následek implozivní destrukci zmíněného vesmíru, nebo vypuzením ven katastrofickou rychlostí, což má za následek explozivní konec tohoto vesmíru."

	"Doktore?"

	"Proto se dynastie rozpadla. Chronometrická energie se dostala dovnitř trhlinou způsobenou c-bombou a způsobila fázový stav normálně inertní hmoty. Tedy inertní v časovém smyslu. V podstatě jejich přítomnost vlétla zpět do minulosti a samotná časová linie vesmíru implodovala dovnitř."

	"Doktor Andover-Chen?"

	"Hmm? Ano? Nejedu moc rychle?" Zářivě se usmál. "To mám občas ve zvyku. Můžu tě zpomalit, jestli chceš."

	"To nebude nutné," řekl Isaac. "Spíš mě zajímá, proč Delacroix tohle téma nadhodil zrovna tobě. Zmiňuješ se ve svých poznámkách proč?"

	"Tak se na to podíváme." Andover-Chen přelétl záznam. "Ani ne. Ale měl na mě spoustu otázek. Chtěl znát můj názor na pár věcí."

	"Jako například?"

	"Zeptal se mě, jestli si někdy myslím, že omezená časová replikace bude v našem vesmíru opět bezpečná."

	"Ale je to zakázané, protože je to nebezpečné," řekla Susan.

	"No, ano i ne," vysvětlil Andover-Chen. "Před krizí dynastie byla vnější zeď SysGov v nejlepším stavu. Jak jsem řekl, ART zreplikoval několik slavných osob a artefaktů, ale nikdy se nepřiblížil ničemu v takovém měřítku jako Dynastie. Za těchto podmínek by pro naši společnost mohlo být přínosné prozkoumat nějakou omezenou a regulovanou replikaci. Prozatím byl tento proces zcela zakázán. To však bylo předtím, než jsme vyrobili c-bombu, a když osud celého našeho vesmíru visel na vlásku, trochu jsme riskovali."

	"Jaká rizika?"

	"I..." Andover-Chen zaváhal.

	"Utajované?"

	"Řekněme, že Gordická divize byla proti času a použila časovou replikaci, abychom se podvodem dostali do cíle. Myslím, že právě to inspirovalo Joachima k úvahám o tom, jak by se zákaz mohl nakonec upravit. Ale za pár hodin jsme na naší vnější zdi napáchali víc škody než Dynastie na té své za celá desetiletí. A v takovém stavu je vnější zeď našeho vesmíru. Pohmožděná. Krvácí. Krvácející. Ne fatálně, časem se zahojí, ale musíme jí ten čas dát, a proto je protokol Valkýra tak důležitý."

	"To je ta odpověď, kterou jste dal Delacroixovi?"

	"Víceméně. Podle mých poznámek jsme v diskusi zacházeli trochu více do detailů, ale základy jsou stejné. Vnější stěna SysGov má před sebou ještě dlouhou cestu, než bychom měli znovu uvažovat o replikaci."

	"Víte, proč se vás na to Delacroix ptal?"

	"V mých poznámkách není uveden důvod, omlouvám se. Ale nemyslím si, že jeho otázka je neobvyklá."

	"Proč ne?"

	"Protože jeho úkolem bylo klást takové otázky. Jako inženýr, chápete. 'Kde jsou hranice?' a 'Měli bychom je překonat?'. Stejně jako je mou rolí v Gordianu vyhodit velkou výstražnou ceduli, když vidím před sebou nebezpečí."

	"Takže ve svých poznámkách o Delacroixovi nevidíte nic neobvyklého?"

	"Momentálně ne. Podívám se na to blíž."
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	Isaac a Susan strávili s Andover-Chenem více než dvě hodiny procházením jeho poznámek o Delacroixovi a všechny do jedné končily tím, že lékař prohlásil inženýrovo chování za normální a přiměřené. Dokonce obhajoval Delacroixovo rozhodnutí zaujmout k porouchanému oběžnému kolu přísný postoj s tím, že spadá do jeho pravomoci jako hlavního inženýra, i když Andover-Chen s tímto rozhodnutím ne zcela souhlasil.

	"Dosáhli jsme dnes něčeho?" Susan se zeptala, když šli k autu.

	"Jestli ano, tak jsem to prošvihl," zabručel Isaac. Dveře auta se otevřely a on klesl na sedadlo.

	Susan se posadila naproti němu a dveře se zavřely.

	"Hotel Top Shelf," nařídil Isaac.

	"Cílová sada. Odlétáme."

	Auto vyjelo z parkoviště NFPD a najelo na hlavní dálnici Shelf One.

	"Dozvěděli jsme se, že Delacroix měl hloupý vztah," nabídla Susan.

	"Který mu byl povolen."

	"A udělal hloupé rozhodnutí ohledně oběžného kola."

	"Což mu bylo dovoleno."

	"A zeptal se doktora na pár otázek ohledně nejnovějšího zákona o cestování v čase."

	"Což bylo pro něj naprosto normální."

	"Jo." Susan zkřížila ruce a zadívala se na podlahu. "Byl to jeden z těch dnů, co?"

	"Jo."

	Isaac se podíval z okna a sledoval, jak kolem něj prochází trosky nejnižší vrstvy Nového pohraničí.

	"Ach, I-saac?" Cephalie se zeptala zpěvavým hlasem.

	"Jo?"

	"Mám něco, co by tě mohlo rozveselit."

	Otočil se k drobné ženě stojící na vrcholu čočky.

	"Poslouchám."

	"Zkontrolujte si poštu. Máte zprávu od Kronosu."

	Isaac se na ni pochybovačně podíval, ale přesto otevřel poštu. Zkontroloval nadpis nejnovější zprávy a okamžitě zpozorněl.

	"Něco dobrého?" Susan se zeptala.

	"Možná." Předal jí kopii. "Máme aktuální informace z forenzní zprávy z Ballast Heights."

	"Lepší než nic, co máme teď."

	"To je pravda." Otevřel zprávu a přečetl si abstrakt. "A mají vektor pro virus!"

	 

	"Mnohem lepší než nic," usmála se Susan.

	"Vektor je potulný umělec jménem Neon Caravaggio," pokračoval Isaac.

	"Neon?" Susan zamrkala. "Cože, jako vzácný plyn? Jsou jeho rodiče Argon a Xenon? Má malou sestřičku jménem Helium?"

	"Vím, že si děláš legraci," řekl Isaac, "ale možná máš větší pravdu, než si myslíš. Caravaggio je registrovaný jako Lunarian a někteří z nich mají velmi volné představy o tom, co se dá považovat za jméno. Říká se tu, že se vyslal na Titan a pak se téměř okamžitě vyslal zpátky na Ballast Heights, obojí krátce před vraždami. Forenzní tým našel důkazy o viru v obou jeho průchodech věží LifeBeam."

	"To může být záměr," řekla Susan. "Rychlá cesta tam a zpátky by mu dala dvě šance infikovat vysílač."

	 

	"Správně." Isaac zvýraznil poznámku ve zprávě. "I když, tady je varování od forenzního týmu. Nevědí, jestli byl Caravaggio původcem viru, nebo jen jeho nositelem. Ale máš dobrou připomínku. Pokud se ho snažil rozmístit, jeho cestovní plán mu to usnadnil."

	"Co je to za část o předání zprávy LifeBeamu?" Susan se zeptala.

	"Standardní postup SysPol, který pomáhá společnosti zalepit bezpečnostní díru. Než ji předají dál, musí se nejprve poradit s námi." Isaac kliknul na autorizační políčko. "Tak. Není důvod to zdržovat, když je 'interní paprsek života' mrtvý."

	"Ale jak by mohl virus na cestujícím ovlivnit hardware LifeBeam?" Susan se zeptala. "Člověk by si myslel, že proti něčemu takovému mají bezpečnostní opatření."

	"Máš pravdu. Zpráva by nám měla říct, jak to proklouzlo." Sjel dolů k analýze viru. "Za normálních okolností brání firewall klientům v přístupu k vnitřní infostruktuře LifeBeamu. Někteří zaměstnanci LifeBeamu však mají přístup k administrativním dírám ve firewallu. Virus přeskakoval z Caravaggia na jednoho zaměstnance za druhým, dokud nenašel někoho s přístupem, který potřeboval. Velmi sofistikované. A velmi nelegální."

	"Jak nelegální?" Susan se zeptala.

	"Už jen za napsání takového viru by mohl být uložen trest smrti, natož za jeho použití." Podíval se na Cephalii. "Nesouhlasíš?"

	"Možná. Záleží na soudci a porotě."

	"Víme, kde je Caravaggio?" Susan se zeptala.

	"Právě teď tu část hledám." Přepnul se na kartu. "Hmm. Po návratu do Ballast Heights je místo pobytu neznámé."

	"Podezřelé."

	 

	"Docela. Podle záznamů veřejné dopravy cestoval do bytového komplexu Crystal Falls. Podle jeho vládního spisu tam bydlí, ale pak už tam nic není. Forenzní tým poslal SSP do Caravaggiova bytu, ale nikdo nebyl doma. Neodpovídal ani na žádné jejich telefonáty."

	"Takže se setmělo?" Susan se zamyslela.

	"Vypadá to tak. Mám dojem, že naši kolegové na Kronosu nevěřili, že je původcem, a chtěli prozkoumat jeho syntoid kvůli dalším stopám. Ale jeho aktivity od té doby vykreslují jiný obrázek. Dvakrát prošel věží a pak zmizel ze svého bytu a nereaguje na telefonáty."

	"Vypadá to, že jsme se dostali na stopu," usmála se Susan.

	"To opravdu máme." Opětoval úsměv a pak se podíval na svého IC. "Cephalie, sežeň nám povolení k prohlídce Caravaggiova domu a pár jízdenek na vlak. Vracíme se do Ballast Heights."

	"Jdeme na to!"



	




	 

	

	KAPITOLA ŠESTNÁCT
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	Isaac vystoupil z auta a prohlédl si bytový komplex Crystal Falls, který se nacházel uprostřed slzovité věže poblíž předního okraje Ballast Heights. Průhledné trojvrstvé stěny držely na uzdě mrazivou atmosféru Saturnu a sedm bílých bytových domů tvořilo prstenec uvnitř svěžího parku s jezerem uprostřed. Všechny budovy se zvedaly, aby se setkaly a podepřely horní část věže, která tvořila kovové nebe o patnáct pater výše, a ze stropu se do centrálního jezera valil vodopád.

	"Swanky," řekla Susan.

	"Mmhmm." Isaac si vytřel spánek z očí. Během cesty vlakem nahoru si ještě párkrát zamrkal, ale ještě se necítil úplně vzhůru.

	Objektiv vyletěl z auta a vznášel se po jeho boku.

	"Domluvila jsem se s personálem bytu," hlásila Cephalie. "Byli tak laskaví, že mu bez stížností poskytli klíčový kód. Caravaggio bydlí v budově 3, patro 2B."

	"Kolik bytů na úrovni?" Susan se zeptala.

	"Tři."

	"Má pro sebe celou třetinu patra?" Susan se zeptala. "Sakra. Ten chlap musí být někde velký zvíře."

	Venku nastala noc, ale Ballast Heights se odmítaly podřídit rytmu Saturnova dne, který trvá deset hodin a dvaačtyřicet minut, a město za tlustými průhlednými zdmi věže zářilo aktivitou.

	"Uvidíme, co najdeme."

	Isaac je zavedl do budovy 3 a vyjel kontragravitační šachtou o patro výš do kruhové čekárny se třemi dveřmi. Otevřel dlaní ty označené 2B a vešel dovnitř. Krátká chodba s černými stěnami a bílou podlahou a stropem končila křižovatkou s abstraktním diorámatem.

	Isaac přistoupil k dioramatu s rukama sepnutýma za zády. Skupina dobrodruhů na otevřené palubě vzducholodi bojovala proti drakovi v nekonečné animované smyčce. Po dioramatu přelétaly malé záblesky tajemného světla a drak se zhluboka nadechl a zařval ohněm.

	"Caravaggiovo umění?" Susan se zeptala.

	"To bych předpokládal." Isaac se otočil k objektivu. "Cephalie, prohledej infostrukturu. Susan se mnou. Rozhlédneme se, místnost po místnosti."

	Zahnul doleva a prošel chodbou do velké ložnice. V rohu jinak prázdného obytného prostoru s dvojicí úložných skříní zabudovaných do vzdálené stěny stála malá postel s černobíle pruhovaným povlečením.

	Isaac otevřel první rakev, zjistil, že je prázdná, a pak otevřel druhou.

	Plešatý syntoid spočíval v rakvi v mírném úhlu. Jeho kůže byla pudrově bílá, otevřené oči byly od konce do konce černé a na rtech měl černou rtěnku. Jeho černý oblek měl vpředu řadu bílých falešných knoflíků a z bílé šerpy přes pas mu splývala bílá stuha.

	Isaac luskl prsty před syntoidem, ale ten nereagoval.

	"Caravaggio?" Susan se zeptala.

	"Možná. Cephalie?"

	"Synthoid je prázdný."

	Isaac se podíval na postel a pak zpátky na prázdnou rakev vedle Caravaggiova nečinného syntetika.

	"Máš něco na srdci?" Susan se zeptala.

	"Postel je pro dva lidi příliš malá, ale má dvě syntetické rakve."

	"A jedna je prázdná."

	"Jo." Isaac se podíval syntoidovi do očí. Prázdná slupka tupě zírala na vzdálenou stěnu. Ušklíbl se a dlaní zavřel rakev. "Budeme se dívat dál."

	Ložnice vedla do rozlehlého ateliéru s abstraktním uměním na stěnách. Rozsvítila se skutečná světla a kolem něčeho, co vypadalo jako nedokončený náčrt, se aktivoval abstraktní pracovní prostor. Isaac poznal několik postav a míst z her jako Solar Descent a Sky Pirates of Venus, i když zkombinovaných nebo přepracovaných způsobem, který se v originálech nevyskytoval, jako například kyprá nebeská pirátka v brnění hvězdného věštce ze Solar Descent nebo kyberlich a jeho nekro-drony převlečení za piráty.

	Oběhli jídelní kout s černým skleněným stolem, který byl bez poskvrnky.

	A pouze jedna židle.

	Isaac se opřel rukou o opěradlo židle a vytáhl ji.

	"Hmm." Přistoupil k tiskárně potravin, otevřel její jídelní lístek a zjistil, že je plný drahých a luxusních vzorů.

	"Chápu to správně, že nejsou veřejně dostupné?" Susan se zeptala.

	"Ne." Isaac zavřel jídelní lístek a podíval se na stůl. "Utratil spoustu estébáků za zásoby téhle tiskárny, ale co je to za člověka, který vytiskne jen jednu židli?"

	"Odměřený umělec?" Susan navrhla.

	"Tak proč ty dvě rakve?"

	"Mají lidé v systému SysGov náhradní díly? Nebo si vyměňují těla? Něco jako já a můj bojový rám?"

	Isaac se na ni podíval křížem.

	"Tedy bez zbraní," dodala rychle.

	"Někdy, i když by měly být registrované, a v Caravaggiově složce jsem dvě těla neviděl. Cephalie?"

	"Ty jsi zvonil?" Do jídelny vplul LENS.

	"Mám dojem, že ten chlap má neregistrované druhé tělo."

	"Možná máš pravdu. Vidím náznaky druhé používané identifikace, i když si nejsem jistý, pro koho je určena."

	 

	"Proč ne?"

	"Protože jsem až po uši v nepřátelském šifrování. Zatím jsem se mohl dotknout jen periferie infostruktury."

	"Narazili jste na nějaký nelegální software?"

	"Ještě ne. Hádám, že to šifrování pochází z balíčku Stalwart'n'Steadfast pro domácí obranu. Drahý, ale naprosto legální. Dokážu ho prolomit, ale bude to chvíli trvat."

	"Zaměřte se na druhou identifikaci. Uvidíme, jestli se ti podaří zjistit jméno."

	"Dejte mi chvilku. Nemělo by být těžké to chytit."

	"A co když má Caravaggio neregistrovaného syntetika?" Susan se zeptala.

	"Pak na to může mít i falešný průkaz," řekl Isaac.

	"Hotovo," řekla Cephalie. "Mám pro tebe jméno."

	"A?"

	"Druhý průkaz patří Grunt-Zerovi."

	"To zní jako jméno Numbers," řekla Susan.

	"To ano," souhlasil Isaac. "Projeď to databází SSP."

	"Kontrola... a máme shodu. Grunt-Zero, bývalý člen skupiny Numbers. Skutečné jméno je Douglas Chowder. Saturnit."

	"Ne lunární?" Isaac se zeptal.

	"Podle SSP ne. Říká, že se narodil ve Vytí. Co na to říkáš? Mohl by to být tvůj starý přítel. Že, Isaacu?"

	"Pochybuju," odpověděl nevrle. "A co dál?"

	"Doug Chowder alias Grunt-Zero měl několikrát problémy se zákonem. Několikrát byl obviněn z krádeže vzoru, nelegální replikace a prodeje a několikrát z napadení v souvislosti s násilím gangů. To vše v době, kdy byl nezletilý. Za ty strávil nějaký čas v panoptiku."

	"A potom?"

	"To se ti bude líbit," prohlásila Cephalie. "Najal si ho Trinh Syndicate."

	"To si děláš srandu!" Isaac vykřikl.

	"Další spojení," řekla Susan.

	"Jo." Isaac se poškrábal na bradě. "Tohle jsem nečekal. Ještě něco?"

	"Ne. Od té doby, co se dal k Trinhovi do služebního poměru, vede Chowder život v souladu se zákonem."

	"A nech mě hádat." Isaac zkřížil ruce. "Chowder se změnil krátce po odchodu z vězení a Caravaggio se začíná objevovat na veřejnosti zhruba ve stejné době."

	"Hej, to není fér," nafoukla se Cephalie. "Předběhla jsi mě."

	"Pak si Trinh možná vytvořil identitu 'umělce'," řekl Isaac.

	"Kdyby to udělali, víte, jak by to dopadlo," řekla Cephalie. "Budou mít po ruce výmluvu, proč přezdívka není správně spojená s originálem. V nejhorším případě by dostali přes prsty."

	"Možná ano," řekl Isaac s úsměvem, "ale tohle je zatím nejlepší stopa, kterou jsme našli, a budeme za ni pořádně tahat! Vypadá to, že Caravaggio přešel na svou původní identitu a ztmavl. Musíme zmobilizovat SSP, aby ho vypátrala, ale také sem musíme dostat specializovaný forenzní tým, který kousek po kousku rozcupuje infostrukturu jeho domu. A pak..."

	Vchodové dveře zazvonily a otevřely se.

	Isaac a Susan se na sebe podívali.

	"SSP?" zašeptala.

	"Ne," zašeptal. "Jsme jediní, kdo by tu měl být."

	Susaniny oči se napjatě zúžily.

	"Zůstaň na místě!" Vytáhla zbraň a zamířila ke vchodovým dveřím.

	"Počkejte!" Isaac zasyčel pod nosem.

	Susan vyrazila zpoza rohu rychlostí vylepšenou syntetickými prototypy a Isaac spěchal za ní. Zašel za stejný roh, ale Susan mu přitiskla ruku na hruď a zadržela ho. Pokusil se protlačit, ale její ruka se nechtěla pohnout.

	"Drž se zpátky!" zašeptala. "Já to zvládnu!"

	"Ale..."

	Vyšla na otevřené prostranství a namířila ruční antisyntoidní dělo nad dioráma poblíž vchodu. Z krátké chodby se vynořila stínová postava oblečená celá v černém.

	"Ani hnout! Policie!" Susan vykřikla a zazvonila na všechny v okolí svým virtuálním odznakem.

	"Ack!" Muž se opřel o zeď. V rukou držel tlustý tmavý svazek. "Kdo jsou..."

	"Odhoďte zbraň!"

	"Ale já ne..."

	"Pusť to, nebo s tebou skoncuju!"

	"Eep!" Pustil svazek a ten spadl na zem na hromadu.

	"Ustupte!" Susan nařídila, aby se přiblížila k podezřelému. "Říkám, ustupte! Ruce tak, abych na ně viděla!"

	Muž zvedl obě ruce a ustoupil.

	"Prosím, nestřílejte!" žadonil.

	Susan došla k hromadě a šťouchla do ní nohou.

	"Co je to sakra za blbost?" zeptala se.

	"Je to..."

	"Buď zticha!" odsekla. "Cephalie, můžeš mi říct, co si sakra balil?"

	 

	"Jistě." LENS se vznesl za ní, snesl se k tmavé hromádce na podlaze a natáhl osamělý pseudopod. Zvedla látkovou klapku a nahlédla dovnitř.

	"Tak co?" Susan se zeptala a nespouštěla z podezřelého oči ani pistoli. "Co je to za zbraň?"

	"Je to hromada košil."

	[image: stars.png]

	Čajový podšálek se Dougu Chowderovi v třesoucích se rukou zachvěl. Posadil se na jedinou židli v jídelně, zvedl třesoucí se šálek k ústům a hlasitě se napil. Svazek košil ležel v neuspořádané hromádce na stole a Susan stála u stěny a mračila se na podlahu.

	"Pane Caravaggio," řekl Isaac.

	"Prosím. Říkejte mi Dougu," odpověděl muž a zvedl tmavé oči. Rysy připomínal Caravaggiova syntoida s plešatou hlavou a poněkud zavalitou postavou. "Svou profesní přezdívku používám pouze na veřejnosti."

	"Pane Chowder," řekl Isaac.

	Doug se zatvářil kysele. Zvedl třesoucí se šálek, znovu se napil a pak ho odložil. Rozlitý čaj se hromadil v podšálku.

	"Omlouvám se za to, co se právě stalo," pokračoval Isaac, "ale jak SysPol, tak SSP se vás předtím pokoušely kontaktovat kvůli probíhajícímu vyšetřování, a když jste nereagoval na výzvy a nemohli jsme vás najít, přišli jsme prohledat váš byt."

	"Aha," zamumlal Doug smutně. "Jsem si jistý, že to někomu někde připadá vtipné. Víte, já mám problémy s úzkostí i v dobrých dnech. Dokonce jsem si nechal upravit konektivitu, abych snížil hladinu stresu. Nevyšlo to." Udělal neurčité malířské gesto. "Moje umění se stalo průměrným, tak jsem si nechal úpravu odstranit. Kéž bych si ji nechal, alespoň jako přepínač. Snáze by se mi pak snášelo, kdyby mi strkala pistoli do obličeje."

	"Pane Chowdere, omlouvám se, že vám můj zástupce strčil do obličeje zbraň," - Susan za Isaacem sklonila hlavu ještě níž - "ale jsme tu služebně a já vám chci položit několik otázek."

	"Je mi to líto," zasténal Doug.

	"Proč?"

	"Nevím. V mém domě jsou policisté. Ať se děje cokoli, je to dost vážné na to, aby na mě namířila zbraň. Myslím, že omluva je dobrý začátek." Podíval se na Isaaca truchlivýma očima. "Pomohlo to?"

	"Předpokládám, že to nijak neublížilo," řekl Isaac ostražitě.

	"Vrátím se do vězení?"

	"To se teprve uvidí."

	"No, říkal jsem mu, že je to špatný nápad." Doug zavrtěl hlavou. "Ale ne. Neposlouchal mě."

	"On?" Isaac se zeptal.

	"Můj manažer v Trinh Syndicate. Gordon Russo. Pořád mi říkal, že od Douga Chowdera nikdo umění nekoupí. Tlačil na mě, abych si vytvořil uměleckou osobnost, a já přišel s Neonem Caravaggiem, excentrickým lunárním umělcem." Povýšeně zamával rukou. "Russo řekl, že s tím může pracovat, a vytvořil mi pseudonym."

	"A?" Isaac naléhal.

	"Trinh se stará o veškerý můj marketing a jako odměnu si bere třicet procent z mého zisku. Myslím, že to nevyšlo špatně. Až na tu právní šedou zónu." Doug se smutně usmál. "To mě mrzí, ale Russo na tom trval. Dovedeš si představit, jak by se lidi smáli, kdyby zjistili, že Caravaggio je ve skutečnosti nějaká nula jménem Doug Chowder? Myslím to vážně! Co si asi mysleli moji rodiče?

	"A to není jediný případ, kdy jsem měl smůlu na jména. Hlavním důvodem, proč jsem se přidal k Číslům, byl název gangu. No, to a taky to, že jsem podlehl tlaku vrstevníků. Každopádně jsem si myslel, že by to byla skvělá náhrada za 'Doug Chowder'. Byl jsem tehdy tak nadšený. A víte, co se stalo? Přišel jsem na řadu s diakonem a on hodil nulu. Nula!" Doug si podepřel bradu oběma rukama. "Ani jsem nevěděl, že je to možné! Samozřejmě jsem použil svůj reroll, protože jsem věděl, že se budu muset smířit s druhým výsledkem. A víš, co z toho hodu vyšlo?"

	"Další nula," řekl Isaac suše.

	"Další zas*aná nula! Když jsem to viděl, dlouze jsem zabručel, takže víte, co udělal diakon? Hned mi dal přezdívku 'Grunt-Zero'!" Doug se zhluboka a roztřeseně nadechl. "Nenávidím svůj život."

	Isaac se zastavil a zvědavě si muže prohlížel.

	"To jsi se právě cenzuroval?"

	"Jo. Za to se omlouvám." Znovu se napil čaje, ruce už měl trochu klidné. "Moje přítelkyně nesnáší, když nadávám, tak jsem si upravil řeč, aby byla spokojená. Takhle z toho vyleze 'zku*vený haj*lové'. Je to automatické a ji to rozesměje. Můžu to vypnout, jestli ti to vadí."

	"To nebude nutné."

	Isaac se při výslechu Douga Chowdera cítil vyvedený z rovnováhy. Byl skutečně nadšený z toho, co v bytě našli, jako ohař, který vyčenichal stopu, ale teď, když toho muže viděl a slyšel, jak se z jeho úst sypou zbytečné informace, cítil, že se tato stopa mění v další slepou uličku.

	"Pane Chowdere, proč nemáte řádně zaregistrovanou přezdívku?" Isaac se zeptal.

	"Myslíš to, že to nemá žádnou oficiální spojitost s 'Doug Chowder'?"

	"Ano. To."

	"Už jsem ti to říkal. Kdo by chtěl kupovat umění od takového ztroskotance, jako jsem já? A kdyby někdo zjistil, že Neon Caravaggio je ve skutečnosti Doug Chowder, ztratil by ten pseudonym smysl." Zadíval se do svého čaje. "Upřímně řečeno, udělal jsem jen to, co mi řekl Russo."

	"Až tady skončíme, oznámíme to ministerstvu pro občanské záležitosti. Spojí se s vámi, abyste tuto nesrovnalost objasnili."

	"Půjdu do vězení?"

	"Za tohle? Ne, ale pravděpodobně za to bude pokuta."

	"Aha. Tak dobře." Doug si úlevně povzdechl. "Myslím, že to není tak špatné. Možná jsem se až moc bál, že mě někdo odhalí. Mám ve zvyku dělat si zbytečné starosti."

	"Jsou však jiné věci, které mě zajímají mnohem víc."

	"Samozřejmě. Zeptejte se."

	"Jsi strašně sdílný."

	"A proč bych neměla?" Doug se zeptal. "Jsi detektiv SysPolu. Tak či onak ze mě dostaneš, co chceš, i když budu držet jazyk za zuby. Nemá smysl se bránit; tuhle lekci jsem se naučil, když jsem byl u Čísel. Můžeme to rovnou všechno vyklopit, ušetříme si oba čas a potíže. Tak se mě zeptej na cokoliv."

	"Dobrá tedy. Začneme vaší poslední cestou. Proč jste se přenesl na Titan?"

	"Pro AbyssCon. Je to malý sraz na téma Solar Descent v Promise City. Předseda conu mě požádal, abych hodnotila soutěž cosplayů."

	"Tak proč jsi téměř okamžitě opustil Titan?"

	"Protože AbyssCon může jít do pr*ele!" Doug se napůl zvedl ze židle a pak se zamračil, jako by si uvědomil, co udělal. Posadil se zpátky a zamíchal si čaj. "Ehm, chci říct, že jsem se nepohodl s předsedou conu ohledně mých povinností, které byly mnohem větší, než jsme se původně dohodli, a mé odměny, která se vůbec nepodobala tomu, na čem jsme se dohodli. Zkrátka se snažil zneužít mě a mou značku, tak jsem odešel."

	"Jak SysPol, tak SSP se vás poté pokusily kontaktovat, ale nepodařilo se jim to."

	"Jo, za to se omlouvám."

	"Kde jsi byl a proč jsi nereagoval?"

	"Nekontroluji poštu od Caravaggia příliš často a byl jsem se svou přítelkyní Tomoe. Ito Tomoe." Vzhlédl. "Předpokládám, že to budeš chtít potvrdit?"

	"Ano, to uděláme."

	"To mi došlo." Doug jim poslal kontaktní řetězec. "Tady to máte. Potřeboval jsem se odreagovat po tom přerušeném výletu, tak jsem strávil nějaký čas s Tomoe. Je milá. Pomáhá mi dobít energii, když jsem na dně." Vzal si jedno z triček. "Není ale fanouškem mé práce. Vytiskl jsem jí několik svých nových uměleckých triček, ale nechala si jen jedno, aby byla milá. Proto jsem se vrátil s těmito. Upřímně řečeno, je to tak méně stresující. Netlačí na mě, abych vyráběl, jako to dělají jiní lidé."

	"Chtěl bych také vaše kontakty na AbyssCon."

	"Jistě." Doug je tam poslal. "Tady to je."

	"Potřebujeme si vaši výpověď ověřit."

	"Nic jiného bych ani nečekal." Uhladil jednu z košil. "Moje poslední série si vede docela dobře. Nejznámější jsem díky svým plakátům 'critical fail' a také díky míchání prvků z her Solar Descent, Sky Pirates of Venus, RealmBuilder a několika dalších, ale v poslední době jsem se pokusil o tradičnější přístup." Nabídl tričko Isaacovi. "Tady máš."

	"Tady, co?"

	"Pro tebe."

	Isaac si nejistě vzal košili. Byl na něm Singularity, jeden z propastných bohů Slunečního sestupu, který s úsměvem na tváři kontroloval svůj virtuální rozvrh. Nápis zněl: CHCEŠ BÝT UDÁLOSTÍ NA MÉM OBZORU? Obrázek na něj mrkl.

	Potlačil silnou touhu zasténat.

	"A ty taky." Doug zvedl další košili a rozvinul ji Susan.

	"Já?" zeptala se a ukázala na sebe.

	"Jistě. Tady máš."

	Susan vzala do ruky tričko s vnadnou ženou s modrou pletí v body, které se vpředu rozepínalo a odhalovalo spoustu působivých výstřihů. Levitovala v ohnivé, oživlé auře a nad ní byl umístěn nápis HOT DATE.

	"Kdo je to?" Susan se zeptala. S nepatrným náznakem úsměvu na rtech držela košili nahoře.

	"Natli Klynn," vysvětlil Isaac. "Je to významná hvězdná věštkyně v pověstech o Slunečním sestupu."

	"Aha, vy jste taky fanoušek?" Dougovi se rozzářily oči. "Slyšela jsi, že vývojáři naznačili, že by ji mohli v této sezóně zabít? Zmínili se o tom na panelu DescentConu Saturn. Byl jsi letos na DescentConu?"

	"Ne." Isaac hodil košili do LENSu, který ji zachytil, složil a jedním plynulým pohybem schoval. Čím víc Doug mluvil, tím víc měl Isaac pocit, že s tím mužem ztrácí čas.

	Ale možná ještě můžu zjistit, kde se nakazil, pomyslel si.

	"Jestli chceš, můžu ti do triček nahrát další obrázky," nabídl Doug. "Normálně si za to účtuju, ale pro vás dva udělám výjimku. Můžu vás zaujmout nějakým kritickým selháním? Nebo třeba..."

	"Pane Chowdere," přerušil ho Isaac, "máme ještě práci."

	"Správně. Ano. Samozřejmě."

	"Kde jsi byl před cestou na Titan?"

	"Samozřejmě DescentCon Saturn."

	Isaac se zachmuřil, protože tušil, kam se bude ubírat.

	"A měl jste stůl v jednom z uměleckých sálů?"

	"Přirozeně. Dneska jsem takový pravidelný návštěvník, že mi ho zařizují zdarma a vždycky mi dají skvělou polohu. Hodně chodců."

	"Je to oblast s velkým provozem," poznamenal Isaac. "Tisíce lidí, kteří procházejí kolem tvého stolu?"

	"Ach, desetitisíce! Možná dokonce statisíce! Sál, ve kterém jsem byl, byl celou dobu plný lidí. Bylo tam namačkáno tolik lidí, že jsem si musel zavolat doprovod k panelům. Slyšel jsem, že con letos překonal další návštěvnický rekord."

	"A věděl někdo o tvých plánech na cestu na Titan?"

	"Předpokládám, že ano. AbyssCon inzeroval mé vystoupení." Doug si něco zamručel pod nosem a pak řekl: "Bez mého svolení."

	Pak ti mohl virus předat doslova kdokoli na sjezdu, pomyslel si Isaac. Věděli, kde tě najdou, a věděli, kam a kdy půjdeš příště.

	"Stýkal jste se někdy s Melody Quangovou?"

	"Kdo?"

	"Mladší manažer v Trinh Syndicate."

	"Ne, to si nemyslím. Jak jsem řekl, jednám téměř výhradně s Gordonem Russoem."

	"Byl jsi někdy v New Frontier?"

	"Kde je to?"

	"Dno žraločí ploutve."

	"Ne. Byl jsem až u Epimetheanského rozvodí, ale to už je dávno."

	"Jednal s vámi někdo na DescentConu podezřele?"

	"Jak podezřelé? Na těchto sjezdech se setkávám se spoustou podivínů."

	"Někdo se ti snaží být nablízku. Možná proto, aby tvému syntoidu předal virus."

	"Virus!" vypískl. "Jaký virus?"

	"Ten, který infikoval věž LifeBeam a zabil dva policisty."

	"Cože?" Dougovy oči se rozšířily hrůzou. "Měl jsem u sebe virus, který zabil dva policisty? Proto jsi tady?"

	"Je."

	"Ale to je hrozné!" vykřikl. "Kdo by něco takového udělal?"

	"To se snažíme zjistit."

	"Když si pomyslím, že jsem byl použit k tomu, abych někoho zavraždil!" Oči se mu zamlžily. Popadl poslední košili na stole a sevřel ji v náručí. "Je mi to tak líto! Jestli ti můžu nějak pomoct, udělám to!"

	"Vážím si vaší spolupráce, ale pokud..."

	"Chtěl bys ještě jednu košili?" Nabídl mu oděv.

	"Ne," vyhrkl Isaac.

	"Dobře." Doug si přitiskl košili na hruď. "Předpokládám, že je to dost chabý způsob, jak se omluvit. Omlouvám se."

	"Znovu opakuji, byl jste na conu svědkem nějaké podezřelé aktivity?"

	"Ne, na žádnou si nevzpomínám." Doug zavrtěl hlavou. "Nic, jen obvyklí podivínští zákazníci, které člověk najde na kongresech. Rád bych vám pomohl, ale..." Pokrčil rameny.

	"Pane Chowdere, během vyšetřování budete muset informovat SysPol o všech svých cestovních plánech. Dále vám doporučuji, abyste se spojil se stanicí Kronos a zajistil vyšetření obou vašich syntoidů, a to jak pro vaši bezpečnost, tak pro bezpečnost lidí ve vašem okolí."

	"Ano, samozřejmě. Rozumím." Doug přikývl. "Hned se o to postarám."

	"A pokud si vzpomenete na něco neobvyklého z DescentConu, okamžitě mě kontaktujte." Isaac poskytl umělci svůj kontaktní řetězec.

	"Budu. Můžete se na mě spolehnout, detektive!"
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	"Tak tohle nedopadlo podle mých představ," zabručel Isaac, když se vrátili do auta.

	"Je mi to líto," řekla Susan a zamnula si ruce.

	"Jak bys měl být. Co jsi to..."

	Susanina tvář se napjala a oči jí zvlhly na pokraji slz.

	"Podívej." Isaac zavrtěl hlavou a povzdechl si. "Cephalie a já jsme si už s násilníky poradili. Proto máme LENS, jasné?"

	"Dobře," odpověděla Susan tiše.

	"Vaše zbraň je poslední možnost. Snažte se na to pamatovat."

	"Já vím."

	"To znamená, že..."

	Zvedla pohled.

	"Nemohla jsem si nevšimnout, že tvá první reakce byla chránit mě před nebezpečím." Věnoval jí štíhlý úsměv. "Díky."

	"To je to, co dělají STANDs," řekla a oči se jí rozzářily.

	"Jo, to vidím. Nervózní umělci pozor."

	Zasmála se, ale pak se zarazila.

	"Odteď se budu snažit víc."

	"Já vím, že ano." Otočil se k Cephaliinu avataru vedle objektivu. "Požádej SSP, ať na pana Chowdera dohlédne, pro jistotu."

	"Udělám to."

	"A kontaktujte personál DescentConu. Zjistěte, jestli se vám podaří získat bezpečnostní záznam, který by zahrnoval jeho stůl a panely."

	"Opravdu máte v plánu lovit mezi desítkami tisíc možných podezřelých, kteří mu mohli virus dát?"

	"Jen když nemáme jinou možnost," zabručel Isaac. "Do té doby se vrátíme do Nové hranice. Možná jsme něco přehlédli. Vozidlo, vezmi nás na Pilířovou stanici."



	




	 

	

	KAPITOLA SEDMNÁCTÁ
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	"Řekni tomu lenochovi, ať se vrátí na Titan, nebo ho zažaluji!" Mei Hsi-mou, předseda AbyssConu, se rozčílil přes komunikační okno. "Slyšíš mě? Budu tě žalovat!"

	"Naposledy," vyhrkl Isaac, "nezastupuji Neona Caravaggia! Jsem z divize SysPol Themis!"

	Isaacově odpovědi trvalo čtyři sekundy, než překonala vzdálenost 1,2 milionu kilometrů ze Saturnu na Titan, a Hsi-mouova odpověď na zpáteční cestě trvala další čtyři sekundy.

	"Jo, slyšel jsem tě! A je mi to u prdele! Jsem občan platící daně, slyšíš, což znamená, že pro mě pracuješ!"

	"Ne, nemám! Nejsem státní úředník, a i kdybych byl, takhle to nefunguje!"

	"Pak vás zažaluji oba! Jeho za porušení smlouvy a tebe za to, že neděláš svou zatracenou práci!"

	 

	"Pane Mei, jménem divize Themis byl tento rozhovor velmi poučný a já vám děkuji za váš čas." Isaac zavřel okno dřív, než rozčilený předseda stačil říct další slovo. Opřel si hlavu o stěnu kabiny vlaku. "Proboha!"

	"No, potvrdil jsi tu historku z AbyssConu," řekla Cephalie. "To je ono."

	"Ale proč musel být tak složitý?" Položil si obličej do dlaní a masíroval si spánky. "To je ale den!"

	"Aspoň nevypadám jako elektrizovaný čmelák," ozvala se Susan rozjařeně. "V tomhle smyslu byl dnešek v pořádku."

	"No, takhle mi to nepřipadá," zabručel Isaac. "Jak šly vaše rozhovory?"

	"Ito Tomoeová se odhlásila," řekla Susan. "Žádné překvapení."

	"DescentCon se mi neozval," řekla Cephalie, "ale spojila jsem se s Občanskou službou a dala jim vědět o pseudonymu Caravaggio. Trinh si založil občanku, takže pokutu dostanou oni. Pro ně je to kapka v moři, ale chudák nervózní Doug je v suchu. Jeho rejstřík je od odchodu z vězení stále bez poskvrny. Ani za to nedostane pokutu, i když se bude muset vypořádat s tím, že se jeho 'tajná identita' dostala na veřejnost."

	"Určitě to nějak zvládne." Isaac se zadíval na košili Singularity zmuchlanou vedle jeho sedadla. Popadl ji a sroloval do látkového špalku. "To je ale den." Přešel k rekultivačnímu žlabu v chatě a strčil kládu dovnitř. Se slabým šuměním zmizel.

	"Ale..." Susan se natáhla k mulčované košili a pak se zoufalým výrazem spustila ruku.

	"Tady." Isaac natáhl ruku. "Hoď mi svou."

	"Musím?" Zastrčila si hvězdářskou košili za záda.

	"Chceš si ho nechat?" Isaac se zeptal.

	"Co je na tom špatného?"

	"Asi nic. Ale proč?"

	"To se mi líbí."

	"Ale je to jen hloupá s..."

	Cephalie mu zabodla hůl do tváře. Nevšiml si, že vylezla nahoru.

	"Hej!" vykřikl a reflexivně si třel tvář, přestože bolest byla falešná. "Co to bylo?"

	"Chováš se mrzutě."

	"Myslím, že na to mám právo." Isaac ji odstrčil z ramene a ona se snesla zpátky k objektivu. Posadil se zpátky a zadíval se z okna kabiny, zatímco vlak klesal kolem Sloupových paláců.

	"Jaký bude náš další krok?" Susan se zeptala.

	"Nejsem si jistý," přiznal Isaac a unaveně si oddechl. "Měli bychom se znovu podívat na důkazy, zejména na Delacroixovy spisy o té věži. Možná jsme něco přehlédli."

	"Můžu s tím začít," řekla Cephalie. "Ale ty" - píchla ho do stehna - "se o sebe musíš postarat. Máš hlad, a když máš hlad, jsi vzteklý."

	"Nedělej to," řekl chvíli předtím, než mu zakručelo v žaludku.

	Cefalie zvedla obviňující obočí.

	"Dobře, ano, máš pravdu, mám hlad. Promluvíme si o tom, kam půjdeme příště, nad nějakým jídlem." Znovu mu zakručelo v žaludku.

	"Máš na něco konkrétního chuť?" Zeptala se Cephalie.

	"Vlastně bych si mohl dát jídlo Spigot." Obrátil se na Susan. "Nevadí ti to?"

	"Jaké jídlo?"
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	Nejbližší franšízu Meal Spigot našli před nádražím New Frontier na Shelf Six. Na parkovišti před strohou, útulnou budovou stálo několik aut a koptéry a nad hlavou se vznášel velký abstraktní nápis s veselým mužem v kombinéze, který pracoval s pákou na vodotrysku. Z rozměrné trysky se vylévala pizza, hamburgery, nudle, nápoje, zmrzlina a nejrůznější další jídlo, které šumělo nad otevřenými lákavými dveřmi.

	"Jídelníček," řekla Susan tupě.

	"Aha," odpověděl Isaac.

	"Je jídlo dobré?"

	Cephalie zavrtěla hlavou.

	"Jak to můžeš vědět?" Isaac řekl.

	"Četl jsem recenze."

	"Těm se nedá věřit."

	"Chceš se vsadit?"

	"Není to sice nijak nóbl, ale je to rychlé a syté," řekl Isaac Susan. "Já osobně to jídlo miluju. Kousek od starého bytu mých rodičů byl Meal Spigot, takže jsem na tomhle vyrostl."

	"To jsou drony SysPolu?" Susan se zeptala.

	"Kde?"

	"Támhle." Ukázala na parkoviště, kde seděla dvojice dopravních dronů s těžkými bednami, které pevně držely ve svých pružných pažích.

	 

	"Možná." Žaludek mu zakručel. "No tak." Pobídl ji rukou na rameni dovnitř. Hosteska v tričku a džínové kombinéze je zavedla k jejich stánku a Isaac otevřel abstraktní menu a procházel nabídku. "Myslím, že dneska bude pizza. A co ty?"

	"Nevadilo by mi ochutnat to, co si dáte," řekla Susan a mávnutím ruky odmítla jídelní lístek.

	"Dobrá tedy."

	 

	K jejich stánku přistoupila servírka v džínové kombinéze.

	"Ahoj všichni!" řekla až příliš energicky. "Jak se máš?" "Aha, ty jsi ze SysPolu!"

	"Jsme."

	"Jste tu kvůli..." Dvakrát šťouchla hlavou do strany.

	"A co přesně by to mělo být?" - Isaac napodobil její dvojité šťouchnutí hlavou - "Co přesně?"

	"Oh, umm... to je jedno! Moje chyba!" Nasadila nucený úsměv. "Jmenuji se Melissa. Mohu přijmout vaši objednávku?"

	"Ano." Isaac přejel prstem po jídelním lístku. "Dám si osobní pizzu s klobásou a banánovou paprikou. Jo, a ještě si objednám smažené okurky. A láhev Spigot's Tongue Melter, prosím."

	"Velmi dobře, pane. Ještě něco?"

	"Ne, to bude všechno."

	"A pro vás, madam?"

	"Jen prázdný talíř. Ochutnám něco z jeho jídla."

	"Mám to!" Zapsala si jejich objednávku do rozhraní a poslala ji do kuchyně. "Vaše objednávka" - očima kmitla do strany a zpátky k nim a znovu se usmála - "by měla být za chvíli hotová!"

	Susan počkala, až odejde.

	"Jsou takoví vždycky?"

	"Jako co?"

	"Příliš veselý."

	"Obsluha s úsměvem," řekl Isaac. "Musím jí nezapomenout dát dobré spropitné."

	"Víš, chtěl jsem se zeptat na služby tady v SysGovu."

	 

	"Co s tím?"

	"Automatizaci jsem moc neviděl. Proč místo jako Meal Spigot potřebuje hostitele a servery? Na většině míst v adminu by jídlo rozvážela automatizace."

	"No, je to kvůli Dvěma pilířům," řekl Isaac, zmatený její otázkou.

	"Co?"

	"Copak nemají Dva pilíře ve správě?"

	"Nevím. Možná jim budeme říkat jinak."

	"Jsou základním kamenem naší post-skuritní společnosti. Jistě je máte také."

	"Možná ne. Postskurenceschopnost je pro nás stále nová. Jak tedy tyto dva pilíře fungují?"

	"Dva pilíře jsou v podstatě filozofií, jak být šťastný v prostředí po nedostatku, kde již není třeba bojovat o základní potřeby, jako je jídlo a přístřeší. Ale lidé, kteří nemají co dělat, nemají proti čemu bojovat, nejsou šťastní.

	"Prvním pilířem je tedy práce. Sledování cílů a radost z jejich dosažení. Bez něčeho, s čím by bylo možné bojovat a o co by bylo možné usilovat, život degraduje na pouhé bytí pro bytí. Práci považujeme nejen za nezbytnou pro štěstí, ale také za základní součást lidské důstojnosti. To je jeden z důvodů, proč tolik lidí tíhne k odvětvím služeb a proč v těchto odvětvích nevidíte automatizaci využívanou tak volně, jak by mohla."

	"Huh," řekla Susan. "Takhle jsem o tom nikdy nepřemýšlela. A druhý pilíř?"

	"Láska, o kterou mnozí v SysGov usilují nejen prostřednictvím konvenčních vztahů, ale také prostřednictvím integrovaného kamarádství."

	"Nerada ti to říkám, Isaacu," ušklíbla se Cephalie, "ale někdy tě mám sotva ráda."

	"Myslím v širším slova smyslu," opáčil. "Láska. Kamarádství. Společenství. Základní lidská potřeba být s jinými lidmi. Nebo alespoň s jinými vnímajícími inteligencemi."

	"Dva pilíře vznikly jako reakce na období zvané Velká hospodářská krize na konci šestadvacátého století," dodal Cephalie. "Je to dost temné období v historii SysGov. Tehdy se skutečně začaly projevovat post-scarcity efekty naší technologie a velké procento obyvatelstva už nevykonávalo vůbec žádnou práci. Zároveň vysoce věrné abstrakce daly lidem možnost prožít svůj život zcela bez běžných lidských interakcí a oba tyto problémy vedly k obrovským společenským problémům. Hromadné sebevraždy, epidemická míra depresí a bující kriminální činnost, abychom jmenovali jen několik nejdůležitějších příkladů."

	"Au." Susan se ušklíbla. "Jo, nemáme Dva pilíře."

	"Tím se toho hodně vysvětluje," zamumlal Isaac.

	"Co prosím?"

	"Nic, nic. Měli bychom se vrátit k práci." Opřel se o pěnový potah kabiny. "Kam půjdeme dál?"

	"Nejsem si jistý. Na co myslíš?"

	"Mohli bychom vyzpovídat víc lidí z Gordianu," navrhl Isaac. "Třeba si promluvit s inženýry z Negation Industries, kteří pracovali na tom oběžném kole. Možná vyslechnout ty další tři gangstery."

	"Vypadá to, že se chytáš za hlavu."

	"Protože jsem. Je tu také DescentCon a všechny záznamy z bezpečnostních kamer, které by mohli mít s Caravaggiem."

	"To bude běh na dlouhou trať."

	"Já vím, ale jestli nám tady vyschnou stopy, tak nám nic jiného nezbude."

	"Možná existuje ještě třetí možnost." Cephalie přešla po stole mezi nimi a zatočila holí. "Znovu jsem proběhla Delacroixovu věž a narazila jsem na zajímavou náhodu."

	"Nová stopa?" Isaac se zeptal.

	"Nejsem si jistý. To nechám na vás." Mávla rukou a objevila se dvojice hlášení pro Isaaca a Susan. "Nejdřív příprava. Na základě analýzy SSP nositelných zařízení Fanged Wyverns se Ōdachi spojil s gangem prostřednictvím FR3G8, známějšího jako Free Gate. Jedná se o abstraktní doménu postavenou na herním seedu RealmBuilder. A teď ta náhoda. Delacroix má účet na RealmBuilderu." Všichni se na něj podívali.

	"To je... dost slabé," upozornil Isaac.

	"Ale počkejte," pokračovala Cefalie. "Prošla jsem Delacroixovy složky a on není moc velký hráč. Vlastně jediný herní účet, který během pobytu na Janusu používal, byl RealmBuilder, a ten získal před dvěma měsíci. Záznam o přihlášení na jeho věži navíc ukazuje, že hrál výhradně na doméně Free Gate, a přihlásil se krátce předtím, než s Andover-Chen na konci své předchozí cesty odletěli na Zemi."

	"Možná byl ve spojení s Ōdachi?" Susan řekla.

	"Nebo přesněji řečeno, kdo se za tím pseudonymem skrývá." Isaac si promnul bradu. "Pokud jde o stopy, je to přitažené za vlasy, ale myslím, že je to ta nejlepší, kterou teď máme. Dobrá práce."

	Cefalie se uklonila.

	"Dobře, předpokládejme, že Delacroix byl ve spojení s Ōdachi prostřednictvím Svobodné brány." Isaac se opřel loktem o stůl. "Jak to využijeme? Je Delacroixův účet na RealmBuilderu stále aktivní?" "Ano," řekl.

	"Možná," řekla Cephalie. "Možná byl deaktivován, když byl vyvěšen jeho úmrtní list. Budu to muset zkontrolovat."

	"Začněte tam. Nejprve musíme vědět, s čím pracujeme. Pokud Delacroix používal Svobodnou bránu ke komunikaci se zločinci, mohli bychom být na pokraji rozlousknutí tohoto případu."

	Znovu mu zakručelo v žaludku.

	"Myslel jsem, že jsi říkal, že jsou rychlí." Susan se zavrtěla v kabince a podívala se po servírce.

	"Obvykle jsou," řekl Isaac. "Možná mají problémy."

	"Je to Meal Spigot," zdůraznila Cephalie. "Má problémy už jen tím, že existuje."

	"Ach, ticho."

	Kulovitý dron o velikosti čočky opustil kuchyň a odletěl na parkoviště.

	"To nikdy není dobré znamení," zamumlal Isaac.

	"Ten dron mi byl povědomý," řekla Susan. "Byl to..."

	Nina Cho vyběhla z kuchyně, další dva drony za sebou, a spěchala ke svým dopravním dronům na parkovišti.

	"Jo," dokončil Isaac. "Je to jeden z Nininých."

	"Pane?"

	Isaac se otočil, aby se podíval na servírku, a zjistil, že vedle ní stojí šedivý modrooký syntoid v kombinéze, o němž předpokládal, že je manažer.

	"Pane, je mi to moc líto!" řekla servírka. "Zkoušela jsem vaši objednávku vytisknout čtyřikrát, ale tohle je to nejlepší, co jsem dokázala."

	Isaac se podíval na tác, který držel plovoucí ovladač velikosti pěsti. Ze sýrové pizzy pokryté kostičkami jablek a tenkými proužky jablek, doplněné drobnými tmavými glyfy, stoupala pára a jeho objednávka smažených okurek vypadala, že je také jablečná. Zvedl láhev Tongue Melter, odklopil uzávěr a přičichl.

	"Jablečný džus," vydechl.

	"Moc se omlouvám!" řekla servírka. "Aspoň že tahle má chleba a sýr! Přísahám, že jsme se snažili!"

	"Pane, madam." Šedý syntoid si položil ruku na hruď. "Doufám, že jménem Spigotu jídla přijmete naši upřímnou omluvu. S vaším jídlem bohužel v tuto chvíli nemůžeme nic víc udělat. Jedna z vašich specialistek na SysPol právě vypnula všechny naše tiskárny a nejsme si jisti, kdy je opět zprovozní."

	"No jo." Isaac pokrčil rameny. "Moc bych se tím netrápil."

	"Pane?"

	"Věřte mi. Tohle není ten nejhorší problém, se kterým se potýkáme." Popadl osmažený plátek jablka, zakousl se do něj a žvýkal. "Je to jedlé a já mám hlad. Jídlo můžeš nechat tady."

	"Jste si jistý, pane?"

	"Jo, nedělej si s tím starosti."

	"Mohu vám tedy nabídnout nějaké virtuální příchutě, aby vám jídlo více... chutnalo?"

	"Ne, to je v pořádku." Poslal servírce i manažerovi větší než obvyklé spropitné. "Žijeme v době, kdy je na jablka zaděláno. To je v pořádku."

	Servírka se podívala na vedoucího, který na ni kývl. Pak podala Isaacovi zkaženou pizzu a smaženou "okurku". Isaac sebral z pizzy kostku jablka a snažil se ji vyprostit ze sýrových nitek.

	Servírka a vedoucí odešli a on zaslechl jejich tichý rozhovor.

	"Je to hezké, víte, občas," řekl manažer servírce.

	"Co je to?"

	"Získat někoho, kdo na nás nebude křičet kvůli každé drobné tiskové chybě."

	"Vím, co myslíš. Mám pocit, že jsem potkal jednorožce."

	"Aww," hlesla Susan. "To bylo od tebe hezké."

	"Mmhmm." Vložil si do úst plátek jablka obalený sýrem a pomalu žvýkal. Pak pokrčil rameny. "Už jsem měl horší."

	Nina vběhla dovnitř hlavními dveřmi a za ní se hnala trojice dronů.

	"Nino!" Isaac na ni vyjel.

	"Cože?" Vyděšeně se k nim otočila.

	"V mé pizze je jablko!"

	"Já vím!" opáčila. "Pracuji na tom!"
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	"Tomuto jídlu dávám dvě hvězdičky z pěti," prohlásil Isaac a pak si ubrouskem utřel ústa. "Je tu jasný prostor pro zlepšení." Otevřenou rukou pokynul Susan. "A tvůj úsudek?"

	"Jedna z pěti. Jablečný džus byl osvěžující. To je asi tak všechno."

	"Chápu." Isaac zamyšleně přikývl a postavil se čelem k Cephalii. "A od našeho abstraktního soudce?"

	"Nula z pěti. Je to jídlo Spigot."

	"To se mi zdá trochu kruté."

	"Je to Meal Spigot, Isaacu. Je to rychlé občerstvení. Tvůj masový oblek funguje na stejném principu jako databázová analytika."

	"Co to má znamenat?"

	"Odpadky dovnitř, odpadky ven."

	"A to ne zrovna chutný odpad." Isaac hodil ubrousek na prázdný talíř. "Zpátky k práci. Našel jsi něco na Delacroixův účet?"

	"Moc ne," řekla Cephalie. "Ale to, co mám, je zlaté. Přihlašovací záznamy z jeho věže obsahují souřadnice Svobodné brány z jeho poslední návštěvy."

	"Pak můžeme použít Delacroixovo přihlašovací jméno, abychom se dostali na stejné místo," řekl Isaac.

	"Ne tak docela," upozornila ho Cephalie. "Jeho účet už ve Free Gate nebude fungovat."

	"Mohli bychom požádat vydavatele, aby mu účet znovu zapnul?" Susan se zeptala.

	"Problém není ve vydavateli," vysvětlila Cephalie, "ale ve správci Svobodné brány, samotářském AC jménem Gate Master. To on zablokoval Delacroixův účet, pravděpodobně v reakci na úmrtní list, a vydavatel se nechce plést do toho, jak spravuje svou doménu."

	"Pak požádáme Gate Mastera, aby účet znovu zapnul," řekla Susan.

	"Jistě, pokud ho najdeš. Nezapomeň, že je to 'samotářský'."

	"Musel by reagovat na příkaz k prohlídce, ne?"

	"Nakonec ano." Isaac se naklonil. "Ale možná existuje i jiný přístup."

	"Co tě trápí?" Susan se zeptala.

	"Free Gate je postavena na RealmBuilder seedu, což znamená, že ve středu domény je společný spawn point. Jistě, můžeme použít Delacroixovo přihlášení a jít přímo na jeho poslední pozici, ale nic nám nebrání přihlásit se s novými účty a cestovat tam sami. Jak daleko jsou ty souřadnice od centrálního spawnu?" "Ano," odpověděl jsem.

	"Nedaleko," řekla Cephalie. "Pěšky se tam se základním vybavením dostaneš asi za hodinu."

	"Pak by tento přístup mohl fungovat." Zamyslel se a pak začal pomalu přikyvovat. "Možná je to dokonce lepší. A taky rychleji. Použití Delacroixova účtu by mohlo dát špatným lidem vědět, že přicházíme, a kdo ví, jak dlouho by trvalo, než by Pán brány na náš příkaz zareagoval."

	"Mně to zní solidně," souhlasila Susan.

	"Tím si nejsem tak jistá," varovala ho Cefalie. "Kolik toho víš o Svobodné bráně?"

	"Nikdy jsem o něm neslyšel, až dnes. Proč?"

	"Už jsem tam byl, asi před dvaceti lety. Pán brány to tam provozuje jako anarchistickou doménu."

	"Co to znamená?" Susan se zeptala.

	"Žádná pravidla. Jediné, co dělá, je, že brání podvádění a vynucuje podmínky říše, které jsou základními fyzikálními pravidly pro Svobodnou bránu. Občas také nahraje nějaký ten balanční patch nebo aktualizaci, ale zbytek je ponechán na hráčích."

	"Takže?" Isaac se zeptal.

	"Může to tam být trochu divoké."

	"Je to doména RealmBuilderu," odmítl Isaac. "Lidé hrají, protože rádi sbírají suroviny a staví. Je to kreativní odreagování. Jak špatné by to mohlo být?"

	"To by ses divil." Cephalie si posunula brýle. "Taky se k vám nepřidám. Já... jsem možná podváděla, když jsem se naposledy přihlásila. Jsem na seznamu zákazů od pána brány."

	"Cephalie!" Isaac byl předstíraně šokován. "Ty? Podvádíš ve hře? To by mě nikdy nenapadlo!"

	"Jo, jo."

	"Kde se máme usadit, abychom se spojili?" Susan se zeptala. "Zpátky na okrsku?"

	"To bychom mohli," řekl Isaac, "ale já bych raději využil veřejný herní salonek. Je tak menší šance, že na sebe upoutáme pozornost." Otevřel rozhraní a spustil vyhledávání. "Perfektní. Kousek odtud je salónek s názvem Gold Split. Můžeme tam snadno dojít, pokud chceme..."

	Odmlčel se, když se Nina přiblížila k jejich kabince. Posadila se do kabinky vedle Isaaca, položila čelo na stůl a vydala dlouhé, mučivé zasténání.

	"Nino?"

	"Isaac."

	"Jsi vpořádku?"

	"Šestnáct."

	"Cože?"

	"Ve frontě mám ještě šestnáct stránek. Nikdy neopustím tohle zatracené město."

	"Počkejte chvíli." Isaac se na okamžik zamyslel. "Neměl jsi náhodou třináct míst, když jsme spolu mluvili naposledy?"

	"Uh-huh. Ale stále jich přibývá a já je nemůžu zpracovat dost rychle!"

	 

	"Jsem si jistá, že to zvládneš." Poplácal ji po zádech.

	"Kéž by někdo rozluštil ten pitomý glyfický kód," zasténala do stolu. "I když je pachatel blázen, potřebujeme vědět, co ten kód říká, abychom toho bastarda mohli lépe vystopovat."

	"Nemá Raviv tým, který pracuje na dešifrování?"

	"Jo, ale ať použijí jakýkoli šifrovací kód, glyfy se vždycky vrátí jako blábol."

	"Napadlo tě někdy, že by to vlastně mohl být blábol?"

	Nina vzhlédla a v očích se jí náhle zablesklo.

	"To mě nenapadlo." Odstrčila se od stolu. "Ahoj, Susan."

	"Specialista Cho."

	"Jak se ti žije v SysGovu?"

	"Jde to dobře." Susan pokrčila rameny. "Víceméně ano. Řekla bych, že je to zatím příjemná změna."

	"Jaká změna?"

	"Tady se po mně střílí méně."

	"Už na vás někdy stříleli?" Nina se zeptala se zájmem v očích.

	"Ach, ano. Mnohokrát. V porovnání s tímhle to bylo... příjemné." Usmála se. "Nic jako můj poslední úkol, kdy mi zase ustřelili hlavu."

	"Vaše hlava?" Nina se zděsila. "Zase?"

	"Je to dlouhý příběh."

	"Ale no tak!" Isaac se zarazil. "Kolik částí z tebe bylo odfouknuto?"

	"Vlastně docela dost." Susan se otočila k Nině, jako by o nic nešlo. "Mimochodem, děkuji za optání. Myslím, že jsi možná první člověk, který se mě zeptal, jak se mám od té doby, co jsem sem přijela."

	"Ach, opravdu." Nina se otočila k Isaacovi a v očích jí zaplál hněv.

	"Cože?" zeptal se. "Proč se na mě tak díváš?"

	"Isaac? "

	"Cože?"

	"Nezeptal ses jí, jak to všechno zvládá?"

	"No..."

	"Ani jednou?"

	"Měli jsme hodně práce a předpokládal jsem, že kdyby nastal nějaký problém, dala by mi vědět." Gestem ukázal na Susan. "Není to tak?"

	"Samozřejmě. Můžeš předpokládat, že žádná zpráva není dobrá zpráva, když jde o mě."

	"Vidíš?"

	"Isaacu!" Nina se zarazila. "Ona žije doslova v jiném vesmíru a ty ses jí nezeptal, jak se jí daří? Co to s tebou je?"

	Isaac otevřel ústa, aby promluvil, ale Nina mu položila prst na rty.

	"Ne, ne. Udělal jsi dost. Já to napravím." Postavila se Susan tváří v tvář a tvářila se formálně. "Jménem rodiny Cho se omlouvám za své idiotské dvojče."

	"Hej!"

	"Jsem vpořádku." Susan zčervenaly tváře. "Opravdu."

	"Tak jak pokračuje ten případ vraždy?" Nina se zeptala a ignorovala pohled svého rozzuřeného dvojčete.

	"Většina našich stop už vyprchala," řekla Susan, "ale jedna nám ještě zbývá a vypadá slibně."

	"Hej, někdy stačí jedna." Nina šťouchla do Isaaca. "Mám pravdu?"

	"Domníváme se, že jedna z obětí mohla být v kontaktu se zločincem, když byla v doméně RealmBuilder. Míříme do nedalekého salonu, abychom to prošetřili."

	"Počkejte chvíli." Nina se postavila čelem k bratrovi. "Chceš mi říct, že zatímco já budu otročit s jednou vadnou tiskárnou za druhou, vy dva si budete užívat v herně?"

	"Co je na tom divného?" Isaac namítl.

	"Isaac?"

	"Ano?"

	Nina na něj zúžila oči. "Nenávidím tě."



	




	 

	

	KAPITOLA OSMNÁCT
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	Gold Split se nacházel uprostřed velkého obchodního centra na Shelf Six a jeho virtuální neonové logo zářilo nad černým průčelím bez oken. Když se blížili, dveře se rozlétly a pak se za nimi zavřely.

	Uvnitř se to hemžilo přeplněnými stoly a překrývajícími se rozhovory. Hostesky ve skrovných oblečcích roznášely jídlo a nápoje mladým dospělým, kteří si dávali přestávku vedle svých abstraktních lehátek, a také teenagerům a nedospělým, kteří měli na sobě interaktivní černé body a sluchátka, aby si vynahradili nedostatek mokrého nádobí.

	"Na to, že jde o herní salonek, tu moc her nevidím," poznamenala Susan.

	"Tato místa slouží jako společenská místa," vysvětlil Isaac.

	"Dobrý den! Vítejte!" Hostitelka, která vypadala, že je sotva plnoletá, zamířila jejich směrem. Měla na sobě fluorescenční růžový top na ramínka a minisukni s pruhovanými punčochami na stehnech a malým šátkem na krku. Přes šátek se táhly svítící řádky kódu. Navzdory svému mladistvému vzhledu se pohybovala s nestárnoucí vyrovnaností a grácií. "Jmenuji se Molly. Jak může..."

	Zamračila se a její oči spočinuly na Isaacově záblesku na rameni, pak přelétly k objektivu a nakonec k Susanině zbrani.

	"Děje se něco?" Isaac se zeptal.

	"Sakra," vydechla. "Tentokrát SysPol? A to si vedli tak dobře." Postavila se čelem k širší místnosti.

	"Promiňte?"

	"Tak jo, poslouchejte, vy hlava nehlava!" Molly se rozzuřila a hluk na její povel utichl. "Kvůli komu z vás jsou tady policajti?"

	Nikdo neodpověděl. V salónku bylo ticho, až na pomalé, kradmé ukusování chipsů.

	"Sebastiane!" Molly vykřikla s pěstmi na bocích.

	"Ach!" vykřikl teenager ve vzdáleném rohu.

	"Vpředu a uprostřed!"

	Davem se proplétal vytáhlý teenager a spěchal k Molly.

	"Ano, slečno Molly?"

	"Zase jsi trolloval lidi?"

	"Ne, slečno Molly."

	"Šíříte žertovné dopisy?"

	"Ne, slečno Molly."

	"A co Dobromír? Dělal problémy?"

	"To si nemyslím..."

	"Tak proč jsou tu policajti?"

	"Já nevím, slečno Molly."

	"Doby! Zvedni zadek!"

	"Možná došlo k nedorozumění," řekl Isaac hladce. "Naše záležitosti se netýkají žádného z vašich patronů." Významně se odmlčel. "Pokud si ovšem nemyslíte, že by se vás to týkat mělo."

	"To se mi ulevilo." Molly se na Sebastiana usmála, pohladila ho po vlasech a vrátila se do pokoje. "Omlouvám se všem! Falešný poplach! Víte, že vás mám ráda!"

	"My vás máme také rádi, slečno Molly!" ozvalo se v místnosti.

	Sebastian se odbelhal zpět do svého rohu.

	"A vám se omlouvám, pane." Molly mu podala ruku, kterou Isaac potřásl. "Margaret Downesová, majitelka Gold Split. Myslela jsem, že jedno z dětí zase dělá problémy."

	Isaac diskrétně vyhledal Margaret Downesovou a našel ji v seznamu sto tři let starých syntoidů, bez záznamu v trestním rejstříku.

	"Detektiv Isaac Cho, SysPol Themis. Tohle je agentka Susan Cantrellová a můj IC Encephalon."

	"Mručení."

	Isaac při tom podivném zvuku zmateně svraštil čelo. Něco se mu otřelo o nohavici a on se podíval dolů, aby zjistil, že se kolem něj plíží černá kočka. Přiklusala k Molly a stočila se jí kolem nohou.

	"To je Siréna, moje IC. Někdy se zdržuje v kočičím syntoidu."

	"Mňau," řekla kočka chraplavým ženským hlasem.

	"Máš pořád tolik práce?" Susan se zeptala konverzačně.

	"Donedávna ne. Od té doby, co začalo to drama s Apple Cypherem, se to zvedlo." Molly ukázala na vzdálenou zeď. "Mám spoustu nových zákazníků, kteří se sem chodí jenom najíst, protože mám neustále alespoň jednoho šéfkuchaře, víš. Dvakrát týdně sem vozím čerstvé potraviny ze Starého pohraničí. Děti oceňují chuť netisknutého jídla."

	Isaac se naklonil na stranu a skrz dav zahlédl kuchyň. Dvojice mladých žen skládala za pultem sendviče, obě měly na "uniformách" s halenkami a minisukněmi dlouhé černé zástěry.

	"Vaši zaměstnanci jsou..." Isaac začal.

	"Syntoidi, my všichni," vysvětlila Molly. "Tohle je moje služební tělo. Doma mám zakotvené další, které vychází z mého původního masového obleku. Potřebujete vidět moji registraci a povolení?"

	"To nebude nutné."

	"Vedu slušný podnik, i když víš, jaké děti dokážou být. Nejste první policista, který prošel těmito dveřmi."

	"Máš někdy problémy s tím, že jsou tví patroni trochu" - Susan si prohlédla Mollyino oblečení - "dotěrní?"

	"Někdy, ale umíme se o sebe postarat." Otočila se k davu. "Hej, děti! Jaké je zlaté pravidlo Zlatého oddílu?"

	"Dívejte se, ale nedotýkejte se!" ozvalo se v místnosti.

	"Vidíte?" řekla Isaacovi a Susan. "Jsou milí. A i když sem tam nějaký dělá problémy, je to lepší tady než v partě. Mám pravdu?"

	"Vřele souhlasím," řekl Isaac.

	"Takže, detektive." Molly sepjala ruce. "Jak vám mohu pomoci?"

	"Rádi bychom využili vaše prostory, pokud vám to nevadí," řekl Isaac. "Nic víc. V rámci naší práce potřebujeme navštívit abstraktní doménu a váš podnik byl poblíž. Máte nějaké soukromé pokoje, které bychom mohli využít?"

	"Já ano. Musím zkontrolovat, jestli je jeden prázdný a uklizený." Omluvně se usmála. "Děti jsou milé, ale pořádkumilovnost je mezi nimi vzácná ctnost."

	"To není problém," řekl Isaac. "Počkáme tady."

	"Hned jsem zpátky." Molly zamířila k zadní části podniku.

	"Mňau. Pert," řekla černá kočka, než zmizela v davu.

	Susan si prohlížela další hostesku, která procházela před nimi a za ní se vznášel tác s nápoji.

	"Musím být jediná ženská, která tady neukazuje prsa a zadek," zabručela.

	"Alespoň nás naše práce nezavedla do bordelu," odpověděl Isaac.

	"To je pravda," připustila Susan.

	Molly na ně zamávala od vzdálené zdi a Isaac přikývl a začal se proplétat davem. Těch několik málo, kteří si uvědomili, že tudy prochází policista, jemu a Susan udělalo široký úkrok a on využil prostoru, aby proklouzl rychleji.

	"Obchody jdou dobře. Co na to říct?" Molly otevřela dveře a ty se otevřely, aby odhalily soukromý pokoj se čtyřmi lehátky uspořádanými kolem stolu. "Bude to stačit?"

	"Bude." Isaac zaplatil za Esteem a dal Molly štědré spropitné. "Děkuji vám za pomoc."

	"O tom se nezmiňuj." Molly vrátila základní cenu, ale nechala si spropitné. "Vždycky je mi potěšením pomáhat našim přátelům v uniformě. Kdybyste něco potřebovali, stačí zavolat."

	"Budeme." Isaac zavřel dveře a usadil se na jedno z lehátek. Kolem něj ožily abstraktní ikony spojení. "Potřebuješ pomoct s přihlášením?"

	"Myslím, že to zvládnu," řekla Susan a posadila se na lehátko naproti němu.

	"Dobrá tedy. Uvidíme se uvnitř." Zadal připojovací řetězec pro Free Gate, opřel se, zavřel oči a v duchu přepnul ikonu odevzdání.
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	Isaac se zhmotnil v soukromé, bíle obložené nakládací místnosti. Na jedné stěně se vytvořily dveře s nápisem FR3G8 a po obou stranách portálu se aktivovala menu s reklamou na virtuální zboží k zakoupení, jako jsou startovací sady vybavení a zásoby surovin.

	Jeho avatar se shodoval s jeho fyzickým tělem, i když jeho oděv se změnil na světle šedou spodní košili a tvrdé tmavě šedé kalhoty, které držel kožený pásek. Susan se o chvíli později objevila ve stejném oblečení.

	Cephalie se objevila, pro změnu v plné velikosti. Měla na sobě dlouhý kabát se zvláštním kamuflážním vzorem červených a modrých záplat a klobouk a brýle nahradila helmou a tlustými brýlemi, jako by chtěla zdůraznit své obavy z jejich výpravy do Svobodné brány.

	"Myslela jsem, že jsi říkal, že se k nám nemůžeš připojit," řekla Susan.

	"Nemůžu. Jsme v nakládací abstrakci vedle domény. Dál už se nedostanu. Mimochodem, oba vaše účty jsou nastavené. Buďte tam opatrní."

	"To bude v pořádku." Isaac přistoupil k reklamám a vyfiltroval si volné vybavení. Zavrčel nad mizerným výběrem a kliknul na horní ikonu. Ve stěně se otevřel zásobník a objevil se nůž v koženém pouzdře. Přepnul volbu "automatické vybavení" a nůž se mu teleportoval k pasu.

	"Když to říkáš," řekla Cephalie.

	"Neboj se," trval na svém Isaac. "RealmBuilder jsem hrál jednou nebo dvakrát na dočasném účtu. Všichni v doméně, kterou jsem navštívil, pracovali na budovách ve tvaru obřích jídelních misek. Hráči byli docela milí, ale bylo to takové divné a nudné."

	"Free Gate taková není."

	"Jak špatné to může být?"

	"To by ses divil."

	"Budeme v pořádku. Je to jen hra."

	"Dobře." Cephalie zvedla ruce. "Brzy se o tom přesvědčíš sama."

	"Připraven?" Isaac se zeptal Susan.

	"Připraven." Poklepala na svůj nůž.

	"Tak pojďme ven." Kývl na Cephalii. "Vrátíme se asi za hodinu."

	"Zhù hǎo yùn." Cephalie na ně zamávala. "Budete to potřebovat."

	Isaac zavrtěl hlavou a překročil práh.

	Nákladový prostor zmizel a kolem nich se rozzářila šedá, skalnatá pustina. Nad hlavou se převalovaly černé mraky a z mraku na mrak šlehaly blesky. V dálce hřmělo a po skalách vanul suchý, prašný vzduch. Zadní část jeho trička a kalhot se ve větru zachvěla a pak se zase usadila.

	"Ach jo," vydechl Isaac a otočil se dokola. Centrální výron Volné brány tvořila rozmetaná plošina z kamení a popela s hlubokými, zejícími příkopy všude kolem. Příkop překlenovaly roztříštěné zbytky tří mostů, ale i kdyby byly kompletní, neskutečně vysoké stěny dál od nich tvořily neúplný prstenec kolem centrálního spawnu a ještě více uzavíraly nové hráče, kteří by sem vstoupili s několika málo zdroji.

	A pak tu byl strom.

	Byl to jediný strom na náhorní plošině a oblouk s dřevěnou cedulí ho označoval jako STROM VÍTÁNÍ, ale Isaac se necítil vítaný. Ani trochu. V koruně bez listí se rozprostíraly silné větve a z nich visely stovky bledých těl jako hnijící, nemocné ovoce.

	"Tak to je prostě neslušné," zavrčel Isaac.

	"Takhle má vypadat centrální potěr?" Susan se zeptala.

	"Ne. Normálně je víc... zelený. Hráči museli krajinu v průběhu existence domény upravit."

	"Kudy se dostanete k Delacroixovu poslednímu přihlášení?"

	"Moment." Isaac si nad dlaní otevřel virtuální kompas a otočil se ke správnému směru. "Tudy. Přes to, co zbylo z toho mostu."

	"Mohl bych ho přeskočit i v reálném životě."

	"Jo, ale ne tady. Budeš omezen na základní lidskou sílu a rychlost."

	"Jak se tedy dostaneme na druhou stranu?"

	"Nejsem si jistý." Rozhlédl se kolem. Zvedl se vítr a po zemi se rozkmitaly kamínky. "Možná kdybychom měli lano a hrazdu? Normálně bychom mohli použít herní systém craftingu k výrobě nástrojů a vybavení."

	"Nevidím nic, co bychom mohli..."

	Ozval se výstřel a Susanina hlava explodovala ve výbuchu krve.

	"Ach!" Isaac vyjekl a ucukl. Otočil se doleva, pak doprava a horečně hledal zdroj střelby.

	Zazněl druhý výstřel a svět zčernal.

	

	-ZTRACENÝ ŽIVOT-

	

	"Hej, děcka," ušklíbla se Cephalie. "Tak brzo zpátky?"

	"Já a moje velká pusa." Susan se zvedla z podlahy. Poplácala se po stranách a na temeni hlavy, aby se ujistila, že je zase na svém místě. "Nečekala jsem, že přijdu o části těla tak brzy."

	"Pojď." Isaac se zvedl z podlahy a oprášil se. "To se nepočítá."

	"Co se ti stalo?" Susan se zeptala.

	"Stejně jako ty. Kdo by něco takového udělal?"

	"Jak tě dostali?" Zeptala se Cephalie.

	"Odstřelili nás," řekla Susan. "Alespoň jeden hráč musí hlídat centrální spawn, jestli se neobjeví noví příchozí."

	"To jsem si myslel." Cephalie lhostejně pokrčila rameny. "Vítejte ve Svobodné bráně."

	Přešla k prázdné zdi. Objevila se tabule, vzala křídu a nakreslila malou svislou čáru.

	"K čemu to je?" Isaac se zeptal.

	"Jen předpovídám. Prosím, nevšímejte si mě."

	"Co teď?" Susan se zeptala.

	"Zkusíme to znovu." Isaac přistoupil k menu, objednal si lano a grapnel a zaplatil poplatek Esteem, aby s ním mohl začít hru. Jeden se objevil namotaný kolem jeho ramene.

	"Jsou tam nějaké zbraně?" Susan se zeptala.

	"Ano, ale jsou drahé."

	"Mně to vyhovuje." Odfiltrovala jídelní lístek a její tvář se proměnila v kamennou masku odhodlání. "Tak. Tohle." Klikla na volbu a v rukou se jí zhmotnila dlouhá puška se zaměřovačem. Zvedla ji k rameni, uvolnila pojistku a podívala se dolů na zaměřovač. "Tak tohle je spíš můj styl. Je sice zastaralá, ale smrtící je smrtící."

	"Musíme najít úkryt, jakmile se objevíme," řekl Isaac. "Naštěstí to můžeme zkoušet dál, pokud se nám to zase nepodaří."

	"Neomezený počet životů?"

	"Ano, ale když zemřeme, přijdeme o své vybavení."

	"Aha." Susan se podívala na bok a uviděla, že startovací nůž chybí. "Aha. Možná jsem neměla tak brzy utrácet."

	"První prioritou je najít a zneškodnit toho odstřelovače. Připraven?"

	"Připraven." Susan zvedla pušku.

	"A je to tady!"

	Prošli prahem, zmizeli z nakládací místnosti a objevili se na pustém místě na náhorní plošině, blízko místa, kde se objevili poprvé, ale s mírně pozměněným vstupem. Isaac přelétl pohledem jejich okolí, zahlédl skalnatý výběžek a rozběhl se k němu.

	"Pojď!" vyzval ji.

	"Nemusíš mi to říkat!"

	Ozval se výstřel, který se rozlétl po skalách u Isaacových nohou, a on se schoval do úkrytu. Přistál nakloněný za výčnělkem a Susan udeřila ramenem do země vedle něj a zastrčila nohy.

	Druhý výstřel rozmetal střepy na skalním výchozu.

	"Viděl jsi, odkud ty výstřely přišly?" Isaac zašeptal.

	"Ne. Opravdu?"

	"Ne."

	"No, to není dobré," oddechla si Susan. "Ustřelí mi hlavu, jestli odsud vykouknu."

	"Já vím," zašeptal Isaac. "Možná se s ním domluvím."

	"Vážně si myslíš, že to bude fungovat?"

	"Za pokus to stojí." Isaac se opřel zády o skalní výběžek a zhluboka se virtuálně nadechl. "Promiňte, pane nebo paní sniperko!"

	 

	Další střela se odrazila od skály a Isaac se reflexivně přikrčil.

	"Podívejte! Nevím, jaké máte výhrady k novým hráčům, ale mohu vás ujistit, že se tu nehodláme zdržovat!"

	Dva výstřely se odrazily od kamene.

	"Jsme tu kvůli důležité záležitosti! Nepřeháním, když říkám, že pro některé lidi je to otázka života a smrti!" Což, jak Isaac předpokládal, byla technicky vzato pravda. "Kdybyste nám laskavě zajistili bezpečný průchod mimo centrální spawn, velmi bychom ocenili vaši pomoc!"

	Odmlčel se a čekal na další výstřel.

	Nepřišel.

	"Budete na nás ještě střílet?" Isaac vykřikl.

	"Ne!" ozvala se vzdálená odpověď. "Já tě nezastřelím! Slib mi to!"

	"Děkuji, pane!" Obrátil se na Susan. "Vidíš? I se Svobodnými Gatery se dá domluvit."

	"Asi ano."

	Isaac zaslechl tiché zahučení z odstřelovačova směru. Něco zařinčelo o vrchol ochranné skály a on včas vzhlédl, aby viděl, jak mu kolem hlavy propadl malý váleček a přistál mu v klíně.

	"Pro lásku..."

	Puškový granát explodoval v oslepujícím bílém záblesku.

	

	-ZTRACENÝ ŽIVOT-

	

	Isaac vběhl do nákladového prostoru na zádech. Rozčileně si odfrkl a zíral do stropu, ruce a nohy rozhozené kolem sebe.

	"Ahoj!" Cephalie se rozzářila a nakreslila druhou čáru vedle první. "Tak brzy zpátky?"

	"No, to byl vyhozený balík Esteemu." Susan se posadila. "Ani jednou jsem nevystřelil."

	"Možná ho donutíme, aby po nás přestal střílet," řekl Isaac.

	"Jak?"

	"Já nevím." Pokrčil rameny o podlahu. "Prostě se bude množit, dokud mu nedojdou náboje?"

	"Opravdu to chceš zkusit?" Susan se zeptala.

	"Ne," odtušil Isaac. "Nezastřelím tě. Slibuju. A pak na nás hodí granát."

	"To od něj není moc zdvořilé."

	"Ne, nebyla." Isaac se posadil a zadíval se na menu u portálu a na všechno jejich drahé, špičkové vybavení. "To je ono. Žádný nedospělý potěr z tábora nás nepřeválcuje!" "To je v pořádku," řekl. Vstal a otevřel menu. "Zapomeň na náklady, tohohle chlápka sejmeme!"

	Prošel nabídku, vybral si celotělové brnění a stiskl ikonu nákupu.

	"Ty bys mohl utratit, víš," řekla Cephalie.

	"Děláš si srandu?" Isaac se otočil od obrazovky, hlas ztlumený novou helmou. "V žádném případě nebudu vydávat balíčky vybavení RealmBuilder! Dovedeš si představit, co by tomu řekl Raviv?"

	"Vsadím se, že nic příjemného."

	Isaac kliknul na ikonu pro nákup granátů. Klikal na ně tak dlouho, dokud se mu nezavěsily na opasek.

	"A co ty, Susan?" Zeptala se Cephalie.

	"Jsem v pohodě. Správce mi poskytuje stipendium Esteem, když jsem tady, a já jsem se ho sotva dotkl."

	"Opravdu to chceš strávit takhle?"

	"Jistě, pokud to pomůže vyřešit případ. Upřímně řečeno, Esteem mi připadá skoro jako peníze na hraní."

	"Dobře." Cephalie vykulila oči. "Vy dva se bavte. Budu tady, až skončíte. Jen mi dejte vědět, kdykoli budete chtít, abych vám přinesla ten příkaz k prohlídce."

	"Nebudeme potřebovat příkaz k prohlídce." Isaacovi ztvrdl obličej, když si koupil samopal. Zhmotnil se mu na řemínku zavěšeném na rameni. Ťukl na sekundární ikonu a podél bandolieru se rozfázovala další munice.

	"Proboha!" Cephalie vykřikla. "Kolik utrácíš?"

	"Tolik, kolik je třeba!" Uchopil samopal a uvolnil pojistku. "Jsi připraven?"

	"Připraven." Susan se odlepila od jídelního lístku, oblečená v neprůstřelné vestě a s novou, ještě větší puškou. "Stačí dát pokyn."

	"Dobře. Jdeme na to!"

	Prošli portálem.



	




	 

	

	DEVATENÁCTÁ KAPITOLA
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	-ZTRACENÝ ŽIVOT-

	

	Isaac a Susan se svezli na podlahu nákladového prostoru.

	"Páni." Cephalie se usmála a křídou napsala na tabuli dvanáctý řádek. "Vy dva jste vytrvalí."

	"Dostali jsme se alespoň tentokrát dál?" Susan se zeptala.

	"Jen když si spočítáš, jak daleko se ti zakutálela hlava," odpověděl Isaac nevrle.

	"Hurá na válení hlavou," zaúpěla Susan a zvedla se z podlahy.

	"Myslím, že to nefunguje." Isaac vstal a opřel se zády o zeď.

	"Jaká byla vaše první stopa?" Cephalie se zeptala s nesnesitelnou radostí.

	"Před čtyřmi pokusy jsme ho málem dostali." Susan zavrtěla hlavou, naštvaná jejich nedostatečným pokrokem. "Ale pak zavolal nějaké přátele. Teď už tam musí být nejméně tři."

	"A vsadím se, že mají ještě víc hráčů, které by mohli povolat, kdybychom začali dělat pokroky," řekl Isaac.

	"Možná máš pravdu."

	"Cephalie, pokračuj." Isaac na ni mávl, aby mu něco dala. "Dejte mi to."

	"Já ti to říkal."

	"Jo, říkal jsi mi to," zopakoval Isaac unaveně. "Už jsme tu promarnili dost času a peněz. Pojďme se odhlásit."

	"Vzdáváš to?" Susan se zeptala.

	"Takhle ty hráče určitě neporazíme. Myslel jsem si, že jsem s tímhle přístupem chytrý, ale ukázalo se, že to byl hloupý nápad, a jsem dost dospělý na to, abych přiznal, když se mýlím. Budeme postupovat běžnou cestou, vydáme mistrovi brány příkaz k prohlídce a počkáme na jeho odpověď."

	Susan sklopila hlavu. Od chvíle, kdy ostřelovač dostal posily, se jí v hlavě rodil nápad, ale váhala, zda o něm promluvit, protože se obávala, jak by Isaac mohl reagovat.

	Na tváři se jí objevila malá vráska, ale ovládla se.

	"Než půjdeme?" začala a otočila se k němu.

	"Hmm?" Isaac zamručel.

	"Můžeme zkusit ještě jednu věc." Susan polkla a rychle se nadechla. "Mohli bychom... hrát špinavou hru."

	"Myslíš podvádět?"

	Kývla na něj.

	"Nevím," řekl Isaac pochybovačně. "I když je to lákavá představa, nespálili jsme tu už tak dost času?"

	"Mějte se mnou strpení," řekla Susan. "Cephalie, jen tak pro zajímavost, mohla by ses nabourat do našich účtů? Poskytnout nám neférovou výhodu?"

	"Jistě." Cephalie zkřížila ruce. "Už jsem to koneckonců dělala, ale nebude trvat dlouho, než si tě Pán brány všimne a dá ti kopačky. Pěšky by ses na souřadnice nikdy nedostala včas."

	"Co když necestujeme pěšky? Mohl bys nás zplodit vozidlem?"

	"Ano, ale to by nemuselo stačit," upozornil AC. "Stejně po tobě budou střílet, až se tam zrodíš."

	"A jeden z těch nových hráčů si přinesl raketomet," zabručel Isaac a odřel si rameno.

	"Co kdybychom vlastně použili prostředky z jiné hry? Něco, co by nám opravdu poskytlo neférovou výhodu. Něco s vlastnostmi nad rámec základní fyziky. Třeba s magickými nebo sci-fi výhodami. Je to možné?"

	"RealmBuilder sdílí stejnou univerzální abstrakční matici, která je společná pro většinu virtuálních prostředí SysGov, takže ano, aktiva lze importovat. Měl jste na mysli něco konkrétního?"

	"Já ano. Co když..."

	"Aha!" Isaac luskl prsty.

	Obě ženy se na něj podívaly a zjistily, že jeho oči září zlým úmyslem.

	"Mám to!" prohlásil.

	"Opravdu?" Susan se zeptala.

	"Ano!" Odstrčil se od stěny a s širokým úsměvem na tváři se k nim připojil. "Susan, to je skvělý nápad, ale musím se do toho vložit. Když už si chceme hrát na špinavce, měli bychom to dotáhnout do konce. Žádné zdržování. Cephalie, znáš mou nejoblíbenější postavu ze Slunečního sestupu? Tu, kterou jsem vyleveloval až k jejímu vrcholovému skillu?"

	"Aha!" Tvář se jí rozzářila a vesele mu zatleskala. "To je perfektní!"

	"Co je to?" Susan se zeptala, aniž by to sledovala.

	"Uvidíš." Isaac se zasmál. "Já tomu říkám 'Velký Stompy'."
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	Geronimo Šedesát devět věděl, že je předurčen k velikosti, už od chvíle, kdy mu diakon udělil toto šťastné, příběhové číslo, a tato velikost pokračovala i dlouho poté, co se z Čísel odstěhoval. Jeho stará parta byla v jeho předdospělých letech užitečným, i když problematickým odrazovým můstkem, ale splnila svůj účel a pozvedla jeho jméno v herní komunitě RealmBuilder.

	Šedesát devět. Štěstí v lásce. Šťastný v životě.

	Nikdy neuvěřil v božský náhodný výběr ani v žádné jiné intelektuální nesmysly, které vypouštěli diakoni sekty. Šedesát devět bylo jen číslo jako každé jiné, ale pověrčivý dav, který si tehdy udržoval, si to nemyslel a jeho popularita během gangsterských orgií ho jen dále povznášela.

	Pokud si lidé mysleli, že je předurčen k velkým věcem, a on se podle toho choval, pak by velikost následovala. A lidé přirozeně chtěli být u toho, až dosáhne svého předurčeného úspěchu. Jeho kariéra živého hráče a baviče šla tak hladce a přirozeně, že to šokovalo i jeho samotného.

	Nebylo na škodu, že ho Numbers a Božský Randos stále považovali za pravověrného. Koneckonců si ponechal přezdívku svého gangu! Samozřejmě, že věřil celým svým srdcem! Dokonce každé živé vysílání začínal modlitbou za příznivou náhodu a končil hodem náhodného čísla a krátkou teologickou diskusí o tom, co to může znamenat.

	To je ale blbost! Ale náboženští blázni byli věrnými diváky a dávali štědré spropitné. Jednou se možná dokonce přestěhuje do Ballast Heights!

	Prozatím se soustředil na svou poslední smůlu v podobě dvou idiotů, kteří se neustále snažili dostat z centrálního potěru tím nejhloupějším možným způsobem. Usadil svůj plně vylepšený hlavový ventilátor Mark X na pozici na dvojnožce připevněné k hlavni a prohlédl si centrální spawn přes zaměřovač. Jen z těch vrcholných scén by se Esteem mohl těšit celé týdny!

	"Myslíš, že to vzdali?" Stalwart-Eight se ozval ze svého úkrytu na opačném konci centrálního spawnu.

	"V žádném případě," řekl Geronimo. "Na to tihle dva nemají dostatečnou mozkovou kapacitu. Dávám jim ještě aspoň pět pokusů."

	"No, využívám tohoto klidu k tomu, abych si něco upravil. Bude se ti líbit, jak pár šťavnatých zvukových efektů zesílí výbuchy té dámy v hlavě."

	"Pěkné!" Geronimo se zasmál. Odtáhl se od zaměřovače a přejížděl pohledem po centrálním spawnu, hledal světlo otevírajícího se spawnového portálu.

	Zatím nic.

	Tihle dva tlučhubové museli vědět, že stojí proti třem zkušeným hráčům, ale nevěděli, že dalších osmnáct se jich utábořilo kolem náhorní plošiny, pod mosty, v ústí jeskyní podél útesů náhorní plošiny nebo na vzdálené straně Velkého spawnového příkopu, a všichni čekali, kdyby se situace v centrálním spawnu příliš vyhrotila.

	Geronimo a jeho kolegové byli zkušení hráči Free Gaters, hráči zvyklí na drsné prostředí anarchie, kde se zabíjí, a netolerovali nováčky, kteří se snažili proniknout z centrálního spawnu, jako by to byla nějaká obyčejná abstrakce. Svobodná brána byla jejich území a oni ho bránili. Společně s dalšími stejně smýšlejícími proměnili centrální spawn v zatracenou, nehostinnou pekelnou krajinu, kterou byl dnes, a připravili nové hráče o základní zdroje, které potřebovali k výrobě nástrojů nebo dokonce k přežití. Vykopali Velký spawnový příkop a začali stavět Velkou spawnovou zeď, čímž novým hráčům ještě více ztížili život.

	Všichni byli veteráni z nejtěžších dnů Svobodné brány, z krvavé války mezi Chutí a jiskrou. Poté, co přežili tento krutý, trestající tyglík, dokázali se postavit každému nepříteli!

	Markie Flavor-Sparkle - lunární herec, zpěvák a dědic obrovského jmění Flavor-Sparkle - se o Free Gate dozvěděl během koncertního turné v Shark Fin a byl zvědavý, protože ve volném čase rád hrál RealmBuilder. Chtěl si doménu anarchie vyzkoušet na vlastní kůži.

	A zažil to.

	Svobodní Gatrové ho zabili chvíli poté, co dorazil, jak bylo jejich zvykem, ale Markie si tu urážku nenechal líbit. O svém zážitku se rozohnil v živém vysílání a jeho fanoušci se zmobilizovali, aby jeho "vrahy" potrestali.

	Výsledkem byla ztělesněná hrůza. Fanoušci Flavor-Sparkle se do Free Gate přihlašovali v lidských vlnách a v přívalech těl nabíhali přes centrální spawn, zatímco je přesila Free Gaterů zběsile střílela. Půda centrálního spawnu toho dne zrudla krví a vnitřnostmi, ale jeho sebevražední fanoušci se nezastavili, nepolevili. Přicházeli v každou hodinu a zoufalí Free Gaters organizovali obranu, aby centrální spawn nikdy nezůstal bez obránců. Válka se zvrhla v dlouhou krvavou patovou situaci a Geronimo-Sixty-Nine, zastupující své bratry a sestry ze Svobodné brány, vyzval Markieho Flavor-Sparkleho k boji ve dvou, aby obléhání prolomil.

	Ach, dobré časy.

	Fanoušci zpěvákovi věnovali své nejlepší virtuální zbraně a brnění, ale ukázalo se, že se nemůže rovnat tak zkušenému hráči, jako je Geronimo. Lunární superstar padla a mezi hordami Flavor-Sparkle a Free Gaters bylo podepsáno příměří, které prohlásilo Free Gate za nepřístupnou pro zpěvákovy fanoušky.

	Geronimo vytáhl zásobník ze své odstřelovací pušky.

	"Co kdybychom to trochu promíchali?" prohlásil. "Všichni si nabijte zápalné náboje. Zapálíme jim zadky!"
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	Místnost byla stísněná a tmavá, jen několik zelených bodů vrhalo bledou záři na křeslo, konzolu a Isaacův obličej. Susan se vmáčkla dovnitř a posadila se na konzolu po jeho levici, hlavu přitisknutou k nízkému stropu.

	"A je to tady," oddechla si, aniž by věděla, co má čekat.

	Jedno tlačítko pulzovalo a Isaac ho stiskl.

	"Zahajuji spuštění," ozval se monotónní ženský hlas a na displeji se objevily údaje.

	Objevil se velký kruhový měřič a jehla se zavrtěla do zelené barvy.

	"Reaktor Abyssal je v provozu."

	Rozsvítil se obdélníkový displej s červenou humanoidní siluetou rozdělenou na blokové výseče. Odstín každé části se změnil na žlutou a pak na zelenou.

	"Reaktivní brnění online."

	Rozsvítil se další displej a vytvořil se textový seznam.

	"Zbraňové systémy online."

	Na Isaacově riktusovém úsměvu se objevilo bledé světlo.

	"Všechny systémy online," ozval se ženský počítač. "Pilote, hezký den."

	Isaac uchopil dvojici analogových ovládacích páček pokrytých tlačítky.

	"To mám v úmyslu."
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	"Světelný portál!" Stalwart-Eight se ozval vysílačkou.

	Geronimo-Sixty-Nine zvedl pušku a zaměřil ji. Poblíž středu plošiny se začal tvořit portál. Připravil si výstřel, ale ti dva idioti se tentokrát neprohnali. Místo toho se portál zvětšoval a zjasňoval.

	"Co to sakra je?" Sklopil dalekohled a posadil se, aby měl širší výhled.

	Vrchol portálu se vznesl do temné oblohy a jeho boky se vyklenuly ven. Rostl a rostl, jako jedna nesouvislá strana mnohapatrové budovy, a Geronimo natáhl krk, aby viděl na vrchol.

	"Co se děje?" Zeptal se Stalwart.

	"Jak to mám sakra vědět?"

	Portál přestal růst. Jeho okraje se zpevnily a povrch se zvlnil jako voda.

	Ve třetině cesty k portálu se objevila černá mechanická postava a protlačila se skrz. Byl samá rovná plocha a ostré úhly, které sahaly až těsně k zemi, s širší částí u základny. Po stranách pulzoval sloupec hranatých fialových run, každý znak byl vyšší než člověk. Z runových otvorů vydechoval horký fialový plyn a základna vysokého mechanického tvaru se skřípla k zemi.

	Země se zachvěla a Geronimo se rukou opřel o kamenný kryt.

	"To je... noha?"

	Objevila se druhá, stejná postava a pak se protlačila horní část těla. Tyčil se nad nimi obrovský humanoidní stroj, pokrytý hranatým černým brněním s runovými průduchy podél nohou, předloktí a boků trupu.

	"Obří robot?" Geronimo namítl. Vstal a ukázal na vetřelce. "To nemůžeš! Ve Svobodné bráně nejsou žádní mechové! Podvádíš!"

	Portál se uzavřel a obří robot zůstal stát na vrcholu centrálního spawnu.

	"Kašlu na to!" Geronimo zvedl pušku. "Všichni palte!"

	Vystřelil na robota granát z pušky. Válec obloukem proletěl vzduchem, zasáhl bok boty a v jasném záblesku explodoval. Poryv větru odfoukl kouř a odhalil nepoškrábané brnění.

	"Střílej!" Geronimo vykřikl. Svobodní Gatrové zahájili palbu ze všech stran. Dvě rakety přiletěly a zaduněly na zádech robota a automatická palba se rozprskla o jeho pancíř.

	Nezdálo se, že by si toho všiml nebo že by mu to vadilo.

	Z druhé strany Velkého příkopu se ozval křik dalších raket a zazněl živý výstřel z Gatlingova děla.

	Geronimo zamířil na hlavu a vystřelil. Střela se odrazila od rudé záře jeho jediného oka.

	Robot se na něj podíval.

	"Aha."

	Mohutná konstrukce zvedla obří botu. Na Geronima padl stín, když se podíval nahoru a zvědavě si všiml podivného vzoru na podrážce. Drážky tvořily písmena, která hláskovala: JESTLI TOHLE DOKÁŽEŠ PŘEČÍST, JSI UŽ MRTVÝ.

	Nenašel mnoho důvodů k nesouhlasu.
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	"Aaaa a plác!" Isaac řekl, když obří robotova bota proměnila odstřelovače v kaši. Škubnul zpátky za ovládací páku a robot rozmazal odstřelovačova střeva po zemi, až vytvořila vlhký pruh.

	"Máš lepší náladu," řekla Susan.

	"A proč bych neměl?"

	"Uvědomuješ si, že obří roboti jsou naprosto nepraktičtí?"

	"Ne, pokud mají takhle úžasné statistiky." Isaac zkontroloval obrazovku mapy, zorientoval se a přidal plyn. Robot překonal propast kolem centrálního spawnu jediným krokem. "Heh. A to jsme se chystali přejít po laně."

	"Z jaké hry to vlastně je?"

	"Solar Descent. Ten samý, o kterém mluvil Chowder. Spálil jsem v něm víc hodin, než si chci připustit."

	"Je to tak?"

	"Velký Stompy je z mé pilotní postavy. Těch se moc nevidí, protože piloti jsou neoblíbená třída."

	"Proč?" Klouby prstů se dotkla boku kokpitu. "Kdo by neměl rád velkého, dupajícího robota?"

	"Protože piloti jsou otravní. Jistě, na první úrovni získáte přístup ke svému obřímu mechu, ale cooldown pro dovednost vyvolávání je příšerný. Třeba přes týden v reálném čase. Což znamená, že piloti si užijí svůj jediný okamžik krátké slávy a pak stráví zbytek času v nedostatečné síle.

	"Ale já jsem jeden z těch hráčů, kteří se chovají opačně. Rád hledám způsoby, jak neoptimální sestavy zprovoznit. A kromě toho je to obří robot. Co na tom nemilovat? Navíc dovednost Capstone to vynahrazuje."

	"Dovednost Capstone?"

	"Na maximální úrovni si piloti konečně přijdou na své. Je odstraněn cooldown jejich vyvolávací schopnosti, a protože je moje postava pilota na maximu, mohu si Velkého Stompyho přivolat, kdykoli se mi zachce. Upřímně řečeno, všechny capstony tříd jsou směšně přesílené, ale to je kompenzováno proti nárůstu obtížnosti v endgame hře Solar Descent."

	Obří robot běžel přes spálenou, vyprahlou krajinu a země s každým krokem hřměla.

	"Osobně si myslím, že třída pilotů je velmi podceňovaná," pokračoval Isaac. "V mé herní partě bych si vyvolání nechal na dobu po splnění úkolu."

	"Proč?"

	"Lepší odměny. Velký Stompy dokáže nahánět strach."

	"Záměrně zastrašujete zadavatele úkolů?" Susan zamrkala. "Počkej chvilku. Hraješ zlou postavu?"

	"Zákonné zlo, děkuji pěkně!" Isaac se ostře opravil. "Má etický kodex. Je jen pokroucený."

	"Jako by to bylo lepší!" Susan vykulila oči.

	"Co je špatného na troše rolové hry?"

	"Nic. Jen jsem předpokládal, že budeš hrát zastánce pořádku a spravedlnosti. Vesmírného paladina nebo tak něco."

	"Ve svém volném čase?" Isaac se na ni kysele podíval. "Co je na tom zábavného?"

	"Asi máš pravdu," připustila. "Hraješ tuhle hru často?"

	"Jistě. Na Kronosu máme stálou herní skupinu. Je v ní samozřejmě i Nina a Grace Damphartová. S tou ses ještě nesetkal. Je to starší detektiv, který pracuje na stejném oddělení jako my. Raviv býval součástí naší skupiny, ale po povýšení se z ní vyklonil. Nechtěl, aby to vypadalo, že si udržuje oblíbence, a já to chápu. Je tu ještě pár dalších lidí, kteří hrají méně soustavně, ale Nina a Damphart jsou stálice."

	"To zní zábavně." Susan se přiblížila. "Mám takovou herní skupinu v DTI."

	"Opravdu?" Isaac se zeptal překvapeně.

	"Jistě." Tvář se jí rozzářila. "Světy mimo náš svět je rozptýlení, které si vybírám. Je to průzkum vesmíru a sběr surovin. Jednou jsem na tomhle pustém světě bez vzduchu našel opuštěnou loď. Musel ji tam ztratit nějaký jiný hráč a vím, že ti to nebude nic říkat, ale byl to Intrepid. Intrepid Type-Q! A taky plně naložený. Jenže..."

	"Jen co?"

	"Skoro všechny palubní systémy byly po havárii rozbité, ale i tak to byla nejlepší věc, kterou jsem kdy ve hře našel. Odtáhl jsem ji zpátky do přístavu a její opravou jsem přišel na mizinu. Pojmenoval jsem ji Hromada odpadků. Chtěl jsem navrhnout, abychom loď importovali do RealmBuilderu, ale ty ses ozval první."

	"Chtěli jste, abychom použili loď jménem Hromada odpadků?"

	"Proč ne? Má laserovou věž a s nadsvětelným pohonem by rychlost nebyla problém. Už bychom byli na souřadnicích."

	"Chápu, o co ti jde."

	"Ale tohle je lepší." Otřela si rukou sedadlo na konzole. "Pochybuju, že by import fungoval, protože hra pro adminy nebude používat tu univerzální abstrakční matrici, o které se Cephalie zmínila."

	"Hromada odpadků." Isaac se zasmál. "Zní to, že by to stálo hodně úsilí. Stálo to za to?"

	"Stále se na tom pracuje." Provinile se podívala jinam. "Bude to znít hloupě, ale někdy... utratím peníze z reálného světa za vylepšení té lodi."

	"Co je na tom špatného?" Isaac se zeptal.

	Otočila se k němu a v jeho očích viděla naprostou absenci odsouzení.

	"Podle mě na tom není nic špatného," dodal. "Dělám to samé."

	"Opravdu?" Oči se jí rozšířily.

	"Jistě. Myslíš, že Velký Stompy přišel takhle z krabice? Vložil jsem do něj výplatu nejméně za tři měsíce. Jo, mohl bych to všechno vybrousit ve hře, ale kdo na to má čas?"

	"To určitě ne," souhlasila.

	"To je pravda. V určitém okamžiku má pro mě čas větší cenu než peníze. Kromě toho, co jiného bych za tuhle práci utratil, když tolik cestuju? Za dům v uzavřené komunitě, kterou téměř nenavštěvuji? Oblečení, které nikdy nenosím?" Zavrtěl hlavou. "Jaký by to mělo smysl? Takhle utrácím svůj těžce vydělaný Esteem za něco, co mě baví." "A co?" zeptal se.

	"Nemohu než souhlasit. Správce se o nás STANDy dobře stará, a to nemám vlastní rodinu. Moji rodiče jsou už teď dobře zajištěni, tak za co je utrácet? Dát to do penzijního fondu?" Smutně se zasmála. "To není nic jiného než špatný vtip ve STANDu. Do důchodu odcházíme, až když nás vyhodí do vzduchu."

	"Podporovali vás rodiče v tom, abyste se stal STAND?" Isaac se zeptal.

	"Máma váhala, ale táta..." Zamračila se a pomalu vydechla. "Byl proti. Silně."

	"To muselo být drsné," řekl a sledoval terén.

	"Jo. Oba si mysleli, že se jednou stanu profesionálem."

	"Go pro?"

	"S legiemi vlastenců. Jedná se o kompetitivní týmovou strategickou hru oblíbenou v admina. Byl jsem v ní tak dobrý, že jsem měl nabídky na sportovní stipendia a výběr nejlepších vysokých škol. Ale moje srdce v tom nebylo." Naklonila hlavu. "Jsou v SysGovu profesionální hráči?"

	"Jistě. Tuny." Isaac se na ni podíval. "Takže jsi málem skončila jako profesionální hráčka?"

	"Ani ne. Po střední škole jsem přestal hrát. Táta doufal, že se k tomu vrátím, ale to bylo předtím, než jsem odešel z vysoké školy a nastoupil k Dozorcům."

	"Vypadá to, že mezi tebou a tvým otcem dochází k menším třenicím."

	"Jen trochu." Přiblížila k sobě palec a ukazováček. "Není zrovna největší fanoušek admina."

	"Au."

	"Jo. Myslí si, že jsme banda grázlů."

	Isaac zamrkal, pak se k ní pomalu otočil a věnoval jí dlouhý, významný pohled, pak se zase odvrátil.

	"Co to mělo znamenat?" zeptala se ostře.

	"Neřekl jsem ani slovo."

	"Ale myslel jsi na to."

	"Ale já jsem to neřekl." Upravil jejich kurz kolem zasněžené hory.

	Susan zkřížila ruce a rozhodla se, že na toto téma nebude naléhat.

	"A co tvoji rodiče?" zeptala se. "Schvalují tvou kariéru u SysPolu?"

	"V to bych rozhodně doufal. Oba moji rodiče jsou v SysPolu. Máma je v Hefaistonu - v naší výzkumné a vývojové divizi - a táta je v hlídkové flotile. Během krize dynastie se ale žádné akce nedočkal."

	"Rodinná setkání musí být náročná na organizaci."

	"Jo, bez legrace."

	Susan se od Isaaca odklonila a přitiskla se zády k oblouku kokpitu. Rozhlížela se kolem sebe a prohlížela si pečlivě vytvořenou abstrakci se všemi jejími anachronickými ciferníky, tlačítky a páčkami. Na tváři se jí objevil úsměv, ale na okraji její mysli se skrývalo ještě něco jiného.

	A pak, tak náhle jako výboj elektřiny, všechno do sebe zapadlo.

	"Do prdele!"

	"Cože?" Isaac robota zastavil. Otočil hlavou doleva a pak doprava. "Něco jsem přehlédl? Jsme v nebezpečí? Pronásledují nás ti lidé ze spawnu?"

	"Ne." Přiložila si ruku k hlavě. "Promiň. Prostě mě to zasáhlo, to je všechno. Do háje. Tohle jsem nečekala."

	"Co tě praštilo? Jsi v pořádku?"

	"Jsem v pořádku, Isaacu," řekla a pak se začala smát.

	"Jsi si jistý?" S ustaraným výrazem se zavrtěl na sedadle.

	"Isaacu, copak si neuvědomuješ, co se právě stalo?"

	"Umm." Zkontroloval měřidla a displeje.

	"Tam ne. Tady." Naklonila se k němu. "Zjistili jsme, že máme něco společného."

	"Opravdu?" Zamyslel se a jeho výraz se změnil, oči se mu rozšířily. "Aha, aha. "

	"Jo. Těžko uvěřit, co?"

	"Není to společná řeč mezi SysGovem a Adminem, jak bych očekával." Čelo se mu stáhlo v zamyšlení. "Ale teď ten tvůj pohled dává smysl."

	"Jaký pohled?"

	"To nadšení, které jsi měl ve tváři, když jsi mluvil o Hromadě odpadků." Isaac se na ni šibalsky usmál. "S takovým výrazem jsem tě viděl jen jednou. Bylo to tenkrát na talíři, když jsi předváděl svůj bojový rám."

	"Všímáš si takových věcí?"

	"No, já jsem detektiv."

	"Beru na vědomí." Podívala se z kokpitu. "Hej, co je to?" Kývla směrem k načervenalému světlu vycházejícímu ze vzdáleného kopce.

	"Předpokládám, že potíže." Isaac se znovu chopil řízení a přidal plyn.

	Z rozšiřujícího se arkánního kruhu se vynořila mohutná šupinatá silueta. Velká křídla se rozvinula a z usmívající se tlamy tvora se rozlilo rudé světlo. Bylo nejméně třikrát větší než Velký Stompy.

	"Myslel jsem, že Volná brána je základní fyzikou."

	"Zdá se, že nejsme jediní, kdo podvádí." Isaac cvakl tlačítky na obou řídicích pákách a přidal plyn na maximum. "Hádám, že nás Svobodní gaterové opravdu nechtějí. Tak do toho!"

	"Nabíjím dva energetické meče," prohlásil počítač.

	Velký Stompy se natáhl za jeho záda a uchopil rukojeti dvou obřích mečů. Mechanismy se s cvaknutím otevřely, uvolnily dvě čepele a obří robot je vyrazil vpřed, zatímco jeho krok se zrychlil z běhu na plný, hřmotný sprint. Z run na jeho předloktích se vyvalil fialový přehřátý plyn a meče vzplály purpurovou energií.

	"Můžeš to zmírnit zbraněmi nebo raketami?" Susan navrhla.

	"Nemám žádné."

	"To myslíš vážně?"

	"Kdo potřebuje zbraně, když mám pár mečů, které dokáží rozštípnout hory vejpůl?"

	"Vy jste postavili obřího robota, který bojuje jen ručně?"

	"Nesuďte. Tohle není tvoje povaha."

	"Ano." Sklopila oči. "Samozřejmě."

	Tvor vypustil paprsek červené energie, který zasáhl Velkého Stompyho do hrudi. Robot se zapotácel, opravil se a pokračoval v útoku.

	"Reaktivní pancíř narušen," hlásil počítač, když část displeje pancíře blikala červeně.

	"To není dobré." Isaac odklopil ochranný kryt tlačítek na plynové rukojeti a držel palec připravený.

	Okřídlená příšera znovu shromáždila energii ve své usměvavé tlamě a Isaac stiskl tlačítko. Na zádech Velkého Stompyho a na podrážkách jeho bot se zažehly trysky. Robot vystřelil vysoko do vzduchu a energetický paprsek se prořízl pod ním.

	Černý šupinatý tvor zvedl čenich směrem ke vznášejícímu se robotovi, který nyní držel ve vzduchu své dva meče. Tisíce virtuálních tun brnění a arkánních strojů dosáhly vrcholu jeho skoku a pak začaly padat zpět k zemi. Netvor sbíral energii k dalšímu úderu, ale robot padal rychleji.

	Velké Stompyho boty narazily příšeře do temene hlavy, prorazily jí lebku a dva energetické meče se jí zaryly hluboko do ramen. Z ran vytryskl roztavený ichor a síla nárazu rozdrtila netvora na záda, křídla zavlála na okolní úpatí.

	"To tě naučí!" Isaac prohlásil chvíli předtím, než krajina venku zmizela.

	"Cože?" Susan řekla.

	Kokpit zmizel a pak je zahalila tma.
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	Isaac a Susan se ocitli uprostřed nekonečné pláně černého písku. Vítr vynášel do vzduchu chuchvalce písku, které se točily stále těsněji, až se zformovaly do vířícího humanoidního tvaru.

	"Co si sakra vy dva myslíte, že děláte?" požádala postava hrubým, skřípavým basem.

	"Předpokládám, že pán brány," řekl Isaac.

	"Správně, detektive Isaacu Cho."

	Isaac zvedl obočí.

	"Netvař se tak překvapeně," řekl mistr brány. "Znám každého, kdo se přihlásí do mé domény, stejně jako si pamatuji Encephalonovu poslední katastrofální návštěvu. Lidé mi říkají samotář. Představují si, že sedím opodál a nechávám hráče dělat si, co chtějí, protože to tak vypadá, že to dělám. Myslí si, že se Free Gate stala tak populární, tak proslulou náhodou? Lidé se do ní hrnou kvůli výzvě a ti méně zkušení utrácejí přemrštěné částky, aby překonali její drsnost. Myslí si snad, že si tento svůj pečlivě vytvořený motor generující Esteem nehlídám jako ostříž? To by si mohl myslet jen blázen, a já ani jednoho z vás za blázna nepovažuji.

	"Což vyvolává otázku," pokračoval mistr brány. "Proč se vy dva chováte v mém panství jako blázni? Mám jen málo pravidel a ta, která mám, se dají snadno zapamatovat. A přesto jste se nabourali do svých účtů a importovali cizí aktiva do mé abstrakce. Proč? Co přivádí detektiva SysPolu a to, co jste vy," - písečná postava ukázala na Susan - "do mé domény?"

	"Byl spáchán zločin," řekl Isaac jednoduše.

	Nechal ta slova dlouhé vteřiny viset ve vzduchu, ale jediným zvukem bylo šustění písku ve vzduchu.

	"A naším úkolem je přivést zločince před soud," dodal nakonec Isaac a nebyl si jistý, proč je poslední část nutná.

	"To jsem mohl tušit." Mistr brány zkřížil vířící písek svých paží. "Máte povolení?"

	"V současné době ne."

	"Přesto se nezdá, že by tě její nepřítomnost znepokojovala," poznamenal mistr brány. "Pak musím předpokládat, že si ho v případě potřeby dokážeš opatřit. Proč jsi to ještě neudělal?"

	"Obávali jsme se, jak dlouho vám bude trvat, než odpovíte."

	"Zdálo se, že jsi našel způsob, jak to obejít."

	"To nebylo naším záměrem."

	"Možná ne, ale stejně jsem tady. Pokud se ukáže, že tento příkaz k prohlídce narušuje mé podnikání, napadnu ho u soudu."

	"Na to máš právo," uznal Isaac. "Ale prohraješ."

	"Jsi si tím jistý?"

	"Touto cestou jsem už jednou prošel. Budeš mě stát jen čas. Je to částka, kterou bych raději nezaplatil, ale když nemám na vybranou, tak to udělám." Isaac rozpřáhl ruce. "Ale možná existuje způsob, jak můžeme oba získat, co chceme. Řekni mi, co tě znepokojuje na případném zatykači?"

	"Nebuďte naivní. Provozuji anarchistickou doménu. Dokud hráč neporušuje má pravidla, může si dělat, co chce, setkávat se, s kým chce, říkat, co chce. Jako policista jistě víš, k čemu se tento prostor může využívat - a také se využíval."

	Isaac přikývl. "Je to jeden z důvodů, proč jsem tady."

	"Moji klienti mají očekávání soukromí, i když je to do jisté míry jen iluze. Pokud tuto iluzi rozbijete, někteří z nich si najdou jiné místo. Policisté zkrátka mému podnikání neprospívají."

	"Tak se podíváme, jestli se můžeme dohodnout."

	"Jaký druh dohody?" Mistr brány se zeptal.

	"Chcete se vyhnout rušivému vyhledávání ve vaší doméně a jde mi o velmi konkrétní informace. Věřím, že informace, které vy jako správce Svobodné brány dokážete najít mnohem rychleji, než bychom dokázali my sami. Pokud tyto informace vypátráte a poskytnete mi je, nebudu potřebovat příkaz k prohlídce."

	"Hmm," zamumlal mistr brány a znělo to zaujatě. "S tím mohu pracovat. Záleží na tom, co potřebujete."

	"Tady jsou souřadnice a časové značky, které mě zajímají." Isaac natáhl ruku a objevil se soubor. "Tady byla online oběť vraždy. Snažím se zjistit, s kým se setkal."

	Mistr brány si vzal spis. Písek v jeho těle zavířil další energií a pak se opět usadil.

	"Joachim Delacroix, nedávno zesnulý agent divize Gordian," řekl mistr brány. "Nedávno jsem mu vypnul účet. Mělo mě napadnout, že vás to přilákalo. A ano, máte pravdu. S někým byl. Mohu vám poskytnout stažení místní domény, která obsahuje Delacroixe a jeho 'doprovod' pro tyto časové údaje."

	"To by bylo perfektní, i když mě překvapuje, že si stále stahujete domény."

	"Iluze soukromí," připomněl mu Pán brány. "To je vše, co potřebuješ?"

	"Vždycky existuje možnost, že budu potřebovat víc, až se vyšetřování rozvine." Isaac na něj kývl. "Pokud se to však stane, raději bych se nejprve spojil s vámi. Samozřejmě přímo a diskrétně. Jsme dohodnuti?"

	"To ano."

	Mistr brány mu nabídl ke stažení doménu i svůj kontaktní řetězec a Isaac je zkopíroval.

	"Děkuji vám za spolupráci."
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	Na stole v soukromé místnosti Gold Split se přehrávala miniaturní nahrávka domény. Isaac a Susan seděli na krajích svých abstraktních lehátek a sledovali, jak se rozhovor potřetí rozvíjí.

	Nahrávka začínala tím, že Joachim Delacroix přecházel sem a tam v šeru vlhké jeskyně. Jediná lampa poskytovala oranžově zabarvené osvětlení a vrhala světlo na řadu krápníků, které se k muži táhly jako houští dýk.

	Druhý muž dorazil o několik minut později. Kdyby Isaac mohl vybrat výraz, kterým by ho popsal, bylo by to "záměrné zprůměrování". Průměrná výška, průměrná postava a obličej, který nebyl ani ošklivý, ani přitažlivý. Byl to vzhled muže, který dokáže splynout s jakýmkoli davem. Pokud byl jeho avatar založen na skutečném těle, pak byl zcela jistě syntoid. Nikdo nebyl tak průměrný náhodou.

	Oba muži spolu začali mluvit, zpočátku klidně, ale se stupňující se frustrací. Isaac nevěděl, o čem se baví, protože používali bezpečnostní chat SysPol a on neměl klíč, ale tón jejich rozhovoru byl až příliš jasný. Brzy na sebe oba muži křičeli z plných virtuálních plic. Zdálo se, že Delacroix je připraven vyrazit, ale pak druhý muž promluvil mírnějším, snad smířlivým tónem. Předkládal snad nějakou nabídku na usmířenou? Pokud ano, Delacroix nabídku neochotně přijal, oba se uklidnili a ukončili rozhovor v dobrém.

	Nahrávka se na konci zastavila.

	"Co myslíš?" Susan se zeptala.

	"Ať už si povídali o čemkoli, Delacroix opravdu nechtěl, aby se to dostalo ven," řekl. "Setkal se s tím mužem hluboko v jeskyni uvnitř nepřátelské abstrakce anarchie a použil bezpečnostní chat, aby jejich řeč ještě ke všemu zašifroval. Tohle nejsou činy nevinného člověka."

	Na stole se objevila Cephalie.

	"Ozvala se mi ministerstva služeb občanům, financí a dopravy."

	"A?" Isaac se zeptal.

	"Druhým hráčem je Thomas Stade, dvaaosmdesátiletý oortanský syntoid, který se na Janus přistěhoval před sedmi lety. Ve svém veřejném profilu je uveden jako 'konzultant na volné noze'. Dříve měl smlouvu se Syndikátem Trinh, ale to bylo jen na rok. Žádný záznam v trestním rejstříku. Pokud jde o SysPol nebo SSP, jeho složka je bez poskvrny."

	"A Delacroixův chatovací klíč?"

	"Jak jste si myslel, Andover-Chen ji měl u sebe a byl tak laskav, že mi poskytl kopii. Už jsem to testoval na záznamu domény a nefungovalo to. Delacroix musel v určitém okamžiku vygenerovat nový šifrovací klíč."

	"To mě nepřekvapuje." Isaac si rychle oddechl. "Opravdu nechtěl, aby se to dostalo ven. Ale za pokus to stojí."

	"Co ještě máme na Thomase Stadea?" Susan se zeptala.

	"Obávám se, že velmi málo," řekla Cephalie a vyčarovala virtuální tabuli. "Většinou veřejná doprava a daňové záznamy. Nejsem si jistá, jakým 'poradenstvím' se zabývá, ale v digitální podobě jsem toho moc nenašla. Podle bank má na kontě skromnou částku Esteem. Ani trvalé bydliště nemá."

	"Vypadá to na člověka, který pracuje většinou 'mimo záznam'," řekl Isaac. "Víme, kde je teď?"

	"Nemáme. Podle záznamů veřejné dopravy proletěl naposledy letištěm Howling Bow v příletovém letu den po návštěvě jeskyně Free Gate, ale v tom, co jsem dostal od ministerstva dopravy, jsou určité nesrovnalosti. Nemusí to být přesné."

	"Vyjící luk," zabručel Isaac. "Samozřejmě."

	"Co se děje?" Susan se zeptala. "Proč by ty údaje neměly být přesné?"

	"Ať už je Stade kdokoli, umí být diskrétní," vysvětlil Isaac. "Kvílející luk je město ležící podél horního předního okraje Janusovy koruny. Strukturálně slouží jako větrný nárazník pro města ve vnitrozemí, jako jsou Ballast Heights. Je to staré a nepříliš oblíbené místo k životu, i když upřímně řečeno, není tak špatné, jak si ho lidé představují."

	Cephalie vytáhla z kabelky ceduli s nápisem: NE, JE TO HORŠÍ.

	"Každému, co jeho jest," odmítl Isaac. "Důležité je, že některé oblasti infostruktury Janusu nebyly aktualizovány desítky let a několik míst je starých celá staletí. Ne všechny části infostruktury spolu dobře spolupracují, což vytváří slepá místa pro SysPol a SSP. Nebo přinejmenším mlhavá místa, kde je automatický sběr a srovnávání dat méně spolehlivé a vyhledávání informací pomalejší. Pokud Thomas Stade vletěl do Vyjícího luku, pak je velká šance, že se záměrně snaží zamlžit svou datovou stopu."

	"Tak co nám zbývá?" Susan se zeptala. "Zahájit pátrání po Stadeovi?"

	"Možná ne," řekl Isaac. "Cephalie, odkud přiletěl?"

	"Atomové letovisko. Je to oortanská vzducholoď, která je momentálně umístěna dvě stě kilometrů jižně od Janusu." Cefalii se zablýsklo v očích. "Aha, a tohle by mohlo být zajímavé. Stade odletěl z Janusu do Atomového letoviska necelou hodinu po posledním rozhovoru s Delacroixem. Letenku si koupil těsně před nástupem do letadla."

	"Vypadá to, že se chtěl rychle dostat ven," spekulovala Susan.

	"Vskutku," řekl Isaac. "Zajímalo by mě, co měl na té vzducholodi za práci. Bez ohledu na to ji budeme muset sami prověřit, i když skutečnost, že patří Oortanovi, je potenciální problém."

	"Proč?" Susan se zeptala.

	"Občané Oortova mraku nejsou členským státem SysGov, což Atomové středisko staví mimo naši jurisdikci, takže naše autorita detektivů SysPol nás sama o sobě daleko nedostane. Na druhou stranu OCC v minulosti neúspěšně požádalo o státní občanství a služby SysPolu jsou jednou z klíčových výhod státního občanství. To znamená, že jeho občané nás mají, obecně řečeno, v pozitivním světle, ale v zákonech není nic, co by je nutilo ke spolupráci."

	"Pak musíme být diskrétní."

	"A přátelský." Významně se na ni podíval.

	"To zvládnu."

	"A zbraň budeš muset nechat za sebou."

	Zamračila se na něj. "Když musím."

	"Ano!" Cephalie udeřila do vzduchu.

	"Našel jsi něco dobrého?" Isaac se zeptal.

	"Dalo by se to tak říct." Máchla rukou po tabuli. "Hádej, kdo další byl v Atomovém letovisku? No přece nikdo jiný než sám Delacroix! Bylo to dva měsíce zpátky, ale Delacroix si vzal dovolenou a strávil v letovisku tři dny, než se přenesl zpátky na Zemi. A zdá se, že Stade byl v letovisku také během téhož týdne!"

	"Další silné spojení mezi těmi dvěma," přikývl Isaac. "A ještě větší důvod, proč se tam vydat sami. Dobrá práce, Cephalie."

	Od stolu vedle nahrávky se uklonila.

	"Takže příště pojedeme do tohoto letoviska?" Susan se zeptala.

	"Ano, ale neunáhlujme se." Isaac se podíval na dva muže v jeskyni. "Stade je tvář, kterou jsme předtím neměli, a já si říkám, jestli bychom nemohli najít spojení i jinde."

	Otevřel komunikační okno.

	"Co tě trápí?" Susan se zeptala.

	"Jen jsem si ověřil své tušení. Nemělo by to trvat dlouho."

	Volání proběhlo a v okně se objevil holohlavý syntoid s pudrově bílou pletí, černýma očima a černou rtěnkou.

	"Dobrý den, pane Chow..."

	"Caravaggio!" vyprskl syntoid rychle. "Jmenuji se Neon Caravaggio!" Naklonil se k obrazovce a promluvil tišeji. "Právě teď pracuji. Omlouvám se, že křičím."

	"Rozumím, pane Caravaggio. Upřímně se omlouvám za zmatek. Myslel jsem na někoho jiného. Nevadilo by vám, kdybych vás obtěžoval několika otázkami? Je teď vhodná doba?"

	"Ano, samozřejmě. Přestávka by se mi hodila." Vstal a vydal se na cestu. "Líbily se vám ty umělecké košile?"

	"Umm..." Isaac si vzpomněl, jak si při zpáteční cestě vlakem mulčoval košili. Podíval se na Susan, která mu rychle hodila palec nahoru. "Agentce Cantrellové se líbila."

	"To rád slyším. Řekni jí, že je toho víc. Po tvém odchodu mě přepadla inspirace a začala jsem novou sérii." Teatrálně roztáhl ruce. "Postavy ze Solar Descentu převlečené za muže a ženy ze SysPolu! Myslím, že to bude hit. A co ty?"

	"Pane Caravaggio, potřebuji se vás zeptat na osobu, která se nedávno dostala do našeho povědomí. Jmenuje se Thomas Stade. Posílám vám jeho fotografii."

	"Mám to." Caravaggio studoval obraz mimo obrazovku. "Hmm. Mluvíme o obyčejné tváři."

	"Poznáváte ho? Konkrétně, viděl jste ho někdy u svého stolu nebo na některém z vašich panelů během DescentConu?"

	"Nemyslím si, že..." Caravaggiova ústa se náhle spojila do O. "Počkejte! To byl ten chlap!"

	"Ten chlap?" Isaac se zeptal.

	"Musel to být ten nejpodivnější zákazník, kterého jsem na celé konferenci měl."

	"Jak to?"

	"Přišel ke stolu a řekl, že chce dárek pro kamaráda. Začala jsem normální úvod, kdy probírám oblíbenější položky v mém katalogu, a on mě naprosto ignoroval! Jen ukázal na jedno z triček, které jsem měl vystavené, a řekl: 'Tohle'. Tak jsem se ho zeptala, jestli chce, abych mu vytiskla nové, nebo jestli si raději koupí licenci na jednorázový vzor. Znáte to, běžný prodejní proces.

	"Ale ten chlap odmítl! Řekl, že chce, aby tričko viselo vysoko na mém stánku! Znovu jsem se mu pokusil nabídnout čerstvě vytištěné, ale nechtěl o tom ani slyšet. Trval na tom, abych tričko z displeje stáhl a prodal mu ho."

	"Jak jsi reagoval?" Isaac se zeptal.

	"Víte, jak to chodí. Prodej je prodej, ne? Tak jsem vystoupil ze stánku, sundal košili a prodal mu ji." Caravaggio zavrtěl hlavou. "Divnej chlap. Ani nepočkal, až mu ji podepíšu."

	"Vyšli jste z kabiny a ocitli se v těsné blízkosti?"

	"Samozřejmě, že ano. A zůstal u mě, když jsem ho sundával. Až děsivě blízko. Vlastně..." Caravaggio se rychle nadechl. "Byl to on? To mi ten zku*venej pytel dal ten virus?"

	"Na to nemohu odpovědět jinak, než že tuto záležitost vyšetřujeme."

	"Vsadím se, že ano! Ten zkurvenej creepstick! Věděl jsem, že to není skutečný fanoušek!"

	"Děkuji vám, pane Caravaggio. Byl jste mi velmi nápomocen."

	"Proč ten zas*aný kus s*ačky?! Ať doufá, že nikdy neuvidím jeho nudný ksicht..."

	Isaac zavřel komunikační okno.

	"Stade byl na DescentConu," shrnula Susan. "A přišel do těsného kontaktu s přenašečem viru."

	"Tohle vedení se každou minutou zlepšuje." Isaac si dovolil vlčí úsměv.

	"Také jsme si mysleli, že Caravaggio je dobrý náskok."

	"Zachovejme si pozitivní přístup, ano?"

	"Ještě pořád chceš, abych našel to bezpečnostní video z konference?" Zeptala se Cephalie. "Nakonec se mi ozvali, ale vypadá to, že mají v úmyslu zpochybnit zatykač."

	"Zatím se toho držte a rozšiřte to na všechna videa ze Stade. Je možné, že Caravaggio nebyl jeho jedinou pochůzkou na sjezdu." Isaac otevřel nové okno. "Odeslat."

	"Tady Themis Dispatch. Jak vám můžeme posloužit, detektive?"

	"Rád bych si objednal letoun s proměnným křídlem. Naše vyšetřování nás odvádí mimo Janus-Epimetheus a já si nejsem jistý, kam nás zavede dál."

	"Rozumím, detektive. Chcete, aby bylo v-křídlo ozbrojené?"

	"Ale ne. Nemyslím si, že je to nutné..."

	"Vyzbrojte ho," vložila se do toho Susan.

	"Letíme jen do letoviska," upozornil Isaac.

	"Jsme také na stopě muži podezřelému z vraždy dvou policistů. Měli bychom se na to připravit."

	"To je..." Isaac s úšklebkem zaváhal. Její logice nemohl nic vytknout.

	"Lepší být v bezpečí, než litovat," dodala.

	"Bude to ozbrojený, nebo neozbrojený, detektive?" Zeptal se dispečer.

	"Fajn," zabručel. "Vyzbrojte se. Jen se vyhýbej všemu příliš... okázalému. Příště míříme na vzducholoď OCC."

	"To není problém, detektive. Postarám se, aby byl v-wing vybaven vhodným obranným balíčkem. Kam chcete dopravit svůj transport?"

	"Letiště New Frontier, prosím."

	"Rozumím. Vaše žádost je ve frontě. V-křídlo by mělo být připraveno k vyzvednutí asi za dvě hodiny. Mohu vám ještě s něčím pomoci?"

	"Teď ne, dispečere. Díky."

	"Je nám potěšením, detektive."

	Komunikační okno se zavřelo.

	"Cephalie, jak luxusní je to letovisko?"

	"Záleží na tom, které části navštívíme, ale většina oblastí je velmi kvalitní."

	"Pak bychom se měli obléknout podle toho. Naše uniformy by stejně jen přitahovaly nežádoucí pozornost." Promasíroval si obličej a pak se podíval na Susan. "Vzala sis s sebou nějaké společenské vzory?"

	"Ne."

	"O to se budeš muset postarat, až se zastavíme v hotelu."
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	Susan ve svém hotelovém pokoji aktivovala obslužný program doručovacího portu.

	"Dobrý den, slečno Cantrellová!" ozvalo se v programu. "Jak se dnes máte?"

	"Mám problém."

	"Naslouchám a jsem připraven vám pomoci."

	"Nemám ponětí, jak funguje formální oblečení SysGov."

	"Mohl byste prosím objasnit podstatu svého problému?"

	"Ty tomu nerozumíš." Čelo se jí svraštilo obavami. "Nedělám formality. Vidíš, co mám teď na sobě? Tohle je pro mě formální." Těžce si povzdechla. "Potřebuju pomoc."

	"Jsem připraven vám pomoci, slečno Cantrelová."

	"Pomůžeš mi něco vybrat? Potřebuji něco elegantního na sebe a potřebuji to rychle. Brzy odjíždíme na letiště."

	"Samozřejmě, slečno Cantrelová. Máme obrovský výběr vzorů oblečení Saturnite, od módy Ballast Heights až po nejnovější epimetheanské trendy, vše připravené k tisku na vyžádání. Chcete si prohlédnout vzorek? Doporučujeme vám, abyste si nejprve vybrala základní oděv a pak si k němu vybrala dynamický šátek nebo jiný doplněk."

	"Jistě. Pojďme se na pár podívat."

	Objevily se jasně zelené šaty.

	"Ne."

	Šaty zmizely a nahradily je černé jednodílné... plavky?

	"Ne."

	Jako další se objevil šedý pracovní oblek s okénkem do výstřihu.

	"Ne."

	Objevila se fluorescenční růžová... ohavnost s příliš mnoha řemínky.

	"To ne."

	"Možná, že když mi vysvětlíte, proč se vám nějaký vzor nelíbí, budu moci katalog lépe filtrovat."

	Předchozí výběry se seřadily do řady. Susan postupně ukázala na každý z nich.

	"Nesnáším tu barvu. Příliš velký zadek. Příliš velký výstřih. Příliš mnoho obojího a příšerná barva."

	"Aha. Filtruji katalog."

	Pak přišel na řadu přiléhavý světle šedý pracovní oblek.

	"Dobře, teď jsi na správné cestě. Podívejme se na další podobné."
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	Isaac čekal ve vstupní hale hotelu Top Shelf a uhlazoval si přední část černého společenského oděvu. V černé vypadal dobře; většině lidí to tak sluší, přemýšlel, ale on si ji zpestřil dynamickým fialovým šátkem, na němž po celé délce praskala elektrizující energie.

	"Trvá jí to déle, než jsem si myslel," poznamenal.

	"Mám ji jít zkontrolovat?" Cephalie mu skočila na rameno.

	Isaac zkontroloval své abstraktní hodiny. "Ještě ne. Počkáme." Podíval se na protigravitační šachtu a pak na Cephalii. "Připadala ti ustaraná?"

	"Toho jsem si nevšiml." Cefalie zívla a sevřela ruku v pěst.

	"Vypadala ustaraně. Zajímalo by mě proč."

	Isaac při čekání ještě několikrát zkontroloval hodiny a těsně předtím, než měli odejít, vyplavala ze šachty Susan, oblečená do tmavě šedého obchodního obleku s dlouhými rukávy a vysokým límcem. Odpustila si šátek a na krku měla stříbrnou sponu ve tvaru štítu. Zbraň u boku jí však trčela ven.

	Přistoupila k němu, a když ho uviděla, udělala dvojí pohled.

	"Děje se něco?" zeptal se.

	"Jsou to stejné barvy jako u Velkého Stompyho?" zeptala se s chytrým polovičním úsměvem.

	"Využívám svého práva nevypovídat." Gestem ukázal na její nové šaty. "Mimochodem, sluší ti to."

	"Děkuji."

	"Zbraň budeš muset nechat v křídle V." Isaac poklepal na boční stranu LENS. "To samé s tímhle."

	"Předpokládám, že pravidla letoviska."

	"Pokud jde o hosty. Budou mít ozbrojenou ochranku."

	"A co moje tělo?"

	"Máte v tajných přihrádkách nějaké střelné zbraně nebo výbušniny? Něco takového?"

	"Ne."

	"Pak bychom měli být v pořádku. Oortané nesoudí, pokud jde o syntoid člověka. Pojďme."

	Oba nastoupili do auta a dveře se zavřely.

	"Vozidlo, odvezte nás na letiště New Frontier, oddělení tři."

	"Cílová sada. Odlétáme."

	Auto vyjelo z hotelového parkoviště a najelo na hlavní dálnici Shelf Six. Ujelo půl kilometru, pak začalo sjíždět z nájezdů a klesat městem.

	"Jak se k tomu postavíme, až se tam dostaneme?" Susan se zeptala. "Kromě lovu a klování, myslím."

	"Nad touto otázkou jsem se zamyslel a přišel jsem na to, co mě napadlo." Isaac otevřel profil a podal jí virtuální kopii. "Seznam se s majitelem Atomového letoviska."

	"Tlusťoch," přečetla. "Krásné."

	"Mmhmm."

	Profil obsahoval obrázky morbidně obézního muže, oblečeného do tmavě fialových šatů, sedícího v plyšovém lehátku, jehož mohutný obvod se přeléval přes opěrky, nohy a ruce byly povadlé nadbytečným masem.

	"Jeho fyzická kondice klame," vysvětlil Cephalie. "Tlusťoch obývá syntoid a je starý. Velmi starý. První záznamy v jeho složce v SysPolu pocházejí z doby před třemi staletími a vzhledem k tomu, kolik času uplynulo, zůstává dodnes záhadou. Dokonce ani nevíme, jestli byl jeho connectom původně organický, nebo umělý, a jsme si docela jistí, že to tělo skrývá techniku, která je v SysGovu nelegální."

	"Dostal se někdy do konfliktu se SysPolem?" Susan se zeptala.

	"Několik drobných incidentů," řekla Cephalie. "Většina z nich pramenila ze stížností zákazníků, ale jeho oortanský status ho bezvýhradně chránil. Vzhledem k časovému rozmezí, s nímž máme co do činění, je jejich objem pro podnik jeho velikosti sotva šumem v pozadí."

	"Tady navrhuji začít," řekl Isaac. "Nemáme tam žádnou pravomoc, ale to neznamená, že nám Tlusťoch nedá, co chceme."

	"Začneme tím, že se slušně zeptáme?"

	"Přesně tak. Uvidíme, co nám to přinese, a pak budeme pokračovat."

	"A když nás odmítne?"

	"Pak se budeme ptát, dokud něco nenajdeme," řekl Isaac.

	"Vypadá to, že bychom tam mohli chvíli zůstat."

	"Jsou horší místa, kde se dá uvíznout. Vzpomínáš si na Ninu a její tiskárny?"

	"Jo." Susan se zasmála.

	Auto sjelo ze sjízdné rampy a zamířilo k vnější stěně police dvě. Vnější stěnu kolem tří letištních zálivů osvětlovaly abstraktní tabule s výčtem očekávaných příletů a odletů a s pokyny k nedalekým čekárnám a restauracím. Vůz projel automatickou bezpečnostní kontrolou a pak vjel k polici tři, která byla nejmenší z letištních polí a byla určena pro soukromé starty.

	Isaac vystoupil z auta a přistoupil k šestihranným dveřím. Vedle něj se zhmotnil letecký AC s avatarem staromódního letce.

	"Detektiv Cho, že?"

	"Přesně tak."

	"Před několika minutami přiletěl váš v-křídlo ze stanice Kronos. Za chvíli ho přesuneme. Počkejte prosím zde."

	Střídavý proud zmizel a nad šestihrannými dveřmi se objevil virtuální varovný nápis. Letiště skladovalo soukromá plavidla v šestihranných zásobnících umístěných pod startovacími prostory, a když bylo plavidlo potřeba, robotický skladovací a vyhledávací systém (SRS) posunul zásobník do správného prostoru. Některá letadla byla příliš velká na jednotlivé zásobníky a v takových případech se více zásobníků sloučilo, aby se ve skladovacím systému uvolnilo místo.

	SysPol v-křídlo zabíralo pouze jeden koš a abstraktní okénko v arkýřových dveřích umožňovalo pohled na zvedající se koš, než se uzamkl na místě. Výstražná cedule zmizela, šestihranné dveře hangáru se rozletěly stranou a Isaac přešel k letadlu.

	"Víte," řekl, když obkroužil v-křídlo, "když dispečer řekl 'vhodný obranný balíček', tohle jsem nečekal."

	Tělo letounu s proměnným křídlem se mohlo dynamicky měnit v mnoha konfiguracích a jeho současný tvar byl optimalizován pro hustou atmosféru Saturnu na dně Žraločí ploutve. Prog-ocel tvořila tlusté, bronzově šedé delta křídlo s malou kabinou pro posádku v přední části, winglety na okrajích delty a vysokým vertikálním stabilizátorem umístěným nad gravitonovým tryskovým motorem umístěným vzadu.

	"Co jsi čekal?" Susan se zeptala.

	 

	"Něco méně hlasitého." Isaac botou šťouchl do spodní části tlustého puchýře na zbrani pod nosem v-křídla. Z přední části puchýře vyčníval shluk sedmi hlavní. "Co to vlastně má být?"

	"Třicetimilimetrový Gatlingův kanón?" Cephalie se nabídla.

	"A tohle?" Isaac ukázal na regály pod křídly. "Co je to?"

	"To by byly přesné mikrorakety," řekl Cephalie.

	"Opravdu to všechno potřebujeme?" Obrátil se na Susan.

	"Nedívej se na mě. Já jsem si nevybral nálož. I když" - pohladila hlavně Gatlingu s nepatrným náznakem úsměvu - "teď se cítím mnohem bezpečněji, když jsem to viděla."

	"Ale my jen letíme k oortanské vzducholodi."

	"Cítil bys to stejně jako já, kdybys předtím jednal s adminy Oortany."

	"Doufám, že to v letovisku nezpůsobí problémy," řekl Isaac. "Cephalie, máme povolení tam přistát?"

	"Ano."

	"Vědí, že máme takovou palebnou sílu?"

	"Ano."

	"Tak dobře," odtušil Isaac a pak pokrčil rameny. "Asi jsem jediný, kdo v tom vidí problém. Kdo jsem, abych si stěžoval?"

	Nastoupil na palubu.
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	V-křídlo se vzneslo skrz temné mraky, které uvnitř osvětloval vzácný pruh blesku. Ostré delty letounu se změnily v rovné křídlo, které se více hodilo pro klouzání v řidších vrstvách atmosféry. Nad Janusem-Epimétheem nastala noc a třpytivá světla jeho koruny proměnila okolní mraky v zářící mlhu.

	V-křídlo se vzdalovalo od megastruktury směrem k mnohem menšímu souboru světel, který se pomalu měnil ve velkou vzducholoď s vejčitým hlavním tělem před zadními ploutvemi ve tvaru krabice, značně připomínající jadernou bombu "Fat Man" Mark III z dávné minulosti Země. Světla zářila na hřbetních přistávacích plochách a z šedesátiúrovňových vnějších odbavovacích ploch vzducholodi, postavených podél vnější strany jejích primárních měchýřů z exotické pěny.

	Kolem střediska se v hrubém kruhu vznášela řada velkých obručí a sloupů a přes třicet v-křídel se prohánělo po neustále se měnící překážkové dráze. Další plavidla vlétala do hřbetních hangárů nebo odlétala břišním hangárem.

	"Myslíš, že se Tlusťoch někdy rozroste o druhou vzducholoď?" Isaac se zeptal.

	"Kdo ví?" Cephalie řekla.

	"Myslíš, že to bude tematizovat po Little Boyovi, když to udělá?"

	"Těžko říct."

	"Proč by to dělal?" Susan se zeptala.

	"No... chci říct..." Isaac ukázal na vzducholoď, která se s jejich příchodem zvětšovala. "Jen se na ni podívejte."

	"Ano, chápu to," řekla Susan. "Co má letovisko společného s malými chlapci?"

	"Ne chlapci. Chlapeček. Jako ta atomová bomba shozená na Hirošimu."

	"O čem to mluvíš?" Susan se zeptala s opravdovým zmatkem.

	"Víte. Dvě nejslavnější bomby v historii Země. Fat Man a Little Boy."

	"Omlouvám se. Úplně jsi mě ztratil."

	"Isaac." Cephalie mu skočila na rameno a zašeptala mu do ucha. "Druhá světová válka se v jejím vesmíru odehrála jinak. Spojené státy nikdy nevyhodily Japonsko do povětří."

	"Aha, jasně." Omluvně se na Susan usmál. "Jejda. Promiň."

	"Zapomněl jsi, že nejsem zdejší?"

	"Chvilkový výpadek. Už se to nestane," ujistil ji.

	"Moc se nesnaž." Usmála se na něj. "Beru to jako kompliment."

	V-křídlo zpomalilo nad hřbetními hangáry obrovské vzducholodi. Šestihranný port se otevřel, v-křídlo vtáhlo křídla do svého hlavního těla a gravitační trysky je spustily dolů. S malým trhnutím dosedli na přistávací kolébku, dveře hangáru se nad nimi uzavřely a robotika hangáru SRS vmanévrovala jejich koš do prázdného výstupního bodu.

	Jejich koš zapadl na své místo, vzduch dokončil cyklování a atmosférické indikátory v-křídla se rozsvítily zeleně. Poklop kabiny se otevřel a na podlahu se vysunulo schodiště.

	"Tlusťoch schválil naši žádost o schůzku," řekla Cephalie a zhmotnila se Isaacovi na rameni. "Je na svém osobním balkoně s výhledem na arénu. Můžeme tam vyrazit, kdykoli se nám zachce."

	"Tak ho nenechme čekat." Isaac vystoupil z kabiny v-křídla a seběhl po schodech dolů.

	Jedna stěna jejich zásobníku se rozestoupila a odhalila dlouhou chodbu, která na jedné straně navazovala na další zásobníky a na druhé straně byla lemována otevřenými protihravitačními šachtami. Hosté v lunárním, marťanském, saturnském a joviánském oděvu mířili ke svým vozítkům nebo z nich, zatímco Isaac a Susan se blížili k nejbližší šachtě.

	Cephalie vstoupila na místo určení a oni vstoupili dovnitř. Gravitony je švihly šikmo vzhůru k přední části vzducholodi a pak je usadily na širokém kruhovém balkoně se sytě červeným kobercem, plyšovými lehátky a okny vykloněnými ven, aby měli lepší výhled na arénu.

	Tlusťoch se opíral o zábradlí u okna a sledoval průběh zápasu.Vedle něj stál na stráži oortanský chobotnicový syntoid s osmi chapadly zakončenými vrhacími zbraněmi. Mechanická hlava chobotnice s mnoha očima se otáčela v rychlých, trhavých pohybech, zatímco je zkoumala pomocí různých senzorů.

	"No, jestli to není detektiv SysPol a jeho doprovod!" Tlusťoch jim pokynul, aby se přiblížili. "Prosím! Pojďte sem! Pojďte sem!"

	"Děkuji, že jste souhlasil, že se s námi setkáte," řekl Isaac a přistoupil k nám.

	"To není problém, detektive." Tlusťoch se hluboce a chraplavě zasmál. "Vítám všechny ve svém skromném podniku, včetně SysPoláků. Ale před obchodem snad ještě špetka potěšení, jestli mi dovolíte." Roztáhl otevřenou ruku směrem k aréně a tučný podpaží se mu zavlnilo. "Kdo myslíte, že vyhraje?"

	Isaac se zadíval do bojové jámy pod sebou. Uprostřed zničené městské krajiny spolu bojovali dva syntoidi. Jeden z nich byl mohutný hromotluk s mosaznou kůží a dvojicí válečných kladiv, druhý byl stříbřitý akrobat s pružným bičíkem a mečem. Kdyby surovec zasadil jediný úder, rozdrtil by rychlíka.

	"Nejsem si jistý, jestli jsem ten správný člověk, kterého se na to mám ptát," řekl Isaac. "Možná..."

	"Ten stříbrný," vložila se do hovoru Susan.

	Isaac se na ni podíval, ale nic neřekl, a ona na něj rychle mrkla. Pokud si myslela, že vyhraje právě on, kdo byl, aby se s ním hádal?

	"Jsi si tím jistá, má drahá?" Tlusťoch se zeptal. "Zuřivý Kladivoun je ostřílený veterán arény. Všichni chytráci z Esteem na něj spoléhají, zatímco Stříbrná lomenice je relativně neznámá a teprve si razí cestu vzhůru."

	"Když vidím vítěze, poznám ho," odpověděla Susan sebejistě.

	"Oh ho! Je to tak?"

	"Má dobré oko," řekla chobotnice chraplavým mužským hlasem.

	"S tím souhlasím. Mimochodem, tohle je Thorn." Tlusťoch položil syntetikovi na rameno ruku zdobenou drahokamy. "Šampion Atomové arény a můj osobní strážce."

	Thorn se sklonil a máchl dvěma chapadly.

	"Něco ti řeknu," řekl Tlusťoch. "Co kdybych se vsadil na tvoje jméno? Když Stříbrný lomikámen vyhraje, můžeš si ji nechat. Pokud ne..." Pokrčil rameny a několik jeho částí se zachvělo. "Nazveme to neškodnou zábavou a půjdeme dál."

	"Vypadá to, že nemám co ztratit," řekla.

	"Vskutku ne!" Tlusťoch otevřel rozhraní a zadal sázku na Susanino jméno. "Tak. A teď už se jistě všichni nemůžete dočkat, až se pustíte do práce." Sepjal ruce. "Čím vám může tenhle starý ďábel posloužit?"

	"Hledáme informace o dvou mužích." Isaac otevřel profily Delacroixe a Stadea. "Oba byli v posledních měsících ve vašem letovisku."

	"Ach bože." Tlusťochovi se pod ústy zakymácel podbřišek. "Jsem pro přátelskou spolupráci se SysPolem, ale když začneš mluvit o porušení zákaznického tajemství..." Roztáhl ruce na způsob omluvy.

	"Jeden z nich je zesnulý agent Gordické divize."

	"A ten druhý?"

	"Možná se podílel na jeho vraždě."

	"To je strašné. No, to mění aritmetiku celé záležitosti." Tlusťoch si zamyšleně přiložil prst na opuchlé rty. "Pokud mluvíme o agentovi SysPolu, a navíc mrtvém, pak předpokládám, že mohu v duchu úcty ke ztrátě vaší organizace pravidla ohnout. Ale ten druhý muž..." Zavrtěl hlavou.

	"Přijmu jakoukoli informaci, kterou mi můžete poskytnout."

	"Který z nich je agent?"

	Isaac předložil Delacroixův profil a Tlusťoch si ho opsal.

	"Uvidíme, co najdeme." Prohlížel si záznamy za filtrem soukromí. "Ano, tady je. Joachim Delacroix. Zdá se, že je to poměrně soustředěný jedinec. Přesně věděl, co chce a kde to získat."

	"Proč to říkáš?"

	"Protože podle mých záznamů strávil v nevěstinci Made-For-You v Nose Concourse skoro celé tři dny. Velmi luxusní, ale velmi drahý."
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	"Nevěstinec?" Susan se zeptala pochybovačně.

	"Já vím," řekl Isaac. "Nedává to smysl, ale je to tak."

	"Prohlédla jsem si ceny Made-For-You," řekla Cephalie, jejíž avatar seděl Isaacovi na rameni. "Tlusťoch si nedělal legraci, že jsou drahé."

	Protigravitační šachta je uložila poblíž spodní úrovně Nosové haly. Z baňaté konstrukční kopule se táhlo jedno patro za druhým a tlačilo na volný výhled na noční oblohu Saturnu. Nedaleko nich se vznášela překážková smyčka a v rozmazaných světlech prolétávala v-křídla. Abstraktní displeje aktualizovaly vedoucí pozice závodu a davy podél obřího okna povzbuzovaly své favority.

	Isaac si nad dlaní otevřel mapu střediska a pak je vedl doprava podél křivky úrovně. Míjeli výlohy s oortanským zbožím, stánky s kurzy dostihů a arén a reklamy na restaurace, hotely a nevěstince.

	"To je ale... pestré místo," poznamenala Susan.

	"Taková místa existují mimo zákony SysGov," vysvětlil Isaac. "A Oortané jsou vysoce rozptýlená společnost. Centrální kontrola je velmi malá, což se projevuje v omezené regulaci, a i to, co mají, je obtížné prosadit na tak obrovské vzdálenosti. Absence centrální autority byla jedním z klíčových problémů jejich žádosti o státnost."

	"Jak to?"

	"S kým přesně koordinuje SysGov v takto decentralizované společnosti? A byly tu i další otázky. Během procesu podávání žádosti se Oortanové třikrát pokusili provést sčítání lidu, aby zjistili, kolik zástupců ve sněmovně dostanou, ale vyšla jim tři značně odlišná čísla. To pro ně v zastupitelské demokracii nevěstí nic dobrého."

	"Chápu."

	Susan se zadívala na reklamu nevěstince Tender Arms, kde byla nahá žena omotaná strategicky rozmístěnými chapadly oortanské chobotnice. Když šli dál, zachvěla se.

	"Je většina z toho na Janusu nelegální?" zeptala se.

	"Něco z toho. Záleží na místní vyhlášce," řekl Isaac. "Jací jsou Oortané ve vašem vesmíru?"

	"Určitě neprovozují hazardní střediska. Někteří z nich jsou bezúhonní členové společnosti, ale jejich osady jsou vyhlášenými útočišti protivládních teroristů a zločineckých spolků."

	"Zdá se, že je tam hodně 'protiadministrátorských' skupin."

	"Proto musíme být stále ostražití." Na Susanině periferii se ozvalo upozornění, zpomalila a otevřela ho. "Aha, paráda."

	"Co je to?"

	"Zápas vyhrál Silver Slash a středisko mi připsalo štědrou část Esteemu. Je příjemné mít nějaké peníze na útratu po tom všem, co jsem naházel do Free Gate."

	"Oslavovat můžeme později," řekl Isaac suše.

	Vchod do Made-For-You se nacházel v nenápadném rohu na konci zatáčky úrovně. Vnější stěny zakrývaly průsvitné bílé závěsy, za nimiž se vlnily sugestivní stíny. Na pódiu u dveří stála vysoká žena a pozorně vzhlédla, když se blížili. Její dlouhé zlaté vlasy a jemné špičky uší jí dodávaly elfský nádech a splývavé bílé šaty naznačovaly, že se pod nimi skrývají honosné křivky.

	"Fuj," řekla Cephalie. "Kdybys mě potřebovala, zavolej mi."

	Zmizela Isaacovi z ramene.

	Žena na pódiu trpělivě čekala, až se přiblíží. Teprve pak jejich příchod potvrdila úsečným pokynutím hlavy.

	"Zdravím vás," začala lehkým, éterickým hlasem, "a vítám vás v Made-For-You, posledním slově v personalizovaných smyslných zážitcích." Položila si ruku na prsa. "Jsem paní Sukulentní a mohu říci, že jste přišla v ideální čas! Máme speciální nabídku na všechny naše služby pro páry. Zaplaťte jednou, přijďte dvakrát."

	Mrkla na Isaaca a ten potlačil touhu zaúpět nad jejím vtipem.

	"Ale my nejsme pár." Susan se pro zdůraznění od Isaaca odvrátila. "Jen spolu pracujeme."

	"To je v pořádku, slečno. Ať už máte romantický vztah, nebo jste jen zvědavá, poskytujeme všem našim zákazníkům dostatek služeb. Od něžných, láskyplných scénářů pro ty s citlivým vkusem až po divoká dobrodružství, která si ty nejodvážnější mysli dokáží jen stěží představit. S námi můžete zažít vše od základních rolí až po neomezené fantazie, které jsou fyzicky nemožné. Ať už se chcete ponořit do vlastní abstrakce, nebo prožít rozkoš na vlastní kůži, vyhovíme každému vašemu přání."

	"Mohl byste upřesnit, jaké služby poskytujete?" Isaac se zeptal.

	"Samozřejmě, pane." Succulent se na pódiu naklonila dopředu a poskytla tak Isaacovi hluboký výhled do svého výstřihu. "Každý zážitek je ručně vytvářen naším oceňovaným týmem odborníků, ať už jsou to abstrakcionisté pro vaše virtuální potěšení, nebo kybernetici, kteří stojí za návrhy vašich syntoidních partnerů. V našem názvu je napsáno vše. Každý zážitek, až do poslední třpytivé kapky potu, je vytvořen speciálně pro vás.

	"A pokud se vám taková ruční práce nelíbí, nabízíme vám další" - blýskla se smyslným úsměvem - "okamžitou úlevu v podobě našich nejoblíbenějších scénářů, které jsou všechny odborně zpracované se stejnou láskyplnou péčí a důrazem na detail."

	Isaac se zamračil. Co by tu Delacroix mohl chtít, kromě toho, co je zřejmé?

	"Jste majitelem tohoto podniku?" Isaac se zeptal.

	"Ano, pane. To jsem."

	"A kdybychom si něco objednali, byl byste to vy, kdo by se postaral o podrobnosti?"

	"Zpočátku ano," řekl Succulent, "ale jakmile zúžíme nabídku služeb, které si přejete, předám vás do péče některého z našich specialistů."

	"A všechny objednávky zákazníků vyřizujete tímto způsobem?"

	"Většina z nich ano, pane. Samozřejmě tu nejsem pořád, ale snažím se každého zákazníka alespoň jednou zkontrolovat, abych se ujistil, že je obsluhován podle našich vysokých standardů."

	Isaac se před další otázkou odmlčel.

	Na to se nedá dobře zeptat, pomyslel si. Mohl by do toho jít a uvidíme, co se stane.

	"Co kdybych si chtěl koupit stejný scénář, který jste poskytli někomu jinému? Bylo by to možné?"

	"Pane, prosím." Sladce se na něj usmála. "Pracujeme pro potěšení našich zákazníků. A podle jejich uvážení. Nemohla bych prozradit tak citlivé a důvěrné informace, pokud by mi k tomu ten druhý zákazník, kterého jste zmínil, nedal výslovné svolení."

	"Druhý zákazník bohužel zemřel. Natrvalo. Bude důvěrnost stále problémem?"

	"Aha, už to vidím! Přemýšlel jsem o všech tvých otázkách." Succulent se na něj usmála a založila si ruce pod prsy. "Vy dva jste policajti, že jo?"

	Isaac se zachmuřil.

	"Tak jsem to řekl!" Succulent se rozzářil.

	"No," povzdechla si Susan. "Za pokus to stálo."

	"Paní Sukulentová," začal Isaac, "jmenuji se detektiv Isaac Cho, SysPol Themis, a tohle je agentka Susan Cantrelová. Pátráme po vrahovi policistů; oběť v minulosti hojně využívala vašich služeb a my bychom velmi ocenili jakoukoli pomoc, kterou nám můžete poskytnout."

	"Hmm." Succulent si poklepala na rty. "Říkáš vrah policajtů. Ukaž mi, kdo je oběť, a já si to rozmyslím. Ale nic neslibuju."

	Isaac jí přes otevřenou dlaň nabídl Delacroixův profil.

	"Delacroix. Joachim," přečetl Succulent a zadal jméno do rozhraní rozmazaného za filtrem soukromí. "Ano, tady je." Očima prolétla záznam, ale pak se náhle zastavila. Zarazila se, fixovaná nějakou neviditelnou skutečností, pak se ovládla a zavrtěla hlavou. "Je mi líto, ale nebudu vám moci pomoci. Máte pravdu, že Delacroix a jeho přítel u nás strávili nějaký čas, ale já se s vámi prostě s čistým svědomím nemohu podělit o podrobnosti. Je mi to moc líto, detektive, ale tak to prostě musí být."

	Jeho přítel? Isaac se zamyslel. Nebyl si jistý, jestli Succulent opravdu uklouzla, nebo jestli mu poskytla nějakou pikantnost, ale v každém případě si nebyl jistý, co si o tom má myslet.

	"Rozumím," řekl strnule. "Děkuji vám tedy za váš čas."

	Společně se Susan opustili nevěstinec a zamířili zpět k protigravitačním šachtám.

	"Jeho přítel?" Susan se zeptala pod nosem a v bezpečnostním chatu.

	"To jsem taky zachytil. Co se tu děje?" Isaac se rozhlédl. "Cephalie?"

	Objevila se mu na rameni. "Už jsi skončil s těmi fujtajbly?"

	"Jsme. Potřebuji, abys znovu zkontroloval Delacroixovy složky. Hledej nějaké indicie, že by mohl být bisexuální."

	"To udělám, i když pochybuji, že něco najdu," řekla Cephalie.
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	"Pokud vím, Delacroix je tak hetero, jak jen to jde," hlásila Cephalie od malého stolku.

	"To jsem si myslel." Isaac se znovu napil kávy. Seděli se Susan vedle okénka v hale před kavárnou Supercharged, která se propagovala jako "nejlepší mozkové palivo v okolí".

	"Ta káva je trochu silná," postěžovala si Susan a odložila šálek.

	"Opravdu?" Isaac zavířil vlastním šálkem a zadíval se do něj. "Mně to připadá tak akorát."

	"Myslíš, že Stade je 'přítel'?"

	"To se zdá být nejpravděpodobnější vysvětlení. Stade tu byl ve stejnou dobu jako Delacroix před dvěma měsíci."

	"A pak se Stade vrátil před třemi týdny, hned po jejich hádce ve Free Gate."

	"Mmhmm."

	"Ale proč?" Susan se podivila.

	"Nevím." Isaac zabubnoval prsty na konferenční stolek. "Co by asi tak mohli chtít v bordelu?"

	V případě společnosti SysGov by odpovědi byly vzdáleny od příkazu k prohlídce. Měl by přístup ke všem záznamům resortu, sedl by si a vyslechl všechny klíčové hráče. Mechanismy SysPolu by se drtily kupředu a kousek po kousku by z nich vytáhly pravdu.

	Ale ne tady.

	Proto dělali to, co dělali v letovisku, a ne na Janusu, pomyslel si. Ale co dělali tady? Proč se o tom dohadovali ve Free Gate? Proč byl Delacroix zabit cestou zpět na Saturn?

	"Máš něco na srdci?" Susan se zeptala.

	"Jen se snažím zjistit, kam půjdeme dál."

	"Vidím to tak," začala, "že jsou dva lidé, kteří vědí, co potřebujeme vědět: Tlusťoch a Sukulent."

	"A ani jeden z nich nám nedá to, co chceme."

	"Možná..." Susan řekla šibalsky a Isaac se na ni podíval. "Máš pravdu, že nám ty informace nedají." Zadívala se ven, když se v-křídla proháněla kolem v dalším okruhu. "Ale takhle to tady nefunguje."

	"Navrhujete, abychom si koupili, co potřebujeme?"

	"V jistém smyslu."

	"Já nevím," řekl Isaac. "Bude to chtít hodně Esteemu, aby přiměl Tlusťocha ustoupit, pokud je to vůbec možné, a pochybuji, že se Succulentovi daří špatně i obchodně. Sex prodává, jak se říká." Vydechl si. "Ale taky nevím, kam jít dál. Něco ti řeknu. Zavolám Ravivovi, až dopijeme kafe. Uvidíme, jestli nám uvolní nějaké prostředky, abychom je zkusili pomazat máslem."

	"Vlastně jsem měla na mysli něco jiného" - Susan se v očích objevily rošťácké záblesky - "než to, co jsem měla na mysli."
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	"Detektive Cho!" Tlouštík se chlácholivě rozkřičel. "A agent Cantrell! Jaké příjemné překvapení! Co vás přivádí tak brzy zpátky?"

	"Ahoj, tlusťochu." Susan se opřela o zábradlí a pohlédla dolů na arénu, která teď vypadala jako bažina s pokroucenými, nemocnými stromy vyrůstajícími z bahna. Dva týmy po třech syntoidech bojovaly v bažině a sváděly rychlé souboje zblízka, než se rozešly a znovu se obklopily.

	"Chceš se vsadit, drahá?" Tlusťoch ukázal na arénu. "Bojovníci se právě rozcvičují. Rád bych slyšel, co tvé mladé, bystré oko uvidí tentokrát."

	"To může počkat." Susan zkřížila ruce. "Řekněte mi, pořádáte tady exhibiční zápasy?"

	"Občas ano." Díval se na ni s ostražitým výrazem. "Proč se ptáš?"

	Susan držela v ruce abstraktní obrázek modrého syntetického strážce s bílými závodními pruhy, ověšeného zbraněmi.

	"Co je to?" Tlusťoch vzal obrázek do dlaní a Thorn prodloužil čtyři "nožní" chapadla, aby nahlédl svému pánovi přes rameno. Tlusťoch model otočil a otevřel specifikace zbraně a výkonu. "Ach jo! To je krása!"

	"To, na co se díváte, je bojový rám Peacekeeper Type-99 STAND," oznámila Susan s radostí. "Můj bojový rám. Špičková adminská technologie. Je rychlý, odolný a smrtící." Ukázala palcem na arénu. "Máš někoho, kdo by se mi mohl postavit?"

	"Vojenský syntoid!" V očích mu zajiskřilo. "Vojenský syntetik z jiného vesmíru! V mé aréně? To si nikdo jiný nemůže nárokovat! O nás se bude na Janusu mluvit celé roky!"

	"Má to pro tebe nějakou cenu?"

	 

	"Od chvíle, kdy jsem tě poznala, jsem věděla, že jsi výjimečný!" Tlusťoch se otočil k Thornovi. "Neříkal jsem ti to před chvílí?"

	"Nevzpomínám si..."

	Tlusťoch se udeřil do vrchní části hlavy chobotnice.

	"Počkat," dodal Thorn suše. "Teď už si vzpomínám."

	"Agentka Cantrellová - nebo Susan. Mohu vám říkat Susan?" Vzal její jemné ruce do svých tlustých prstů. "Na tomhle tvém nápadu vyděláme balík! Ale obávám se, že je tu pár problémů. Zaprvé, některé z těch zbraní nebudou v mé aréně fungovat - udělaly by díry do zdí."

	"To není problém. Všechny zbraňové systémy jsou modulární."

	"Fantastické. Spalovač může zůstat, ale kolejnicová puška a granátomet musí pryč. Můžeme vám poskytnout výběr zbraní, které je nahradí. A s tím už zbývá jen jeden maličký problém, který je třeba zvážit."

	"Který je?"

	"S kým budeš bojovat? Nemůžu na tebe hodit žádnou starou lůzu! Ne, tohle musí být něco velkolepého. Něco výjimečného!" Obrátil se k Thornovi.

	"Můžu do toho mluvit?" zeptala se chobotnice.

	"Ne."

	"Myslel jsem, že ne." Thorn řekl a jeho chapadla smutně poklesla.

	"Už to vidím!" Tlusťoch se zadíval vzhůru a rozprostřel ruku nad představou budoucnosti. "Thorn Ničitel, šampion arény, proti..." Pak se odmlčel, jak se snažil vymyslet něco vhodného: "Hromotluk z Administrace!"

	"Co prosím?" Susan se zlobně zeptala.

	"Nebo něco jiného," ujistil ji Tlusťoch. "Jméno tvé arény můžeme vymyslet později. Důležité je, že se kvůli téhle dohodě budeme oba koupat v Esteemu!"

	"To je všechno v pořádku," řekla Susan a naklonila se k němu, "ale Esteem mě nezajímá. Nejsem zdejší, takže by to mohly být peníze na hraní, které nabízíš. Chci něco jiného. Něco, co má pro mě a pro detektiva mnohem větší hodnotu."

	"Řekni si, drahá!"

	"Chci od vás kompletní záznam o činnosti Joachima Delacroixe i Thomase Stadeho v atomovém středisku."

	"Oh ho!" Tlusťoch se zasmál. "To jsem měl vědět. Už vím, co jsi udělal." Položil Thornovi ruku na rameno. "Vidíš, co tam udělala?"

	"Viděl jsem to."

	"Očekávám úplný přístup," zdůraznila Susan. "Žádné zdržování."

	"Samozřejmě, že ano." Tlusťoch si přejel prstem po své četné bradě. "V tom případě budu chtít nějaké extra ujištění. Řekněme doložku o exkluzivitě ve smlouvě. Záruku, že po dobu jednoho roku nebudeš bojovat v jiných arénách než v té mé."

	"Hotovo."

	"Takže to vypadá, že máme předběžnou dohodu?"

	"To ano."

	"Tak já se pustím do té smlouvy." Třel si ruce o sebe, pod předloktím se mu třásl tuk. "A pak už zbývá jen stanovit datum a začít dělat reklamu."

	"Čím dříve, tím lépe," zdůraznila Susan. "Musíme dopadnout vraha."

	"Samozřejmě chápu, že máte jiné závazky. Při takovéto události by reklamní kampaň ve všech halách měla trvat jen jeden den, než se nasytí."

	"To by mělo fungovat i pro nás," ozval se Isaac. "Potřebujeme čas, abychom vyzvedli její bojový rám ze skladu Kronosu."

	"Úžasné. Sejdeme se ještě dnes a u večeře doladíme detaily. Mezitím" - nabídl Susan klíč - "prosím, přijměte tento bezplatný pokoj, který můžete po dobu svého pobytu využívat. Je určen pro penthouse Ring Suites v horní části hvězdné lodní haly. Jsem si jistý, že vám bude vyhovovat, ale kdyby se vám něco nezdálo, neváhejte mi dát vědět."

	"Kroužek Suites?" Susan se zamračila. "Bude to zařízené?"

	"Proč by nemělo?" Tlouštík odpověděl a nechápavě svraštil čelo.
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	"Nábytek," řekla Susan s úsměvem a prohlédla si honosné vybavení ústředního prostoru penthousu.

	"Mluv za sebe." Cefalie vykouzlila na kuchyňské lince miniaturní lehátko a skočila do něj.

	Isaac nahlédl do jedné z ložnic.

	"A už mají vytištěnou mou oblíbenou postel," řekl. "Pěkné."

	Susan přistoupila k oknu a pozorovala saturnské svítání.

	"Porušuji tím nějaká pravidla?" zeptala se náhle.

	"Na to už je trochu pozdě, nemyslíš?"

	"Ale jsem?"

	"Eh." Isaac pokrčil rameny. "Možná je nepříjemně ohýbáš. Nemyslím si, že by detektivové SysPolu jako oortanští gladiátoři vypadali zrovna nejlépe."

	"Mám přestat?"

	"Ne, ne," upřesnil. "V každém případě pokračujte, prosím. Raviv by si mohl stěžovat, ale tvůj nápad mu snadno prodáme. Stačí říct, že se snažíme ten případ rozlousknout co nejrychleji, jak nám řekl. 'Inovativní nestandardní myšlení'. Takhle to zformuluji já. V nejhorším případě by nám mohl vynadat." Připojil se k ní u okna. "A co vaše vláda? Bude jim to vyhovovat?"

	"To oni mě sem poslali s bojovým rámem. Předpokládám, že chtěli, abych ho použil."

	"To je fér. Tak já to tedy ukončím." Isaac otevřel komunikační okno. "Dispečink."

	"Tady Themis Dispatch. Slyšeli jsme vás, detektive Cho. Jak vám můžeme pomoci?"

	"Před několika dny jsem si nechal poslat do logistických center stanice bednu, kterou potřebuji vyzvednout a dopravit na své místo v Atomovém resortu. Posílám číslo svého případu."

	"Přijaté číslo případu. Dejte mi chvilku, pane," odpověděl dispečer. "Aha, tady to je. Zdá se, že k příkazu k uskladnění byly připojeny další pokyny. Jeho vytažení může trvat déle než obvykle."

	"Aha? V čem je problém?"

	"To mi řekněte vy, detektive. Mám tady vzkaz, abych, cituji: 'Strčil tuhle věc do nejhlubší, nejtemnější jámy logistických center stanice, aby už nikdy nespatřila světlo světa,' necituji."

	Susan na něj zvedla obočí a jeho tvář zrudla.

	"Já... si nevzpomínám, že bych to řekl." Odkašlal si a podíval se na Cephalii. "Řekl jsem to?"

	V ruce držela ceduli s nápisem: TYS TO UDĚLAL.

	"To nezní jako něco, co bych řekl já."

	"Detektive, vidím, že k poznámce je připojen zvukový soubor. Mohl bych vám ho přehrát, jestli chcete."

	"Ne." Snažil se vyhnout Susaninu pohledu. "To, ehm, nebude nutné."

	"Naštěstí se zdá, že bedna ještě nebyla přemístěna do dlouhodobého skladu. Tam. Zastavil jsem objednávku na hluboké skladování a zařadím novou objednávku na doručení na vaše místo. Měli byste ji dostat asi za tři hodiny. Bude to stačit, nebo potřebujete zrychlené doručení?"

	"Ne, to bude fungovat. Děkuji, dispečinku. To je prozatím vše."

	"Není zač, detektive."

	Komunikační okno se zavřelo.

	"Nejhlubší, nejtemnější jáma?" Susan se zeptala se svérázným úsměvem na rtech. "'Už nikdy nespatří denní světlo'?"

	"Určitě jsem to tak nemyslel."

	Cephalie zvedla novou ceduli s nápisem: KAŽDÉ SLOVO MYSLEL VÁŽNĚ.

	"Ty" - ukázal na avatara - "nepomáháš!"
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	Thorn se posadil kčtvercovému ocelovému stolu uprostřed nevýrazné abstrakce. Šest ze svých osmi chapadel složil jako základní lidské nohy a dvě chapadla položil na stůl, stažená a ohnutá jako lidské ruce. Jeho hlava se v rychlých záškubech otáčela a skrze různé vstupy si prohlížela postavu sedící na protější straně. Žádný z nich neobjasňoval identitu tajemného jedince, protože avatarem osoby byla černá silueta s tlustým bílým okrajem.

	"Kdo jste a co chcete?" zeptal se.

	Odpověď přišla až po osmi sekundách, což Thornovi umožnilo předpokládat, že signál pochází z jednoho ze Saturnových měsíců.

	"Jak jsem psal, berte mě jako fanouška," odpověděla postava syntetickým hlasem, který byl stejně falešný jako její avatar. "Ale jestli trváš na jméně, můžeš mi říkat Ōdachi."

	Thorn přemýšlel, zda je rozumné se s tímto anonymem setkat, ale zpráva, kterou obdržel, v něm vzbudila zájem. Exhibiční zápas byl sám o sobě neobvyklý, jeho soupeř se nepodobal nikomu, s kým se kdy utkal, a pak mu tajemný "fanoušek" hodinu po odvysílání první reklamy pošle pečlivě formulovanou zprávu.

	Znám její slabost, zněl titulek.

	A tak se ze zvědavosti dozvědět se víc ocitl zde, v zašifrované abstraktní doméně naproti stínovému "fanouškovi".

	"To je jedno," řekl nakonec Thorn. "Své pravé jméno si nech pro sebe. Jen přejdi k věci. Co chceš?"

	"Abych ti pomohl."

	"Nepotřebuji tvou pomoc."

	"Myslíš si, že ten stroj na zabíjení Admina zvládneš sám?"

	"Nikdy předtím v aréně nebojovala. To mi dává výhodu."

	"Je to administrativní dozorkyně. STÁNEK. Syntetický voják v první linii nejžhavějších konfliktů svého vesmíru."

	"To není totéž."

	"Ne," řekl Ōdachi sebevědomě. "Je to horší."

	Thorn se opřel. Byl Tlusťochovým šampionem a těšil se z výhod, které mu starý syntoid poskytoval. Změnil by se jejich vztah, kdyby prohrál? Začal by ztrácet část svého lesku? Hledal by si Tlusťoch jiného šampiona, který by stál na vrcholu jeho seznamu? Tohle byl jistě exhibiční zápas, ale pro Thorna to znamenalo jen málo. Bojoval, aby vyhrál, vždycky. Diváci si nezasloužili nic jiného než jeho nejlepší výkon.

	"Myslíš, že rozumí etiketě v aréně?" Ōdachi se zeptal. "Nevyřčená pravidla boje, kterými se vy a ostatní gladiátoři řídíte? Jistěže ne. Vrhne se na tebe se vším, co má, protože ničemu jinému nerozumí." "Cože?" zeptal se.

	Totéž napadlo i Thorna a znepokojilo ho to. Souboj s tímto agentem Správce by se nepodobal žádnému zápasu, který kdy vedl. Opravdu by malá pomoc navíc - malá pojistka - tak moc poškodila jeho hrdost?

	"Co nabízíte?"

	"Tohle." Mezi nimi se objevil zářící soubor.

	"Co je to?"

	"Taktická analýza divize Gordian pro bojový rám Dozorce typu 92," řekl Ōdachi.

	"Kde jsi to vzal?" Thorn se zeptal.

	"Mám své zdroje."

	"Do databází Gordické divize má přístup jen málo lidí."

	"Ano," řekla Ōdachi mastným tónem. "Málokdo to dělá."

	"Proč mi ho dáváte?"

	"Řekněme, že nejsem její fanoušek, a nechme to být."

	"Dobře. Nech si svá tajemství." Naklonil se blíž a prohlédl si schéma. "Typ 92?"

	"Není to přesná shoda s typem-99, který používá agent Cantrell, ale i tak by pro vás měly být informace cenné."

	Ōdachi otevřel soubor a objevil se obrys kostlivého stroje. Jeho malmetalový pancíř se proměnil ve sklo a odhalil rozmístění pohonů, energetických článků, urychlovačů paliva, infosystémů, konstrukčních spojů. Bylo tam všechno.

	Ale to všechno bylo pro špatný kádr.

	"Bezcenné," uzavřel Thorn.

	"Nebuď tak ukvapený," vyzval ho Ōdachi. "Uniká ti jeden zásadní rozdíl mezi tímto bojovým rámem a gladiátorskými syntetiky."

	"A co je to?"

	Ōdachi zvýraznil jedinou součástku v silně stíněném středu bojového rámu STAND.

	"Toto. Případ connectome."

	"Případ?"

	"Admin neumožňuje bezdrátový přenos connectomů, takže mysli jejich agentů STAND obývají jediné pouzdro a toto pouzdro se musí ručně přenášet z jednoho syntoida na druhého."

	"No a co?"

	"Susan Cantrellová nemá žádný záložní zdroj, který by zachránil její connectom. Existuje pouze v tomto případě."

	Thornovi proběhl hlavou mráz. Susan Cantrellová mohla v aréně zemřít? To by žádný gladiátor neriskoval! Všichni do jednoho věděli, že infosystémy v jejich syntoidech mohou být neopravitelně zničeny, a on osobně si před každým zápasem kvůli tomuto nebezpečí vytvářel záložní connectom.

	"Toto místo se nachází v nejsilněji stíněné části podvozku," řekl Thorn.

	"Záleží jen na vás, jak se s tímto problémem vypořádáte."

	"Jak se s tím vypořádám?" odplivl si.

	"Chceš přece vyhrát, ne?" Ōdachi odpověděl s chytráckou sebejistotou.

	"Nepředstírej, že mě znáš."

	"Nepotřebuji nic předstírat. Jsi snadno čitelný muž, pokud pro tebe slovo 'muž' ještě vůbec platí," řekl Ōdachi. "Narodil jsem se jako Tyrone Hoag na oběžné dráze kolem trpasličí planety Makemake před třiadvaceti lety. Ve čtyřech letech obdržel implantáty z wetwaru a v patnácti opustil své organické tělo. Podívej, čeho všeho ses vzdal v honbě za svým gladiátorským snem. Nejen své tělo, ale i svou lidskost. Toužíš po vítězství a kvůli tomuto hladu si to necháš líbit, ať se ti to líbí, nebo ne."

	Thornovi vzplála nálada a málem se z té abstrakce hned vymanil, ale zaváhal. Spis visel nad stolem, lákal ho, sváděl ho příslibem vítězství.

	Měl strach, to si přiznal. Bál se prohry. Bál se, že už nebude "Šampion". Bál se, že ho Cantrell a její vojenský syntoid poníží. A ta záhadná osoba měla pravdu; Cantrell se ho chystala zasáhnout vším, co měla. Neměl by on udělat totéž? Neměl by zatlačit na každou výhodu, využít každé slabiny.

	Ano, ale...

	Zaváhal.

	Váhavě.

	Váhavě.

	Pak popadl spis a beze slova opustil abstrakci.
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	"Prohrabala jsem Thornovy minulé zápasy, jak jsi chtěl," ozvala se Cephalie z Isaacova ramene, když se Susan vstoupili do jejich koše v křídle. Bednu s bojovým rámem přivezla korveta SysPol a nyní byla uložena v podlouhlé hlavní části v-křídla.

	"Co jsi našel?" Isaac se zeptal.

	"Jediné, co můžete očekávat, je neočekávané. Je proslulý tím, že pro každý zápas střídá různé syntetické postavy, přičemž styl boje nebo zbraně jsou jen málo konzistentní."

	"Tak tedy improvizace," pokrčila rameny Susan. "Měla by to být zábava."

	Isaac stiskl tlačítko na boku v-křídla a ocelová deska se otevřela, aby odhalila úložnou bednu. Susan zadala přístupový kód a kovové opláštění bedny se posunulo na obě strany.

	Bojový rám se ve stísněném prostoru tyčil do výšky, jako lehký válečný stroj připravený k boji.

	"Jak přesně to funguje?" Isaac se zeptal.

	"Potřebuji, abys mi z páteře sundal pouzdro connectome a nainstaloval ho do bojového rámu." Poklepala na otevřený otvor v polovině zad bojového rámu. "Vejde se přímo sem. Rám se potom automaticky aktivuje a já nad ním budu mít plnou kontrolu."

	"A když se nezapne?"

	"Bude."

	"Ale když ne?"

	"Tak vytáhni pouzdro a vrať mě do mého univerzálního syntetizátoru. To je jednoduché."

	"Dobře. Chápu."

	Vytáhla ze zadní stěny bedny nůž a podala mu ho rukojetí napřed.

	"K čemu to je?" Isaac se zeptal a vzal nůž do ruky.

	"Abyste se dostal k mému kufříku, musíte proříznout pokožku."

	"Admin nutí lidi, aby tě bodali do zad, aby přenesli tvůj connectom?" Isaac se zeptal. "Kdo tenhle systém navrhl a co si myslel?"

	"Je to tak, jak to je," řekla Susan lhostejně.

	"Jestli chceš, můžu se postarat o přenos pomocí LENS," nabídla se Cephalie.

	"Díky, ale ne," řekla Susan. "Bez urážky, ale byla bych radši, kdyby to udělal Isaac."

	"Jak chceš." Cephalie zmizela Isaacovi z ramene.

	"Jsem připraven. Jdeme na to." Susan se otočila a vyhrnula si horní díl obchodního obleku, čímž odhalila nahá záda a malý zářez ve tvaru písmene U v polovině jejich výšky. Přes celá záda se jí zhmotnilo abstraktní umění v podobě ženy ve splývavém bílém rouchu s lebkou, která měla místo hlavy stříbrný kruh. Isaac přemýšlel, jestli ten obraz má představovat smrt. Postava držela v rukou svitek pergamenu a jeho smyslům chvíli trvalo, než si přeložily adminovu verzi angličtiny.

	"Ehm, Susan?"

	"Cože?"

	"Na zádech máš vzkaz."

	"No a?"

	"Je tam napsáno: 'Pokud to vidíte, máte velký problém.'"

	"Aha. Asi jsem to nechal na výchozím nastavení."

	Text se změnil na grafický návod k odstranění pouzdra.

	"S řezáním můžeš začít kdykoli."

	 

	"Správně." Isaac srovnal špičku nože s vrcholem zářezu ve tvaru písmene U a zatlačil dovnitř.

	Pomalu.

	"Proč to trvá tak dlouho?" Susan se zeptala.

	"Dávám si pozor."

	"Proč? Myslíš, že mi tím párátkem ublížíš?"

	"Hej, chceš to udělat sám?"

	"Sám to nezvládnu. Jinak bych to udělal."

	"Tak mě nechte v klidu pracovat. Tohle je moje první řezba do něčích zad."

	"Dobře," povzdechla si. "Promiň."

	"Skoro to mám." Zakroutil nůž a protáhl ho zbytkem U. Zvedl plátek masa. "Dobře, vidím štěrbinu ve vaší páteři."

	"To je ono. Připraven?"

	"Připraven."

	"Odesílám uvolňovací kód."

	Štěrbina se otevřela a Susanin syntoid sebou škubl a pak se zajistil na místě.

	Isaac sáhl do štěrbiny, uchopil tenkou kazetu a vytáhl ji. Kazeta byla čtverec o velikosti a tloušťce jeho dlaně se šipkami na obou stranách, které ukazovaly správný směr. Držel ji oběma rukama a pomalu a velmi opatrně přešel k zadní části bojového rámu. Zarovnal pouzdro se štěrbinou a zatlačil dovnitř, dokud neucítil první náznak odporu.

	Bojový rám se zachvěl a on vycouval z v-křídla.

	Na zádech bojového rámu se ve třech vrstvách uzavřely kovové pláty a hlava se otočila směrem k němu.

	"Susan?" zeptal se. "Je všechno v pořádku?"

	"Dobrá práce." Bojový rám mu zvedl palec. "Všechny systémy jsou zelené. Jsem připraven k akci." Přes jeho virtuální smysly se ozval zvuk.

	Susan-Bojový rám si stáhla košili přes nahá záda svého univerzálního syntoida. Zvedla prázdnou slupku, oběma rukama jí sevřela záda a pokrčená kolena a opatrně ji položila na podlahu ve skladovací bedně. Pak oddělila svou kolejnicovou pušku a ramenní granátomet, uložila je vedle těla a kontejner zapečetila.

	"Showtime!" řekla s radostí.
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	Susan čekala na určeném místě u oblouku těsně před gladiátorskou arénou. Virtuální okno jí poskytovalo výhled na novou krajinu, která se nyní rozkládala na zvlněné, větrem ošlehané poušti s červenými skalisky, jež ji lemovaly jako podlouhlé kamenné sloupy. Byla to dobrá kombinace pevného krytu a otevřeného výhledu, dobře vyhovující manévrovacím schopnostem jejího bojového rámu.

	Zapnula vibro sekeru v pravé ruce. Její přední ostří se rozmazalo smrtelně rychlými kmity a ona s ní pokusně máchla ve vzduchu. Zbraň v aréně byla pevně postavená, měla dobrou výšku a rovnováhu. Zvedla spalovač v levé ruce a vystřelila malý zkušební chrlič. Z trysky vydechl žhavý modrý obláček.

	Netušila, co může od Thornova bojového syntetika čekat, ale plamen a čepel ji z toho dostanou.

	"Dámy a pánové a abstrakty!" začal hlasatel. "Vítejte na naší hlavní události! Dnes večer vám Atomic Resort s hrdostí představí překvapivý exhibiční zápas, který se koná výhradně pro vaši zábavu! V rohu luku, s bezprecedentní sérií padesáti sedmi vítězných zápasů, váš úřadující šampion! Prosím, přivítejte v Atomic Thorna Ničitele!"

	Oblouk na vzdálenější straně se otevřel a Thorn vystoupil v černém podvozku ovinutém siluetami zelených trnitých lián. Stál na dvou ohebných končetinách a další dvě stejně dlouhé končetiny držely dva vibromeče. Na ramenou mu seděly těžké pauldrony, za nimiž a nad nimiž byly jako kostlivá křídla uspořádány sestavy gravitonových trysek. Meče před sebou zkřížil do X a pak jimi máchl do obou stran.

	Susan neslyšela dav, ale Tlusťoch jí řekl, že místa na stadionu jsou plná a polovina letoviska má předplaceno, aby se mohla dívat na dálku.

	"A v zadním rohu jeho vyzyvatel. Voják z jiného vesmíru! Hromotluk z administrace!"

	Kdyby Susan měla ústa a plíce, vzdychla by.

	"Spojte ruce pro Nezlomný štít!"

	Oblouk se rozdělil a Susan vyšla na prostranství. Variskin nad levým předloktím změnila na stříbrný, malmetal rozšířila na štít dveří a jeho spodní okraj zarazila do písku. Její ramenní a nožní posilovače se rozžhavily a písek se rozletěl na obě strany.

	Podívala se na Tlusťochův balkon a viděla, jak na ni Isaac mává ze zábradlí. Oba oblouky se zavřely a uprostřed prostoru se otočila obří číslice tři. Změnilo se na dvojku, pak na jedničku a nakonec se na něm napsalo BOJ!

	Thorn otočil své trysky, zapnul je a střemhlav se vrhl k Susanině levici, ta zapnula svůj vlastní pohon a letěla doprava. Kroužili nad arénou, jeden před druhým ostražitý, vzdálenost mezi nimi se zmenšovala, jak se oba přibližovali ke středu.

	Thorn se k ní přiblížil a ona vypálila dávku ze svého spalovače, spíše jako popření prostoru než jako plný útok, a Thorn se stáhl. Pokračovali v kroužení kolem sebe, teď už nebezpečně blízko. Jediný výbuch rychlosti směrem dovnitř od jednoho z bojovníků je mohl přivést do přímého střetu.

	Její palubní infosystém analyzoval Thornův syntetizátor a ve virtuálním vidění se jí promítaly odhadované údaje o výkonu.

	"Zdá se, že o něco pomaleji než já," zamumlala si pro sebe. "Tak tedy!"

	Vystřelila na plný výkon a vyrazila k šampionovi. Ten se zpětným tahem ustálil a udržel se na místě se skalním sloupem v zádech. Zvedl meče, jako by byl připraven udeřit, ale pak se oba jeho pauldrony oddělily od hlavního těla a letěly na ni.

	"Cože?! "

	Rozmáchla se po prvním pauldronu, ale dron nebo co to bylo, se kolem jejího švihu prosmýkl a proletěl kolem. Zahlédla čvachtavé hmyzí nožky ukryté v pancéřovém plášti pauldronu.

	Druhý pauldron na ni zaútočil a ona ho odrazila štítem. Dron se vymknul kontrole, roztáhl trysková křídla a přeskupil se s druhým pauldronem za ní.

	Thorn zapnul zadní trysky a vystřelil dovnitř rychleji než její projekce bez zátěže pauldronu. Zamával oběma meči a vrhl se na ni. Jeden útok odrazila štítem, ale druhý se jí zadrhl o stehenní brnění a prořízl vnější vrstvu mikroplášťů, než se odtáhla.

	Přistála na boku vysoké načervenalé skály a sledovala Thornovy pohyby. Všechny tři segmenty jeho syntoidu se zakotvily a on se vznášel ve vzduchu na sloupu vzrušených gravitonů.

	"No, to byl dobrý trik." Susan posměšně zatočila sekerou. "Zdá se, že bych tě měla brát trochu vážněji!"

	Odrazila se od skály, zapálila posilovače a letěla k soupeři. Thorn oddělil jeden ze svých pauldronů a poslal ho obloukem kolem ní. Nevšímala si toho a zmenšila vzdálenost. Thorn se pokusil uskočit stranou, ale ona ho sledovala a narazila do něj štítem napřed. Jeho vibro meč zajiskřil o její štít a ona zvedla sekeru k těžkému seku.

	Pauldron se jí zezadu zapřel o předloktí a uvnitř krunýře se jí zachytily mrskající se hmyzí nožky.

	"To není dobré!"

	Pohonné motory pauldronu vystřelily a ona se ocitla na boku. Pokusila se korigovat směr, ale pauldron ji zarazil do země. Písek se vznesl vysoko, když se prořezávala skrz duny. Otočila se zády k zemi a vystřelila ramenní trysky ve snaze nabrat výšku, ale pauldron jí zkroutil ruku a strhl ji zpátky dolů.

	"Ale ne, to ne!"

	Susan zasekla svůj spalovač do pláště pauldronu a spustila. Drona obklopil modrý plamen a jeho mechanické hmyzí nohy začaly zářit. Vrazila do něj volnou pěstí a vytrhla si předloktí z jeho sevření, ale ještě nebyla hotová.

	Pauldron se pokusil odletět, ale ona ho chytila. Snažila se utéct, trysky střílely v šílených, náhodných dávkách a ona zrychlila směrem k vnější stěně arény, její vlastní pohon ji přemohl.

	Vzlétla k vnější zdi, sledovala ji v dlouhém oblouku, narazila do ní dronem a letěla dál. Z místa kontaktu sršely jiskry, jak tření prožíralo pauldron, jednu vrstvu po druhé. Zrychlila a drtila ho, dokud jeho trysky nevyschly a jeho škubající se mechanismy se nehýbaly.

	Teprve pak se vrátila do středu arény, kde čekal Thorn a držel volnou cestu. Hodila k němu pauldron a ten mu přistál u "nohou" v žhnoucí, kouřící troše.

	"Budeš se muset snažit víc," posmívala se mu.
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	Thorn si zničeného drona s obavami prohlížel.

	Její bojový rám byl rychlejší a tvrdší, než očekával. Vybral si a vybavil svůj gladiátorský rám podle specifikací Type-92, ale její Type-99 daleko převyšoval poměr tahu a hmotnosti staršího modelu.

	Možná nikdy nebojovala jako gladiátorka, ale tohle nebylo poprvé, co bojovala v umělém těle, to bylo jisté! Nemohla předvídat povahu jeho útoku, a přesto se mu přizpůsobila s pozoruhodnou lehkostí.

	Musel uznat, že takový talent mu připadal obdivuhodný. V jiném životě by z ní byl vynikající gladiátor.

	Obdiv by mu však tento zápas nevyhrál. Měl o jednoho drona méně a sotva poškrábal její brnění. Použil záludný, příliš komplikovaný otvírák a možná to nebyla nejlepší volba. Jistě by se líbil publiku, ale ona ten útok přebila hrubou silou a on se obával, že s jeho následnými údery udělá totéž.

	Jeho postava byla příliš lehká na to, aby s ní mohl dlouho bojovat.

	Potřeboval výhodu.

	Ve virtuálním vidění se mu rozzářilo schéma Typu 92 a on pozvedl své dva meče.

	Věděl, co musí udělat.
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	Thorn se rozjel a Susan mu vyletěla vstříc. Vystřelila ze svého spalovače, ale Thorn přelezl plameny a pak se na ni vrhl. Srazili se v záblesku zbraní a brnění, rozbili se a pak do sebe znovu vrazili. Štít a sekera se střetly s dvojitými meči a Susan vystříkla výbuchy plamenů, které ožehly Thornovu obrněnou kůži.

	Udeřila sekerou do jeho zbývajícího pauldronu a rozštípla zbroj, ale Thorn se rozmáchl vztyčeným mečem a její druhý útok odrazil. Jednou, dvakrát jí švihl "nohou" po štítu a ona zjistila, že je její záštita vytlačena nahoru, chvíli předtím, než jí jednou ze svých čepelí vrazil přímo do hrudi.

	Hrot se zabodl do jejího hrudního plátu a kmitající zbraň se prokousala vrstvami kovu. Ve virtuálním vidění jí blikaly výstražné kontrolky, jak její palubní infosystém předpovídal, že útok prořízne její pouzdro.

	"Do prdele!"

	Udeřila ho plochou čepele a roztříštila ji, pak obrátila posilovače a stáhla se. Thorn se po ní vrhl a bodl zbývajícím mečem, opět směrem k její hrudi. Přitáhla si štít a útok se od ní odrazil. Vrhl se doleva, znovu bodl a jeho čepel se jí zařízla do boku, opět pod úhlem ke stejným vnitřním systémům. Odrazila jeho útok štítem a odtáhla se.

	Susan vytrhla zlomený hrot meče z hrudi a odhodila ho. Malmetalové mikroplatničky utěsnily ránu a zpevnily cestu k jejímu pouzdru connectomu.

	Byly to tři útoky za sebou, které byly zarovnány na určitý bod jejího trupu. Šel po jejím případu záměrně? Nebo se prostě zaměřil na primární systémy bojového rámu v trupu?

	Každopádně si musela dávat pozor! Stačil jeden chybný pohyb a bylo po všem!

	Thorn na ni namířil špičku meče a vznášel se na gravitonovém tahu a ona přešla do ostražitějšího postoje, štít předsunutý, sekeru připravenou, jak levitovala na svém výfukovém chocholu. Kroužili kolem sebe, ani jeden z nich nechtěl udělat první krok. Thorn se vrhl dovnitř a Susan se stáhla, ale on stejně rychle obrátil směr, protože se navzájem oťukávali a oba hledali skulinu.

	Thorn zaútočil první a Susan zvedla obranu. Jeho meč se zakousl do horní části jejího štítu a pak se jedno z jeho chapadel omotalo kolem bariéry a trhlo s ní do strany. Thorn namířil meč se smrtícím úmyslem a bodl.

	Susan se v zoufalství rozmáchla sekerou, aby útok odrazila, ale Thorn se na poslední chvíli stáhl.

	"Falešná hra!" zasyčela.

	Jeho čepel zasáhla rameno její sekeromlatu, pak prořízla vrstvy brnění a dostala se k vnitřním systémům. Zatlačil čepel dovnitř, přeťal palivové potrubí a jeden z jejích ramenních posilovačů vyhrkl a rozprskl se.

	Vykompenzovala to přidáním úderu jinam, odtáhla se a snažila se vyprostit, ale čepel v rameni a chapadlo kolem štítu ji zdržely na dost dlouho, aby jí Thorn prořízl rameno směrem vzhůru. Vytáhl čepel a její pravá paže se zachvěla a ochabla.

	Kopla ho do středové hmoty a jeho sevření štítu povolilo. Kopla ještě jednou a konečně se od sebe odtrhli. Udělala mezi nimi určitou vzdálenost a prohlížela si uvolněné rameno visící na několika malmetalových mikroplatničkách a kabelech.

	 

	"No, to není dobré."

	Thorn zaútočil a Susan ho zapálila svým spalovačem. Pohltil ho žhavý modrý plamen, který mu spálil brnění, ale on se protlačil skrz a odrazil její štít stranou. Napřáhl se a jeho čepel prorazila hlubokou ránu skrz její spalovač. Výstup ochabl a on se s ní chytil, chapadla se jí ovinula kolem končetin.

	Jeho meč se zaleskl ve světle, když ho pozvedl, a pak ho svižným švihem srazil dolů, čímž jí rozťal levé rameno. Její rameno se štítem a zničený spalovač spadly na písek.

	Stáhla se a přistála beze zbraně, nejistá, co dál.

	"Máme vítěze!" řekl hlasatel. "Vítězství odzbrojením! Vítězem je Thorn! Pojďme si poslechnout našeho šampiona!"

	Thorn přistál naproti ní, zamával před sebou chapadlem s mečem a uklonil se.

	"No, do prdele," odtušila Susan.
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	Isaac si prohlédl bojový rám, který byl nyní zpátky v bedně. Pravé rameno viselo na několika nejistých lanech a levé rameno leželo na podlaze.

	"Vedla sis skvěle," řekl a obrátil se k Susan, opět ve svém běžném syntetickém obleku.

	"Ale já jsem chtěla vyhrát," řekla a zněla frustrovaně ze svého výkonu. "Málem jsem ho taky měla."

	"Nebuďte na sebe příliš přísní. Pokud nám Tlusťoch poskytne potřebné informace, považuji to za výhru."

	"Asi máš pravdu." Zatlačila na zavěšené rameno a to se zhouplo sem a tam. "Co budeme dělat s opravami?"

	"Stanice Kronos se o to postará, pokud máte potřebné vzory."

	"Já ano."

	"Tak si naplánujme, že ho vysadíme, kdykoli se otočíme v křídle. Pokud se případ protáhne, můžeme zavolat na dispečink a domluvit se na převozu, ale raději bych je kvůli tomu neotravoval. Oprava tvého bojového rámu není prioritou."

	"Je to pro mě priorita," trvala Susan na svém.

	"To bude v pořádku." Isaac se na ni usmál. "Neboj se. Na stanici se o něj určitě dobře postarají."

	Vchod do jejich kontejneru v-křídla se otevřel a Thorn přešel na čtyřech chapadlech zpět do své původní chobotnice.

	"Detektiv. Agent." Sklonil k nim mechanickou hlavu. "Můj dobrodinec mě sem poslal, abych vám osobně poskytl údaje, které hledáte." Zvedl chapadlo a objevil se požadavek na přenos souboru.

	"Cephalie?" Isaac řekl.

	Objektiv se vznesl a žádost o přenos zmizela.

	"Mám je. Vypadá to, že máme všechno, co hledáme."

	"Začněte procházet data."

	"Jdeme na to!"

	"Thorn," řekl Isaac. "Prosím, poděkuj Tlusťochovi."

	"Udělám to, ale chtěl bych vás upozornit ještě na jednu věc." Thornova hlava se otočila a na Susan se zaměřil objektiv kamery. "Agentko Cantrellová, mám pocit, že vám dlužím omluvu."

	"Proč?"

	"Ujišťuji vás, že bych do vašeho pouzdra na connectome nikdy úmyslně neudeřil. V aréně se nehody stávají, ale mezi námi gladiátory je takový útok považován za nečestný."

	"Tak proč ho používat?" naléhala.

	"Upřímně řečeno, byl jsi pro mě větší výzvou, než jsem čekal. A tak jsem využil hrozby poškození vašeho případu, abych vás donutil zaujmout obranný postoj a získat převahu. To je vše."

	"Sakra." Susan zkřížila ruce a zavrtěla hlavou. "To jsi mě teda pěkně zmátla."

	"A to mě mrzí." Sklonil hlavu. "Doufám, že mi odpustíte."

	"To je v pořádku," řekla. "Máme to, pro co jsme sem přišli. Spíš mě zajímá, jak jste věděli, kde udeřit."

	"Ano, asi tak." Jeho oči se zaměřily na poškozený bojový rám. "Před zápasem mě kontaktovala třetí strana" - nabídl jí složku - "a dala mi tohle."

	Vzala složku a otevřela ji.

	"Uh-oh. Isaac."

	"Cože?"

	"Máme další problém." Předala mu soubor. "Někdo dal Thornovi tajné informace z Gordické divize. Je to jejich analýza bojového rámu typu 92, což je model, se kterým se jejich agenti setkali při rozplétání gordického uzlu. Obsah té zprávy je pro mě stará zpráva, ale předpokládám, že Gordian nechce, aby kolovala mimo jejich divizi."

	"Máš pravdu." Isaac si prohlédl složku, než ji zavřel. "Tohle se Kaminskému nebude líbit ani trochu."

	"Kdo a proč vám dal tu zprávu?" Susan se zeptala.

	"Kéž bych to věděl. Ten člověk se vyhýbal odpovědím na stejné otázky, když jsem mu je položil, ačkoli používal jméno Ōdachi."

	"Ōdachi? " Susan se otočila na Isaaca a vyměnili si vědoucí pohled.

	"Je možné, že Ōdachi viděl příležitost, jak nás zpomalit," navrhl Isaac. "Susan, kdyby tě zabili..."

	 

	"Jo. Někdo tady hraje na jistotu."

	"Myslím, že bude nejlepší, když budete opatrní," řekl Thorn. "Někdo vás sleduje."

	"Možná máš pravdu." Susan ještě jednou nahlédla do tajné složky a zavřela ji. "Díky za pomoc, Thorne."

	"Není zač." Přistoupil blíž k jejímu bojovému rámu a vydal zvuk, kterým si pročistil hrdlo, přestože hrdlo ani ústa neměl. "Víte, agentko Cantrellová."

	"Ano?"

	"Tvůj bojový rámec je docela působivý."

	"Díky. Taky si to myslím."

	"Je škoda, že je v takovém stavu." Šťouchl do zlomeného ramene a nechal ho zakolísat. "Rád bych vám nabídl služby své posádky. Určitě to dají rychle do pořádku."

	"Pochybuji, že se tu budeme zdržovat déle," prohodil Isaac, když nasedal do v-křídla. "Cephalie?"

	 

	"Nejspíš ano, ale stále čekám na odpověď z ministerstva dopravy."

	"Chápu." Thorn si povzdechl, což bylo vzhledem k jeho nedostatku plic zvláštní. "Samozřejmě to chápu. I když, agente Cantrelle, doufám, že se mi ozvete, až bude váš bojový rám opravený. Bylo by hezké s vámi znovu soupeřit za méně... namáhavých okolností." Sklonil hlavu k Susan. "Prozatím se rozlučte."

	Thorn opustil křídlo V a dveře se za ním zavřely.

	"Myslím, že se mu líbíš," řekl Isaac.

	Zachvěla se a nastoupila do v-křídla.
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	"Co máme?" Isaac se zeptal.

	"Jméno." Cephalie přešla po konzole křídla V před jejich tandemovými sedadly. "Obchodním kontaktem Thomase Stadea při jeho poslední cestě do Atomového střediska byl oortanský programátor Adrian Kvint. Věk dvacet sedm let, narozen na trpasličí planetě Haumea a technicky vzato bez záznamu v trestním rejstříku."

	 

	"Další Oortan," vydechl Isaac. "Skvělé."

	"A programátor," řekla Susan.

	"Jo," řekl Isaac. "Zdá se, že máme zdroj našeho viru."

	"Možná máš pravdu." Cephalie jim oběma poskytla složku SysPol Adriana Kvinta. "Obávám se, že toho na Kvinta moc nemáme. Jeho jméno je zmiňováno v několika dalších případech jako dodavatele nelegálního softwaru, ale všechny přenosy se odehrály na oortanských územích, například v Atomovém středisku."

	"Což znamená, že nespáchal žádný zločin, za který bychom ho mohli stíhat." Isaac si povzdechl. "I když porušil ducha zákona."

	"Zase narazíme na problémy s jurisdikcí, že?" Zeptala se Susan.

	"Jo. Software je v OCC téměř zcela neregulovaný a on ho může volně prodávat občanům SysGov. Jen to nemůže dělat v SysGovu a oni ho taky nemohou legálně přivézt zpátky." Isaac odsunul spis stranou. "Víme, kde je teď?"

	"Letí z Atlasovy mělčiny na Ballast Heights," řekla Cephalie. "To je odpověď ministerstva dopravy, na kterou jsem čekal. Měl by přiletět během hodiny."

	"Pak ho můžeme vyzvednout na letišti," řekl Isaac. "Pošli zprávu SSP. Ať ho předvedou kvůli nelegálnímu obchodu se softwarem."

	"Bude to obvinění platit?" Susan se zeptala.

	"Ne, ale můžeme mu způsobit nepříjemnosti, a to je právě teď jediná páka, kterou máme. Nejlepší bude ji využít, než se dostane někam, kam se nemůžeme dotknout. Jak to tak vypadá, Kvint vede své obchody chytře. Bude znát zákony a bude vědět, že ho nemůžeme stíhat, ale taky bude vědět, že je na hraně porušení zákona. Doufám, že to znamená, že nás bude chtít přesvědčit, že je čistý, a tím se nám otevře cesta k tomu, abychom z něj vytáhli informace."

	"To vypadá na dlouhý pokus," řekla Susan. "Mohl by prostě mlčet, dokud ho nebudeme nuceni propustit."

	"Možná," řekl Isaac. "To se nedozvíme, dokud to nezkusíme. Cephalie, vezmi nás zpátky na Janus."
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	Isaac sledoval Adriana Kvinta virtuálním oknem ve výslechové místnosti ve třiatřicátém patře 51. okrsku policie BHPD. Mladý muž byl podle SysGovských měřítek sotva dospělý, ale to v OCC znamenalo jen málo a jeho tělo vykazovalo známky rozsáhlých úprav. Hnědé vlasy nosil spletené do dlouhého copu, který nijak nezakrýval kovovou zadní polovinu lebky, a Isaac přemýšlel, kolik z Kvintova původního mozku zůstalo nebo jak silně byla jeho mysl integrována s nelegálním programováním.

	Tím úpravy nekončí. Jeho nohy vypadaly docela normálně, ale klouby v kyčlích mu umožňovaly větší rozsah pohybu a chodidla končila prodlouženými, předsunutými prsty, které Kvintovi poskytovaly ekvivalent čtyř rukou a paží, pokud si sundal sandály. Seděl na židli se zkříženýma rukama a vyzývavým výrazem ve tváři.

	"Existuje něco jako normální Oortan?" Susan se zeptala. Obě se na letišti převlékly zpět do uniforem a u pasu jí ztěžka visela příruční zbraň.

	"Jsou venku," řekl Isaac a otevřel dveře.

	"Chci, abyste věděli, že jsem z této situace velmi nešťastný," začal Kvint, jakmile vstoupili. "Ať už hledáte kohokoli, já nejsem on."

	"Pak nám možná pomůžeš věci vyjasnit." Isaac se posadil a počkal, až se Susan posadí. "Máme na vás několik otázek. Pokud jste nevinná, jak říkáte, a váš příběh sedí, určitě vás brzy pošleme na cestu."

	"Ne, ne, ne." Kvint zahýbal prstem. "Zapomeň na to. Přiletím na Janus na zaslouženou dovolenou a tohle je uvítání, kterého se mi dostane? Popadnou mě státní policisté hned, jak vystoupím z talíře? A za co? Za obchodování se softwarem? Dejte mi pokoj! Veškeré své obchody vedu v OCC. Všechno je naprosto legální. Tahle hra nevyšla poslednímu poskokovi SysPolu, který se mě pokusil obvinit, a nevyjde ani tobě."

	"Ať je to jakkoli, stále se vás potřebujeme na něco zeptat."

	"Zapomeňte na to. Nebudu odpovídat na žádné otázky."

	"Pak se obávám, že vás budeme muset zadržet, dokud..."

	"Obvinění jsou stažena," vložil se do hovoru Kvint. "Ano, já vím. Touhle cestou jsem už jednou šel a tenhle tanec dopadne stejně jako minule, pamatuj na má slova."

	"Pokud s námi budete spolupracovat, jsem si jistý, že toto nedorozumění brzy vyřešíme."

	"Tak to považuj za moje 'vykašli se na mě' za to, že jsi mi zničil dovolenou. Obchodování se softwarem! Myslím to vážně! Jak hloupý si myslíte, že jsem? Chtěl jsem si dneska prohlédnout Zakladatelský sektor a všechno kolem, a teď tu trčím!"

	Isaac se s úšklebkem opřel a nevěděl, jak dál.

	Kvint se podíval na Susan a zvědavě si prohlížel její uniformu.

	"Z které divize SysPolu jste?" zeptal se a pak gestem ukázal na Isaaca. "On je zřejmě z Themis, ale nemám tušení, ze které jste vy."

	"Nejsem z divize."

	"Co to má znamenat?" Kvint otevřel rozhraní a spustil vyhledávání.

	"Varování!" Cephalie vykřikla. "Firewall narušen!"

	"Nebuď tak rozčilený," řekl Kvint. "Nemůžu za to, že takzvaná izolace dat tohoto okrsku je plná děr. Jen jsem spustil vyhledávání, to je všechno. Naprosto legální."

	"Myslím, že SSP by na to mohla mít jiný názor," upozornil Isaac.

	"Můžeš sledovat můj provoz, jestli ti to pomůže." Naťukal své parametry. "Podivná uniforma. Čepice s kšiltem. Modrá s bílými pruhy. Znak štítu. A..."

	Kvint si položil hlavu na pěst a s poněkud znuděným výrazem si četl údaje, které se mu na rozhraní posouvaly. Pak ale jeho tvář povolila. Čelist mu poklesla, oči se mu rozšířily a odstrčil se od stolu.

	"Ty jsi s adminem?!" vykřikl a opřel se židlí o zeď.

	"Je tu nějaký problém?" Isaac se zeptal.

	"Drž ji ode mě dál!" Kvint ukázal na Susan třesoucím se prstem.

	Isaac a Susan se na sebe podívali a oba se tvářili neutrálně. Isaac viděl příležitost; otázkou bylo, zda Susan. Chtěl jí to vysvětlit, když si všiml krátkého záblesku pobavení v jejích očích.

	"Povolení chovat se jako děsivý adminský zločinec?" Susan se zeptala, její řeč byla zašifrovaná v bezpečnostním chatu.

	"Povolení uděleno," odpověděl Isaac s ostražitým výrazem, rovněž v bezpečnostním chatu.

	"Správně, pane Kvint," řekla Susan a vrátila se k normální řeči. "Jmenuji se Susan Cantrellová. Agentka Cantrellová z Adminova oddělení pro časové vyšetřování a vy jste osoba, na kterou jsem se velmi těšila."

	"Co po mně správce chce?" Kvint se zeptal, ruce se mu třásly na stole.

	"To záleží na tom, jak." Naklonila hlavu. "Povězte mi, pane Kvint. Víte, co děláme s kriminální spodinou v adminaci?"

	"Tady se píše, že násilně vyjmete jejich connectomy, hodíte je do abstraktních vězeňských domén a jejich těla recyklujete."

	"Přesně tak." Zlomyslně se na něj usmála. "Jsem ráda, že nás naše pověst předchází."

	"Ale já nebydlím v adminu!"

	"Také nejste občanem SysGov." Susan zaťala prsty na stole. "Pane Kvint, řeknu vám to na rovinu. Jsem tu kvůli záležitosti, která je pro správce velmi důležitá. Záležitosti, která se týká konstrukce časových pohonů a zranění agentů divize Gordian." Gestem ukázala na Isaaca. "A protože jste odmítl spolupracovat s našimi kolegy ze SysPolu, je na mně, abych prozkoumala... jiné možnosti, jak získat potřebné informace."

	"To by ses neodvážil!"

	Co si myslí, že by mu udělala? Isaac přemýšlel. No dobře. Na tom asi nezáleží.

	"Pane Kvint." Susan se zašklebila jako žralok. "Admin nemá s OCC žádný formální vztah. Nemáte u nás žádný právní nárok."

	"Ale! Ale!" Kvint se postavil tváří v tvář Isaacovi. "Přece bys jí nedovolil, aby mě odvedla, ne?"

	"No, já nechci, aby ti něco udělala," řekl Isaac a nasadil svůj nejlepší policejní výraz, "ale obávám se, že to není v mých silách." Zvedl se ze židle. "Dobrý den, pane Kvinte. Přeji vám vše dobré."

	"POČKEJ!" Kvint vyjekl.

	"Ano?" Isaac řekl.

	"Můžeme být všichni rozumní, ne?"

	"To záleží na tom," řekla Susan. "Jste ochotná s detektivem spolupracovat?"

	Kvint důrazně přikývl.

	 

	"To rád slyším." Isaac se posadil a položil fragmenty kódu LifeBeam na stůl. "Nejdřív se můžeš podívat na tohle."

	"Hmm." Kvint si před sebou uspořádal fragmenty kódu a očima projížděl pórovitý kód. "Kde jsi je vzal?"

	"Z vysílače LifeBeam v Ballast Heights."

	"Zdá se to být zvláštní místo, kde by mohly skončit." Pohrál si s copem a přikývl. "Nemůžu si být jistý, co byly původně, ale tohle je přinejmenším založeno na mém kódu."

	"Jak to poznáš?"

	"Víte, co říká každý programátor o práci každého jiného programátora?"

	"Ne."

	"Říkáme: 'Jistě, to bude fungovat, ale já bych to takhle nedělal.' Zvyklosti programátora se projevují ve způsobu, jakým píše svůj kód, a já v těchto fragmentech vidím některé své vlastní značky. Vidíte tu smyčkovou strukturu? Mezi jednotlivými syntaktickými segmenty je osm mezer."

	"Co to znamená?"

	"Smyčku jsem napsal já. Mám rád číslo osm a snažím se ho do svého kódu zahrnout všude, kde to jde. Je to můj talisman pro štěstí." Podíval se na Susan, která ho pozorovala s neochvějnou intenzitou. "Můžu už jít?"

	"Ještě ne," řekl Isaac. "Pověz mi o Thomasi Stadeovi."

	"Který?"

	"Je mi to líto." Isaac zamrkal.

	"Thomas Stade je falešný průkaz totožnosti," řekl Kvint. "Za posledních několik let jsem prodal software nejméně čtyřem z nich, všem různým lidem. O kterém z nich je řeč?"

	"Tohle bude nejspíš ten poslední. Setkali jste se s ním před třemi týdny v Atomic Resort."

	"Ten chlap!" Kvintovi se rozzářily oči. "Tomu jsem prodal software už dvakrát. Zvláštní zákazník. A taky otravný."

	"Jak to?"

	"Obvykle vyřizuji všechny své záležitosti osobně. Tak je nulová šance, že by se moje práce dostala někam, kam nemá. Ale když jsem poprvé jednal s tímhle posledním Stadem, tuším asi před dvěma měsíci, ten chlap trval na tom, abych zboží poskytl na dálku. Měli jsme se sejít na Atomic Resortu, ale on za mnou stejně osobně nepřijel! To je ale otrava! Musel jsem vyrobit ty trojské vrstvy, abych mu balíček zabalil a nenápadně ho nasměroval dál. Taky jsem ho donutil, aby si za to připlatil."

	"Co koupil?"

	"Vypalovač kódů s ochranou proti kopírování."

	"Ochrana proti kopírování?" Isaac se zeptal se svraštělým obočím. Codeburnery byly třídou softwaru, který kombinoval dešifrovací algoritmy s funkcemi pro mazání. Proč by Stade potřeboval odstranit ochranu proti kopírování něčeho a co by to "něco" mohlo být?

	"Nedívej se na mě," řekl Kvint. "Neptal jsem se. Přišlo mi to jako ztráta času kvůli něčemu tak jednoduchému, ale to je fuk."

	"To bylo všechno, co koupil poprvé?"

	"Jo."

	"A druhá schůzka?"

	"Setkali jsme se před třemi týdny, opět v Atomic Resort. Neptejte se mě proč, ale tehdy se se mnou setkal osobně. Nehodlala jsem si stěžovat, protože mi to usnadnilo práci."

	"To je on?" Isaac vytvořil obrázek.

	"Jo, to je on. Nebo aspoň syntoid, který vypadá stejně."

	"Co Stade koupil během vaší druhé schůzky?"

	"Útočný virus. A taky ten nejodpornější, jaký jsem kdy napsal. Není vnímavý, ale vdechl jsem mu jistou... zvířecí lstivost. Víte, jako základ jsem použil kousky svého vlastního connectomu. Samozřejmě syntetickou polovinu mého konektivomu." Cvrnkl do kovové zadní části lebky. "Ale nemám ponětí, proč by se Trinhský syndikát dotýkal takhle žhavého softwaru."

	"Trinh? " Isaac zvedl obočí.

	"Jo. Neříkal jsem to předtím?"

	"Co říkáš?"

	"Víš, se všemi těmi Stádami jsem měl co do činění posledních, já nevím, pět nebo šest let? Syndikát Trinh založil falešný průkaz, který používají."

	"Je to tak? Nevíte náhodou, který manažer jim založil falešný účet?"

	"Jistě, že ano. Po třetí Stade jsem se naboural do jejich infostruktury." Ukázal na jejich okolí. "Je to ještě děravější než tohle, jestli tomu věříš. Každopádně jsem to udělal jen tak z legrace. Spíš ze zvědavosti než z čehokoli jiného."

	"A dotyčný manažer?" Isaac naléhal.

	"Ukázalo se, že to bylo velké zklamání. Vytvořila ho nějaká mladá nula jménem Melody Quang."
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	"Dobře zahráno," řekl Isaac Susan, jakmile osaměli a Adrian Kvint byl poslán na cestu.

	"Díky. Snažila jsem se ho co nejlépe napodobit jako Dahvid Kloss."

	"Kdo je to?"

	"Nejděsivější člověk v celé DTI. Modli se, abys ho nikdy nemusel potkat."

	"Budu vám věřit." Zkřížil ruce. "Takže Melody Quangová vytvořila Stadeův falešný průkaz." Vydal zvuk tut-tut-tut. "To je od ní velmi nemravné."

	"Dost na to, abychom ji obvinili?"

	"To si pište. Například podvody s identitou. Odtud je už jen krůček k tomu, abychom ji spojili se Stadem, což znamená, že by mohlo jít o spiknutí za účelem spáchání vraždy. Cephalie?"

	"Ty jsi zvonil?" Objevila se na vrcholu LENS.

	"Kontaktujte služby pro občany. Ať zkontrolují všechny záznamy Thomase Stadea, zejména jeho žádost o občanský průkaz a imigrační formuláře. Požádejte je, aby zkontrolovali, zda v procesu nedošlo k nějakým nesrovnalostem a nesrovnalostem, které by je vedly k domněnce, že jej používá více lidí."

	"Jdeme na to!" Zmizela.

	"A když najdeme nějakou špínu?" Susan se zeptala.

	"Pak popadneme Quanga a zvýšíme teplotu."
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	Melody Quangová na Titanu nenáviděla všechno.

	Nesnášela lehkou, skákavou gravitaci a to, jak jí chůze dělala potíže. Nesnášela stísněné, klaustrofobické chodby jeho kopulovitých měst. Nenáviděla hnědý opar jeho atmosféry. Nenáviděla tupé nadšení svých titanských spolupracovníků a to, jak se vždycky dohadovali o dalších investicích do této chladné estébácké díry.

	Ale ze všeho nejvíc nenáviděla lidi, jejich veselost a lhostejnost k životu na tomto zmrzlém měsíci.

	"Příslib lepších zítřků je však na dosah! Jen se podívejte na park, který jsme vybudovali! " namítali a Quang si přála, aby jim na to mohla odpovědět kdákáním. Ve svých představách to dokázala. Ve své představě jim řekla, co si opravdu myslí, místo aby jim nasadila svůj nejlepší politicky korektní úsměv a pobaveně se usmívala nad jejich hloupostí.

	Jaké plýtvání zdroji. Jistě, Titan už měl atmosféru a to se ve velkém plánu terraformačních projektů SysGov počítalo, ale proč by tu někdo chtěl žít, když může veškerý průmysl provozovat na dálku? Prostě postavte další saturnskou megastrukturu, proboha! Bude to jednodušší!

	Otřela si tvář, když auto zastavilo u jejího kosmodromu. Z toho všeho úsměvu ji bolely čelistní svaly, ale aspoň už to měla za sebou a mohla jít domů. Přála si, aby se těch hloupých schůzek mohla účastnit na dálku, ale čtyři světelné vteřiny mezi Saturnem a Titanem jí takový přístup znemožňovaly. Pokud je chtěla ochránit před nimi samotnými, musela být v místnosti a reagovat na mozkově mrtvé nápady svých kolegů v reálném čase.

	S unaveným povzdechem vystoupila z auta a vydala se k čekajícímu kontejneru v-křídla na kosmodromu Promise City. V šestihranné boční stěně kontejneru se otevřel obdélník a ona jím prošla. Její červenozlaté firemní v-křídlo sedělo na přistávací kolébce, křídla a stabilizátor zatažené kvůli uskladnění. Dlaní otevřela boční poklop, nastoupila a ztěžka klesla do sedadla.

	Poklop se uzavřel a ona poslala řídicímu středisku kosmodromu Promise City žádost o odlet. Robotika SRS na kosmodromu ji zachytila, vytáhla ji z nákladového prostoru a navedla ji k prázdné odletové ploše.

	Na sedmihodinový let zpět na Janus se netěšila, ale alespoň měla čas dohnat, co se stalo. Měla za sebou čtyři sezóny sledování Slunečního sestupu; její idiotský šéf už většinu z nich zkazil, ale ona seriál načetla s rezignovaným povzdechem.

	Nebyla jeho fanynkou, ale on ano, a bavilo ho mluvit o všech těch hloupých intrikách postav a zjevných dějových zvratech, takže by jí mohlo prospět, kdyby byla v obraze. Muži byli v tomhle směru důvěřiví, zvlášť ti, kteří byli ještě v původních masových oblecích, a on by neodmítl trochu akce přirozeně na přirození, kdyby mu k tomu poskytla příležitost.

	Quang se usadila na své místo a chystala se zařadit další díl, když se koš otřásl. Rozhodla se, že počká až po startu, a aktivovala virtuální okno, aby mohla lépe sledovat, jak se ten smutný měsíc za ní vzdaluje.

	Jenže nebyla na žádném z odletových míst. Z nějakého důvodu byl její koš vrácen do zásobníku.

	"Ze všech..." začala, ale pak zavrtěla hlavou a otevřela komunikační okno. "Řízení kosmodromu."

	Čekala na odpověď, ale žádná nepřišla a o několik vteřin později se nad komunikačním okénkem rozblikala červená zpráva.

	SPOJENÍ NEDOSTUPNÉ, stálo v něm.

	"Ale no tak!" chytla se za hlavu.

	Zkusila to znovu, ale objevila se stejná zpráva.

	"Neříkej mi, že jsem tu uvízl!"

	Otevřela poklop křídla V, vystoupila a rozhlédla se. Virtuální okna zprůhlednila stěny zásobníků a odhalila těsný tlak šestihranných zásobníků nad ní, pod ní a po obou stranách. Přední část vedla do otevřené propasti, kterou roboti používali k manévrování s koši mezi zakladačem a různými zálivy a podložkami, a zadní část tvořila pevná stěna z progresivní oceli, která uzavírala smrtící atmosféru Titanu.

	Neměla možnost dostat se z koše pěšky, protože koše s cestujícími se nikdy neměly přenášet k zakladači.

	"Tak to je na nic!" Položila si ruce na boky. Znovu se pokusila spojit s dispečinkem kosmodromu, ale spojení opět selhalo. "Až se dostanu ven, tak se o tom dozvědí! Bude to chtít víc než jen vrácení peněz, aby tenhle problém zmizel!"

	Kolem ní projela mohutná robotická ruka, zastavila se a vytáhla z regálu nedalekou popelnici. Začalo stoupat k odletovým plošinám na vrcholu kosmodromu, ale pak se zadrhlo, brzdy skučely proti silným servům.

	"Co to sakra je?" Quang zamumlal. "Hádám, že nejsem jediný problém, který mají."

	 

	Koktání ustalo a koš klesl šikmo, až se zastavil v dokonalé rovině mimo její vlastní koš. Nové brzdy zapadly na místo, ostatní se odpojily a robotické rameno začalo nakládat druhý koš do jejího obsazeného slotu. Přední část jejího koše se vmáčkla dovnitř a ona se zachvěla před postupující kovovou stěnou.

	"Ale ne!" vykřikla.

	Valící se čelo zkrouceného prog-steelu se dotklo nosu jejího v-křídla a odstrčilo ho zpět z kolébky. Hlavní část těla skřípala po podlaze, dokud se její tryska nepřitiskla k zadní stěně, a křehký pohonný systém se pod tlakem neúprosné síly zhroutil. Stěna postupovala směrem k ní, pomalu, ale neúprosně, poháněná robotickým ramenem, které dokázalo zvednout až dvanáct zásobníků s maximální kapacitou najednou a které navrhli inženýři, kteří věřili ve vestavěnou rezervní kapacitu pro budoucí rozšíření.

	I při chudokrevné gravitaci Titanu se paže tlačila dopředu, jako by tam její už tak naložený koš ani nebyl.

	Quang se přikrčila k zadní stěně a srdce se jí rozbušilo, jak se k ní pomalu blížila kovová smrt. Obrovský tlak rozdrtil její v-křídlo a způsobil, že se její znetvořené tělo rozlétlo na obě strany, a ona se rozhlížela kolem sebe a horečně hledala něco - cokoli - co by ji mohlo zachránit.

	"Stade, ty hajzle!" křičela.

	Kdo jiný by za tím mohl stát?

	Zpočátku se ten plán zdál tak jednoduchý, tak lahodně popíratelný a s tak bohatou odměnou na obzoru. Díky tomuto spiknutí by její hvězda v Syndikátu Trinh stoupla. Nebyla by už jen mladší manažerkou na jedno použití s gilotinou připravenou padnout jí na krk v okamžiku, kdyby se její nadřízení ocitli v ohrožení. Ale ne! Po téhle práci by se stala jednou z těch nadřízených!

	Taky by to fungovalo, kdyby Stade všechno nepodělal svou přehnanou reakcí!

	"Přestaň, Stade!" vykřikla. "Okamžitě toho nech!"

	Pokřivené panely a zmačkané stroje se na ni vrhly a přitlačily ji zády k zadní části kontejneru.

	"Nechte mě jít!" prosila a z očí jí vytryskly slzy. "Nebudu mluvit, přísahám!"

	Zapřela se pažemi, lokty se opřela o zeď, rukama se opřela o postupující šrot, ale síly, které proti ní stály, byly příliš velké, než aby se jim obyčejný člověk dokázal postavit. Chladné, bezmyšlenkovité stroje se nestaraly o život v cestě a její předloktí praskala jako větvičky. Na hrudi a lebce jí narůstal tlak a z plic jí sípal vzduch.

	 

	"STAAAAAADE!" vykřikla, když z ní kovová stěna vymačkala život.



	




	 

	

	KAPITOLA DVACET ČTYŘI
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	V-křídlo SysPolu klesalo okrovým oparem Titanovy atmosféry, dlouhá křídla se při zpomalování vysouvala z trupu. Vítr bičoval plavidlo a zádržné systémy se na okamžik zakously do Isaacových ramen, než se v-křídlo prodralo skrz. Natáhl si nohy a masíroval si stehna, ale na únavu, kterou pociťoval po sedmihodinové cestě, to mělo jen malý vliv.

	V-křídlo bylo sice primárně navrženo pro let skrz různorodé vrstvy atmosféry Saturnu, ale jeho vzduchotěsná kabina a kondenzátory trysek umožňovaly cestování na krátké vzdálenosti v rámci Saturnu.

	Jejich plavidlo se ponořilo pod hlavní vrstvu mlhy a odhalilo čokoládově zbarvenou krajinu tmavých hor, které byly protkány bledšími skalnatými žilami, jež vedly dolů k hladkým rovinám zbaveným po staletí trvající erozí. Nikoliv proudem vody, ale deštěm tekutého metanu, který se na pustém povrchu měsíce hromadil v rozlehlých tmavých jezerech a řekách.

	Jejich v-křídlo se stáčelo kolem nadýchaného mraku, z jehož zploštělého dna v občasných mlhavých sloupcích odkapával kapalný metan. Světla kopule Města příslibů a okolního shluku terraformačních věží prosvítala skrz metanovo-dušičkovou mlhu přímo před nimi.

	Černá kopule byla postavena uprostřed široké bledé pláně a pokryta tranzitními tepnami, které tvořily paprsky vedoucí k menším kopulím v okolí. Město obklopoval prstenec šesti obrovských vřetenovitých věží s otevřenými vrcholy, které na svých vrcholech nasávaly vzduch a vytvářely mlhavé okrové trychtýře.

	"Kde je kosmodrom?" Susan se zeptala ze sedadla vedle něj.

	"Na vrcholu hlavní kopule." Isaac ukázal na mělký černý válec, který se zvedal z vrcholu kopule. Z odletových plošin vzlétla dvojice soukromých v-křídel a luxusní talíř zpomalil na závěrečný sestup. Světlomety zalévaly horní povrch světlem a podél hranic konstrukce pulzovaly zelené stroboskopy.

	"Máme povolení k přistání," řekl Cephalie. "Vezmeme nás dovnitř."

	Jejich loď přitáhla křídla kluzáku a gravitační motor se uvolnil a ustoupil gravitaci 0,14 gravitace Měsíce. Zastavili se na přistávací kolébce, která se přichytila k jejich v-křídlu, koš se uzavřel a klesl do komplexu kosmodromu. Atmosféra se zacyklovala mimo jejich loď, zatímco koš se přesunul do určeného prostoru.

	"Doufám, že ten systém někdo sleduje," řekla Susan.

	"Jsou," řekl Isaac. "Většinu kosmodromu provozuje Polaris Traveler, včetně strojů, které zabily Quanga. Oni i SSP monitorují stohovač jako ostříži."

	"A co když se nás ten zakladač pokusí rozdrtit taky?"

	"Tak tohle bude tvoje velká šance, jak se z toho dostat."

	Isaac sice rizika lehkovážně odmítal, ale nemohl si pomoci, aby se necítil znepokojeně, dokud se jejich popelnice nezajistila ve správné poloze a dokud se neotevřela boční stěna, aby odhalila příletovou halu. Před vchodem do koše čekalo několik zaměstnanců SSP a Polaris Traveler, i když vzhledem k jejich postavení Isaaca napadlo, jestli se zrovna nehádají.

	"A je to tady," vydechl Isaac.

	Boční strana v-křídla se rozdělila a schody se vysunuly dolů. Isaac vstal, zašklebil se nad ztuhlými zády, pak sešel po schodech dolů a přešel k davu.

	"Detektiv Cho." Důstojník SSP s bílou kšticí přistoupil blíž a natáhl k němu ruku. "Rád vás zase vidím."

	"Stejně tak, poručíku." Isaac mu potřásl rukou.

	"Vy dva se znáte?" Susan se zeptala.

	"Vskutku ano." Podal Susan ruku. "Poručík Alfons Garnier, dvacátý devátý okrsek, policie."

	"Agentka Susan Cantrellová, zastupující zástupce detektiva."

	"Je mi potěšením, madam."

	"Před rokem," začal Isaac, "jsme s Ravivem pomáhali poručíkovi s řadou zmizení v Lednici, což je přezdívka pro nedokončené podzemní rozšíření Slibného města. Oficiálně je známá jako Ledová jeskyně."

	"Z čehož se pro náš okrsek stala jen bolest hlavy," zavrčel Garnier. "Co si městská rada myslela, že se stane, když nechala tak velkou plochu nedokončenou a bez dozoru? Netrvalo dlouho a nastěhovali se sem neplatiči, narkomani, gangsteři a mnohem horší věci, ale naši bezpáteřní radní nám odmítají dovolit, abychom je vyčistili a Grottu uzavřeli."

	"S Ravivem jsme chytili sériového vraha, který se přiživuje na gangách. Hrůzný kousek. Vrah rád sbíral trofeje a zuby měl nejraději, zvlášť když byly vytrženy ještě za života oběti."

	"Lidé mu říkali Krvavý zubař." Garnier se při té vzpomínce zhrozil. "Jak se Ravivovi daří v těchto dnech?"

	"Povýšen."

	"Moc se omlouvám." Garnier byl toho názoru, že povýšení může nechtěně vzdálit dobré policisty od lidí, kterým slouží, a během dlouhých let u policie v Promise City odmítl všechny pokusy svých nadřízených udělat z něj kapitána.

	"Jo, taky si myslím, že ho to mrzí," připustil Isaac.

	"Každopádně jsem rád, že jsi konečně tady. Pochopil jsem, že tenhle nepořádek může souviset s případem, na kterém pracujete."

	"Jsem si téměř jistý, že ano," řekl Isaac. "Máme důkazy, že Melody Quangová byla přinejmenším zapletena do smrti dvou agentů Gordické divize. Doufal jsem, že se mi ji podaří předvést k výslechu. Vlastně jsme se chystali kontaktovat váš okrsek, když se k nám dostala zpráva o její smrti."

	"Není to nejlepší způsob, jak získat svědka," řekl Garnier způsobem, který je velmi podceňován.

	"Ne. Je těžké vést konverzaci, když se šplouchají v kádince." Isaac si povzdechl a třel si záda. "Co jsi zatím zjistil?"

	"Moc ne," přiznal Garnier. "Fyzické ohledání místa činu je dostatečně zřejmé. Jedna popelnice rozdrtila druhou, ale potýkáme se s otázkou jak. Kapitán pověřil prací náš nejlepší datový forenzní tým; prohledávají infostrukturu, ale za několik hodin od její smrti našli jenom jack. Upřímně řečeno, vypadá to čím dál víc na nějakou závadu..."

	"Promiňte!" Muž v pastelově zeleném obchodním obleku se protlačil mezi dvojicí vojáků SSP a udělal dlouhý, plavný krok. Přes šátek na krku se mu vinula loga Polaris Traveler. "Myslím, že už jsem čekal dost dlouho."

	"Teď ne," vydechl Garnier podrážděně.

	"A vy jste?" Isaac se zeptal.

	"Emanuel Voit, vedoucí směny Polarisu ve službě, když došlo k takzvané 'závadě'."

	"Neřekl jsem, že je to závada," namítl Garnier unaveně. "Jen jsem pro detektiva zdůraznil, že jsme nenašli důkazy o úmyslném trestném činu. Zatím ne."

	"Což znamená, že se snažíte tu smrt hodit na naši společnost!"

	"Pane Voite, prosím. Naše vyšetřování pokračuje. Zatím nebyly vyvozeny žádné závěry a jsem si jistý, že detektiv bude mít k dispozici své vlastní informace. A teď nás omluvte, potřebuji jeho tým seznámit s tím, co se děje..."

	"Ale ne!" Voit se podíval na Garniera. "Beze mě ne! Nikam nepůjdu, dokud nebudu vědět, že se tenhle případ řeší správně."

	"Prosím, zastavte se, pane Voite," řekl Isaac ostře. "Věřím, že vám to pomůžu vyřešit."

	"To bych velmi ocenil, detektive," řekl Garnier.

	"Nejprve jsme identifikovali infosystém, kde došlo k selhání?"

	"Ano, to je jasné," řekl Garnier. "Řídicí systém stohovače sedm byl infosystém, který byl zodpovědný za to, že se jeden zásobník strkal do druhého."

	"Poručík má pravdu," souhlasil Voit. "SC7 je propojen s mnoha dalšími systémy, například s MTC. Master Traffic Controller. Ale SC7 je jediný systém, který je zodpovědný za umístění zásobníků v rámci zásobníku sedm. Žádný jiný systém nesleduje, co je ve kterém koši, a žádný jiný systém neposkytuje příkazy robotice SRS, takže je jediný, který to mohl způsobit."

	"A máme uložený stav z doby selhání?"

	"Ano," řekl Garnier. "Polaris nám ten soubor poskytl, ale zatím jsme neměli štěstí s jeho analýzou. Zatím všechno sedí."

	"A provedl Polaris vlastní analýzu?"

	"Pracujeme na tom," řekl Voit.

	"Našli jste něco?" Isaac naléhal.

	"No, ne. Ale jsem si jistý, že je to jen otázka času."

	"Budu potřebovat kopii spisu."

	"Samozřejmě." Voit mu nabídl výměnu souborů a on je zkopíroval do LENS.

	"Cephalie, spojte se se stanicí Kronos a požádejte je o analýzu stavu poruchy. Zjistěte, jestli se vám ho podaří přidělit stejnému týmu, který se podíval na soubor věže LifeBeam. Bez ohledu na to ať zkontrolují, zda se obě poruchy podobají. A řekni jim, že potřebuji urychleně výsledky."

	"Jdu na to."

	"Co s tím má společného LifeBeam?" Voit se zeptal.

	"Nic, dokud nezjistíme, že mezi oběma incidenty existuje souvislost," odvětil Isaac. "Pane Voite, ujišťuji vás, že jak SysPol, tak SSP přistupují k tomuto incidentu s veškerou vážností, ale já potřebuji dále ohledat místo činu. A to bez jakéhokoli vyrušování."

	"Dobře," řekl Voit. "Ale vy dva byste mě kvůli tomu neměli držet v nevědomosti."

	"Nebudeme," řekl Isaac. "Děkuji vám za váš čas, pane Voite. Pokud budu od Polarisu potřebovat něco dalšího, ozvu se vám."

	"Tudy, detektive." Garnier je vedl k výtahu s protihnací silou, který je svezl do nižších pater kosmodromu. Vystoupili v užitkovém prostoru na dně zakladačového příkopu.

	Isaac natáhl krk a sledoval, jak zakladačové roboty vytahují dvojici zásobníků ze skladu, rychle se posunují po úhlopříčce a pak je zasouvají na pozice výše a na opačné straně příkopu. Průhledná střecha oddělovala robota od úrovně suterénu s výjimkou široce otevřeného prostoru pro údržbu, kde mohl robot dočasně skladovat zásobníky vyřazené z provozu.

	"Takhle klidného vedoucího směny jsem za celý den neviděl," poznamenal Garnier.

	"Jsem rád, že jsem mohl pomoci, poručíku."

	Isaac obešel po obvodu údržbářskou halu a stlačené tvary dvou zásobníků. Připomnělo mu to kompaktor rekultivačního závodu. Pod jedním rohem, kde byl odříznut a odstraněn segment ve tvaru rakve, se shromažďovala malá kaluž krve.

	"Melody Quangová, předpokládám," řekl Isaac.

	"Přesně tak," řekl Garnier. "Její tělo je zpátky na okrsku. Provedli jsme pozitivní identifikaci podle její DNA a potvrdili jsme ji pomocí jejího datového podpisu na kosmodromu i pomocí kamerového záznamu, na kterém vchází do kontejneru."

	"Budu potřebovat kompletní pitevní zprávu," řekl Isaac. "Příčina smrti se zdá být zřejmá, ale pitva může odhalit další cenné informace, například obsah dat v jejím mokrém softwaru."

	"Budeš ho mít, i když bych si nedělal velké naděje. Její mokré nádobí je rozbité. Pochybuji, že z ní získáme něco užitečného."

	"Pořád to stojí za to," řekl Isaac a zadíval se na rozdrcené popelnice. "A co infosystém v-křídla?"

	"Někde to tam je."

	"Můžete sem přivést tým, který ho vyzvedne?"

	"Jistě, ale zase bych si nedělal velké naděje."

	"Vnější trup v-křídla by měl uzly trochu chránit," namítl Isaac.

	"Jo, ale možná ne dost." Garnier pokrčil rameny. "Na tom nezáleží. Vytáhneme všechno, co najdeme."

	"O víc vás nežádám, poručíku."
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	"Co teď?" Susan se zeptala, když se posadili ke stánku. V dolním patře kosmodromu Promise City se nacházel velký shluk restaurací a několik z nich mělo tónované podlahy a široká okna, odkud mohli návštěvníci pozorovat rozlehlý Promise Park daleko pod nimi.

	Park příslibů, jak už název napovídal, představoval předzvěst závěrečné fáze terraformace Měsíce. Jejich stánek poskytoval pohled z ptačí perspektivy na rozlehlé jezero, naplněné nikoli tekutým metanem, ale křišťálově čistou vodou. Na hladině jezera se vznášela jediná umělá pevnina se zelenými, zvlněnými pastvinami a pontonovými mosty spojujícími se směrem ven s hranicemi parku. Virtuální obrazy podél stěn zobrazovaly jasnou, modrou oblohu posetou chuchvalci mraků.

	Gravitace Titanu byla tak nízká a jeho atmosféra tak hustá, že bylo možné relativně snadno uskutečnit let s lidským pohonem, a Promise Park byl pro tuto činnost nejlepším místem na Měsíci, protože odvážní občané mohli létat bez ekologického vybavení. Kolem jejich okna prolétla mladá žena, ruce doširoka rozpažené s přidanou délkou třpytivých blan křídel, zatímco ji pronásledoval mladý muž, jemuž na zádech bzučela malá vrtule připevněná k postroji.

	"Co si myslíš?" Susan se zeptala.

	"Analýza poruchového stavu může souviset s virem ve věži LifeBeam." Isaac se odvrátil od okna.

	"A co když ano?" Susan naléhala. "Co budeme dělat dál?"

	"Nevím. Quang byla naším spojením se Stade a teď je mrtvá. Možná je něco na jejím křídle, ale..." Zavrtěl hlavou.

	"To se zdá být pochybné."

	"Jo. Nečekal bych, že bude Quang tak neopatrný. Budeme muset počkat, co se z toho vyklube."

	"A když se nic neobjeví?"

	"Dobrá tedy." Isaac se opřel ve své kabině. "To je ta otázka, ne? Nemáme nejmenší tušení, kde Stade je, a on prokázal talent skrývat se ve stínech. Kromě celostátního pátrání si nejsem jistý, kam s tímhle dojdeme."

	"Trochu pochybuji, že by ho našel i ten."

	"Jo." Položil si tvář na pěst. "Zhù hǎo yùn."

	"Omlouvám se. To se mi nepodařilo přeložit."

	"Teď by se nám hodilo trochu štěstí."

	"Nebudeš se se mnou hádat."

	"Zopakujme si, co víme," řekl Isaac. "Třeba nás něco napadne."

	"Mně to vyhovuje," řekla Susan. "Já začnu. Jsme si téměř jisti, že Stade zabil Delacroixe i Quanga."

	"Andover-Chen taky, ale ten byl jen vedlejší, pokud jsme něco velkého nepřehlédli."

	"Správně. Také buď Quang, nebo Stade použili pseudonym Ōdachi, aby kontaktovali Fanged Wyverns a nechali je vyčistit Delacroixův byt."

	"Informace, které jsme získali z jeho bytu, vedly na dvě místa," vyprávěl Isaac. "Quang a Delacroix měli vztah a Delacroix se setkal se Stadem na Free Gate."

	"A předtím se setkali v Atomic Resort."

	"Kde Delacroix a Stade trávili čas v nevěstinci... ať už z jakéhokoli důvodu."

	"Tam také Stade koupil od Kvinta vypalovačku kódů s ochranou proti kopírování." Susan se zamračila. "To je další podivná část. Proč ten kus nelegálního softwaru?"

	"Jo," souhlasil Isaac. "Útok na viry, které Stade koupil později, dává smysl; odstraňuje své komplice a zahlazuje stopy. Atomové letovisko je také místem, kde se Ōdachi - opět buď Quang, nebo Stade - pokusil přesvědčit Thorna, aby tě zabil."

	"Poté Kvint odhalil, že Stade je také falešné jméno, které si Quang vymyslel."

	"Což vyvolává otázku," pokračoval Isaac. "Kdo přesně je Thomas Stade?"

	"Jo." Susan se podívala na park. "Máme už vůbec nějaký motiv?"

	"Ne."

	"Kdybychom to měli, vsadím se, že by to všechno zapadlo na své místo."

	"Můžeme snít," řekl Isaac unaveně. "Ale pojďme to dál řešit. Quang i Delacroix byli zabiti. Co měli společného?"

	"Smlouva divize Gordian s Trinhem."

	"A porouchané oběžné kolo." Isaac se opřel a chvíli se díval do dálky.

	"Myslíš, že by to mohlo být tím?"

	"Možná. Ale nejsem si jistý jak. Naposledy, když jsme mluvili s Quangem, to vypadalo jako slepá ulička, ale to bylo předtím, než jsme ji mohli spojit se Stadem."

	"Časová jízda je cenná komodita," poznamenala Susan. "Špatní lidé by s ním mohli udělat spoustu špatných věcí."

	"To je pravda, ale Negation Industries před předáním rotor rozřezala."

	"Mohli by ho znovu sestavit?"

	"Předpokládám, že ano, i když si nejsem jistý, co by to obnášelo. Mohli bychom se zeptat Andover-Chena, ale umím si představit, že oprava by byla náročná. Musel by na ně dohlížet někdo zkušený..."

	Odmlčel se a oba si současně vyměnili pohledy, v nichž si to uvědomili.

	"Chronometrický inženýr!" řekli jednohlasně.

	"Což Delacroix byl," dokončila Susan. "Trinh by mohl být po časové jízdě mimo knihovnu."

	"To by mohlo být ono." Isaac si promnul bradu. "Řekli nám, že tu exotickou hmotu použijí na jinou práci, ale místo toho ji v zákulisí vymění a oběžný stroj tajně smontují."

	"A Delacroix jim v tom pomáhá."

	"Ale tato teorie má jeden problém," řekl Isaac. "Kdy by k tomu měl Delacroix příležitost? Buď byl celou tu dobu spojený s Andover-Chenem, nebo se vrátil na Zemi."

	"Nebo 'na dovolené'," podotkla Susan.

	"Hmm." Isaac pomalu přikývl. "Možná pomáhal na dálku během doby, kterou se Stadem 'strávili' v bordelu?" Vytáhl data jejich návštěv v letovisku a porovnal je se záznamy o prodeji neúspěšného oběžného kola. "Ne, to nesedí. Jejich společný čas v Atomovém resortu přišel o dva týdny dřív. Trinh ještě nepřevzal kostky impelleru." "To je pravda.

	"Sakra," vydechla Susan. "Myslela jsem, že jsem na něco přišla."

	"To je v pořádku." Isaac se na ni usmál. "To byl dobrý odhad. Kdyby se data seřadila jinak, byli bychom na téhle stopě."

	"Takže nevěříte, že je to oběžným kolem?"

	"Tak daleko bych nešel. Neúspěšný impeler je pochybný obchod a spojuje Delacroixe a Quanga. Smrad, který z toho obchodu vychází, souvisí s celým tímhle průšvihem. Nějak to souvisí. Jen si nejsem jistý jak."

	 

	"Kde jsou teď kusy oběžného kola?"

	"Quang říkal, že je přesunuli do jejich nové továrny Kraken Mare na Titanu."

	"A tady ji najdeme zdrcenou, když opouštěla Titan. Náhoda?"

	"Hmm." Isaac se zamyšleně opřel.

	"Ahoj, děcka," řekla Cephalie a objevila se nad LENSem, který mu ležel u boku.

	"Novinky?" Isaac se zeptal.

	"Někteří. Předběžnou zprávu o poruchovém stavu infosystému Polaris už máte."

	"A?"

	"V jedné z vyrovnávacích pamětí našli podivné fragmenty kódu, které se nápadně podobají fragmentům získaným z LifeBeamu. Není to přesvědčivá shoda, ale..."

	"Pro naše účely to stačí," řekl Isaac. "Můžeme předpokládat, že Stade Quanga zabil. Ještě něco?"

	"Vypadá to, že letový záznamník v Quangově v-křídle je možné obnovit. Snímky ukazují, že alespoň jeden z redundantních uzlů nebyl rozdrcen. SSP si k němu teď razí cestu. Obsah bychom měli mít do hodiny."

	"Dobře. To by mohlo být zajímavé."

	"Jak to?" Susan se zeptala.

	"Pamatuješ, co Quang říkal o Trinhově rostlině Kraken Mare?" Isaac řekl. "Jasně řekla, že v tom nemá prsty. Ale co když její letový záznam ukazuje, že během této cesty zařízení navštívila? To by bylo pro někoho v jejím postavení neobvyklé."

	"Myslíš, že se zastavila, aby zkontrolovala, jak to jde?"

	"Možná. Pokud ano, Stade by mohl být dokonce v zařízení."

	"Možná ji tak nakazil útočným virem?"

	"Když pomineme spekulace, je jasné, že to zařízení musíme prověřit," řekl Isaac. "Cephalie, požádej o povolení k prohlídce."

	"Rozumím. Postarám se o to." Zmizela.

	"Co budeme dělat, až tam dorazíme?" Susan se zeptala. "Ani jeden z nás toho o exotice moc neví."

	"Bez obav. Jsem o krok před tebou." Isaac otevřel komunikační okénko a čekal, až hovor proběhne.

	"Tady Raibert Kaminski."

	"Agente, tady detektiv Cho."

	Čekal osm vteřin, než se zpoždění světelné rychlosti odehraje.

	"Zdravím, detektive," odpověděl Kaminski. "Říkal jsem si, kdy se mi zase ozvete. Už jste našel vraha?"

	"Ne, ale to je vlastně to, kvůli čemu volám. Pamatuješ si na oběžný kolo, který Negation Industries prodala Trinhovi?"

	"Jistě. Co s tím?"

	"Mám důvod se domnívat, že zbytky oběžného kola již nemusí být v nefunkčním stavu."

	"Cože? Myslíš, že by mohli dávat oběžné kolo dohromady bez povolení?"

	"To je jedna z možností, ano. Nicméně agent Cantrell a já nejsme kvalifikovaní pro kontrolu zařízení s exotickou hmotou. Doufali jsme, že by nám vaše oddělení mohlo pomoci."

	"Jistě, můžeme vám pomoci. Andover-Chen by se na to hodil. Vsadím se, že by ten člověk dokázal olíznout oběžné kolo a jen podle toho říct, jestli je správně nakonfigurované. Kromě toho mu udělá dobře, když bude mít práci. Právě jsme dokončili kolo testů a do zítřka nebudeme mít žádné další, zatímco Negation provede nějaké rekalibrace. Kde nás potřebujete?"

	"Moment." Isaac vytáhl souřadnice závodu Kraken Mare a poslal je dál. "Posílám vám polohu. Je to zařízení Syndikátu Trinh jižně od Kraken Mare na Titanu."

	"Mám to. Dostat se odsud na Titan je trochu náročné, ale jen já, Andover-Chen a Philo můžeme naplno využít trysky Kleia a být tam asi za tři hodiny. Zbytek posádky nechám za sebou a ušetřím je hajlování. Vyhovuje ti to?"

	"Určitě ano," řekl Isaac. "Jen nám dejte vědět, až budete odcházet. Zkoordinujeme náš odjezd ze Slibného města, abychom dorazili ve stejnou dobu. Velmi si toho vážím, agente."

	"O tom se nezmiňuj. Uvidíme se na Krakenově kobyle."
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	"SSP nám poslala obsah letového záznamníku," řekla Cephalie.

	"A?" Isaac se zeptal a zadíval se ven z virtuální stříšky. V-křídlo se řítilo přes rozeklaný labyrint vyerodovaný srážkami metanu a etanu mezi zuby dvou horských pásem. V dráze letu se jim rýsovala tmavě hnědá bouřková fronta, jak se prodírali protivětrem o rychlosti osmdesát kilometrů za hodinu.

	"Quangův v-wing přistál v zařízení Kraken Mare, než zamířil do Promise City."

	"Sám o sobě není nijak pozoruhodný," řekl Isaac. "Ale ohlásila svou služební cestu na Titan."

	"Ale vzhledem k tomu, co teď víme," dodala Susan ze sedadla vedle něj, "je to další kousek, který zapadá do naší teorie."

	"To ano," řekl Isaac. "Vyřiďte Garnierovi mé poděkování za rychlé vyřízení."

	"Udělám to," řekla Cephalie. "Také TTV Kleio se chystá začít obíhat kolem Měsíce. Podle plánu by měli k zařízení dorazit chvíli po nás."

	"Dobře. Pak možná konečně dostaneme nějaké odpovědi," řekl Isaac. "Nějaké námitky od Trinha ohledně zatykače?"

	"Ne. Zdá se, že to hrají v klidu a nechávají věcem volný průběh. Říkají, že v zařízení teď nikdo není. Stále jsou ve fázi automatizované výstavby s kontrolami na místě každé tři dny." Cephalie se opřela o hůl. "Jestli jim věříš."

	"Je možné, že jejich vedení neví, co se v zařízení děje," navrhla Susan. "Zmínila ses, že syndikáty se rády rozdělují."

	"Tak či onak, jsem si jistý, že už si připravují hlavy, které chtějí nechat padnout." Isaac sledoval, jak se pod véčkovým křídlem prohání nerovný terén. "To je přece syndikátní způsob života."

	"V jakém stavu se zařízení nachází?" Susan se zeptala. "Oficiálně, podle Trinha?"

	"Stavební práce na budově jsou dokončeny," řekl Cephalie, "ale exotická tiskárna ještě není hotová."

	"A podpůrné průmyslové tiskárny?" Susan se zeptala.

	"Měly by být funkční. Píše se tu, že sem přiletěly před sedmi týdny."

	 

	"Pak máme co do činění se spoustou neobsazených prostor v budovách," poznamenala Susan. "Mohli by tam schovávat cokoli."

	"Prohledáme celý komplex," řekl Isaac. "A měli bychom nechat Andover-Chen zkontrolovat i exotickou tiskárnu. Mám pocit, že není tak nedokončená, jak tvrdí."

	V-křídlo se zachvělo, když prolétlo prudkým lijákem. Tekutý metan se v cárech rozléval po lodi a v drobných potůčcích stékal po kůži. Loď se při boji s bouří houpala a v dálce se blýskalo.

	"Počkáme, až dorazí Kaminski, a pak půjdeme dovnitř," řekl Isaac. "Půjdeme dovnitř jako jednot-"

	Ve virtuálním sluchu mu zazněl dvoutónový alarm, který nikdy předtím neslyšel, a před očima se mu rozblikaly virtuální displeje.

	"Cephalie, co je..."

	"Pozor, srážka!" vykřikla. "Vydržte!"

	V-křídlo se otočilo na bok a odlétlo, když se Isaacovi do ramene zaryla pouta. Zalapal po dechu při náhlém nárazu a sevřel prsty na opěrkách. Dva tóny alarmu se začaly přepínat stále rychleji.

	"Sakra! Sleduje nás!"

	"Co nás sleduje?" Isaac sípal.

	"Nejsem si jistý! Tak jdeme na to!"

	V-křídlo prolétlo bouří a dvoutónový alarm zarachotil tak rychle, že se z něj stal téměř jediný skřípavý zvuk. Před kokpitem se krátce zablesklo oranžovou barvou, do v-křídla narazila tlaková vlna a Isaacova hlava se udeřila do opěrky hlavy tak silně, že viděl hvězdy.

	Objevilo se schéma v-křídla a na zadní polovině se červeně rozsvítily indikátory poškození.

	"Jsme zasaženi!" Cephalie vykřikla. "Thruster je mimo provoz! Jde k zemi!"

	Vstříc jim vyrazil drsný, zledovatělý terén a Isaac sotva stačil polknout, než v-křídlo prorazilo vyčnívající ledový hřbet. Náraz utrhl levé křídlo a odlomená deska se saltem rozletěla vzduchem, zatímco trup letadla se svezl vpřed po titanitovém povrchu.

	Pravé křídlo se zachytilo o tmavý, rozervaný výběžek, roztočilo plavidlo jako loudavý vršek a bok v-křídla zavadil o vysoký ledový svah. Celá jedna strana kokpitu se vyboulila dovnitř a unikající vzduch zasyčel.

	Náraz odhodil Isaaca na stranu. Hlavou narazil na vyboulenou zeď, ze spánku mu vytryskla horká krev a svět mu zčernal.

	[image: stars.png]

	Susan uvolnila bezpečnostní pásy a provedla rychlou vnitřní diagnostiku. Její syntoid byl nepoškozený a ona se na sedadle otočila.

	"Isaac!"

	Hlavou se opřel o zdeformovanou stěnu kokpitu a po tváři mu stékala krev. Hrudník se mu zvedal, jak bezvědomě dýchal, ale senzorické shluky v její nosní dutině ukazovaly, že teplota klesá a složení vzduchu se stává pro základní lidi smrtelným.

	"Cephalie, jsi pořád se mnou?" vykřikla.

	"Tady!" ČOČKA se vznesla k jejímu boku.

	"Rychle! Vzduch ho zabije! Kde jsou přetlakové obleky?"

	"Ustupte. Mám něco lepšího."

	Susan se odsunula, až se zády přitiskla ke vzdálené stěně. ČOČKA vylétla k Isaacovi a shodila svou vnější vrstvu v dešti rtuťovitého stříbra. Pružná progová ocel se mu přelila přes obličej a stékala po těle, dokud neztvrdla v plný kovově šedý kokon. Z hmoty se táhla trubka, která se napojila na ventilační kanál kokpitu.

	"Zatím je v bezpečí," řekla Cephalie. "V-křídlo stále produkuje dýchatelný vzduch, ale některé z energetických obvodů prog-steelu jsou usmažené. Díru v kokpitu nemohu uzavřít. Nastavil jsem skafandr tak, aby vytvořil vakuovou izolační vrstvu, která ho udrží v teple, jakmile začne teplota klesat."

	"Co nám zbývá?"

	"Asi dvě třetiny véčkového křídla. Náš SOS maják se aktivoval, takže to je ono. Voláme o pomoc, ale něco musí být špatně s naším datovým vysílačem. Nemůžu ho spustit. Infosystém mohl být poškozen při výbuchu nebo havárii. Nebo obojí."

	"Co nás to sakra trefilo?"

	"Nějaká raketa. Musela být odpálena z bezprostřední blízkosti. Sotva jsem ji viděl přilétat."

	"Stade," vydechla Susan.

	"Nebo komplic."

	"Za tohle zaplatí." Vytáhla boční zbraň.

	"Co to děláš?"

	"Ujistěte se, že pomoc stihne dorazit." Široce zakroužila prstem. "Můžete mě navést, odkud si myslíte, že ta střela přiletěla?"

	"Jistěže může."

	"Tak mi dej navigační maják. Vyrážím ven."

	Ztuhla prsty volné ruky, zasekla je do otvoru v kokpitu a zkroutila je nahoru. Vypnula všechny omezovače výkonu a sevřela umělé svaly v paži.

	"Počkejte," vyzvala ho Cefalie. "Pokusím se změnit trasu... a ty už jsi ji roztrhl."

	Susan vytrhla ocelový trup nahoru a do tváře ji udeřil mrazivý vzduch. Plochou předloktí odrazila zubaté okraje stranou a pak vylezla ven. Příval tekutého metanu na ni bušil v těžkých plachtách. Teplota pod minus sto osmdesát stupňů Celsia jí zmrazila kosmetickou vrstvu. Kůže jí tuhla a hmat selhával, ale umělé svaly pod ní se prodíraly skrz a při každém kroku, při každém ohnutí končetin jí praskaly v kůži.

	Ve virtuálním vidění se jí rozsvítila varování, která ji varovala před příliš dlouhým pobytem v chladu, aby se jí v kloubním mazivu nevytvořila viskozita. Na očích jí zamrzl led a ona si je otřela rukávem; vypadaly jen jako lidské oči a složitá sada senzorů zabudovaná v každé kouli fungovala i v pronikavém chladu.

	V-křídlo bylo částečně zapuštěno do zledovatělého svahu, bez křídla, svislého stabilizátoru a pohonné jednotky. Z přídě trčela silná sedmihlavňová špička 30mm Gatlingova kanonu, která se zdála být neporušená, k čemuž by to bylo dobré, ale jeden z nosičů mikroraket se zachoval z větší části neporušený pod pravým křídlem. Její rozbitý bojový rám a - což bylo důležitější - její zbraně možná havárii přežily, ale spálila by spoustu času, kdyby se je snažila vyhrabat.

	Čas, který pravděpodobně neměla.

	<Cephalie?> Susan vysílala přes svůj virtuální sluch, rty jí ztuhly. <Slyšíš mě? >

	<Hlasně a zřetelně.>

	<Můžeš mi otevřít cestu k mému bojovému rámu?>

	<No can do. V této části trupu není energie.>

	<A co mikrostřely? Fungují ještě?

	<Nevím. Na co myslíš?

	< Zatím nevím. Jen se podívám, jestli se dají použít.>

	<Na něm.>

	<Kde je ten navigační maják?>

	<Hned to bude.>

	Na periferii se jí mihl modrý trojúhelník.

	<Dostal jsem to. Odcházím.>

	Dlouhými, hopsavými kroky v gravitaci Titanu proťala rýhu vyrytou nárazem v-křídla a pak spěchala řadou ledových poklesů a stoupání, které už dávno erodovalo počasí na Měsíci, a pokud to bylo možné, držela se při zemi. Bouře se přiostřila a bušila jí do zad tučnými kapkami tekutého metanu, když dorazila na strmý skalnatý kopec.

	Vyšplhala se na kopec, přikrčila se, když se blížila k vrcholu, a nahlédla za kopec.

	Nad promáčeným terénem se vznášel hejno průmyslových dronů s pevným jádrem diskovitých dopravníků lemovaných menšími kulovitými ovladači. Dopravníky se řítily k místu havárie, některé nesly v poddajných pažích něco, co vypadalo jako těžké pušky nebo granátomety, a několik dálkových ovladačů se pohybovalo s pistolemi naroubovanými na těle. Další drony nesly pouze stavební svářečky, vibrační pily nebo jiné nástroje, které mohly sloužit jako dvojí smrtící zbraně.

	<Propána, je vás tu hodně.>

	<Mikrorakety jsou online,> hlásila Cephalie. <Můžu je odpálit, ale to je tak všechno. Odtud není nic vidět.>

	<Ale já můžu.> Susan si dovolila zlomyslný úsměv, i když jí to rozedřelo kůži na tvářích. <Mám oči na hromadě přeměněných stavebních dronů. Nejsou stavěné pro boj, ale je jich tam hodně. Hádám, že někdo tiskne zbraně a instaluje je na stavební síly v zařízení. Asi dvě třetiny z nich mají zbraně a míří přímo k tobě.>

	<Zní to, že máš pravdu, že jsou z výroby. Zbraně mohli vytisknout ve spěchu, když si uvědomili, že se blížíme, a proto nejsou všechny ozbrojené.>

	<Ať je jasné, že SysPol očekává lepší pohostinnost, než je tato,> poslala Susan. <Přenáším souřadnice. Udeřte na ty bastardy vším, co máte.>

	<Zamčeno. And firing.>

	Susan se schoulila za vyvýšeninu a ohlédla se směrem k místu nárazu. Smršť drobných světýlek vylétla vzhůru, vytvořila třpytivý oblak a pak se k ní snesla. Kolem její pozice proletěly desítky drobných střel, jen o málo větších než řízené granáty, a palubní systémy "viděly" přicházející hordu.

	Mikrostřely SysPol byly přesné zbraně určené k likvidaci vysoce nebezpečných obrněných cílů s minimálním poškozením okolí. Jejich infosystémy se propojily v krátkých okamžicích poté, co se zločinecké drony dostaly na přímý dohled, a rychlé fousky dat šířily akvizici cílů a určování priorit v celém muničním shluku.

	Mikroraketová mysl vybrala cíle a přiřadila je jednotlivým mikroraketám. Kolektivní inteligence zafixovala konečný plán útoku, malé trysky se roztočily a mikrorakety se vrhly na cíl.

	Tvarované nálože zasypaly stavební drony plamennými jazyky. Vyvržené dopravníky padaly k zemi nebo prskaly dopředu, dokud se nezabořily do ledu.

	Ale drony nebyly armádou z kůže, masa a kostí. Byla to sbírka necitlivých strojů, které se nestaraly o ztráty, které nerozuměly naději, šoku ani odhodlání. Měli práci a plnili zadané úkoly s bezcitnou vypočítavostí počítačů, které se řídí určenou cestou k dokončení.

	Polovina dopravníků padla pod náporem, ale druhá polovina pokračovala dál.

	Susan narovnala ruční dělo nad vyvýšeninou a zahájila palbu. Její první výstřel prorazil bok dopravníku a utrhl mu ruku. Druhá střela prorazila jeho gravitační pohon, který se vychýlil do strany a pak narazil čumákem do země.

	Susan odpálila druhý dopravník, než se o její kryt rozkřikla střelba. Do vzduchu vylétly ledové střepiny a ona se přikrčila za vyvýšeninu a znovu nabila.

	<Jsi tam v pořádku?"> zeptala se Cephalie.

	<Nikdy není lepší!>

	Susan změnila polohu a vyskočila mezi úzké véčko kluzké černé skály. Zamířila na horní část své pistole a rychlou dávkou tří výstřelů odstřelila další dopravník. Z jeho těla se vyvalil kouř a on se sesunul k zemi.

	Dopravník v zadní části roje se otočil čelem k ní a vypustil dvojici naváděných granátů. Odhadované trajektorie se jí přehrály ve virtuálním vidění a ona se odstrčila od svého krytu. Granáty třískly o skalnaté véčko, v mžiku ho zničily a kolem ní se rozpršely kouřící kamínky.

	Odskočila stranou, střílela, dokud její pistole nebyla prázdná, a pak se sklonila do krytu. Šťastná kulka ji škrábla do obličeje a odtrhla jí zmrzlé maso od kovové kosti na tváři. Ucho jí volně zalétlo a ona znovu nabila pistoli, otupělá představou bolesti.

	Na kopci se objevila trojice dálkových ovladačů a jeden z nich na ni vystřelil rychlou dávku. Kulky se jí rozprskly o obličej a rameno, ona zamířila nahoru a opětovala palbu, čímž dálkové ovládání zničila jedinou ranou. Statická elektřina jí tančila po kanálu z pravého oka, ale vyrovnala to a rozstřílela druhý ovladač na kusy.

	Poslední dálkový ovladač se vrhl dovnitř a kleště se zachytily na hlavni její pistole. Do hlavně její pistole se zařízl modrý plamen jasně planoucí z podvěsného svářeče dronu. Popadla ovladač jako baseballový míček, vytrhla ho z pistole a rozbila ho o skály.

	Na vyvýšenině se vyrojily další dálkové ovladače a ona sklouzla po svahu dolů a pak se rozběhla do erodovaného labyrintu. Kulky kolem ní cinkaly, vyrážely do vzduchu led, a ona se držela při zemi a rychle si prohlížela pistoli.

	Plamen při svařování roztavil a zdeformoval hlaveň. Nestřílela rovně, pokud vůbec střílela.

	<K sakru!> Susan schovala pistoli do pouzdra a spěchala zpátky na místo nehody. <Cephalie, máme problém!>

	<Řekni mi něco, co nevím.>

	<Dron mi poškodil pistoli! Bez zbraně mě roztrhají na kusy!>

	< Dobře. To je problém.>

	<Zůstalo v křídle V něco? >

	<Pouze Gatling a vaše zbraně v nákladovém prostoru. Použil jsem všechny mikrorakety.>

	<Tedy si vezmu Gatling.>

	<Cože? Myslíš tu zbraň, která je velká jako malé auto?>

	<Zvednu ho bez problémů i ve standardní gravitaci. Dokážeš ho uvolnit z nosu?

	<Pokusím se. V přední části je stále aktivní napájecí obvod.>

	<Dělej to!>

	Susan zahlédla sestřelené v-křídlo a čtyřmi dlouhými, klouzavými kroky k němu vyklidila prostor. Zastavila se tvrdou botou na boku přídě, která se kolem sestavy Gatlingova kanónu začala rozevírat.

	Uchopila zbraň za držák kolem hrotů hlavní a vysunula ji z rozpínajícího se prog-steelu. Hlaveň byla dlouhá přes dva a půl metru a další metr zabíraly vybíjecí kondenzátory s přívodním pásem, který se napojoval zpět na bubnový třídič munice, jenž dodával celé sestavě většinu jejího objemu.

	Susan si opřela zbraň o bok a vytřepala podávací pás, který se vplétal zpět do véčkového křídla. Propojila se s ručním ovládáním zbraně; ve virtuálním vidění se jí rozsvítila balistická trajektorie, stav zbraně a počet nábojů.

	Zvedla zbraň, natočila hlavně a zamířila na svah, který jí bránil ve výhledu na blížící se drony. Navzdory fyzické síle, která jejímu syntoidnímu tělu umožňovala zvednout zbraň o polovinu vyšší než ona sama, měla příliš málo tělesné hmotnosti na to, aby dokázala absorbovat její mamutí zpětný ráz - problém, který nízká gravitace jen zhoršovala. Úhel, pod kterým se k ní nepřítel přiblížil, jí však umožňoval držet hlavně vysoko a směřovat energii zpětného rázu do země. Ta měla spoustu hmoty.

	Snížila postoj a jednou nohou se opřela o trosky v-křídla; už dříve bojovala v nízké gravitaci a její výcvik a zkušenosti z terénu se jí měly vyplatit.

	<Pistole ti sluší, > řekla Cefalie.

	<Tak k tomuhle se grázl jako já hodí,> zavtipkovala navzdory nebezpečí. <Vyhazování sraček do vzduchu.>

	<Tady přicházejí.>

	<Jsem připraven.>

	Na kopci se objevila dvojice dopravníků a ona je ozářila proudem šedesáti sedmi střel za sekundu. Dopravníky se vypařily pod nánosem kovu, ale na kopec se vyhrnuly další a Susan je také zasypala hadicí. Drony nabíhaly dovnitř, bezmyšlenkovitě, bezcitně, nedaly se zlomit. Vrhly se na ni všechny najednou a ona se jimi prokousávala za neustálého hřmění kovu, ohně a smrti.

	<Hell yeah!> Susan zajásala.

	Počet jejích nábojů prudce klesl. Tímto tempem by dlouho nevydržela, ale nedovolila, aby se tím zabývala. Existovala čistě v daném okamžiku, nohy zapřené, obří zbraň v rukou chrlící kov, jak likvidovala hrozby a postupovala dál v bludném kruhu řvoucí smrti. Buď bude mít dostatek střel, nebo ne. Buď tuhle léčku přežije, nebo ne. Víc nábojů do bubnu dát nemohla, ne trčet tady v mrazivém dešti.

	Ale jedinou věc, kterou mohla ovládat - jedinou věc, kterou by se propadla, kdyby opustila tuto smrtelnou schránku, aniž by to udělala - bylo bojovat až do samého konce. To byla samotná podstata toho, co znamenalo být STÁLE, být bojovnicí, která se vzdala svého těla, aby sloužila vyššímu dobru. Nezáleželo na tom, kde číhá zlo. Zlí lidé byli zlí lidé, ať už tavili maso z dětí nebo drtili ženy ve stohu, a všichni si zasloužili její hněv.

	Roztříštěné drony se převracely přes kopec a vytvářely na jeho úpatí pokroucenou, jiskřící a kouřící hromadu, ale stále přibývaly. Pět naváděných granátů se vzneslo do vzduchu a ona vytáhla mířidla. Jeden se rozletěl na kusy. Dva. Tři.

	Pár se jich kolem ní zřítilo a explodovalo v křečích kosících střepin. Rozžhavený kus se jí zabodl do čela a další střepiny jí proťaly tělo. Nad kanálem jejího pravého oka se třepotala statická elektřina. Diagnostika jejího syntetizátoru pulzovala poškozením, zatímco Gatlingova zbraň skučela teplem a třením v místech, kde se střepiny zachytily v jejím rotačním mechanismu.

	Susan bojovala dál, neochvějně, neochvějně, držela se nepřítele. Vybrala si cíl, vyhodila ho do vzduchu, pak si vybrala další, zabila ho, pak další a další.

	Nad svahem se zvedl transportér a jeho těžká puška zaburácela.

	Masivní náboj jí prorazil koleno.

	Kloub jí selhal, klesla na jedno koleno a palbou z děla zasypala vrchol kopce. Drobné exploze protrhly dopravník, ale na jejich místo se zvedly další. Palba dronů jí roztrhala levé rameno na kusy a končetina odpadla.

	Pustila Gatlingovu zbraň pravou rukou, zkroutila zápěstí do lepšího úhlu a znovu uchopila zbraň, čímž jediným rychlým a plynulým pohybem nahradila ztrátu levé ruky. Gatling nepřestával střílet, upravila si mušku a divoce se pustila do dronů, kteří na ni útočili.

	Na kopci se objevily další drony a ona zamířila a spustila zbraň, ale vyšlo z ní jen rychlé chrčení nábojů.

	<Hovno!> zasyčela. Kulka ji zasáhla do obličeje a z pravého oka jí vypadl proud.

	Vytáhla boční zbraň a stiskla spoušť, ale vedle zbraně se rozsvítila závada BARREL OBSTRUCTED.

	Ozvaly se další výstřely a poškození jí zasáhla rameno, trup a nohy. Zhroutila se na záda a kolem havarovaného v-křídla se vyrojily drony. Pokusila se zvednout, ale umělé svaly na nohou a zbývající ruce se jí s námahou napjaly a v mysli se jí rozsvítily kritické závady.

	Padla zpátky na ledovou zem a na zničený obličej jí pršel tekutý metan.

	Svět kolem ní jako by se zpomalil a její mysl zahalil zvláštní pocit spokojenosti, téměř jako by její myšlenky přikryla teplá deka. Bojovala ze všech sil, stála mezi nevinnými a viníky, bránila ty, kteří nemohli bojovat, před netvory, kteří se odvážili ohrozit jejich životy.

	Nebylo to to, co vždycky chtěla? Nebyl tohle konec, v který doufala, když se přidala ke STAND a dobrovolně se vzdala své krve a kostí? Kdyby tady zemřela, zoufale bojovala za záchranu nevinného života - bojovala za záchranu Isaacova života - byl by to opravdu tak špatný způsob, jak odejít?

	Ne.

	Ne, nebyl.

	Susan se překulila na břicho a přinutila se zvednout natolik, aby mohla otočit zdravé oko k blížícím se dronům. Pokud si pro ni smrt skutečně přijde, postaví se jí čelem, ne se krčit v hlíně.

	Dvojice dopravníků se k ní vznesla, v jejich rukou bzučely vibrační pily. Vyšvihla se výš, zvedla se, aby se vzepřela jejich postupu, a plivla do tváře své blížící se smrti tím nejmenším způsobem, jakým ještě mohla.

	Vedoucí dopravník zvedl vibrační pilu vysoko nad hlavu.

	-a pak svět pohltil oheň a síra a hněv samotného pekla.

	Exploze rozdělily dopravník a odhodily jeho zničenou kostru zpět. Další exploze vymetly led, kámen a kov vysoko do vzduchu ve valícím se obrazci, který se v rozšiřujících se obloucích šířil od místa havárie. Peklo nejprve pohltilo nejbližší drony, pak se rozšířilo a roztříštilo ty vzdálenější. Kakofonie jí otřásla celým tělem, ale zapřela se o zem a odmítla se převrátit, dokud to nejhorší nepřejde.

	Natáhla krk a uviděla, jak se jí nad hlavou vynořil masivní kovový elipsoid s otevřenými kulomety a Gatlingovými děly, které pálily do země. Ze zadní části vyčníval dlouhý hrot oběžného kola pohonu času.

	TTV Kleio je konečně dostihl.
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	Isaac zamrkal a otevřel uslzené oči.

	"Co..." zaskřehotal. "Kde?"

	"Ahoj, Isaacu," řekla Cephalie a posadila se na jeho polštář. "Zase jsi s námi?"

	"Cože?" Olízl si suché rty. "Co se stalo?"

	"Vlastně docela dost. Jak se cítíš?"

	"Jako by mi něco vlezlo do krku a zemřelo."

	Posadil se a zjistil, že leží na lékařské rakvi ve sterilní bílé místnosti, přikrytý pouze dekou. Uši mu naplnilo hučení vzdálených, výkonných strojů. Byl na lodi? Rozhlédl se kolem sebe a hledal někoho kromě Cephalie, ale místnost byla prázdná, až na jeho LENS, řadu lékařských rakví se skleněnou deskou a z nějakého podivného důvodu Susanin bojový rám.

	"To mě nepřekvapuje." Cephalie se vznesla k jeho rameni. "Vdechl jsi několik závanů atmosféry Titanu, takže jsme ti plíce potřeli medikamenty. Za hodinu by ses měl cítit dobře."

	"Díky," zachroptěl. Znovu se rozhlédl. "Kde to jsme?"

	"Na palubě lodi Kleio. Po havárii nás vyzvedl Kaminski."

	"Havárie." Isaac si protřel oči. "Jo, to si pamatuju. Něco do nás narazilo, že? Kde je Susan?"

	"Tady." Bojový rám na něj mávl jedinou rukou, mléčně bílou skořápkou kolem ramene.

	"Susan?" Isaac zamrkal.

	"Ano?"

	"Co to máš na rameni?"

	"Mikrobot odlitý z Kleia. Opravuje kloub. Takhle mám aspoň jednu ruku dobrou."

	"A proč jsi vůbec ve svém bojovém rámu?"

	"Protože moje druhé tělo je celé rozstřílené."

	"Co je to?" Isaac vykřikl. "Co mi uniklo?"

	"To jsi měl vidět!" Cefalie ukázala holí na Zuzanu-Kombat-Frame. "Tady vaše zástupkyně sama zadržela roj ozbrojených stavebních dronů! Získala dost času, aby se k nám Kleio dostal, a pak už bylo po všem! Ty drony byly pro nás nebezpečím, ale proti TTV to byly jenom plivance." "A co?" zeptal se.

	"Počkej chvilku," řekl Isaac. "Počkej. Hejno stavebních dronů?"

	"Tak padesát plus. A to ne zrovna malých, navíc se spoustou zbraní a výbušnin."

	"Sama?"

	"Jo."

	"Jen s pistolí?" Isaac se zmateně zeptal.

	"No, zpočátku." Cephalie si posunula brýle na nos a čočky se jí zaleskly. "Ale pak popadla nosní dělo v-křídla a začala tu příšeru používat!"

	Isaac otevřel ústa.

	"Je lehčí, než vypadá," řekla Susan.

	"Měl jsi ji vidět, jak je kosí!" Cephalie se ušklíbla. "Vlastně ji můžeš vidět. Natočila jsem to na video."

	"Prosím!" Susan ten návrh odstrčila. "Ztrapňuješ mě!"

	Isaac nikdy nečekal, že uvidí ostýchavou admirálskou mašinu smrti, ale byla tam.

	"No tak," naléhala Cephalie. "Nestyď se. Zatímco byl Isaac pryč, dala jsem dohromady film s nejzajímavějšími momenty."

	"Vy si možná myslíte, že přestřelka je něco výjimečného, ale pro nás, příslušníky mírových sil, je to jen další den, který končí v y."

	"To přeháníš." Isaac si masíroval spánky, aby si pročistil hlavu.

	"Možná, ale mám pocit, že jsem si to zasloužil."

	"Tak co říkáš, Isaacu?"

	"Co?"

	Cephalie ho šťouchla holí do tváře.

	"Au!"

	"Co říkáš, Isaacu?"

	"Děkuji ti za záchranu života, Susan!" Otřel si tvář. "Už jsem se na to chystal!"

	"Ráda jsem vám pomohla," řekla Susan.

	"Udělal jsi mnohem víc." Isaac se podíval na svou deku. "Je moje uniforma ještě vcelku?"

	"Mám to tady." Susan vzala složenou uniformu z vedlejší rakve a položila mu ji na klín.

	"Díky. Měli bychom si promluvit s Kaminskim. Zorientovat se. Ví někdo, kam máme namířeno? Připadá mi, že jsme na útěku."

	"Stále jsme na cestě ke Krakenově klisně," řekla Cephalie. "A už to nejsme jen my. Divize Argo poslala z oběžné dráhy dolů dvojici korvet a SSP se do toho také zapojuje. Z Promise City vyslali šest těžkých v-křídel, všechna naložená státními vojáky. Jestli je Stade v tom zařízení, tak se mu chystáme pořádně zkazit den."

	"To mu slouží ke cti." Isaac sevřel přikrývku mezi dvěma prsty a nadzvedl ji o chlup. "Nevadilo by vám to?"

	"Aha, jasně." Susan vyšla před lékařskou ordinaci.
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	Můstek stroje času byla kruhová místnost postavená kolem velitelského stolu, na jehož povrchu zářily abstraktní grafy. Kaminskiho velký blonďatý syntoid i Andover-Chenův menší model se otočili, když Isaac a Susan vstoupili.

	"Detektive!" Kaminski se na něj usmál. "Rád vás vidím na nohou. Dost jste nás vyděsil, když jsme zachytili vaše SOS."

	"Je dobré být vzhůru." Isaac se k nim připojil u stolu. "Chápu, že ti také dlužím poděkování za naše přežití."

	"Myslím, že ne tolik, kolik dlužíš svému partnerovi." Raibert se ušklíbl. "Což mě přivádí k důležité věci, když už jsi tady, abys jí byl svědkem."

	"Svědek čeho?" Isaac se zeptal.

	 

	"Páni. Už je to tady." Andover-Chen se ušklíbl. "Vy dva ani netušíte, jak je to pro něj těžké."

	Raibert udělal otrávené gesto, pak si odkašlal a postavil se před Susan.

	"Agent Cantrell?"

	"Ano?"

	"Podívej, budu s tebou jednat na rovinu. Nejsem zrovna největší fanoušek admina."

	"To je výrok století," zažertoval Andover-Chen.

	"Nechal bys mě to prosím udělat? Už tak je to dost těžké." Raibert se ohradil přes rameno. Povzdechl si a otočil se zpátky k Susan. "Pravda je, že jsme s adminem vykročili špatnou nohou. Opravdu špatnou nohou, takže ke každému z vaší vlády přistupuji se zdravou dávkou paranoie osolené pesimismem a špatným přístupem."

	"To je... pochopitelné, vzhledem k tomu, co vím o vaší minulosti."

	"Ale!" Zvedl prst. "To neznamená, že jsem slepý k realitě, a to, co jsem viděl, když jsme se objevili za obzorem, byl skutečný boj do posledního kola, boj do posledního dechu, přičemž ty jsi držel linii, abys tady ochránil detektiva Choa."

	"Je to můj partner. Samozřejmě, že bych to pro něj udělala."

	"Přesně tak!" Raibert se na ni usmál. "A to je část toho, co začínám chápat o vás lidech z Adminu, a z DTI obzvlášť."

	"Co je to?"

	"Během svých..." - neurčitě zamával rukou - "různých kontaktů s DTI jsem si všiml jedné věci: když se na nějaký problém zaměříte, nemá tendenci trvat dlouho. Být problémem, který se snažíte vyřešit, není příjemné, to mi věřte! Mluvím z vlastní zkušenosti!

	"Ale být na stejné straně jako vy?" Znovu se usmál, a to opravdu vřele. "To je... docela dobré místo."

	"To je od něj velká pochvala," řekl Andover-Chen.

	"Hej! Ještě jsem neskončil!"

	"Jejda. Omlouvám se." Andover-Chen se vůbec neomlouval.

	"Ježíšmarjá!" Raibert si povzdechl. "Každopádně, agentko Can... Susan. Nejdůležitější věc, kterou ti chci říct, je, že sis tam vedla dobře - opravdu dobře. V mých očích jste v pořádku, a to znamená, že jste na palubě Kleia vítána, kdykoli budete chtít."

	"Děkuji. Moc to pro mě znamená, i když bez vaší pomoci bych to nedokázal."

	"O tom se nezmiňuj. Jsem jen rád, že jsme se k vám dostali včas. Oba dva. A teď k naší další záležitosti." Kaminski ukázal na taktickou mapu terénu s ikonami továrny a různých plavidel SysPolu a SSP. "Tady, podívejte se. Divize Argo sleduje továrnu z oběžné dráhy. Od té doby, co ji začali sledovat, nic neodletělo, ale to je jen malá útěcha. Přemontované oběžné kolo nebo cokoliv, na čem pracují, by už mohlo být dávno pryč."

	"Možná, ale útok na naše v-křídlo naznačuje něco jiného," řekl Isaac. "Stopy důkazů, které jsme s agentem Cantrellem sledovali, nám říkají, že tento zločin byl pečlivě naplánovaný, ale ty drony, se kterými bojovala..." Zavrtěl hlavou. "To mi připadá jako ukvapený, zoufalý čin zločince zahnaného do kouta. Dokonce ani nebyli všichni ozbrojení, což mi říká, že chrání tohle zařízení, protože je tam pořád to oběžný kolo."

	"To se brzy dozvíme," řekl Kaminski.

	"Doktore," řekl Isaac. "Vycházíme z teorie, že zločinec - osoba vystupující pod přezdívkou Thomas Stade - chce znovu sestavit fragmenty oběžného kola a že to dělá v tomto zařízení. Co si o tom myslíte?"

	"Dát tyto kousky dohromady je náročný úkol," řekl Andover-Chen. "Proces demontáže, který společnost Negation použila, je navržen tak, aby takovému činu zabránil. Člověk by opravdu musel vědět, co dělá."

	"Zdá se, že Delacroixova účast tento požadavek splňuje."

	"Ano, to by bylo." Andover-Chen si těžce povzdechl. "Těžko uvěřit, že se do toho zamotal."

	"Věřte tomu. Máme důkazy, že Delacroix a Stade byli v kontaktu."

	"Toto know-how však samo o sobě nestačí. K opětovnému zapojení do segmentů potřebujete podpůrné vybavení. Například vysoce přesné atomové tiskárny."

	"Kterou má rostlina Kraken Mare."

	"Nebo jiné zařízení se stejným vybavením," oponoval Kaminski.

	"Syndikát Trinh má pouze dvě zařízení na výrobu exotických látek," řekl Isaac. "Kraken Mare a New Frontier. Myslím, že se dá předpokládat, že to jsou jediná dvě zařízení, ke kterým má Stade přístup, a z nich pouze Kraken Mare nepodléhá pravidelným kontrolám."

	"Sedí to." Andover-Chen zkřížil ruce. "Jestli se Stade snaží dát rotor dohromady, jeho nové vozítko uvízlo na Kraken Kobylce, dokud to nebude hotové."

	"A právě mu dochází čas." Kaminski rozšířil pohled z externí kamery a přiblížil červený obdélníkový blok postavený podél pobřeží hlubokého, zčernalého jezera. Déšť bičoval jeho široké boky a jednu stranu stavby lemovaly obrovské trubky, připravené hluboce pít tekutý metan z jezera.

	Elipsoid korvety SysPol klesl pod vrstvu mlhy a zamířil k objektu, zatímco druhá korveta se řítila přes jezero z opačného směru.

	"Vypadá to, že jsme se sem sotva dostali první," řekl Kaminski.

	"Měli bychom sledovat interiér na dálku," řekl Isaac. "Má tahle loď průzkumné dálkové ovládání?"

	"Jistěže ano. Jakmile budeme u sebe, tak..."

	Tři samostatné grafy nad velitelským stolem začaly blikat červeně.

	"Uf," oddechl si Kaminski.

	"Raiberte!" Filův vikingský avatar se zhmotnil na druhé straně stolu. "V zařízení je aktivní impeler! Chystá se fázovat do minulosti!"

	"To není dobré!" Kaminski procedil skrz zaťaté zuby. "Jsme na dostřel zbraní?"

	"Nevidím to! Je to uprostřed továrny! Kterou část mám rozstřílet?"

	"Dobře tedy! Zaměřte se na ten podpis! Kamkoli půjde, půjdeme i my!"

	"Mám to." Philo zmizel. "Zapínám oběžné kolo. Všechny systémy připraveny k vyřazení."

	"Agent?" Isaac přistoupil ke Kaminskému. "Co se děje?"

	"Vypadá to, že Stade dokončil svou práci. Chystá se opustit Pravou přítomnost, ale nebojte se. Až to udělá, budeme mu v patách. Daleko se nedostane. Žádný stroj času z kutilství téhle lodi nepředběhne!"

	Isaac zamrkal. "Chystáme se vstoupit do minulosti?"

	"To určitě." Kaminski se na něj široce usmál. "Vsadím se, že když ses dneska probudil, tak tě to nenapadlo."

	"Ne," odpověděl Isaac suše. "Ne, to jsem neudělal."

	"Zjištěno vyřazení z provozu," řekl Philo. "Zapínám oběžné kolo... hned!"

	Exotická hmota v oběžném kole TTV se změnila tak, že blokovala chronotony proudící proti časovému proudu a zároveň umožňovala volný průchod chronotonům putujícím opačným směrem. Podél mechanismu se vytvořil časový tlak, fázový stav plavidla se začal měnit a TTV se propadl do minulosti.

	Isaac znovu zamrkal. Všechno v místnosti bylo stejné jako před chvílí. Minulost mu připadala úplně stejná jako přítomnost.

	Z nějakého důvodu mu to připadalo divné.

	Podíval se na příkazový stolek a všiml si dvojice hodin, z nichž jedny ukazovaly absolutní čas ve Skutečné přítomnosti, který stále tikal vpřed rychlostí jedné sekundy za sekundu, zatímco druhé rychle odpočítávaly zpět a označovaly jejich relativní pozici na časové ose.

	"Stadeův stroj času má mírný náskok, ale my se blížíme," hlásil Philo. "Vzdálenost je záporná, tři dny k cíli a klesá. Fázový zámek za méně než minutu, absolutně."

	"Fázový zámek?" Isaac se zeptal.

	"Náš termín pro sladění časového průběhu a rychlosti," vysvětlil Kaminski. "Představte si to, jako když se dvě lodě ve vesmíru přibližují k sobě. Potom ať Stade hraje hezky, nebo ho pošlu rovnou do pekla."

	"Zkus ho vzít živého, pokud to půjde," zdůraznil Isaac.

	"Udělám to, ale jen když mi to dovolí."

	Hluk lodi se změnil, mírně zeslábl a Kaminski se naklonil dopředu a svraštil čelo.

	"Philo, proč jsme se najednou zastavili?"

	"Ztratil jsem ho."

	"Cože?" Kaminski se zarazil. "Jak to myslíš, že jsi ho ztratil?"

	"Právě to. V jedné vteřině náš zaměřovač jasně viděl jeho rotor a v další vteřině byl pryč. Myslel jsem, že jsem viděl fázový výpadek při záporném dvouměsíčním zpoždění za Pravou současností, ale..."

	"V záporných dvou měsících není žádný stroj času!"

	"Jo, toho jsem si všiml."

	"Ztratili jsme ho?" Isaac se zeptal.

	"Dočasně," upřesnil Kaminski.

	"Samozřejmě." Isaac se podíval na velitelský stolek. "Můžeme vám nějak pomoci?"

	"Podívejte, detektive." Kaminski ho vzal za rameno a odvedl ho od velitelského stolu. "Vážím si té nabídky. Opravdu si jí vážím, ale upřímně řečeno, to nejtěžší už mám za sebou. O tu už jste se postaral za nás, když jste odhalil zločin a přivedl nás sem. O zbytek se postaráme my."

	"Je mi to líto, agente. Nechtěl jsem vás urazit. Na cestování časem jste zřejmě odborníci. Ptal jsem se jen pro případ, že byste potřeboval pomoc."

	"Víš, na které televizi jsi, že?"

	"Kleio?"

	"Ten zatracený Kleio!" Kaminski ho překvapivě silně plácl po rameni. "Loď, která rozetnula gordický uzel a zachránila patnáct vesmírů. Patnáct! Loď, která navázala první kontakt s Adminem, přežila dvě imploze vesmírů a pomohla ukončit krizi Dynastie."

	"To je docela slušný životopis," řekl Isaac.

	"Je to tak! Philo a já jsme byli u každé jeho části a doktor je stálým členem našeho týmu."

	"Technicky vzato jsme byli během krize na velitelské lodi," upřesnil Andover-Chen.

	"Detaily, detaily," odmítl Kaminski. "Chci říct, detektive, že se nemáte čeho bát. Tak se posaďte. Uvolněte se. Odpočiňte si. Mezi námi třemi..."

	Lodní ženský hlas si pročistil neexistující hrdlo.

	"My čtyři," opravil ho Kaminski, "situace je v dobrých rukou. Takže mi promiňte, že se vysmívám myšlence, že nám nějaký oslovský stroj času, který si uděláme sami, dá vale!"
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	O hodinu později si Isaac nemohl nevšimnout, jak nešťastně Kaminski vypadá, když se skláněl nad velitelským stolem a zářivě si prohlížel řadu tabulek. Velký muž dlouze a frustrovaně vydechl a pak se podíval nahoru.

	"Nevíš, kam se poděla?" Kaminski se zeptal Andover-Chena přes stůl.

	"Ne," odpověděl s trpělivostí. "Nevěděl jsem to, když ses ptal naposledy, a nevím to pořád."

	"Prozradil nám to, že?"

	"Zdá se, že ano."

	"Ale nemohl se dostat daleko! Viděli bychom ho!"

	"Souhlasím."

	"Tak kde je?"

	"Já nevím."

	"Arrhhhh!" Kaminski si prohrábl vlasy.

	Ze stěny vyrostlo ocelové křeslo a Isaac se do něj s unaveným povzdechem posadil. Opřel si předloktí o stehna a zadíval se na podlahu.

	"Ty i já." Susanina bojovná postava se opřela o zeď vedle něj.

	"Je to zvláštní koncept, který je třeba pochopit."

	"Co je to?"

	"Že jsem v minulosti."

	"Jo?" Pokrčila rameny. "No a?"

	"Ale já jsem v minulosti."

	"Už jsi tu byl."

	 

	"Ne, to jsem neudělal," řekl Isaac, ale pak se odmlčel a pečlivěji zvážil svá slova. "Dobře, uznávám, že ano. Ale ne takhle. Ne mimo pořadí."

	"Jsme teprve dva měsíce zpátky. Tam, kde pracuji, se to sotva počítá."

	"Tohle je pro mě nová zkušenost. Je to, co děláme, nebezpečné? Mohli bychom rozvětvit časovou linii tím, že jsme tady?"

	"V žádném případě," ujistila ho Susan. "Jistě, Kleio je v minulosti, ale létá v nesourodém stavu."

	"Co to znamená?"

	"Jsme mimo fázi se zbytkem reality. Ano, jsme dva měsíce v minulosti, ale nejsme s ní v interakci. Alespoň zatím ne."

	"A když budeme muset?"

	"Kleio je vybaven metamateriálovým pláštěm pro plížení, který se v bojové situaci změní na laserový lámací metazbroj. Takhle blízko Pravé přítomnosti budeme muset být obezřetní v okolí populačního centra, ale v otevřeném prostoru bychom neměli mít žádné problémy."

	"Zdá se, že toho o téhle lodi víte hodně."

	"I-" Bojový rám odvrátil pohled. "Jo, asi jo."

	"Vzpomínám si, že jste se zmiňoval o misích DTI s cílem rozbít a ukrást v minulosti."

	"Jo. Dnes jsme opatrnější."

	"Ale rozvětvil někdo z nich časovou osu?"

	"Zatím ne."

	"Pak bychom měli být v bezpečí a Stadea sebrat," řekl Isaac. "Za předpokladu, že ho najdeme."

	"Jo. Taková malá, drobná interakce není problém. Jen bychom se zmocnili dalšího cizího prvku. Riziko je tak blízko nule, jak jen to při cestování časem jde."

	"To je dobré vědět. Předpokládám, že to nakonec pochopím. A co ty?" Zaklepal na kyčelní kloub bojového rámu. "Je ti tam dobře?"

	"V bojových rámcích jsem trčel celé dny, takže to nic není." Susan si prohnula paži. "Bylo by ale hezké mít všechny končetiny."

	"Zeptal bych se Kaminského, ale..."

	"Jo, zdá se, že má práci."

	"Velmi."

	"Měli bychom ho nechat být."

	"Pojďme."

	"Uvědomujete si, že vás dva slyším?" Kaminski zabručel otočený zády.

	"Promiň," řekl Isaac a tiše promluvil na Susan. "Rád slyším, že se ti daří dobře. Těžko říct, jak se tam cítíš, protože tvář nevyzařuje žádné emoce."

	"Co tím myslíš? Umí emotivně reagovat."

	Isaac pohlédl na prázdnou, bezvýraznou zbroj bojového rámu a pochybovačně pozvedl obočí.

	"Jistě, můžu. Tady. Sleduj."

	Variskin na hlavě bojového rámu vytvořil dvě jasně bílé tečky a pak se pod ním rozsvítil oblouk.

	"Vidíš?" Susan řekla. "Tohle je šťastné."

	"Nakreslil jsi smajlíka na dynamickou kamufláž svého rámu?"

	"Proč ne? A tady je to smutné."

	Oblouk pod dvěma tečkami je obrácený.

	"Velmi přesvědčivé." Křivě se usmál. "Cítím, jak z tebe vyzařují emoce."

	"Dělám, co můžu."

	"Aha!" vykřikl Kaminski radostně. "Tady je!"

	"Najít ho?" Isaac vstal a připojil se k nim u velitelského stolu.

	"Víceméně." Andover-Chen vyvolal mapu Saturnu a zvýraznil bod mezi Saturnem a Titanem. "Pořád si nejsem jistý, jak nám na začátku unikl, ale jeho loď se opravdu vyfázovala na záporné dva měsíce. Od té doby se od nás vzdaluje v nesouhlasném stavu." "Jak to?" zeptal se.

	"Málem mu to taky prošlo." Kaminski zahýbal prstem. "Nebýt toho jeho druhořadého rotoru."

	"Musí to být nějakým způsobem kompromitováno," pokračoval Andover-Chen. "Každou chvíli vytváří neobvyklé chronometrické vlnění. Nenápadné, ale pro náš rozsah zjistitelné. Teď, když víme, co máme hledat, můžeme zakreslit dřívější výskyty..." Doktor roztáhl ruce a řada teček vytvořila hrubý oblouk opouštějící Titan.

	"Je na dobré cestě zpátky na Saturn," poznamenal Isaac.

	"Chytíme ho," řekl Kaminski. "Podle toho, jak se vyvíjí, tlačí na tři gé. Když to myslíme vážně, můžeme dosáhnout pěti, což nás dovede do atmosféry Saturnu o něco později než on. Tvůj pytel masa si ale bude muset let odsedět na kompenzačním lůžku."

	"To mi nevadí," řekl Isaac. Dlouhé lety ve vysokých rychlostech byly běžnou součástí výcviku organických důstojníků SysPolu. "Kde jsou lůžka?"

	"Podél stěny mostu." Kaminski ukázal a panel se odsunul stranou, aby odhalil pět vzpřímených skleněných rakví.

	"Správně." Isaac do jedné z nich vrazil bokem, ta se zavřela a začala se plnit mléčnou polévkou z mikrobotů, která posilovala jeho tělo proti vysokému zrychlení.

	"Philo, vyveď nás na oběžnou dráhu, jakmile bude detektiv na místě. Maximální tah."

	"Máš to mít."

	Kaminski se otočil k Susan a zamračil se na ni.

	"Cože?" zeptala se.

	"Proč se na mě mračíš?"

	"Aha, promiňte." Její obličejové brnění se vrátilo do modré barvy Dozorce.
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	Kleio klesal skrz hustá, dmoucí se mračna v bouřkovém pásmu dvě stě kilometrů severně od Janus-Epimethea. Vítr vál rychlostí tři sta kilometrů za hodinu a paluba se jim houpala pod nohama. Isaac se rukou opřel o zábradlí zabudované do okraje velitelského stolku.

	Vizuální kanály ukázaly krátký záblesk kovu v zuřící bouři načervenalého hydrosulfidu amonného a taktické displeje vykreslily nepoctivý stroj času v živém schématu. Loď se nápadně podobala Kleiu, s eliptickým hlavním tělesem připojeným k dlouhému hrotu oběžného kola.

	"Zkus to znovu, jestli ti to nevadí," řekl Isaac.

	"Tady TTV Kleio z divize Gordian k neautorizovanému stroji času," řekl Kaminski ztuha přes přímé laserové spojení. "Nemá smysl utíkat a už vůbec nemá smysl nás ignorovat. Jsme rychlejší než vy, časově i v reálném prostoru, a naše hlavní zbraň je zaměřena na váš trup. Tímto vám přikazuji, abyste se vzdali a připravili se na nalodění. Odpovězte."

	Ztlumil komunikační okno.

	Isaac dal druhé lodi celou minutu na odpověď a pak zavrtěl hlavou.

	"Nesnáším, když mě někdo ignoruje," zavrčel Kaminski.

	"Musí to opravdu chtít udělat po zlém," řekla Susan. Kleiovi mikroboti dokončili během letu opravu jejího bojového rámu, ačkoli její univerzální syntoid zůstal v Kleiových tiskárnách nedokončenou prací.

	"Mně to vyhovuje." Kaminski zapraskal klouby prstů.

	"Nějaké náznaky, že je jeho plavidlo ozbrojené?" Isaac se zeptal.

	"Ne, ale všiml jsem si něčeho jiného." Andover-Chen poklepal na schéma druhé lodi v místě, kde se hrot setkával s trupem. "Oběžné kolo je vybaveno zařízením podobným stealth přepážkám ve stylu Adminů."

	"Říkal jsem si, že to musí být něco takového," zavrčel Kaminski. "Jak jinak by nám to mohl prozradit?"

	"Počkej chvilku," Susan si dala ruce v bok. "Jak se administrátorská technika dostane do stroje času SysGov?"

	Andover-Chen a Kaminski si vyměnili ostražité pohledy.

	"Pánové?" naléhala.

	"Myslím, že není na škodu jí to říct," řekl Andover-Chen.

	"Co mi má říct?"

	"Dobře." Kaminski mávl rukou, aby Andover-Chen pokračoval. "Poslužte si."

	"Není to nic nečekaného," začal doktor. "Adminova oběžná kola jsou v mnoha ohledech lepší než ta naše a my jsme zkoumali způsoby, jak tento výkonnostní rozdíl zmenšit. Delacroix stál v čele iniciativy, jejímž cílem bylo replikovat admirálskou technologii utajení." Přejel rukou pod schématem. "Tohle vypadá jako hrubý první pokus o aplikaci některých našich nových teorií."

	"Je to sice hrubé," řekl Kaminski, "ale i tak nás to oklamalo."

	"Jen jednou se stroj času zastavil na záporné hodnotě dvou měsíců. Při normálním letu jsme ho jasně viděli."

	"Další důkaz toho, jak hluboce byl Delacroix zapojen," řekl Isaac.

	"Až to skončí, budeme muset znovu prověřit všechny jeho spolupracovníky." Kaminski se naklonil přes stůl a pohledem přelétl druhý stroj času. "Mám zkusit znovu zavolat Stadeovi, nebo se tam máme přesunout a chytit ho natvrdo?"

	"Dali jsme mu dost času, aby se v klidu vydal," řekl Isaac. "Nastupte si."

	"Philo?"

	"Ano?" Vikingský avatar se objevil na druhé straně stolu.

	"Dostaňte nás dostatečně blízko, abychom mohli poslat několik dálkových ovladačů a detektivův objektiv, ale mějte tu loď na mušce." Kaminski otevřel komunikační okno. "TTV Kleio neautorizovanému stroji času, protože jste odmítli odpovědět, jdeme k vám. Na jakoukoli nepřátelskou akci z vaší strany odpovíme smrtící silou. Zůstaňte na místě a připravte se na nalodění."

	Zavřel okno a kývl na Phila.

	"Stáhli nás dolů," řekl Viking.

	Kleio se šikmo snesl skrz bičující vítr a zastavil se přímo za zločineckou lodí. Uvolnili se dopředu, až se jejich příď téměř dotýkala špičky Stadeova rotoru.

	"Tohle by mělo být dost blízko. Posílám dálkové ovladače."

	Prog-ocel podél přídě Kleia se rozevřela a z příďového hangáru vyjela skupina šesti kulových dálkových ovladačů a těžký dopravník. Přeletěly přes oběžná kola druhé lodi a snažily se letět rovně v prudkém bočním větru.

	"Budu muset udělat otvor," řekl Philo. "Jestli je to uspořádané jako naše loď, je nejjednodušší místo hangár na přídi."

	"Udělej to," řekl Kaminski.

	Dopravník dosáhl přídě. Jedním ramenem se zachytil trupu a zabodl štíhlý hrot hluboko do progové oceli.

	"Virus se ujímá," řekl Philo. "Tady. Máme částečnou místní kontrolu."

	Příďová příď se na pokyn dopravce otevřela a dálkové ovladače vjely do tmavého interiéru. Rozsvítily svá malá světla a na velitelském stole se otevřely videokanály.

	"V této hloubce už byl hangár vyrovnán se Saturnovou atmosférou," poznamenal Isaac.

	"Zajímalo by mě, proč," řekla Susan.

	"Rozložení vypadá povědomě," řekl Kaminski.

	"Je to návrh, ke kterému by měl Delacroix snadný přístup," poznamenal Andover-Chen.

	"Jo." Kaminski to slovo spíš vydechl, než vyslovil.

	Dálkové ovládání opustilo pustý třípatrový hangár přízemní přechodovou komorou v zadní části. Prošly jím a rozprostřely se po celém nepoctivém stroji času a v rychlém sledu ho zmapovaly. V plavidle byly převážně prázdné místnosti a chodby, jen s několika nainstalovanými kritickými systémy.

	"Výkon reaktoru je pro TTV normální," poznamenal Andover-Chen. "Stade by tu mohl parkovat sto let nebo dvě a pořád by měl energii v zásobě."

	"Most nevypadá dokončeně," poznamenal Kaminski. "Je tu příkazový stolek, ale není tu moc podpůrné infostruktury. Žádný doprovodný program na palubě, který bychom zatím viděli. Stade to musel řídit ručně."

	"To by dokázalo jen málo lidí." Andover-Chen se obrátil na Isaaca. "Kdo že jsi říkal, že je Stade?"

	"Já ne. Stále neznáme jeho pravou identitu."

	"V půdorysu je spousta prázdného místa," řekl Kaminski. "Podle mě byl tenhle pták brzy vypuštěn z hnízda."

	"Mmhmm," zamumlal Isaac a sledoval kanály.

	"Kde se Stade skrývá?" Susan se zeptala.

	Jeden z dálkových ovladačů vstoupil do zadního nákladového prostoru, kde šest vysokých tiskáren tvořilo řadu pod vysokým zaobleným stropem.

	 

	"Zastavte dálkové číslo čtyři," řekl Isaac. "Couvni a otoč se doleva."

	Dálkový ovladač ustoupil a otočil se čelem k jednomu z výstupních portů tiskárny, vedle kterého byla umístěna židle. Před židlí ležely v nesouvislé hromadě záhyby hladkého světlého materiálu a několik malých kovových válečků.

	"Co je to?" Susan se zeptala.

	"Nejsem si jistý." Isaac převzal přímou kontrolu nad dálkovým ovladačem a přiblížil ho k hromadě. Materiál byl z jedné strany potažený čirým gelem a z druhé strany zbarvený jako narůžovělá masa. Jeden kousek povrchu byl potažený hnědou srstí.

	Ne, ne kožešina. Vlasy.

	Syntoidní vlasy.

	"Ach bože," vydechl Isaac. "Stade mu vyměnil epidermis."

	"Proč by to dělal?" Kaminski se zeptal. "Nezáleží na tom, jak vypadá. Na lodi už skoro není místo, kde by se mohl schovat."

	 

	"Protože není na lodi," řekl Isaac chladně. "Proto byl v hangáru vyrovnán tlak. Stade tu není!"

	"Musel si s sebou vzít v-křídlo," řekla Susan. "Myslíš, že míří na Janus?"

	"Pravděpodobně. Je to nejbližší osada."

	"Ale proč opustit stroj času a vydat se tam?" Kaminski se zeptal.

	"Aby pokračoval v tom, co dělal celou dobu," řekl Isaac, "a to je splynutí s okolím. Změnil si identitu a teď míří na Janus, aby zmizel. Tentokrát nadobro."

	"Musíme ho zastavit!" Susan naléhavě řekla.

	"Souhlasím, ale jak?" Isaac se zeptal. "Vidíš ty kovové disky vedle kůže? Hádám, že změnil i rozměry končetin. Je to teď úplně jiný člověk. Za koho z miliardy lidí na Janusu se vydává? To musíme zjistit, jinak nemáme šanci ho najít. Cephalie, pošli sem LENS. Potřebuju, abys rozcupoval infostrukturu té tiskárny. Najdi cokoliv, co můžeme použít."

	"Postarám se o to."

	"Filosofe, pokračujte v prohledávání lodi dálkovými ovladači. Hledej cokoli neobvyklého. Jakékoli stopy, které by Stade mohl ve spěchu zanechat. Jsme v časové tísni."

	"Udělám to."

	"Umm. Isaac?" Susan se naklonila k videu s hromádkou kůže.

	"Agente Kaminski," pokračoval Isaac a jeho mysl se soustředila na to, aby všechny co nejrychleji zmobilizoval. "Musíme jednat rychle, pokud chceme Stadeho dohnat. Jakmile popadneme všechno, co můžeme, dokážete nás dostat na Janus, aniž by si nás někdo všiml?"

	"To by nemělo být tak těžké. Není to poprvé, co jsme se s Kleiem plížili, a nikdo tam nehledá zahaleného TTV."

	"To rád slyším."

	"Isaac?" Susan zopakovala důrazněji.

	"Ano, Susan?"

	"Křeslo."

	"Jaké křeslo?"

	"To křeslo." Ukázala na obrázek židle vedle hromady kůže. "Podívej se na opěrku."

	Isaac to udělal a pak se zamračil. "Myslíš to, jak je pěna na opěrce potrhaná?"

	"Jo. Několikrát jsme to viděli u Delacroixe."

	"Je to pravda," řekl Andover-Chen. "Je to docela otravný zvyk. Ty pěnové drobky se dostanou všude."

	"Dobře, uznávám," řekl Isaac trpělivě, "ale nechápu, kam tím míříš. Víme, že Delacroix pomáhal se strojem času, a tohle nám říká jen to, že si vyžádal další oběť na pažbě, než ho Stade zabil."

	"Ale na Titanu nikdy nebyl." Susan naklonila svůj prázdný obličej. "Byl?"

	"On, ehm..." Isaac se poškrábal na bradě. "Jo, máš pravdu. Nikdy jsme nenarazili na záznam o Delacroixově cestě na Titan. A navíc je už několik dní mrtvý."

	"Ty drobky vypadají čerstvě," podotkla Susan.

	"To ano. Už by je měl odstranit i obyčejný dálkový úklid. To znamená, že je někdo nedávno uvolnil. Možná už při přeletu ze Saturnu."

	"Kdo tedy strhl pěnu z opěrky?" Susan se zeptala.

	"Delacroix to být nemůže, takže to asi bude..."

	Uvědomil si to jako blesk a oči se mu rozšířily. Konečně pochopil, co se děje.

	"Isaac?"

	"Vím, kam Stade míří."
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	Thomas Stade se procházel po chodníku New Frontier's Shelf One, jeho nová tvář byla zastíněná pod černou mikinou s kapucí. Kolem projelo auto, které si časového vetřelce nevšímalo stejně jako ostatní, a on pokračoval v chůzi směrem k bytovému komplexu Oáza na konci temně osvětlené ulice. Jeho útočný virus se před ním prohnal infostrukturou a vyčistil jeho obraz ze všech záznamových zařízení.

	Vložil si ruce do kapes a ovinul prsty kolem strukturované rukojeti PA20N "Whisper". Na rozdíl od většiny zbraní populárního Arsenalu střílel Whisper tiché podzvukové šipky, které do cíle vstříkly neutralizující mikroboty. Jakmile byla jeho oběť paralyzována, netrvalo by Stadeovi dlouho, aby ji rozsekal k likvidaci.

	Likvidace těla by byla náročná, ale Stade měl spoustu času. Nikdo by nikdy nepojal podezření, že je oběť mrtvá, protože Stade měl v úmyslu zaujmout jeho místo a tělo by po částech převezl do svého zahaleného v-křídla, než by ostatky odeslal do hlubin Saturnu.

	Nikdo by se to nedozvěděl.

	Byl by to dokonalý zločin.

	Přesto necítil žádné nadšení. Nic z toho nemělo být nutné!

	 

	Ty blázne, zuřil v duchu. Ty zatracený blázne. Už jsme to skoro měli. Málem jsme ji zase měli! Byli jsme tak blízko!

	Jak se to všechno rozpadlo? Jak to, že se dostal až sem? Na nic víc než na obyčejného zločince s přístupem k neobvyklým nástrojům? Na začátku se ta práce zdála tak jednoduchá. Sestrojit stroj času pro Trinha a využít první let k tomu, aby si vybral "platbu" předtím, než ho převezme syndikát. To bylo vše, co musel udělat, a on to proboha udělal! Splnil svou část faustovské dohody.

	Ale ten hlupák všechno zničil.

	V mysli mu doutnal vztek, ale pevně ho zabalil a pokračoval v chůzi. Na vybití vzteku bude čas později. Teď ho čekal další nepříjemný úkol. Plán byl v troskách, oba jeho spoluspiklenci byli mrtví a tohle byla jeho poslední šance, jak setřást SysPol ze své stopy. Kdyby teď selhal, bylo by to všechno k ničemu. Všechny jeho oběti, všechny skvrny na jeho vědomí.

	Všichni ji chtějí znovu vidět.

	Vše zbytečně.

	Došel do slepé ulice Oázy a vydal se cestou vpravo k druhé budově. Dveře se otevřely a on vyjel výtahem na balkon v pátém patře. Jeho útočný virus se ohlásil; sledovací systémy v bytě byly stejně bezmozkové jako vždycky a on obešel pátý balkon, dokud nedošel k pokoji 516. Pak se vydal na cestu.

	Odeslal kód a dveře se otevřely. Vešel dovnitř, zamkl za sebou a vytáhl pistoli s tlumičem.

	Jedna jeho část zvážila, co se chystá udělat. Černá myšlenka ho tížila a on zaváhal v obývacím pokoji, pistoli namířenou na podlahu. Ano, už dříve zabíjel, ale tohle bylo v mnoha ohledech jiné a velmi, velmi osobní. Oběť spala hned za rohem a okolnosti vyžadovaly, aby tentokrát zkrvavil vlastní ruce.

	Na tom nezáleželo. Smrt byla smrt a on už měl ruce od krve. Tentokrát to nebude jiné.

	Za jakoukoli cenu, pomyslel si znovu a nechal se opásat svou mantrou z posledních dvou měsíců, aby posílil svou vůli.

	Vstoupil do ložnice a zvedl pistoli, až se hlaveň přiblížila k Delacroixově spící postavě. Jeho muška se zachvěla a on si pistoli podepřel druhou rukou. Zrak se mu rozmazal, jak se mu do očí draly slzy a zahalily temnou místnost do vodnatého oparu.

	"Tohle všechno je tvoje vina," zakuckal se a stiskl spoušť.

	Podzvuková šipka vystřelila z hlavně, ale na lůžko nedosáhla. Místo toho se rozplácla o neviditelný tvar a spadla na koberec.

	Stade zachytil krátký dojem náhlého, silného pohybu a pistole mu vylétla z rukou. Světlo se lámalo kolem humanoidní postavy mezi ním a postelí a přízračný obraz se spojil v lehký humanoidní stroj se světle modrým brněním a širokým dveřním štítem připevněným k jedné paži.

	Něco ho zezadu udeřilo a on se vymrštil dopředu, neschopen uniknout chňapajícím ocelovým pažím, které se mu omotaly kolem končetin. Zhroutil se na kolena, kov mu spoutal ruce a nohy. Před ním se vznášelo obnažené jádro čočky a svítilo mu do obličeje jasným světlem.

	Delacroix odhodil prostěradlo a vstal, ale vůbec to nebyl Delacroix! Byl to ten detektiv ze SysPolu! Bojový rám STAND ustoupil stranou a umožnil detektivovi, aby se přiblížil.

	"Konečně se setkáváme osobně, Stade," řekl Isaac Cho s rukama sepjatýma v klíně. "Ale to není tvé pravé jméno, že ne... Joachim Delacroix."

	"Vždyť víš!" Stade zalapal po dechu.

	"To vskutku máme. Obávám se, že vaše minulá verze obdržela naléhavou zprávu od Negation Industries, která ho volá zpět do továrny. Samozřejmě falešná zpráva od nás, ale jeho přítomnost zde mohla být... problematická, když jste se ho snažili zabít." Detektiv kývl na LENS. "Cephalie, odveďte ho."

	Jádro dronu znovu spojilo Stadeova pouta a do smyčky pro údržbu oběhu jeho těla vpravilo výkonné mikroboty, kteří spotřebovali jeho vlastní palubní kolonii a vyřadili datová spojení. Stále měl útočný virus, ale už mu byl k ničemu. Gravitační trysky LENSu se zapnuly, zvedly ho z podlahy a táhly ho k východu.

	Svěsil hlavu a uznal naprostou porážku. A v podivné úlevě... Nebyl to konec, jaký si přál, ale aspoň už je po všem.
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	Isaac zkontroloval Stadea přes virtuální okno. Vězeň seděl u stolu v provizorní zadržovací cele na palubě Kleia, hlavu měl shrbenou a končetiny spoutané stále bdělým LENSem, který se vznášel za ním. Působil dojmem zlomeného muže, kterému už je jedno, co se s ním děje, ale Isaac nehodlal riskovat. Kleio zavedl v místnosti přísnou datovou izolaci a Cephalie dál sledovala mikroboty, které mu vpravila do udržovací smyčky. Nebyl jen vězněm na lodi, ale vězněm ve vlastním těle.

	Kleio se vrátil do Pravé přítomnosti a brzy dorazí na stanici Kronos, aby vyložil zločince, ale Isaac musel nejprve vyřídit nedokončené záležitosti.

	"Můžeme?" Susan se vrátila do svého běžného syntetického těla, když Kleio dokončil opravu.

	"Pojďme." Isaac otevřel dveře a posadil se na jedno ze dvou míst naproti Stadeovi.

	Zločinec nikdy nevzhlédl.

	"Ahoj, Stade," začal Isaac. "Nebo ti mám teď říkat Delacroix?"

	"Stade bude stačit. Já už nejsem ten muž."

	"Jak chceš." Isaac otevřel složku s případem a sjel dolů na připravené otázky.

	"Co chceš?"

	"Abychom uzavřeli volné konce. Základní informace o tom, co jsi udělal, známe, ale mám několik otázek, na které bych rád, abys odpověděl. Vzhledem k váze důkazů proti vám je vaší jedinou nadějí vydat se na milost a nemilost soudu, což znamená, že je ve vašem nejlepším zájmu začít s námi spolupracovat."

	"Koho to zajímá? Už je to jedno. Já jsem prohrál a ty jsi vyhrál. Nestačí to?" Stade zavrtěl hlavou. Pak se ale zarazil a vzhlédl. "Až na jednu věc."

	"Co by to mělo být?"

	"Jak jsi mě chytil?"

	"Odpovězte mi na otázky a já vám to řeknu."

	"Dobře." Stade si povzdechl a znovu sklonil hlavu. "Ptejte se, detektive."

	"Začněme tím nejzákladnějším. Proč?"

	"Pro Selenu."

	"Vaše mrtvá žena?"

	"Ano. Udělal jsem to všechno pro ni. Byl jste někdy zamilovaný, detektive? Poznal jste někdy někoho, kdo se k vám hodí tak dokonale, že věříte, že jste si byli souzeni? Milovali jste někdy někoho, kdo naplnil vaše dny takovou radostí, že jste si uvědomili, že než jste ji potkali, žili jste stagnující poloviční život? Přesně tak to bylo se mnou a Selene. Před ní jsem existoval já. Poté, co jsem se do ní zamiloval, jsem žil."

	"A pak byla zabita při útoku dynastie na rozbočovač L5."

	"To jsem nemohl přijmout. Ne, když jsem věděl, jak ji přivést zpátky k životu. Je to tak jednoduché. 'Časová replikace.' Vrátit se v čase, vyzvednout minulou verzi a přenést ji do Pravé přítomnosti. To je vše, co potřebuješ, abys přetočil tragédii, jako byla Selenina."

	"To je možné," řekl Isaac, "ale nezákonné."

	"Protokol Valkýra budiž proklet!" Stade si odplivl. "Pamatujte si moje slova: Schröder, Andover-Chen a všichni ostatní použijí časovou replikaci, pokud budou muset. Možná nade mnou teď sedí a soudí mě ze svých věží ze slonoviny, ale až přijde čas, poruší svůj vlastní vychvalovaný zákon. Stačí počkat a uvidíte.

	"Víš, jak to vím? Protože už to udělali. Neměli jsme čas dokončit c-bombu, a tak co nám ten pokrytec Schröder nařídil? Nařídil nám replikovat tu zbraň znovu a znovu, dokud jsme neunavili vnější stěnu našeho vlastního vesmíru!"

	"Aha," poznamenal Isaac. "Doktor se zmínil, že musel 'podvádět' během krize dynastie. To musí být to, co měl na mysli."

	"To je šílenství! Tehdy mi to došlo. Protokoly Gordian a Valkýra se budou prosazovat, jen když se to bude hodit. Proč bych neměl mít možnost zachránit svou ženu - což je akce téměř bez rizika -, když nás všechny může Schröder napochodovat až na samý okraj zkázy?"

	"A na základě této víry ses rozhodl přivést zpět svou mrtvou ženu. Co tedy?"

	"Věděl jsem, že nemůžu použít žádný ze strojů času Gordické divize. Na stanici Argus je všechno příliš pečlivě monitorováno. Nikdy by mi to neprošlo. Tehdy jsem se rozhodl hledat pomoc jinde. Naštěstí jsem se intenzivně podílel na vývoji a konstrukci gordianských TTV nové generace a výběrové řízení mě přivedlo do kontaktu s jedinci, kteří měli... pružný pohled na zákon."

	"Jako například Melody Quangová."

	"Naše dohoda byla jednoduchá. Poskytl bych Trinhovi technickou expertízu potřebnou k tajnému sestrojení stroje času a já bych se pomocí prvního letu vrátil v čase do doby těsně před útokem dynastie na L5, zachránil Selenu a přivedl ji do Pravé přítomnosti. Nakonec bychom oba, Quang i já, získali to, co jsme chtěli."

	"Takže tvůj sexuální vztah s Quangem byl...?"

	"Výmysl. Věděli jsme, že budeme muset zůstat v pravidelném kontaktu, což s sebou nese jistou míru rizika, kdyby lidé začali mít podezření a slídit kolem. Rozhodli jsme se použít záminku, že loví 'chudáka zranitelného vdovce', abychom zamaskovali naši komunikaci a schůzky pro případ, že by někdo slídil kolem."

	"Dostalo se vám podpory od ostatních zaměstnanců společnosti Trinh?"

	"Nejsem si jistý. Myslím, že ne. Tím nechci říct, že se na tom nepodíleli i jiní, ale já jsem pracoval výhradně s Quangem."

	"Chápu." Isaac si udělal poznámku. "Jak probíhala vaše dohoda s Quangem?"

	"Dobře, i když jsem měl co dělat, abych to zvládl. Potřeboval jsem být na dvou místech najednou, abych se vyhnul podezření kolegů z gordické divize, a nejjednodušší způsob, jak toho dosáhnout, bylo nelegálně si zkopírovat svůj connectom.

	"Asi před dvěma měsíci jsem se vydal na 'dovolenou' do Atomic Resortu, ačkoli mým skutečným cílem bylo vytvořit si nelegální kopii. Quang mi poskytl pseudonym Thomas Stade a zkontaktoval mě s Adrianem Kvintem. Oortan mi prodal program na vypalování kódů chránících kopii, který jsem použil k prolomení ochranných zámků kolem své vlastní mysli a k jejímu zkopírování. Jeden z bordelů v letovisku zkonstruoval můj nový syntetizátor a tím byl 'Thomas Stade' uveden v život."

	"Tak proto ses nemohl poprvé osobně setkat s Adrianem Kvintem," poznamenal Isaac. "Ty jsi ještě neexistoval a chtěl ses vyhnout tomu, aby se Kvint osobně setkal s Delacroixem. A potom, jak jsi říkal, jsi mohl být doslova na dvou místech najednou."

	"Při porušování zákona je to užitečný talent," řekl Stade. "Původní Delacroix se v Gordianu pořád tvářil jako někdo, kdo čeká na příležitost, abychom se zmocnili nějaké exotické hmoty, kterou nám Negation Industries poskytla s tím okrajově nepovedeným oběžným kolem. Quang exotickou hmotu odkoupil a nechal ji poslat ke mně do Kraken Mare, kde jsem se postaral o výrobu stroje času pomocí Trinhových konstrukčních dronů. S oběma jsem udržoval kontakt pomocí dalšího pseudonymu - Ōdachi - jako dodatečné ochranné vrstvy, podobně jako jsme používali falešný vztah s Quangem."

	"Vypadá to, že se ti to skoro povedlo," řekl Isaac. "Co se pokazilo?"

	"Delacroix se spletl," zavrčel Stade. "Originál. Ten idiot se zastyděl. Začal mluvit s Andover-Chenem o nebezpečích spojených s časovou replikací. Směšné! Nemluvili jsme o rozsáhlém replikačním průmyslu, jaký měla Dynastie. Tohle byl jen jeden člověk! Sotva padesát kilogramů hmoty!"

	"Vysvětlil jsi mu to?"

	"To si piš, že ano! Potkali jsme se ve Svobodné bráně těsně předtím, než se měl vrátit na Zemi. Snažil jsem se mu domluvit, ale ten idiot nechtěl vidět rozum! Pořád mlel o tom, jak je vnější stěna SysGov křehká a jak je třeba co nejpřísněji dodržovat Valkýří protokol.

	"Vysvětlil jsem mu, že jsme příliš hluboko. Musíme se držet plánu. Trinh od nás očekával stroj času, a pokud ho nedodáme, předhodí nás vlkům! A kde bychom pak byli? Ve vězení nebo hůř, se Selene stále mrtvou! To jsem nemohl dopustit!"

	"Tak co jsi s tím udělal?"

	"Lhal jsem mu," řekl Stade. "Hrál jsem laskavou hru a řekl Delacroixovi, že bychom se měli oba pokusit uklidnit a promyslet si to. Uvidíme se znovu, až se vrátí na kontrolní obchůzku. Pak si to můžeme vyříkat, ale bylo naprosto zásadní, aby do té doby ani jeden z nás neudělal nějakou hloupost. Souhlasil a rozešli jsme se zdánlivě přátelsky."

	"Ale ty jsi měl jiné plány."

	"Samozřejmě, že ano. Věděl jsem, že nemůžu riskovat, že Delacroix vyžvaní Gordianovi. Vždycky byl slabým článkem našeho plánu. Jeho úkolem bylo udržovat normální chování, zatímco já jsem měl strávit zbytek života se Selenou. On by nesl břemeno až do konce svých dnů, zatímco já bych sklízel odměnu za náš zločin. Mělo mě napadnout, že to pro něj bude těžké překousnout. Jeho soustředění na nebezpečí replikace bylo prostě tím, jak se projevily jeho pochybnosti."

	"Kdy jste se rozhodl ho zabít?"

	"Těsně předtím, než jsem mu řekl, aby se uklidnil. Poté, co jsem se odhlásil z Free Gate, jsem si s Kvintem domluvil další schůzku, odcestoval do Atomic Resortu a zakoupil nejsmrtelnější útočný virus, který nabízel. Nehoda s vysílačem se zdála být nejčistším a nejpopiratelnějším způsobem, jak postupovat, a virus by se postaral o většinu těžkých úkolů, čímž by mě zbavil zločinu. Naštěstí načasování letošního DescentConu mi poskytlo mnoho vhodných kandidátů, kteří mohli sloužit jako vektor. Seznam jsem zúžil na základě veřejných záznamů o budoucích vystoupeních hostů a nakonec jsem se rozhodl pro umělce jménem Neon Caravaggio. Setkal jsem se s ním u jeho stánku a nakazil ho. O zbytek se postaral virus."

	"Podpořil Quang vaše rozhodnutí zabít Delacroixe?"

	"Nevěděla to, dokud se skutek nestal. Pak už jí nezbývalo nic jiného než mě podpořit."

	"A co infosystémy v Delacroixově bytě?"

	"Nemohl jsem riskovat, že by po sobě zanechal důkazy, ať už úmyslně, nebo ne, ale také jsem se nemohl pohybovat na jeho pozemku příliš rychle. Musel jsem počkat, až bude Delacroix mrtvý, protože kdyby gangsteři vyklidili jeho byt, zatímco byl pryč, byl by o tom informován. To by v něm mohlo vzbudit podezření, což by mohlo vést ke změně jeho tranzitního plánu nebo dokonce k jeho úplnému zrušení. Potřeboval jsem ho zpátky na Janus, takže jsem neměl jinou možnost než čekat."

	"Zdá se, že tvá opatrnost byla oprávněná," řekl Isaac. "Delacroix si před odchodem změnil kód svého bytu. Možná už tušil, že mu lžeš."

	"Ale nebyl dost podezřelý," podotkl Stade. "Quang uklidil Delacroixovy složky na svém syndikátním stole, ale s místními složkami v Negation Industries jsem nemohl nic dělat. Delacroix měl naše obchody držet mimo ty věže, ale neměli jsme si to jak ověřit. Museli jsme to prostě risknout a doufat v nejlepší. Poté, co virus Delacroixe zlikvidoval, použil jsem pseudonym Ōdachi, abych zmobilizoval Fanged Wyverns, a ti byt vyprázdnili, přičemž to vypadalo jako drobný, nesouvisející zločin."

	"A pak jsme přišli my," řekl Isaac.

	"Jo," vydechl Stade. "To jsi udělal. Měl jsem program, který vyhledával novinky o případu, a Quang mě informoval o vývoji na její straně. Chvíli jsem si myslel, že jsme tě dostali na lopatky, takže si představ moje překvapení, když jsem se dozvěděl, že tvůj partner bude hrát v exhibičním zápase v Atomic Resortu." Smutně se ušklíbl. "Chci říct, vážně! Nebyl jsi tam, abys soutěžil! Dělal jsi kolečka a kšeftoval s Oortanovými a já tomu potřeboval učinit přítrž."

	"Poskytl jsi Thornovi schéma bojového rámu?"

	"Jo, to jsem byl já. Myslel jsem si, že smrt důstojníka administrativy přebije můj případ a pohřbí tě po krk v nepříjemné politice, čímž mi zajistí zdržení, které jsem tak zoufale potřeboval. Ale Thorn neměl koule na to, aby to dotáhl do konce, takže jsem věděl, že je jen otázkou času, než se smyčka utáhne. Quangová navštívila Kraken Mare během své cesty na Titan, tam jsem ji infikoval virem a nastavil ho tak, aby se spustil, až se pokusí opustit kosmodrom."

	"Pak jsi to byl ty, kdo zabil Quanga."

	"Přesně tak."

	Isaac si udělal rychlou poznámku. "Tušili jsme to, ale ještě jsme to neměli potvrzené. Co se stalo poté, co jste svého partnera odstranili?"

	"Zbytek času jsem strávil tím, že jsem co nejrychleji dokončil stroj času. Všechny drony, které jsem nepotřeboval, jsem postavil jako provizorní rychlostní nárazník pro případ, že by SysPol a SSP nevyhnutelně zaklepali na dveře."

	"A to by možná stačilo," poznamenal Isaac, "kdybychom si na pomoc nezavolali Kleio."

	"To byl další šok," přiznal Stade. "Myslel jsem si, že až se vyfázuji, budou přes milion kilometrů daleko, což by jim ztížilo, ne-li znemožnilo, mě vystopovat. A i kdyby věděli, že jsem odešel, díky přepážkám by mě nikdy nenašli. Nikdy by mě nenašli. Ale místo toho byli hned vedle elektrárny, když jsem se vypařil!"

	"A zbytek jsi nám chtěl naposledy vyfouknout." Isaac si udělal poslední poznámku a zavřel rozhraní. "Děkuji ti, Stade. To bylo velmi poučné."

	Zvedl se ze židle.

	 

	"Počkej," řekl Stade. "Potřebuju to vědět. Jak jsi přišel na to, že jsem Delacroix? Jak jsi věděl, kde mě na Janusu najít?"

	"Agent Cantrell?" Isaac se zeptal. "Chtěl byste se toho ujmout?"

	"Drobky," řekla prostě.

	"Cože?" Stade se zeptal.

	"Drobky z pěnové hmoty. Máš zlozvyk sbírat kousky ze židlí."

	"Drobky? "

	"Jakmile jsme se dozvěděli, že jsi kopie Delacroixe," upřesnil Isaac, "tvůj plán skrýt se na Janusu se zdál být zřejmý. Chtěl jsi nahradit Delacroixe, jediného člověka na celém Janusu, kterého jsi mohl nejlépe napodobit. Protože nakonec bys jenom opakoval své kroky."

	"To si ze mě děláte legraci!" Stade nechápavě zíral na stůl. "Takhle jsi mě našel?"

	"Proč o tom - a o všech svých dalších zlozvycích - neuvažuješ, zatímco čekáš na soud?"

	Isaac a Susan opustili místnost.

	"Našel jsi mě kvůli zasraným drobkům!" Stade vyhrkl, když se dveře zavřely.
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	"Isaac?" Cephalie se zeptala a posadila se na okraj poloprázdného talíře s pizzou.

	"Jo?"

	"Proč jsme tady?"

	Isaac zamrkal a zastavil se s kouskem pizzy na půli cesty k ústům. Zamračil se a vrátil ho zpátky do misky. Na stole ležely tři osobní pizzy: jedna se špenátem, sýrem feta, žampiony a klobásou, druhá s kuřecím masem, slaninou a cibulí zalitá grilovací omáčkou a třetí potřená sýry mozzarella, čedar, gorgonzola a provolone a pokapaná omáčkou Spigot's Tongue Melter. Přílohy v podobě sladkých rohlíků na másle, vydatných masových kuliček, bramborových hranolků nakrájených na tlusté plátky a smažených kyselých okurek se přidávaly k nepořádku, ačkoli už vyprázdnili velkou skleněnou mísu domácího salátu.

	Isaac se podíval na Susan, která na něj pokrčila rameny a namočila si další smaženou okurku do ranče.

	"Myslíš ve filozofickém smyslu?" Isaac se na IC pochybovačně zamračil. "Myslím, že na to nejsem ten pravý."

	"Ne. Chci říct, proč jsme tady," - Cephalie poklepala holí o stůl - "u výčepu jídla?"

	"Slavíme. Rozlouskli jsme případ a předložili horu nezvratných důkazů. Stade-slash-Delacroix téměř jistě dostane trest smrti a jediní lidé, které trvale zabil, byli jeho spolupachatelé! Proč bychom neměli slavit?"

	"Ale je to Meal Spigot."

	"Takže?"

	"Nemyslíš, že je to na tak těžký případ příliš nízké?" Cefalie vstala a obkroužila talíř s pizzou.

	"Ne, to je v pořádku. Kromě toho si pamatuješ, co se stalo, když jsme tu byli naposledy?" Gestem ukázal na horké jídlo. "Teď se na to podívej. Ani jedno jablko v dohledu!"

	"Tomu se dá těžko říkat zlepšení," odtušila Cefalie.

	"Když už mluvíme o jablkách," řekla Susan, "přidá se k nám Nina?"

	"Jo, už je na cestě," řekl Isaac. "Říkala, že dokončuje svou úplně poslední tiskárnu v New Frontier, takže to bude oslava i pro ni."

	"Zeptal ses jí, kde by chtěla jíst?" Zeptala se Cephalie.

	"Ne, ale určitě jí to nevadí."

	"Uh!" Cephalie zavrtěla hlavou. "Někdy jsi beznadějná, víš to?"

	"Upřímně řečeno, v tomhle místě nevidím problém," řekla Susan. "Tyhle smažené okurky jsou skvělé. Možná si dám druhé."

	"Jestli chceš, můžeme se vrátit zítra," řekl Isaac.

	"Opravdu?" Susan se rozzářily oči.

	"Jistě. Budeme ve městě ještě nejméně jeden den, abychom vše dokončili. Rád bych se ještě jednou zastavil na NFPD a poděkoval Laskymu a MacFaydenovi; na ty dva jsme měli opravdu štěstí. Navíc je tu ještě audit Trinhové, který je třeba vzít v úvahu. Vypadá to, že se na ně chystá každé ministerstvo a divize v SysGov, takže bychom se měli podívat, jestli od nás něco nepotřebují." Zářivě se usmál. "Hezčí syndikát se nemohl stát."

	"Co se stane s jejich továrnou New Frontier?" Susan se zeptala a namočila si další smaženou okurku.

	"Z dlouhodobého hlediska je to otázka. Krátkodobě je celé místo zavřené a hemží se to tu policajty. Stejně jako u Kraken Mare. Gordian převzal vlastnictví legálního impeleru i kutilského TTV a Trinha bijí za několikanásobné porušení smlouvy. Trinhovo vedení se ocitne na konci několika velmi ostrých otázek, ale jsou to kluzcí lidé. Těžko říci, jak velké škody budou způsobeny z dlouhodobého hlediska, ale bez ohledu na to se ostatní společnosti budou dívat na jejich právní nepořádek a uvidí výhody navázání partnerství jinde."

	"A až tady skončíme? Kam dál?"

	"Vydáme se na stanici Kronos." Isaac popadl hranolky a rozkousl je napůl. "Což mi připomíná," pokračoval, zatímco žvýkal, "že ti musím ukázat tvůj stůl."

	"Mám stůl?"

	 

	"To určitě ano. Hned vedle mého."

	"Myslíš, že mi to bude k užitku?"

	"Pravděpodobně ne." Omluvně se usmál. "Takový je život detektiva SysPolu."

	"Mně to vyhovuje," řekla Susan. "Nejsem stvořená pro kancelářskou práci. Mimochodem..."

	"Co se děje?"

	"Dostávám... poštu."

	"Aha?"

	"Od Thorna."

	"Žádáš o odvetu?"

	"Ne. Chce jít na rande. Dokonce říkal, že si můžu vybrat synťák, který bude mít na sobě. Poslal mi fotky."

	"Explicitní fotky?"

	"Jo."

	"Uděláš to?"

	Susan se zachvěla.

	"Ahoj!" Nina zavolala od vchodu.

	"Hej, Nino!" Isaac na ni mávl, aby se k nim připojila, a přiklusal, aby jí udělal místo. "Konečně jsi skončila s tiskárnami na jídlo?"

	"Ještě lepší než to." Posadila se vedle něj s rošťáckým úsměvem. "Viděl jsi dnešní New Frontier Times?"

	"Ne, měli jsme tolik práce, že jsem už několik dní nečetl žádné zprávy," řekl Isaac. "Proč? Zveřejnili článek o Apple Cypher? Zmínili se o tobě?"

	"Podívejte se na to a uvidíte."

	"Dobře." Otevřel rozhraní a přihlásil se do New Frontier Times. Titulní stránku vyplňoval lichotivý obrázek celého těla specialistky Niny Cho a on si nahlas přečetl titulek. "'Vycházející hvězda SysPolu prolomila kód'?"

	"Aha? Ty jsi to neslyšel?" Nina se opřela v kabině a usmívala se od ucha k uchu.

	"Vy jste rozluštili Apple Cypher?" Isaac se zeptal.

	"Jo."

	"Gratuluji," řekla Susan.

	"Díky." Nina si prohlédla stůl. "Ooh! Smažené okurky! Nevadí, když to udělám!"

	"Ale jak?" Isaac se zeptal. "Myslel jsem, že nikdo nedokáže ten kód pochopit. Jak sis našel čas na jeho dešifrování, když jsi opravoval tiskárny?"

	"Eashy." Polkla. "Klidně. Ukázalo se, že ta šifra byla blábol."

	"Tak jak jste toho zločince chytili?"

	"Přesněji řečeno, šifra byla vygenerována náhodně. A všichni víme, kdo uctívá náhodnost."

	"Neukázalo se, že ten pachatel je nějaký Numbersův grázl, že ne?" Susan se zeptala.

	Isaac si přečetl článek, aby našel odpověď.

	"Ne, ale skoro," řekla Nina. "Zkus bývalého gangstera z Numbers. Několik starších detektivů, včetně Dampharta, si myslelo, že by v tom mohl být zapletený někdo z Flavor-Sparkle, a když jsem ji zasvětila do tohoto úhlu pohledu, pátrání se rychle zúžilo! Ukázalo se, že v celé pobočce Flavor-Sparkle v Saturnu je jen jeden člověk s takovou minulostí. Své změny nabaloval na oficiální aktualizace zasílané z F.S. Proto nám trvalo tak dlouho, než jsme našli zdroj korupce. Mysleli jsme si, že to musel být vnější faktor, ale celou dobu se ukázalo, že se to vezlo na vestavěné funkci aktualizace."

	"Vidím, že máme citát od zločince." Isaac si odkašlal a přečetl. "Jsem na misi od Božského náhodného výběru, abych přiměl lidi jíst zdravěji. Okouzlující."

	"Ten chlap byl očividně blázen," pokračovala Nina. "Chytrý, ale praštěný. Damphart osobně provedl zatčení a Raviv krátce nato uspořádal tiskovou konferenci. Přičítal mi zásluhy za to, že jsem ten případ rozlouskla. Dokonce jsem se dostala na titulní stranu Saturn Journalu."

	"Počkejte chvíli." Isaac zamrkal. "O tobě se píše i v Saturn Journal?"

	"The Saturn Journal, Horizon Post, Ballast Life, Ring Spectator -"

	"V kolika článcích jste?"

	"-Epimethean Crier, Engine Block Weekly, Janus Vindicator, the-"

	"To není možné." Isaac přešel na titulní stránku Saturn Journalu. "V žádném případě."

	Stránka se načetla a objevil se záběr na Ninu, která se dívala z nízkého úhlu a statečně hleděla do strany. V titulku bylo velkými, tučnými písmeny napsáno: ZRODIL SE HERO.

	"Ale no tak!" Isaac se zarazil.

	"Měli byste vidět můj účet Esteem. Právě teď dostávám tolik tipů!"

	"Řekl jsi jen, že šifra může být ve skutečnosti blábol." Obočí mu vystřelilo vzhůru a ukázal na ni. "Počkej chvilku. To byl můj návrh! Říkal jsem ti to!"

	"Jo." Usmála se a poplácala ho po rameni. "Díky!"

	"Je náš případ ve zprávách?" Susan se zeptala.

	"O tom pochybuji, protože pokrytí Apple Cypheru vysává všechen kyslík z místnosti." Isaac zkřížil ruce.

	"Provedu pátrání." Susan s úsměvem otevřela rozhraní. "Tohle je docela vzrušující. Nikdy předtím jsem své jméno ve zprávách neviděla."

	"Nedělal bych si naděje..."

	"Našel jsem ho!" Susan otočila článek, aby si ho mohli prohlédnout.

	"Vrah policisty byl policista. Odhalení temné stránky gordického rozdělení". Isaac se zamračil. "No, to není zrovna slibný začátek. Dostaneme tam vůbec nějakou zmínku?"

	"Umm." Susan obrátila článek a začala číst.

	"Ne," řekla Cephalie. "Tu jsem četl dnes ráno. Kaminski a Andover-Chen mají všechny zásluhy."

	"Typické," zabručel Isaac. "Gordian si v těchto dnech získává veškerou pozornost. Jako by ostatní divize už skoro neexistovaly."

	"Možná někdo napsal lepší článek." Susan začala znovu hledat.

	"Můžeme jen doufat." Isaac se v kabině nahrbil.

	"Mimochodem, Susan," řekla Nina. "Pořád se ti líbí Themis? I po tom všem chaosu na Titanu?"

	"Rozhodně. Jak už jsem řekl, je to osvěžující změna. Tady po mně střílejí méně."

	"Ale nezasáhla vaše v-křídlo raketa?"

	"Ano."

	"Těsně předtím, než tvůj syntoid dostal masáž kulkou?"

	"A co tím chceš říct?"

	"Páni. Asi žádnou nemám." Nina zavrtěla hlavou a otočila se k Isaacovi. "Připomeň mi, abych se nikdy nehlásila do výměnného programu."

	"Nerad ti to říkám, ale já jsem se taky nepřihlásil."

	"Našel jsem dalšího!" Susan představila skupině další článek.

	"Hlavní inženýr Gordianu spáchal rafinovanou sebevraždu," četl Isaac. "Proboha."

	"Není to... úplně nepřesné," řekla Nina.

	"Zmiňuje se ten článek alespoň o nás?" Isaac se zeptal.

	"Ne," řekla Cephalie. "Tu jsem taky četla. Kaminski má opět všechny zásluhy."

	"Samozřejmě, že ano," povzdechl si Isaac.

	"Je známější než my," dodala Cephalie uklidňujícím hlasem. "O nic nejde."

	"Byla by to ještě menší věc, kdyby moje sestra nebyla na titulní straně Saturn Journalu!" Otevřel si vlastní vyhledávací okno. "Někde o nás musí být zmínka. Třeba v nějaké poznámce pod čarou nebo zmínce?"

	"Vlastně," začala Cephalie, "jsem narazila na článek v Ballast Life, kde bylo Susanino jméno."

	"Opravdu?" Oči se jí leskly. "Můžeš mi to ukázat?"

	"Jo, ale možná se ti to nebude líbit."

	Cephalie otevřela článek a posunula ho.

	Susan přelétla očima článek a z tváře jí vyprchala radost.

	"Admin Thug terorizuje Oortan Vacationer. Jsi další na řadě?" četla tupým monotónním tónem.

	"Oortanský rekreant?" Isaac se zeptal. "Opravdu takhle charakterizovali Kvinta?"

	"Ano, ale víc mě zajímá ta část 'Admin Thug'."

	"Novináři. " Isaac si prohrábl vlasy. "Předpokládám, že přehlížení ve zprávách má i svou výhodu. Že, Cephalie?"

	Drobná žena se podívala stranou a vypískla.

	"Cephalie?"

	Poslala odkaz na jeho rozhraní a stránka se aktualizovala.

	"Co je to?" zeptal se. "Zpravodaj Free Gate? 'Zakázaný hráč se vrací s pomstou. Slavný Livecaster traumatizován'?"

	"V článku je uvedeno mé jméno."

	"A co já a Velký Stompy?"

	"Velký Stompy, ano. Ty ne."

	"Vážně?" Isaac se zeptal. "Chceš mi říct, že jsem tady jediný, kdo není ve zprávách?"

	"Buď ráda, že jsi nebyla," řekla Susan, když prolétla nelichotivý článek. "Chceš slyšet citát od Adriana Kvinta?"

	"Jistě."

	"Měli byste s tou ženou něco udělat. Je to hrozba! Raději by recyklovala vaše tělo, než aby se na vás podívala!"

	"Ale prosím tě." Isaac vykulil oči.

	"Přestaňte fňukat, vy dva." Nina smetla ze stolu rozhraní. "Musíme probrat důležitější věci. Začala nová sezóna. Je čas si vybrat."

	"Nemůžu prostě zůstat u toho, co mám obvykle?" Isaac se zeptal.

	"V žádném případě. Tato sezóna vyžaduje nové postavy, takže tvůj pilot je daleko za úrovní."

	"Je mi to líto," řekla Susan. "O čem to mluvíš?"

	"Začala poslední sezóna Solar Descent," vysvětlila Nina. "Slyšeli jste o ní? S Isaacem máme herní skupinu, ale někdy máme problém dodržet pravidelný rozvrh. Každopádně pro tuto sezónu si musíme vytvořit nové postavy, pokud chceme hrát scénáře sezóny."

	"Co to Damphart válí?" Isaac se zeptal.

	"Bojový zdravotník."

	"Zase?"

	"Ráda hraje podpůrné kurzy."

	"V tom případě mohu vytvořit dalšího pilota?"

	"Ne. V této sezóně nejsou povoleny."

	"Dobře. Máš seznam povolených tříd?"

	"Tady máš." Nina otevřela rozhraní.

	"Hmm." Isaac si prohlédl seznam. "Abyssal harbinger by mohla být zábava."

	"Je to třída zla?" Susan se zeptala.

	"Ne... ve své podstatě."

	"Mně to zní jako zlé jméno."

	Nina udeřila Isaaca loktem do žeber. Ten se na ni unaveně podíval a ona šťouchla hlavou směrem k Dozorci.

	"Susan?" Podíval se na ni. "Chtěla by ses k nám připojit?"

	"Aha!" Nina tleskla rukama. "To je úžasný nápad!"

	"Jsi si jistý?" Susan se zeptala. "Nerada bych se vnucovala."

	"Ať to ani nenapadne," řekla Nina. "Tyto scénáře se mění podle počtu hráčů, ale čtyři jsou považovány za nejsladší bod. Téměř všechny profesionální týmy používají čtyři hráče, i když speedrunneři mohou po zveřejnění scénáře vymyslet optimalizovanější strategie. Každopádně bychom byli rádi, kdybyste se k nám přidali."

	"Rozhodně." Isaac se posadil. "Kromě toho jediná hra, kterou jsi zatím viděl, je RealmBuilder."

	"To musíme napravit!" Nina s úsměvem vykřikla. "Nemůžeme přece dopustit, aby to trapné rozptýlení bylo jejím jediným dojmem z našich her."

	"Dobrá tedy." Susan se naklonila blíž. "Pak ano, ráda bych se přidala."

	"Úžasné!" Nina k ní rozhraní přiblížila. "Prvním krokem je výběr třídy. Jaké herní styly tě baví nejvíc?"

	"Něco, co bojuje v první linii a chrání zbytek party."

	"To je dobře, protože někdo takový by se nám hodil," řekla Nina. "Pohrávala jsem si s myšlenkou, že bych hrála laserového mága, a jestli bude Isaac harbinger, budeme mít v týmu dvě skleněná děla. Hodil by se nám někdo tvrdý, kdo by nás chránil."

	"To bych mohla," řekla Susan.

	"Tady." Isaac zvýraznil jednu ze tříd. "Proč se nepodíváš na hvězdný předvoj?"

	Susan zvětšila obraz humanoida v opalizující modré zbroji, s těžkým štítem v jedné ruce a zářícím mečem ve druhé.

	"Je těžké je zabít i na první úrovni," vysvětlil Isaac. "Začínají s úrovněmi aury pro regeneraci zdraví a aury pro snížení nárazu. Navíc jejich třídní zbraní je štít, který slouží jako vylepšitelný dron, a meč, který střílí paprsky kouzel. Co se vám na tom nelíbí? V podstatě jsou to vesmírní paladinové."

	"Je to perfektní." Usmála se na něj. "Kdy máme první sezení?"
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	O půldruhé miliardy kilometrů dál a o den později měl zástupce ředitele Jonas Shigeki problém.

	Nebyl to špatný problém, ale přesto se s ním musel nějak vypořádat.

	Seděl u konferenčního stolu hluboko uvnitř stanice Argus a poslouchal, jak šéf Lamont a komisař Tyrel hodnotí první výrazný úspěch výměnného programu, a snažil se - opravdu se snažil - udržet všechnu svou samolibost na uzdě.

	Až dosud byl většinou úspěšný, ale pak Tyrel s Lamontem začali mluvit o tom, jak jsou překvapeni, jak se jim ulevilo a jak jsou šťastní, že detektiv Cho a zvláštní agent Cantrell nejenže neudělali ostudu sami sobě - a tedy ani superschopnostem, které zastupovali - ale že skutečně vyřešili důležitý případ, a to částečně díky svým silným stránkám.

	"Musím se přiznat, Olivere," pokračoval Tyrel, "že jsem očekával... horší výsledky."

	"Ty i já," řekl Lamont a zběžně prolistoval hlášení detektiva Choa. "To je ale překvapení."

	"Příjemné překvapení," zdůraznil Tyrel.

	"Velmi příjemné," zopakoval Lamont.

	"Zpráva agenta Kaminského a jeho pochvalné hodnocení činnosti agenta Cantrella jsou obzvláště významné. Zejména vzhledem k jeho... minulosti s administrátorem."

	"Vskutku."

	"Od začátku jsem si myslel, že je tahle dvojice odsouzená k zániku, ale zdá se, že jsem se mýlil. Uznávám, že jsem rád, že jsem se tentokrát mýlil. Cho a Cantrell rychle vytvořili tým, který ukazuje silné stránky SysGov i Admin. Souhlasíte, pane řediteli?" Zavrtěla se na židli.

	Samolibost mu začala prosakovat do tváře a tvořila předzvěst hrubého, povýšeného úšklebku, který násilím přerušil bolestným, téměř zácpovitým výrazem. Ukázalo se, že až příliš bolestným, protože Tyrel si ho prohlížel s nechápavým výrazem.

	"Ředitel?"

	"Ano?"

	"Jsi vpořádku?"

	"Myslím, že to může být něčím, co jsem snědl," namítl Jonas.

	"Aha." Tyrel rozhodila rukama. "No, sečuánská kuchyně v jídelně dneska byla hodně pálivá."

	"To bylo nejspíš ono," podařilo se Jonasovi. "Příliš mnoho pikantního tofu."

	"Potřebuješ si dát pauzu?" Lamont se zeptal.

	"Ne, ne. Prosím, pokračujte." Nasadil odvážný úsměv. "Budu v pořádku."

	"Dobrá tedy." Lamont si zprávu s uspokojením prohlédl. "Nějaká doporučení, Vesno?"

	"Rád bych je v nejbližší době ponechal na Saturnu. Jistě, na počáteční tři měsíce, na kterých jsme se dohodli, ale velmi rád se budu bavit o prodloužení, a to i v této rané fázi." Věnovala Jonasovi boční pohled. "Za předpokladu, že s tím naši partneři v administrativě budou souhlasit."

	"Správce vám agenta Cantrella ochotně zapůjčí na tak dlouho, jak budete chtít."

	"Co jsi měl na mysli?" Lamont se zeptal.

	"Možná je to rotace v jiných jurisdikcích sluneční soustavy," řekl Tyrel. "Pro detektiva pracujícího v neznámých státech to má mnoho výhod, například poznání rozdílů v místních zákonech a policejních operacích. Snažím se, aby každý rok rotovalo malé procento mých detektivů; pomáhá to vzájemnému šíření osvědčených postupů na různých stanicích a také podporuje rozvoj nových talentů. Jejich úspěch v případu gordických vražd ukazuje, že jsou nadějní, a taková rotace by byla dobrá pro Choův detektivní růst."

	"Také by to podpořilo naše cíle v rámci výměnného programu," poznamenal Lamont, "Cantrell by se mohl lépe seznámit s naší kulturou."

	"To taky," souhlasil Tyrel. "Ale myslím, že to je na jinou diskusi. Zatím bych je rád nechal na Saturnu."

	"A já nevidím důvod, proč bych měl něco namítat," řekl Lamont.

	"Když už jsme u těch kulturních výměn..." Tyrel poklepala na svůj výtisk zprávy a otočila se k řediteli. "Chtěla jsem se vás na něco zeptat."

	"Aha?" Jonas řekl. "Co je to?"

	"Od začátku jste věděli, že jim to bude klapat."

	"No, neřekl bych, že jsem to věděl. Ale tušil jsem, že se k sobě hodí."

	"Ano, vzpomínám si. Vypadal jsi docela sebejistě, když jsme Choa vybrali 'náhodně', a od té doby tvou vírou v program nic neotřáslo. To mi připadá... zvláštní."

	Jonas se na ni usmál, ale nic neřekl.

	"Také mi připadá zvláštní, že "náhodné číslo", které bylo použito k výběru Choa, pochází od vás, jediného člověka, kterému jeho výběr vyhovuje, a jediného člověka, který tento výběr obhajoval navzdory tomu, jak špatně si Cho během svého krátkého pohovoru vedl."

	"Co tím chceš říct?" Jonas se zeptal s úsměvem od ucha k uchu.

	"Jde mi o to, pane řediteli, že bych rád věděl, proč jste si ho záměrně vybral a zároveň se snažíte tuto skutečnost utajit."

	"Působivé." Jonas jí krátce a blahopřejně zatleskal. "Nejste ve vedení detektivů SysPolu pro nic za nic."

	Sklonila k němu hlavu.

	"A máš samozřejmě pravdu. Číslo, které jsem uvedl, bylo možná... méně náhodné, než jsem dal najevo, řekněme? Stále v tom byl určitý prvek náhody, protože nemám úplný přístup k seznamu vaší divize, ale pracoval jsem s tím, co jsem měl k dispozici."

	"Přesto zůstává otázka. Proč právě tito dva?"

	"Protože můj cíl byl celou dobu přesně takový, jak jsem říkal od začátku. Ukázat, že spolupráce mezi našimi dvěma vládami se nemusí týkat nejvyšších míst těchto vlád. Že by nižší úrovně našich společností mohly nejen spolupracovat, ale také se mít rády."

	"Musím přiznat, že v tomto bodě jsem stále zmatený," řekl Lamont. "Jak víš, že se Cho a Cantrell vůbec snesou? Zdálo se mi, že se k sobě nehodí, alespoň zpočátku."

	"To je snadné. Jednoduše jsem určil nejvýznamnější bod, kde se naše dvě kultury protínají, a ujistil jsem se, že se oba kandidáti v tomto tématu dobře orientují. Díky tomu jsem si byl jistý, že jejich společné zájmy vyjdou během společného času najevo a pomohou jim zmírnit třenice, které naše kulturní rozdíly nepochybně způsobují."

	"A tenhle průsečík kultur je..." - Tyrel zvedl obočí - "co přesně?"

	"Není to jasné?" Jonas se na ně usmál. "Cho i Cantrell jsou vášniví hráči!"
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